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Lectaros, si qui forte erunt, qni huc animum adver- 
fant, inprimisque amicos atque familiares velim etiam Atque 
etiam monitos, ut Aristophanium illud 

MnÓév nog! Zh» ngocÓoxüv Ma» uíva 
sedulo teneant in hoc libro evolvendo, me, sicubi exspecta- 
tione multum inferiora esse, quae in medinm protuli, in- 
tellexerint, se deceptos esse conquerantur, Fieri seme 
solet, ut principio, si quis animum ad scribendum adpule- 
rt, fallaci spe elatus se praeclara quaedam prolaturum 
ceterosque edocturum esse existimet; sed inm in medio 
opere spes illa sensim sensimque evanescit atqne inanis 
laboris taedium identidem obrepit: et ad calcem wbi per- 
veneris, ibi vero intelliges te plame deiectum esse teque 
illius, quae a principio animum incitaverat et erexeret,. 
vanitatis vehementer pudebit: iam enim senties; te ipsum, 
qui alios docturus eras, a vera doctrima longissime abesse. 
Verun eadem haec conscientia quae aaimum , profligavit, 
etiam erigere rursus et confirmare solet, ita ut aétentiore 
studio veritatem investipes omninoqwe. alium iam te esse 
sentias atque antea fueras. Est enim, labor ille Jibrorwum- 
que conscribendorum ..studium quasi morbus quidam, quo, 
etsi gravissime vires tentatae sumt, postquam levatus es, 
non solem pristinam valetudinem recuperabis, verum etiam 
Yigorem auctum firmatumque esse 'semties: ita etinm in 
eiusmodi opese fieri solet, ut qunmwis' quod: petivisti nón. 
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sis assecufus, salus tamen summa tibi allata sit et ad 
lucem quasi adspiciendam revoceris. Quare nemo mihi 
vitio vertat, quod haec inchoata magis quam perfecta, rudia 
potius quam expolita ex commentariolis meis selegerim 
atque publici fecerim iuris. Praeterea si severis harum 
rerum arbitris multa in hoc libro prave ant minus accurate 
disputata esse videantur, illi meminerint, quaeso, bomini 
in scholae angulo atque umbra delitescenti plurimorum 
libretum eoplam megdtam, otium anten ad ea quae indhoa- 
werit perficienda satis rara concessumi esse, quod mihi 
quidem in praesentia fere ndn obtigit, quin imipomtunites 
aliqua centristarett nolsi famen quorundam homünum imitari 
igenviam, qui ut praeter ceteros. religiosi videantur, mihil mási 
forte schednlos «Masdami im medium proferunt, quas invitis 
peepeniodum neoessitas aliqua extorsita satis enim süperque 
intellexeram pla&rima$ ex his studüs et veluptaütes et com- 
modiates ad ipsa offica rite obeunda redmndare. taque 
quidquid .subebcivi temporis concessum fuit, illud emne 
oóntuli ad haee studia recolenda et tractanda, quae anta 
septem annes anchesveram, post per lomgüin teniporis inter- 
vallum intermiseram, Admodum enim adolescens, ubi primum 
Áxrietephenis diyiai poetne.comoedias usum oopmovermm, .illud 
mihi videbar perspexisse, nisi ceterorum oemicórum poets- 
ram £eliqmie in.'u»mífn cóllectis, ne has quidém fabulas 
satis reete posee intelligi. aut. aestimari: itáque sedulo: ope- 
ran dedi, uf efficab cemoediad monumenta quotquot repe- 
rir .possent cellgerem et illmstrarém: post vero ad: alia 
síadin, ast magis quam voluntate dilafub, magmaque ex 
parte yaris praepeditus .laberibus, has teras remisi, amo- 
rem íamem semper retinsà, Itaque iam buit animum demuo 
ad haeo símdia féfleotere; e primo quidem Himp plerasque 
Gratini eomwiedips ascuratins explasare studmi, in alterum 
Mbmn cóbjeci' quaedam ex idis, quad.db -«eipris poetis 
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commentatus eram, quae quidem noh poteram absolvere, 
ne iustum modum hoc volmnen excederet. Propter tem- 
poris autem angustias, quibus inclusus tenebar, non licuit 
alind institutum aliamve operis formam tueri, qua&m hano 
tumultarimm, qune nano non sane imuria ia maximum 
addmcta est contemtum atque invidiam: spes tnmen aliqua 
animüm mewm consolabatur, quod videbam olim primcipes 
in his litteris viros hoc ipsum scribendi genus nom detrecta- 
visse: imprimisque Valckenarii summi viri exemplum obver- 
.Babatur, qui diatribe illa de Euripidis tragoediarum reliquiis 
edita plus quam multi ali magnis voluminibus ad huius 
poetae ingenium et artem illustrandam contulisse censendus 
est: cuins viri virtutes aemulari etsi nequaquam ausus sum, 
spero tamen aliqua ex parte me imvisse Meinekii viri summi 
studia, qui cum iam hucusque egregie de his litteris sit 
meritus, in posterum editis omnium comicorum poetarum 
reliquiis illa merita multo etiam cummulabit. Nos vero, 
si quando laetius alffulserit otium, atticae comoedine me- 
moriam illustrare litterisque consignare conabimur, ut, quae 
in hoc libro peccata sint, pro virili parte corrigamus. 
Superest ut duas quaestiones breviter attingam, quas 
accuratius hoc loco pertractare eonstitueram: sed cum vel 
sic libri meles nimium adaucta sit, satius duxi haec ín 
alind tempus differre: itaque quam potero brevissime sume- 
saam rei perstringum. Primum enim hoc proemuniendum 
est, me, qui huno librum legant, institutam sententiam 
propositumque igmorent, ea, quae de qonmditione isto- 
rum temporum, quibus antiqua attica comoedia laetissime 
floruit, a me diefa swnt, non ea ratione esse disputata, 
qua nos lomgo intervallo ab ista aetate remotos uti decet 
in rerum praeteritarum ordine considerando atque exami- 
nando, sed petius ita, uti Cratino, ceteris poetis, qui 
- rerum praesemtium turbine agerentur, imdicare licuit: illad 
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que qnasi divinitus aupguretur, fore ut proclivi et praecipiti 
cursm omnia collabamtur. Ab hao aegritudine atque moe- 
rore poeta nt animum liberet, omnesque sollicitudines de- 
irahat atque pellat, ea, quae ipse sentit atque expertus est, 
palam atque feras profert; itaque imaginem quasi quandam 
ipsius vitae proponit, quae alis queque, qui intueantur, 
auedicinam atque aegritudinis solatium afferat. Dignum igitur 
satis et arduum propositum antiqua attica comoedia persequi- 
fur, et quo diutius hoc offcio fungitur, eo facilius id quod 
angit hominum animos, eximit atque pellit, eo melius ab 
eegritudime et tristitia ad hilaritatem et laetitiam revocat. 
Quare Cratinus, qui primus rndia illa et inficeta Megaricae 
comoediae primordia instauravit altiusque incrementa repetiit 
omnemque rerum et hümanarum et divinarum circuitum mente 
et cogitatione complexus est, gravis austerusque est iudex, 
nt etiam facets, si quibus forte utatur, magna severitas 
iahaerent; contra Eupohs difficillimam gravitetis et: hilari- 
ías coniunctienem conciliavit, ita ut ex hoc temperamento 
poesis longe venustissima et perfectissima efflorescerets 
Aristophanes vere, etsi nequaquam expers est illins grae 
vitatis, artis speciem in tantum. extulit fastigium, ut quid- 
quid austerum et acerbum esset, lepore atque gratia pro« 
pemodum obrueret et in hilaritatem ac facetias plane esset 
effasus. Verum haec si ea, qua par est, diligentia vellem 
periracfare, insütuti terminos excederem. 
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a Cratino adbibitum 249. 
Euripides: ionicis literis usus 118. 
v. Protsgoras, Calliae prhecepta 
sequutus 119. imitator eius et 
interpres Pacuvius 123. 


perstricius 154, 155. ^ Abderitis 


a Platone . 


XXI 


adamatus 155. libere fabulis usus 
156. Heraclii doctrinam ad tra- 
goediam tranatnlit 308. propter 
literam Sigma a Platone comioó 
castigatus 384,  Archelaum retra- 
etavit 95. 96. — — Antiopa fabula 
deterior 123. quo tempore 
scripserit Herculem fur. e 
Electram 50. 51. Medeam 117. 
Theseum 119. 'Telephum 139, 
Euripideum metrum 285, 


Evwthyphr 2; Prospaltius, patri litem 


intendit 357. insanus habitus 360. 
Euathius,  calumniator,  discip. 
Protagorae 97 — 100. 


BE £slaoc(a Augiwoaov 220, 

Execestides, Peloponnesius citha- 
roedus 373. 374. 

BEmysrtyce, O0 BE EP9uolmidoy» 49. 
solus Eleusiniacarum religionum 
interpres 49. ij 


fabulas antiquas spud Athenien- 
ses de futura felicitate exstitisse a 
poetisque exornatas esve 140. 

Fabulae parabasi carentes ín co- 
moed. antiq. 141 


fe p^ e Saturni aetate loquentes 278, 
Feralia saera versus occidentem 
solem facta 239. 
festa Atheniensium v. Apollon. 
Acharn.,  Lysimachides, Phbilo- 
chorus. 
Fontibus praefecti 15. 16. 
formae ionicae 181. 292, 323. 324. 
atticae 253. 156. 135. 
107. 305. 336. 418. 
insolentiores 295.296. 
297. 
vulgares 420. 
breviores 135. 333. 378. 
mediales 253, 156. 157. 255. 
activae 257. 374. 375. 
duplices: nofn. 'propr, 374. 
solutae nom. propr. in — 
xÀénc 328. 329. 
genit. subst. EUc in — «x 


1111010 ó b 0 


pronom. relat, ToU 3295. 


XXII 
€. 


Y'£Ao c, fab. Sannyrionis 279. 
Genitívus: nom. subst. in. $vc: 
oe 297. 
duplex ap. v. Oluw 
r xeld t)» x&ÀOr* 
NEL UB 
SOONSMA vers, praemisso cretico 
Gnesippus fil, Cléomaehi, poeta 
famosus ad. a 
Gorgias, dicendi figurarum inven- 
tor. 5. 
yocuuoattig, Ó Ts 7tóAeuc 20. 
euueatuxs zoeyodía s. 9&pe 
d ic. Calliae 113 — 119. 
Grammaticus de comoed. Ys 
ap. Dindorf. fide dignissimus 150. 
Grammaticorum lyticorum ín 


nominibus ignotis aliisque rebus 
vilibus rimandis sedulitas 309. 310. 


Ht. 
Harmodius, Lepreates Peripateti- 


cus EN 

Hecataeus, Abderita, de Hyper- 
boreis $cr. 43. Lg 

Hegelochus, actor tragicus 430. 

Helotes ciborum reliquiis post he- 
rorum coenam usi 435, 

foptoi $240 tr0: 218. 

Hephaestio grammaticus, nominum 
ignótorum minator 310. 

Heràclides, Ponticus, de anima 
scripsit 43. 

Heraclitus, studia eius 308. doctrina 
eius ab Euripide ad tragoediam 
translata 308. 

ermippus: vocibus insolentiori- 
bus usus 3106. 317. Milites eius 
in eodem argumento ac JMoioa. 
versati 323. quo tempore docuerit 
Moígac; 318. 323. Milites 223, 
325. Pistrices, 4orozdAudec 309. 
— értor schol, Aristoph. 358. 


He ro ; ici Cratetel xouodojutya 


Herodorus c. Ápione coniunctim 
glossas composuit 65. 265. com- 
mentarium perpetnum in Homeri 
carmina confecit 65. ^ Cratinum 
commentatus non est 66. 


Hesiodi duplex recensio 189. ózro- 
 4jxa 295. 
Hiatus 289, 
E[eoozoro(, publicorum sscrorum 
Bi curator ME x 
PpP23sus Metapontinus, c. Hippone 
confésus 178, P hilosophus P yea: 
Ei gorícus 179. T 
po, Rhegíade, philosophos no& 
gnobilis 164. aequalis Cratini, 
neque 'baletis 166 sq. placita 
eius 166. 177 sq. artem memoriae 
professus 182.  c2:oc, Melius 
vooatus 168, versibus doctrinam 
comprehendit 180. c. Hippaso 
i: cenfus. 178, 
ocratis, 
ma 350. fli 
. . dicti 351. 
Hippodamus architectus 53, 
0007 0L0£ 13 sq. 
06oxog 'PadauárvSvoc 939. 233. 
Herpitulitas Lacedaemoniorum 
197. 198 


Hyperbolus 100. 167. 206. 207. 
eius fraudes 250. a comicis exa- 
gitatus 308, eius "ndi 312, 
peregtina orléine füit 312. Mari- 
cas voc, 313. 354. trierarchus 354, 
Niciae adversarius 355, 

Hyperidis orat. c. Archestratideth 
argumentum $274. 

bui Ghironis 219, EKlesiodi 


fil. Ariphronis stem- 
eius stultissimi, sues 


K. 


Iberes sapittarii, 
ferocissiii 343. 344, 
Idaei: origo 109. — et "Eumzoá- 
pvo, eadem fab, Cratihi 109. 
Incantamenta: xerádeopos, xcvá- 
óeoig 413. 414. 
Indeclínabilia 293. 324. 
Inscriptiónis ap. Boeckh. n. 213. 
tempus et personae 82 — 87, 
Ioannes Diaconus v. errores, 
Philoponus v. errores. 
loci fnegarici, v. Megarici ioci. 
Ion sophistarun praecepta secutus 
120. 121. 


mercenarii, 


Ionicae formae 181, 29. 393. 324. 
10sieae literae Hs. ns 
onici versus hominibus initiatis 
consentanel 375. 3 








irregularis comparatio 296. 
declinatio 253. 296. 313. 
coniugatio 62. 361. 
Ischomschus, homo ditissimus 250. 


Iadices in certaminibus musicis lure 
iurando obstricti 302. 


E. 
Koar:ayfvesL Antimachi 143. 
Knéc 139. vien, 
xozígc 198. 


103» 16. 
20 a cibus militum 360. 
Koorvio 193 sq 

xvBtUELY ignosinlosum 207. 208. 
xUxleo: xogol 

xw txóc, 0, qui dicti sint 362, 
xoupdovue»a Herodici Cratetei 


Kwgol fab. Sophoolis 116, 


E. 


Lacedaemoniorum  hospitalitas 
197. 198. eorum cultum Athenien- 
sium optimates studiose imitati 394. 


A4üxorveci] 50a Eubult 150. 


Laespedias 347. etor bello 
P HODOER:. 348. e CCCC numero 


Lais, agr e Hyocaris orta, bello 
capta, Corinthum abducta 4Of. 
aetas eius 401. 402. Circe Co- 
rinthia 403. 

Lais iudior, Corinthi, filia Timan- 
drae 404. 

Lamachus: eius genus 63. 

Lampo, vates, oraculorum interpres 
49. rej publicae administrator 5f, 
52. a comicis exagitatus 46. 49. 

Lemprus,.in re zusica magister 
Sophoclis 376. 

Lavacra tepida viris strennis exosa 


283. 
Lebadea 214. 215. 
Lebadus 214. 215. 
Leogoras helluo 344. 345. 
Leontius, filius Aglaionis, riman- 
. dis mortuorum corporibus inten- 
ftus7408. 
leschae 198. 


XXIII 


Leucon, elus c&ocreoec 108. 107. 

lex v. comoedia, v. chorus, v. Sy- 
Ffacosius 

lexicon comicum Didymi 66. 


licentía antiquae comoediae lege 
"i "anm aliquamdiu — refrenata 
Lichas 197. 198. 

literae ionicae 118; literae dupli. - 
i catae 297. 

O0yOL &707tV yteg 8B. «ovyios 
iagorae 17 178 0» em To BG 
Aóyog -*bov tog. "A erocriti 173. 

Aóyoc XaÀdaixóc ibid. 
Lustrationes factae ad mortuos 
ab inferis evocandos 239, 
lusus verborum 180, 181. 
Lyco, poeta 422. Socratis accusator, 
Naupacti proditor 424. . 
"eel hro: de comoedia commentar. 
sit, ideoque ab Eratosthene 
odaro grammaticis impugna- 


Ésox cur pad collega Demosthenis in 
trata; quatuor tantum annos 
rempubl, administravit 14. 
Usiias: eius oratio c. Timonidem 
quo tempore habita ait 374. .or. 
7zttol oU Bazgüyov qórov 380. 
Lysimachides, scriptor de festis 
" EM ium 90. 
ysippus, p. oom., G0xóLOc 
i; : eius door» ed Báxyos 


Lytiei grammatici v. grammatici, 


E, 

Macho : sermo eías. recondit 194. 
error 

Macruin, puni pare parabasis; 
numeri eius 301. 

Magna ben pul shora eins 110 sq. 

paxupov.Pieo« 196. 

Maricas v, Hyperbolos, v. Enpolis. 

Magov, n. propr., ín proverbium 
abiit 160. 

Medea fab. Melanthii :34f. 

Medon florum venditor 129, 

Megarensis comoedih 272, stra- 
gulis purpureis usa 369. v. Arí- 
stophanis Acharnenses. 

Megarici loci v.Eupolis rm 
ti 350). 


XXIV 


Melanopus 405, adversarius Calli- 
strstl, Lacedaemonem missus 406. 
Mielanthius, poeta tragicus 108, 
ob gulositatem notatus, tragoedias 
e ranrra et elegias scripsit 


40. 341. 
M elesias, filias Thucydidis 213. 214. 


Menander [ose comious 84, eius 
Parasitus 399. 

Metagenis Thuriopersae nunquam 
docti 291.  parodiis homericis 
usus 422. quo tempore fabulam 
Homerum docuerit 424, 

Mirolisie Pherecrati tribuendi, 
aeque Cleandro 290, 294. 

Metiochus, Periclis aequalis 13. 
Miriéryov téutvoc , Muotuyciov 18. 

Meton, astrologus 372, 

Metrobius, pater Conni 19. 

B93* oO or, vá, 110. 

metrum Eupolideum a Cratino iam 
adhibitum 249. metrum Euripi- 
deum 285. 

Midias, óprvyoxi7ztoc. 425, 

Morychus, stultus, gulosus 345, 340. 

povcLxty Prodici 335. 


musica c. grammatica apud Graecos 
arctissime iuncta 322. in eloquen- 
tiae vsum conversa 335. 

M vec Xenooclis 149. 

Myrrhine, meretrix; vulgare me- 
retricum nomen 344. 5. 


| M. 


Naíis meretrix 402. 403. 

Negatio in adiect. compos. 
Latinos 148. 

Nemesis, fab. Cratini 287, 

»i00: uaxdoov 195. 

Niceratus: eius aetas 87; filius 
Niciae 251. 

Nicias, nepos Niciae 251, 

Nicias, filios Epigeni$, Cydatheni- 
ensis, contra legem choro puero- 
rum sumtam praebuit 86. 

Nico meretrix 238. 

Nicophon: eius Sirenes 
doctae 291. v, Cyclopes. 

»(yiapor 375. 316. 

Nomina propria in — Gc 72. — 
ptvóc 129. — duplici forma 374. 

nomina avorum a nepotibus re- 
cepta 213. 


ap. 


nunquam 


»ouoc og9s0c Terpandr 71, — 
^ quibus poetis adhibitus 230. 
Nothippus, tragicus, gulosus 319. 

Nubes v. Aristophanes, 


numeralia cardinalia dedinata 194. 


'Odvoctig Cratini cum R icharmt 
fabulis non componendi 145. 
Oeonichus, homo'foedus, carmi- 

num foedorum auctor 231. 


Olympium certamen Saturnio iam 
aevo institutum 191. 


'Ouq ài, fabula A nas lunioris, 


neque maioris 2 
Optativus in —0:/62. in — o(7»62, 
Oraculum Trophonii 214. 215. 
oracula v. aegroti. 
i peregrinitatis lites. ye 


P, 


Paapís A ptius 106. 

Pacu vius imitator et interpres Eu- 
ripidis 123. ' 

Paeanes: Semi Delii liber de paea- 
nibus 275. 

pagi in scenam inducti apud comicos 
Graecos 130. 

zet:0:xol yopgof 83. 

Pan, a quo tempore Athenis cul- 
tus 93, 

Panaetius simia 351. 

panes pro tesseris aevo Saturnio 
196. 197. 


parabasis quo consilie adhibita 
104. fabulae ea carentes in co- 
moedia antiqua 141. v. maorum. 
nova quasi parabasis in fabulis 
interposita 417. quibus numeris 
constet 417. 

paraenetica carmina 129. 220. 

Parcae a Graecis invocatae 318. 

Parmenides, quando Athenas per- 
venerit 100. . 

pàroemiaci versus continuati"160. 
162. spondei in tine eorum 162. 








particulae conditionales omíissae 
283. 


peregrini v. Perithoedarum pagus, 

peregrinitatis lites frequentissi- 
mae 357. cf. Thressa origo. 
v. »- v. Phrynich. 

JIedve.s fabula yc 116, neque 


Pericles, filius spnrius Periclis 349. 
error Fritschii 349, 
Pericles xetgolzyepérac a Cratino 


dictus 220. iuvenis sophistis de- 
ditus 101. Discordia matre 


prognatus Cratino 236. Iupiter 
& Olympius 318. filii eius BL- 
zóuauper dicti 351, 

Peripateticorum studia 227. 

Perithoedarum pagus peregri- 
nis refertus 313. FS 

Pero, unguentarius 405. 

Persae Ph ti, non Aristophani 
tribuendi 294, 

Phaeax, homo callidus, loquax 237. 


phallica carmina 270 —275, phal- 


lica pompa 270. 271. 
Phamenus, Tiresiae filius 129. 
Pherecrates 125. 126. quot fa- 

bulas scripserit 284. ad LP grim 

dictionem se composuit for- 
mis minus usí usus 294. 295. 
298. fab. elus : «30f 288. tri- 
buendi ei JMereAleig 290. 294. 
Persae 294, Chiron 295. 
wirnxorerog vocatus 290. 291. 
versus Pherecrateus 301. 302. 


Philochorus, scripsit de festis 
Atheniensium 90, 

Philonides, homo abiectus et libi- 
dinosus, camelus vocatus 400. 
natora tardus 400. ad rempubl. 
accessit 401. meretricibus deditus 


401. 403. 

philosophia ab Atheniensibus per- 
niciosa babita 164. 169. 

Philoxenus, Athenieusis, Eryxidis 
filius, muliebris 208. 210 — 213. 
conf. c. Philoxeno Cytherio 210. 
error: Macbonis, Sopatri, Athe- 
naei, Clearchi 210. 211. 

Philoxenus, Cytherius, dithyram- 
borum poeta 209. conf. c, Philo- 
xemo Atbeniensi 210. carmen eius 
"Teiznvor 211, 212. 

Philyllius, poeta comicus, Áuge 
fabula eius 428. 

Phormidis 4zeA&rrzos 150. 


XXV 


Phormieius: donis a rege Persarum 
corruptus 389. in iudicio liberatus 
391. Athenas in libertatem vin- 
dicavit 391. propter barbam nimis 


prolixsm notatur 293. 294 


Phrynichus v. Aevíac s. Hfvwog 
(p. 116); tesnquam peregrinus a 
comicis exagitatus 364, 365. eius 
Kouacto( sub Amipsise nomine 
docti 370. quo tempore haec fa- 
bula acta sit 370. errores 309. 
2 re docuerit Monotropum 

$i 70. M dels. 
raeeus, religionum peregrinarum 
sedes 88; incolae clus rerum no« 
varum studiosi 88, 

Pisander 373. 

pistrices antiquitas famosae 314. 


Plato philosophus, comíicorum ser- 
monem secutus 5.  dialogorum 
formam quamobrem adhibuerit 79. 
temporum rationis negligens 358. 

arip. error eius o6. libros 
de legibus quo tempore ediderit 
81.82. errores hominum dectorum 
de vam ratione apud Plato- 


nem 80, 

Plato comicus: fsb. eius Zuupua- 
xí(« 261. quo tempore eam do- 
ouerit 312. Pbaonem 402. Cleo- 
phentem 420, multa e poetis aliis 
surripuit 420, 421. ideoque ini- 
micus Aristophani 421. 

Plautus numerorum minus diligens 


Plutarchus: error eius 103. 105. 
pluvia omniam rerum abundans 140, 


7tYLyog pac pasrabaseos, numeri 
es 301. mx 

pocula, clavo suspensa 323. — um 
tradere 


poetae veteres Ípsi fabulas suas 
minus perfectas deleveruat 186. p. 
scenici de ordine quo fabulas 
docerent sortiri soliti: 224, inter 
spectatores sedentes interdum ir- 
risi 365, 

Poliagrus, homo foedus 249. 

Pollíon grammaticus 311. 

Pollux in arte critica parum accu- 
ratus 284. 

Polybius grammaticus 311. 

Polyidus augur 129. 

Polymnestus, Colophonius, car- 
mes jas lasciva 230. 232. Dos 

olypodes in conviviis opip 
n appositi 396. 


XXVI 


pompa phallica 270, 7n. 
portnum custodes 16. 
praefecti fontibus 15. 16. 


ps singuli e singulis tribu- 
bus antiquitus ap. Athenienses de- 
lecti 57. praetoram in bello Samio 
gentes et tribus 56. 57 

Praxilla aequalis Cratini 228. 
scolia eius 227. j 

productiones 250. 296. 297. 

Prodicus 383. 336. multum in 
grammaticis studiis versatus 335. 
ars cius uovugux appellata 335. 
quo tempore Athemis doouerit, 336. 

pronom, relat, -ob.pro ob: ap. 
Atticos 325. 

Prospaltiorum pagus rei iudieialis 


cupidissimus 
Protagoras: bis ' Athenis versatus 
101 — 103. primus grammaticis 


Btadiid operam dedit 118. eius 
ecepta a Callia, Euripide, aliis 
h poesin soenicam translata 117 
— 1230. quaestiones eius 3833. 
primus  ÓoS9oémtay — doctrinam 
grammaticam nomine auxit 333. 
proverbia: p. 31. 45. 64. 136. 160, 
171. 229, 212. 316, 346. 412, 813. 
Pythodoraus, e CCCC viris, disci- 
pulus Zenonis 100. 


E. 


repetitiones apud poetas 322.323. 

Rhadamanthus per, deos iurare 
vetuit 233. "Padaucy$voc Üoxosc. 
232. 233 


Sacae 123. 124. Zd xac v. dxéavop. 


'suacra: feralia versus occidentem 
solem facta 239 
sacra privata v. 6vecotat, 
sacra publica v, éepozcotot, 
Saturnalia, Kpóvix 193 sq. 
82crà& 


éagittarii, quo ex tempore Athenis 
fuerint 98, eorum ars contemta 98. 


Samium bellhim v. praetdres -—- 
Samiorum obsidio 2 


Thracia maximo ^ 
"m strepitu celebrata ^ 


Bannyrio, P. vanne 410. fabula 
eius Z'£Aog 
Saturnalia sacra 193 — 195. Sa^ 
tuthiam aevum 168 aq. 278. carne 
abstinuit 281. 
pegl, urbes, 


scena v. bestiae, 
Eumenides. 

Zxnvaàsc xoraloauBarovga: fab, Ari- 
stophanis 204. 206. 

scenici poetae de ordine fabula- 
rum sortiti 222. v. chorus. ' 

Zxv9«: 98. 

0xv$ikol xenon pot 42. 43. 

Scytltinus Heracliti discipulus ; eius 
plaeitaum de tempore 308. 

Oyivog, scilla, remedium malorum 

um 
Pohoekio) Zyowioy Callias dictus 


axotvirvoc 19 uóc 139. 

8c0lia: -Praxilae 227. Clisgorae 
228. 369. scolii pars 

ScholíastaAristophanis: eius eotnr- 

. mentum 207; error 386. v. Ari- 
sto hanes, v. errores, y. Exece- 
ati 

Seleuc us grammaticus ,,Homericus^ 


S emus ; Delius: liber eids de paea- 


nibus 275. 

Sepia, uxor Thyrsl, meretrix 379. 

sepiae in oonvivio opiparo apponi 
solitae 3 

servi: nulli Satarní aetate 197. servi 
iocantes & comicis indugti 272. 273. 


aiiddr dicteria ap. comicos 272 
Fidis, Xillod nomen Cercopum 


Simonides sudor ionicaram litera- 
xum 118. 
Sirenes Nicophontis. npaquam do- 


c.T0qilawec 16. 
Solonis Atlantis 191. familia 247. 
Sopater v. errores 

Sophocles collega Thucydidis in 
praetura 58. quó lempore eam 
gesserit 59, Calliam secutus 119. 
zt&idEoaorc 248. v. Laumprus. 
fabula eius Kotot: 110. quo tem- 
pore docuerit Antigonar 60. Oedip. 
' tyr. 137.. Amphiaranm 119, 
sophistae Y. tragici, Achaeus, 
: Chaeremon. 

Sosibius grammaticus, Avzixóc 309. 
spectatores v. Vinum. ' 








ZnmevaOvio. 08, 

spondei: in fime vef». 
versuum paroemiacotum 162. in 
fe wmapaest, teram. — studiose 
evitati . in Doriensium ana- 
paest. tetram. et Atticorem dime. 
tris anapaest. admissi 280. 

stemma: Solonis eiusque cognato- 
rum 247. Ariphronis et Hippo- 
cratis 351. 

Sve«avoxediidec Bobali fab.127, 

Strattis 284. 286, fab. ' Aoyvotov 

&qeruguóc 9BÀ. sedecim fabulas 

scripsit 285. 


substantiva: comicorum in (dye 
8. 9. Cratini in —«& 69. 255. 
in — dc 72, in — (v5 149. subst, 
barytona in — »o 107. 108. in 
— xÀfne pro x EH 329. subst, 
detninut. — doiov 410, Ati, 
subst. adiectivorum loco subetan- 
tivis apposita 140. 141. 240. 
superstitio Atheniensium tempore 
Cratini maxima 214. 
Sybaritae veteres quo tempore 
urbe ciecti 54, 
syllabae ancipites 316. 322. 
Zvunuuaxía Platonis 261. quo tem- 
pore docta 312. 
Syracosius lege licentiam comoe- 
diae antiquae refrenavit 372. 


T. 


veíyoztou.ot 15. 

T eleas, ó rév9xc 373. 

Terentius 147. 

Terpander, eius »ópoc 0Q9doc 71. 

tetram. iambic,: anapaestus ge- 
minatus studio maximo evitatus 200. 
tetram, anapaest. v. spondei. 

Thallus 248, 249, error Athenaei 
et Apollodori. 

Thargelia quo tempore celebrata 
37. cantilenae puerorum ín iis 
institutae 41. 42. 

Theodectes: aenigmata in eius 
fabulis 120. 

Theopompus: elus 2fyooóír; s. 
*"A4q«0o0odí(0i« 396. — Effeminati 410. 
Inkóe; 414. quo tempore docue- 
rit Admetum 405. 407. Ilaidog 
415. ad mediae comoediae ratio- 
nem proxime accedens 408. sermo 
P grammaticis minus probatus 


XXYIYIY 


Seopla ypeupuatii fab. Caliae 119, 
Theramones zóJooroc appellatus 


Sie d Th. sacra privata obierunt 88. 
Thoryeíon ab Aristophane casti- 


gatus 294. 
"Thracia sacra maximo tibiarum 
strepitu celebrata 99. 
Thressa origo maxime Ia crimen 
versa 357. 
Thucydidae tonfasi 60. 61. Thu- 
cydidis, Melesiae filii praetara 60. 
udo tempore Thuriis versatus sit 


Thurio ersae Metagenis nunquam 
docti 2b. 


Thurios quo tem colonia de- 
ducta ait 52.53. 


Tibareni, Tibil populus Scythhae 


— servi Athenis 107. 

tibiae v. comissantes. 

Timasoras Cretensis 395, 

Timandra, mater Laidis iunioris, 
Damasandra vocata 404. 

Timocles ,,ópecravroxAe(dnc** 19, 

Timon, sillographus, Platonis irri- 
sor 180. 181. dus 

Timon, ó uicav90o7t0c 371. victum 
elus multi Atheniensium imitati 371. 

Timothei, poetae comici, fab. 
Kvvágioy A11. 

titülorum ratio in antiqua comoe- 
dia 132. 

votóra: 98. 

tra £g corum posteriorum tortuosum 
dent genus a sophistis profectum 
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COMMENTATIONES 
DE 
RELIQUIIS 


COMOEDIAE ATTICAE ANTIQUAE. 


EEEIENSEN E. 


CAPUT I. 


Cai: ; Atheniensis, antiquae comoediae facile princeps, 
iure meritoque viam ab aequalibus poetis tritam reliquit et novis 
incrementis conquisitis comicam poesin in tantum fastigium extu- 
lt, quantum vix exspectari poterat: nam cum esset magno in- 
genio et eximia morum gravitate, aegerrime tulit rem publicam prae- 
ceps in perniciem ruere, omnem igitur operam atque omne studium 
eo contulit, .ut imagine ipsius vitae ante oculos posita omnes et 
res humanae et divinae emendarentur hominumque animi ad hone- 
statem colendam incenderentur: hoc sibi primus et proposuit Cra- 
tinus, et propositum strenue persecutus est: sed si ipsam verita- 
tem, cuius imago animo obversabatur, oculis subiecisset, veren- 
Qum erat ne taedio obrueret eos qui spectarent, nihilque prorsus 
eorum, quae summo studio persequebatur, obtineret: quare eximia 
quadam arte pulcram effigiem hilaremque formam finxit, ita tamen 
ut ad veritatem sublimemque eius speciem referret omnia: sic 
cum ludicris miscuit seria, ut et vulgus haberet, qui delectaretur 
et qui plus ingenio valerent, ipsam veritatem, quae ex omnibus 
fabularum partibus perluceretí, mente et cogitatione comprehende- 
rent. fecutus est igitur Cratinus id ipsum, quod Plato praecipit 
de Republ. VII. p. 816: "4vev yàp ycioío» và onovóaia xal ná»- 
v0» vü» ivovrio» và ivavría ua9tiv o9 Óvvorov. Nec fugit hoc 
amtiquae comoediae institutum veteres ipsos, latuit recentiores. 
Non tamen existimandum est, QCratinum plane inusitatum iter in- 
dagavisse; fecerunt idem alii multo ante, sed fecerunt nescii et 
obscuro quodam sensu ducti: Cratinus ratione et intelligentia: et 
hac quidem in re Athenienses ceteris omnibus praestant, quod 
mente et intelligentia ultimas rerum causas comprehenderunt. Ex 
dis autem qui idem consilium mon dispari: forma usi secuti sint, 

aeter ceteros Archilochus nominandus e&t; hinc etiam Cratinus 
unc et sententiarum gravitate, et verborum maiestate, et repre- 
hendendi acerbitate saepenumero  aemulatus est.  'Testatur* hoc 


1* 


& /  COMMENTATIONES 


Platonius de diversitate ingenii inter principes comoediae anos 
p. X. 10. ed. Dindorf. (1850) Koazrivog 0 Tijg maleug xouqOlac 
noupruc, Gre 07 xarà züg Ldoyüóyov Uyrjoug aforgobg uév roig 
Aoidogloug éaív, o) yàg donsp Ó 2dgiurogürng inupfyav v5» xó- 
wv voi OxoMALG0L 7086, TÓ QopruxÓ» vic énuriuosoc 010 sa)TTC 
&yoigüy, AX ng xul xor cv5ld» nagouuav yvuryi tjj xtpoAN 
z(950: 1àg BAeogulag xavà vàv Guagravóyrov. Át quae ab initio 
leguntur, manifesto sunt corrupta: meque potest probari Meinekii 
coniectura Qu. Sc. Sp. Ll. p. 19. xazà vàc Zdgiragyov L7r. quae 
id ipsum, de quo agitur, funditus tollit: aliquanto probabilius 
Hemsterhusius xal và .T0U0 44oxyilóyov ÜxyÀwGcac: sed fortasse scri- 
bendum:. áze ó7] x«zà zàg 2doyilóyov slomy5otic h. e. secundum 
praecepta. Archilochi, secutus auctoritatem Archilochi, aut 
zàc LMoyilóyov 5g XA wot. 
Testantur vero etiam ipsae carminum reliquiae, maxime illa fabula, 
quae ab ipso hoc Pario. poeta nomen traxit, 24oy(loyoi. Argu- 
mentum quidem et consilium huius fabulae quod fuent aegre ex 
paucis iisque obscuris reliquiis expedias: et vel ipsum nomen co- 
moediae quid significet, ambigi potest. Consentaneum autem est 
numerum pluralem hic quoque ut alias fere semper, a choro esse 
repetendum, ita ut poeta significaverit homines Archilochi similes. 
Est autem hoc dicendi genus ex vulgaris sermonis consuetudine 
pm et ob id ipsum comoediae potissimum | accommodatum. 
ta Gorgiae et Philippi nomine usus est Aristophanes Ávv. 
v. 1701: | 
T'ogylos 1& xol GÜuznnot 
Kánó vàv byywrroyoctó- 
Pwov. éxeivov. vày QuAnnOY 
llavrayo? T9c Mirac 5 
Diádrra ywpig Téíuverou. 
ubi calumniatores improbos, qui a Gorgiae et Philippi disciplina 
rofecti causam potiorem reddebant inferiorem,  exagitare voluit. 
on dispari ratione Aristophanes in Acharn. v. 269 dixi 
llonyuésov» vt xol uo | 
Kol JMauóyov ánoMaydc. 
Huc adde eiusdem fabulae v. 1071: 
Toà nóvoi *6.xol uáyot xoà 2dduaxor. | 
ubi homines bellicosi ad exemplum Lamachi notantur. Similiter 
ibid. v. 710: 
... WM xavenáAciGEy üv uiv noiroy Eodá9Aovc óéxa. 
hoc 2t -causidicos. versutos et Ífraudulentos. Et in Eccles. v. 


"Qoi si zarecréo:io)s rÓvÓs Tüv vQÓz0Y 

T3» yz» &nacav Olóinóówv iunigotrt. 
Nec disparia prorsus sunt, quae leguntur in Ranis v. 928: Zxa- 
pavógor,. 963:  Kéxvor xol. IMéuvyovtc, 990: IMoupdxv39o: et 1Ms- 
Mpríóm. Fluxit fortasse hoc genus dicendi a Gorgia, qui pluri- 
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mas figuras dicendi aut invenit aut iam usitatas magis frequenta- 
vit: quod si vere conieci, non temere Aristophanes iw Acharnen- 
sibus ea figura usus est, in qua fabula hoc quoque studuit pro- 
bare, quanta labes eloquentiam per sophistarum doctrinam infe- 
cerit, docümente usus Lamacho, quem Gorgiae discipulum fuisse 
alio loco demonstrabitur. Eodem vero modo Plato, qui ad comi- 
corum poetarum sermonem ps accedit, frequenter orationem con- 
formavit, ut in Sympos. p. 218. A: Kol 6g» a5 GQaíópovc, 4yá- 
Suvac, 'Egvbiuéxovc, Ilovoavíac, Mowroózuovc xol 4ouwtogá- 
vag. in Menexeno p. 245. D: O^? yàg Iléion:g o$00 Kdóno: ov08 
Aiyvnzol v& xol Zfavaol o$06 GÀÀo« moÀÀol qyou uiv fápfago 
Üvrtc, vóuq Ó' EAXewtg, ovvouobow uiv. in 'Theaeteto p. 169. 
B: JMwgío yàp 707 uos '"HooxAég vt xal Onoéec ivtvyóviig xga- 
vegol ngóc TÓ Aéytv, páX 6D Evyxexógaouy. et ibid. p. 180. E: 
Kal &AÀa 00a IMéucool vt xol Iloagutviónt ivovziovutvot nüci 
vo?roic Oucyvolbovras — Scriptores serioris aetatis saepenumero, 
ut Aristides Panathen, 'T. |. p. 306. ed. Dindorf. *Qov & Tic 
negtfAor vobg "Eguy9ovlovc, vov; Kéxgonoc, và uv3u0s. Plutarch. 
de Pyth. orac. c. 25: "Ovoudóxgiro: Ó' P)xvor xol 'Hoódoro: xol 
Kuweatomsg 005v alt(av Zríyxavto àx vOv xyoqoudv d Xóyuv. de 
gloria Atheniens. c. 8: 'Eg ol; o) vovg '"Iooxgázüg xoi 4Mrrgóv- 
zac xal loaíovc, àÀÀà rovtovg 7 nóAg ónguocíai vágaig Our. 7 
vit. Periclis c. 16: Teocagáxovra ui» £7 ngworuw» iv 'Egwu- 
roi; xal zdexgüroig xol Muvgwviócig xal Kíucwot xal Tolulóaug 
xal Oovxvó(óo:c. Eodem vere modo cum alii comici poetae, tum 
maxime Cratinus fabulas inscripserunt, documento sunt 'Oóvootic, 
KAsoflovAivot, Xetlowvec. LdoxíAoxok igitur significat homines Ar- 
chilochi similes, «comites et socios quasi Parii poetae, hoc est 
. censores acerbos. —Archilochus enim per omnem antiquitatem 
maledicentissimus poeta est habitus, hinc Gorgias, cum a Pla- 
lone esset pulcher et aureus appellatus Gorgias, dicitur Philo- 
sophum ita nofavisse, "H xaAóv ye ai 2d9ijvai xal véov voUroy "4o- 
xhoxov 2vqvóyacw. videas Áthenaeum XI. p. 300. et cum dialogum 
cognominem legisset, idem ad familiares dixit: "Oc xolg dde 
JlÀàvwov ieu, prorsus ut intelligas, quam coniuncía sit acer- 
ba quaevis irrisio cum Gorgiae nomine. Eodem pertinet quod Plu- 
rehus in vita Catonis dicit: "Oc 'oi gíAo. vovv PxoÀvoav, Ópy 
xal vtórgzi ro6yac énvróv tig iáuflovg noÀÀà: vóv Zxiníovo. xa- 
jfowe, TQ mxQgQ noocyonodutvog oU LfQyioyov, T0 dxóa- 
ero» ügtc xal nodaguDO:c. Eodem modo Cicero dixit in Ejpist. 
ad Atüc. II. 21: Itaque Archilochia in illum edicta Bibuli po- 
pulo ita sunt iucunda — ipsi ita acerba, ut tabescat dolore, Sed 
praeter ceteros gravis auctor Pindarus Pyth. II. 52: 


"Eué 08e xocov 
Qeoyuy Odxog &divüv xaxoayopiy. 
Eidoy yàg éxàg d» zanóÓAM iv üpayav(a 
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M'oytoày 2daylloyov fagvAóyoig yO'eow 

ILovóutvor: *à niovrtiv 0à o0v 1Uyo nóvu0v, coglag &gutov. 
Credo igitur chorum compositum fuisse ex istis Archilochis, qui 
validis atque vibrentibus sententis vitia quaedam satis gravia ex- 

itaverint: et de choro accipiendus est versus ille, quo utitur 
mens Alexandrinus Strom. 4. p. 280 ubi de usu vocabuli cog«- 
6T7c disserit: 

Oiov coqucoró ousjvog à»t0igrcast. 

Haec enim loquitur nescio quis cum chorus Archilochorum pri- 
mum in scenam prodit: ou7»vo; eodem modo de choro Nubium 
dictum est apud Ariston in cognomine fabula v. 297: 

O6 uj axohpt urde zorjosg nto oi rpvyoda(uoveg ovot, 
AX dqrua, ufya yáp vu Je)v xwelrat auijvog áoidaic. 
Sed non est huc referendus alius locus Aristophanis in Vespis v. 

425 ubi vesparum chorus dicit: 

"Dc ü» tb &0j 10 Àomüv ouijvoc olov doy». 

Ibi enim de vesparum examine translatum eet: deinde solet om- 
nino de magna multitudine dici, ut éoj0c ab eodem poeta in Ly- 
sistrata v. $53: 

"Eouüc yvveixdv ovrool 9Ugaciw av fon. 

Et sic ipsum illud ouzvoc cum ali usurpaverunt, tum  Arisüd. 
Panathen. 'T. I. p. 185 ed. Dindorf. 24zoouódv ou5Qvg Ównécpos. 
Sed ut ad Cratini versum revertar, «oog:otÓv opvoc, examen 
poetarum esse, confirmatur etiam Diogenis Laerüi testimonio 
Prooem. 12: . Oi 0? cogol xol coquozoi ixoÀc)vro, xal e? uovov, 
dÀAÀ xol oi novyral cogictol, xaJà xal Koarivog àv 1doyilóyoug 
vo)c ztpl "'Ougoov xoi 'Hoíoóov Pnowüv obVrug xoÀci. Chorum 
enim censeo hic ut fere ubique illud ipsum, quod propositum erat 
poetae, exposuisse: choro enim comici poetae ita utuntur, ut 
avocent a propriüs personis et temporibus animos spectantium, ut 
id quod in parte probaverant ostenderantque, id in universo ge- 
nere probent atque arguant. Archilochum autem secutus est, quo- 
niam in illius ingenio quasi simulacrum quoddam sui sihi visus erat 
animadvertisse. 

Nequeo autem Meinekii sententiam probare, qui in Quaest. 
Scenicar. Spec. L. p. 22 haec dicit: Zpse quem secutus sit 
scio neminem, suo omnia videtur egisse ingenio. Nam de 
A rchidocho fallitur Kannegiesserus in libro de comoedia Attic. 
p. 432: Hunc enim non lam imitatione expressit, guam 
parodiae dusu irrisit. | Át vero comoediae antiquae hoc est in- 
stitutum, ut ex praesentia aucupetur, quae et delectationem et ca- 
stigationem habeant, neque. vero illa solet ea, quae longa diutur- 
nitate temporis obruta iacent, pertractare: etenim ea solum quae 
ante oculos omnium sunt posita, quae quasi vigent atque vi- 
vunt, eo multitudinis animos impellunt et deducunt, quo velit 
ps Neque profecto illa aetate Athenis in occulto latentia 
onge petenda erant, cum mulüplex rerum varietas suppeteret. 





DE RELIQ. COMOED. A'TT. ANTIQ. 7 


Axchilochi awtem carmina nunquam tantam erani anctonitatem 
Athemis illa praeserüm aetate nacta, ut opprimenda aut aholenda 
ea comicus poeta censere potuerit. Erant sane lasciva nec satia 
casta; verum (anta in ds erat gravitas, tanta morum probitas cen- 
spiciebatur, ut demeretur, quidquid pravum aut indecorum potuis- 
set videri: neque omnino tali licentia abhorrebat àh veterum 
more etingenio, quiipsos quidem poetas castos esse voluerunt, car- 
mina nihil necesse esse censebant. Cetera autem quae quis po- 
tuisset in disceptationem vocare levia erant, nec satis digma, qüae 
reprehenderentur; tale igitur consilium abhorret a Cratino, mag- 
nanimo viro, grammaticum hominem decef, diligenter omnia per- 
scrutantem et rimantem: fuerunt autem eiusmodi in Archilocho, ut 
auctor est Longinus de subltm. c. 33: ' Egaroo9évzg à» cj "Howóvr, 
did mzdvicov» yàg üuourzrov zÓ norjuartov, Ldoyiloyov nod xal 
àvorxovópvo, agogópovroc, ^ wàxelva Tic ixnSolüc vob Oaipovíov 
nve)Larog 0guj, 9v vnàó vóuov tdi: ÓvesxoAov, Apo Ó? nitor 
nonjyr5c. t fuit Cretinms quoque divino illo spiritu inflammatus; 
quare cum ingenii pariter atque insütuü summa similitudo inter 
utrumque poetam intercesserit, Archilochum a Cratino vexatum 
fuisse nego aíque pernego: nec si quae in Cratini reliquiis. re- 
eriuntur, quae ad Archilochi exemplar expressa sunt, id repre- 
endendi studio factum est, sed consentaneum potius est Cratinum 
ilius amaritudinem atque nervos studiose aemulotum esse. Et 
qui diligentius examinaverit ea, quae in Cratini reliquiis ad simi- 
lhtudinem Archilochiorum iamborum accedunt, animadvertet haec 
mon ludendi irridendive causa efficta esse, verum ut gravitas ora- 
üoni conciliaretur. Et in hac quidem fabula, de qua agitur, eo 
otissimum consilio hec videtur Cratinus fecisse, nt vivida Archi- 
hi poetae imago ante oculos E argo sub qua specie ipse 
quid sentiret libere profteretur, E Aristophanes quoque nonmum- 
quam ad Archilochi exemplar se composuit, id quod de numero- 
rum conformatione testatur 'lerentianus v. 2243: 
Aristophanis ingens micat sollertia, 
Qui saepe metris multiformibus novis 
Archilochon arte est aemulatus musica, | 
Et ad comicum, neque vero ad grammaticum Aristophanem vide- 
tur referendum esse, quod dicit Cicero Epist. ad Attic. XVI. 11: 
Quod vereris, ne AdoAtsyoc tw mihi? gwis minus? wiki ut 
Arietophani Archilechi 4ambus, eic epistola longissima quae- 
gue optima videter. i 
Cratinum autem Archilochi sermonem imitatum esse in hac 
fabula luculento v us docet Hephaestio p. 88 qui cum inde « 
p. 83 de asynartetis Árchilochiis dissereret , Cratinum dicit, nume- 
rorum leges ignorasse, cum hunc versum ad exemplum Archilochi 
voluerit conformare: .Kgazivoc 0f, 0rov A£yg à» voig 2doyióyoic. 
"Egnouav(ón Bá9«nne vádv dupgoAcltoy 
voUro xÓ £rgo» íyvoH, Ovi QUx üryrixQuc uipuéisos toU véoyáyos 





8 COMMENTATIONES 
«à blind sri ubi graecus interpres haec addit: voíro» yàg 


sezoirxey taufov 6. Koasivoc xal obxér. ovuganet atvQ 1G nooa- 
odiaxóv, Ünsp doriv àv v Ldoyiloyslot dox» ob» Tojro quuci- 
e3oi Qa96 uipigoóutroc. ultima haec verba: doxdv ob» zotro xzà. 
temere ab homine imperitissimo videntur adiecta esse. ^ Cratinus 
autem cum in locum legitimi numeri: | 
x peu, LN 
hunc substitueret 
SN : ; " 
vV-UUM-vv-U|--v-v-uy 
nequaquam prae nimia inscitia numeri leges migravit.  Archilo- 
chus enim, quem et in numeri et in sermonis conformatione se- 
quitur hoc loco Cratinus, dixerat: | | 
"Eoaouovíióg XapoíAas, xoÓjud tot yéAotov, 
"Eoo noi) gAraS  £vaigwv, tépwso: 0 dxovwr, 
QuAÉav orvyyóv nig dórsta ugóà OioAÉyeoO ns. 
inimicitias ille quidem exercens cum Charilao quodam voraci et 
ipsi infesto homine. Cratinus autem cum Bathippi nomen Charilao 
substitueret eundemque sententiae tenorem servare vellet, necessi- 
tate impeditus fuit, quominus nem Syllaba exaequaret. Huc 
accedit quod illud ipsum, quod hiat versus, a comico sermone et 
irrisione non plane abhorret. Sed fortasse non primus Cratinus 
recessit a numeri lege, et iam Archilochus scripserat: 
' Eoacuovión XápgiAAe , yofjuó vot ysXotov. 
XapolAac iste homo vocatur ab Áthenaeo X. p. 415. D. et Eustathio 
in Odysseam p. 1630. 10. et Aeliano Var. Hist. I. 27. et eiusdem 
hominis nomen Áristidi videtur restituendum esse, qui T. II. p. 380 
ed. Dindf. dicit: O6 roívvv o$0' Moy(Aoyog z:gl ràg fAocgnulog 
otro Oinrolf ty voc Golorovc và» BAlQvwy xal rovg ivdoEorárove 
Deye xaxójc, àAAd. dvxaufigv xal Xtid0v xal vüy divo 0v udá»- 
viv xol rbv lisguxÀéÉa v0» xa^ ovróv, o) rà» návv, xol Toi00- 
vovg &»9gumovc tÀtye xox&c. Fortasse enim Xágillo»v scriben- 
dum est. — lam illud 'Egacuov(óz, quod speciem nominis proprii 
refert, videtur potius pro appellativo sboadum esse, ut significet 
amicum vel omnino Aominem amabidem. "Talia autem vulgari 
potissimum fuerunt sermone trita et ob id ipsum irrisioni sunt 
accommodata. Ita Archilochus sive Hipponax dixit cvxozoay(ónc, 
vid. Eustath. ad Odyss. p. 1828. 11.  Alcaeus vero Pittacum Lesbi 
P aeg Vis arTR xttgonóda» et  LoqoOopnída» vocavit, vid. 
jog. Laert. I. 81. Similiter comici poetae, ut Aristophanes in 
Ácharnensibus v. 595: 


"Ocvig; oMrzc áya3óg, o9 anovóngylónc,) 


*) Huc respicit grammaticus Bekkeri 'T. L p. 63, 18. — Zzovdaoytónc: 
enuaíye, süv axovdalorsa in) ác ógyógxol uodantisc. Posterius verbum 
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V. dE Órov nip 6 niAmuoc orgatovidgc, 

Zà à' iE rov mig 0 nóAsuog uto9apyíógc. 
ridens ille quidem et reprehendens simul inflatum Gorgiae dicendi 
genus. Eodem modo in iis quae sequuntur, v. 603 dixit: 

Twautvogouvinnov; navovoyinaoyidagc. 

Sic enim interpunctione sublata legendum est: posterius enim 
verbum ad prius explanandum est adiectum: et sie etiam quae infra. 
leguntur, in unum sunt comprehendenda: | 

T'igyro9todopovc Zfioutiakatóvac. 

Similiter Pherecrates dixit xAezz/ógc apud Pollucem VIII. 34. et ex 
comico poeta videtur petitum, quod est apud Hesychium Koo»í(óac 
fortasse ex Epilyci Coralisco vel alia fabula, (in qua laceni- 
cus sermo fuit usurpatus: ubi Koo»íógc dicitur senex, qui alias 
Koóvoc vocatur. Phrynichus Bekkeri 'T.L p.43: "Tazeróg: ávil 
voU yépwv' xol Ti39wvüg xal Koóvog ànl vüjv ytpÓvrcov. Nicophon 
apud Pollucem III. 18. 

Nw») à Koóvov xal Ti9wvoU mumnmininamnog vevónicrau. 
Hinc stultum hominem ita appellavit Aristophanes in Nubibus v. 929, 
Atque ex comico poeta petita sunt, quae exhibet Phrynichus Bek. 
keri p.46, 5: Koovo9:xr* olov naXoig xol tn9*ac utovóc, olov 
o) uóvó» Koóvog À1AÀ xol Qcavel 7 92:59 109 Koóvov xal 7 copüc 
xal 7| ragq)5* et ibid. Koovoda(uw» ànà ToU nzaAo«o9 x«l tó:jOove: 
cui non dissimile est quod ibidem legitur p. 63, 10: eogoda(uw. 
Eodem modo Koo»xóc dicitur. | 

Ad 4rchilochos referendum existimo etiam aliud Cratini frag. 
mentum apud Hephaestionem eodem illo loco, quo de Archilochio 
asynnarteto disserit, p. 84. ubi docet recentiores poetas ab Archi. 
lochi consuetudine paululum recessisse et incisionem  variavisset 
Oi àà ue ojrÓ» vjj uiv voujj àdiagógnc ixorsarro deni Koa- 
zivoc* 

Xaig d uéj üygtoy&Aoc Ojile volg ànífiÓnuc, 

Tc "uttréong cogíag xgrv?c &piore mavrtov, 

Eijo(uoy Froré oe wurjvno lxolov qyógrotg. 

"Evrab9a yàg óuoloc vü toro» rírusvo: *oig Ldoyiloydoi, cà 
d? xg avrov Óvo ngàÓ ovAlofc. Metri autem maxime similitudo 
me movet, ut hos versus ex Árchilochis petitos esse censeam: vi- 
dentur enim non nimis remoti ab illo versiculo fuisse: 

? Epaouov(órg Bá3tnzt, yotjuó vot y£Aow». 

Sunt autem hi tres versus ex parabasi petiti: ciiin enim poefa 
populum Atheniensem, quod frigidis quidem iocis deteriorum poe- 
tarum delectetur, sapienter excogitata et egregie perpolita sperat: 
hanc enim multitudinis levitatem, quam optimi quique poetae ex- 
pert sunt, notat his verbis d&xyotoyéAog 0ji1e, quae respexisse 


recte Ludov. Dindorfius restituit Xenophonti in Sympos. Il. 4:  Zroergyois 
xol Dunágyow xol omovdeQyícic pro aztovdcoyc:c. Inde etiam verbum repe- 
ütur czovdcoyictty, quod servavit Photius p. 632, 12. . 
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videtur Grammaticus Bekkeri T. L p. 475. 7: 2zodoyfAoc 
üv9pu70g* inl roig üxoxovoi; xal uj anevdoloig yeld» xol yol- 
Qo». Compares praeterea Homerum Od. XVII. 463: — | 

Zdyotioy à &yélacctv, Emog v' Fai ix v' óvóuaLev. 
Difficiliora sunt, quae subsequuntur. Suam sapientiam quod' com- 
memorat Cratinus, non est mirandum: nihil enim alind dicit quam 
hanc fabulam sollerter et scite se excogitavisse, ut ex speciosa 
eer ipsa veritas eluceat, cum aemuli poetae scurrilia magis et 
iocularia sectarentur: id igitur quod eraí propositum ingenue fate- 
fur, veteres enim longissime aberant ab illa quae videri quidem 
se cupi, à vera autem modestia abhorret longissime, lam vero 
Cratinum in fabulis componendis id unice spectavisse quod esset 
verum, ne veteres quidem latuit: recte enim Dionysius in arte 
Rhetor, c. 11. prpent quid si£ institutum antiquae comoediae: 
HL É ye xougpdíu Ort nolieiezor dv roig dgduaat xal quiAooget, 5 
TOv négl rÓv Koaszivoy xol 24oicrogüvg» xoà E)noAw, ví ód xol 
Myuv; Aristophanes autem idem et secutus semper est et saepe 
Sigimasa Quod autem poeta populum, cuius perversa iudicia mo- 

o vituperaverat, optimum dicit comoediae suae iudicem, id possis 

robabiliter in malam partem accipere, ut sit iudex pravus et impro- 
pus: al vero praestat haec in laudem et praeconim convertere. 
" Athenienses enim, quamquam summa erant levitate, at erant ta- 
men magno ingenii acumine, erant incorrupto et eleganti iudicio: 
id quod comici poetae saepe numero collaudant: neque enim ipsos 
Athenienses fugit, quantepére prudentia et sagacitate praestarent 
ceteris omnibus Graecis. Et Aristophanes quoque in eo ipso lo- 
£0, quo graviter inconstantiam multitudinis reprehendit, m Nu- 
bibus v. 320 dicit: 
- . Oro vurjecuul T Pyo xal vo,itolugv cogós, 

"Qc vuüc "yovutvog tivo. Jeaxác Ockiodg 

Kol vovvzgy cogurov  iyuv vüv duóv xouqOiv, 

— -— — soir obv wuiv uéugouot 

Tic coqoíc, tv oUvex! iy) vabv éngayuostsvóumv. 

44ÀÀ' ovó' dig vuüg no9^ &v npodwow to)c Oskiovc. 

"Ex rovtov uoi ni010. nao! vuiv yvopgc Fo9? Doxia- 

Ni» o)» HiéurQav xav! bxvgv $0? 5 xatupdia 

ZumvoVo! 1A9*, d» nov "nuóyg Gexraig oUrc cogoiz. 
et ibid. v. 575: E 
.  *Q aogwroro Qiarnl drUgo TÓv voUv nodoyers. 
Eodem pacto in Ranis v. 700. ubi vehementer in Atheniensium 
perversitatem invehitur: : 

" à. vijc.0gyfjc üvfvztc, à) aogotazo: quoa. 

Sed rursus in antepirrhemate v. 734: 
20 DÀÀ xal vv, à "vóyrot, ueraffolórreg vo) voánovg. 
Maximis vero laudibus ibidem inde a v. 1109. Atheniensium in- 
genia cumulat: 
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Ei dà voVro xozagoffiaDor, py cue GuaDÍa xoooii 

Toig 9evuévomsw, cc * 

adenià us) yvéivon Aeyóvrow, —— 

IMói» üpouótire voU3'" Gg oUx (O' obse tar. bye. 

? Eosxgoxevué£vor yag. eoi, 

BifMos & Vywv tfxaozoc uav9óve và. ótiia, 

i qUoug v! XÀÀAwg xgórirO, — 

Ni» óà xel nopnxóvzyrau 

Mc obv óslogroy, dÀÀà 

Iláv? àinékov, 9iarüv y! evvty! o Óvrow cog. 
Sed ut ad Cratinum orationem reducam, extremo versu hoc vide- 
tur significari, delectari Athenienses ludis scenicis, delectari maxi- 
me applausu: applausum enim in theatro editum vocat ixgíow jó- 
qoi. "Ixgts hoc loco non sunt tabulata illa, quae olim in foro 
tumultuaria opera exstruebantur, quando ludi celebrandi erant, 
quod docet praeter alios Photius p. 106, 3: "xou 7à iv. gjj &yo- 
Qd, àg' dw i9edvro vojg Zhiovvoiaxoóg GyGvag ngiv 1j xavagxtv- 
acdZvoi. và dv diovéog Oíargory: bic enim mos Cratinj aetate 
iam obsoleverat, vide Hesaun in Opusc. T. II. p. 151, Sed 
(xga Cratino sunt sedes ipsius theatri, antiqua appellatione in 
commune sermone, uf consentaneum est, servata. Similiter Ari- 
stophanes in ''hesmophoriazusis v. 395: | 

"Qo "99g daivrig. &nó viv Ixgluv 

"YnoffMénovo' tuüc. : | 
ubi interpres Ravennas; 'Qgc fr ixglo» üvrov iv v 9tazQQ xol 
iy zaig éxxAgo(aig él EvÀwv» xaOJzuévwu»*  nmpglv yOp  yévm- 
vat. (yevéa9oi) v0. 9daroov, E/sÀa lOfousvov xal obrwg 89- 
gov». Et similiter utitur hoc nomine Schol. ad Vesp. v. 1189. 
perverse ille quidem hunc locum interpretatus, *ITxofo«c y? J'eupoüy- 
véc Tovc Óvo Óffolobc magtiyov Toi; Goxiréxrooiv. 

Iam si satis recte statui, Cratinum in hac fabula multa etiam 
in sermonis conformatione ad Archilochi exemplum composuisse, 
non improbabili coniectura referam ad QCratini Archilochos etiam 
tres illos versus, qui neque poetae neque fabulae nomine adiecto 
servata sunt a Plutarcho Praecept. reipubl. ger. c. 15: Ov 
ov» ro9rov Óiugépovoiv oi zpüc nücav ázodvóuevos noluxov ngd- 
Ew, dÀÀÓÀ zoi070. ptuzTOPQ cavroUvg Toig z0ÀAÀoig, moyOtc xt 
yíyvovra. xal xoaropOoUrvrtg inlpOovo:, x&v oqaAdow, níyogtor, 
xul vrÓ Oavualóutvo» a)rÀy» ài» oy? Tüc àmwusÀdag sg yÀevae- 
póv $zovoois xol yfiwra*  voiobrov 

Miloyog udv yàp orgatnys, lirwoyoc dà zàc 00ovc, 

IMmtíoyog 9' &provc éxonmió, lMmrloyoc Óà züAgura, 

Maríoyoc dà xávra noui, Mmrloyog À' oludEesou. 
ví» Hipiuxiéovrg obroc sig» éralguw, ajj Ói^ ixeivov, cx tome, dv- 
váp& youtvog énipOOvoc xal xoraxópoc. Manifesta autem prer- 
sus imitationis Archilechiorum carminum vestigia in his versibus 
deprehenduntur; eompares quae ex Archilocho servavit Herodianus 
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nto) ayyuóto» in Villoisoni Anecd. T. II. p. 93 et in ed. Dindf. 
p.97. Né» uiv 2edguÀoc ügye, ioguiog 0 bmixgorét, Lec 
qAp ó2 návra xrou, 2deogiAe Ó' üxove. Et usus est his ver- 
sibus iam Porsonus Praefat. ad Hecub. Eurip. p. XXV, qui cum 
in comici versibus. apud Plutarchum legeretur: JMoyzíoyog à zidyro, 
zoiro:, audaci coniectura ex Archilocho rescripsit: IMyvióyo 
dé ndvra "xeroi. — Át mávra xtirat quid significet non expedi, 
nisi forte quis ita dictum esse existimet, ut sit: omnia swbsecte 
sun£:' aí id quidem vix satis graece dicatur: dubitavique iam 
olim, cum ad Anacreontem p. Bo. legendum censerem: ávz* 
ávdroc:, male id quídem, neque tamen librorum scripturam ferri 
posse arbitror. Parum utilitatis praebent codicum variae lectione 
enotatae apud Dindorfium in praef. p. XXXIII. Videntur autem Ar- 


chilochi versus ita corrigendi esse: 
Nà)v dà eiquloc uiv &oyti; «deuiquAog 05 Bnixpael, 
4etoglp dà návi üvjxvat, Jtogilov à Óxoverat. 
ut dicat poeta: JWune vero Leophilus potens est im amore, 
sunc Leophilus émperat, tunc Leophidlo omnia patent, sunc 
Leophili vocá ausceltant. Dixit haec Árchilochus in Leophilum 
quendam, in amore aemulum, cui omnia permitterentur, cum ipsi 


janua esset clausa. Non dissimilem sententiam reperies apud 
Theocritum XIV, 47: — | 

Of àà -dixoc v)v ndvra, 2dóxq xol vvxrüóg dvdxrat, 

Zupeg à ore Aóyo mivóc Got, ob Agi9pazol, 

Ziovovyo: Meyaosjec, &xiosárg 2yl uolpa. 
Cratinus autem, Archilochi exemplum in tantum secutus, quantum 
conveniebat institutae sententiae, dixit 

IMrloyoc 0é návra noii, | 
(sic enim corrigo, vulgo zo:tiro:) et deinde praeter omnem ex- 
spectationem subiecit: 

. Mmzloyoc 0^ oluScrou. 
Metiochus ille, qui etiam breviore forma Metichus f Pipeasd 
(hoc ipsum Elmsleius restituere voluit Cratino, ne dactylico versu 
numeri trochaici lex violaretur: sed licuit id in nomine proprio 
admittere praecipue cum veri sit similimum nomen JMrrióyov, 
quae est primaria forma, in vulgari sermone ifa fuisse pronuntia- 
ium, ut littera 6 elideretur, quasi nomen esset JMzríyoc, atque id 
etiam ex exemplis, quae subiiciuntur satis apparet:) Metiochus 
igitur Periclis familiaris et rem publicam attigit et vero etiam ar- 
chitectus fuit: saepius eum esse reprehensum, quod civitati noxia 
suaderet, docet Photius p. 268, 3: Myzíyog" Ggxiéxrow xol Qyrwo 
vü» o? à féAxioza ovuffovAevóvroy. | Similia leguntur apud Gramma- 
ticum Bekkeri 'T. I. p. 309, 17. nisi quod ibi errore negatio excidit: 
Tíutvoc Myytióyov* ixaovfjoiov üvouaaO0y &nó IMysióyov ügy«éxzovog 
A grvopog 1À» (oj) rà f£Aztora ovufloviwwoáryrow». Et conqueri- 
tur his ipsis versibus comicus poeta, quod Metiochus Periclis gratia et 
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&uctoritate usus jam plurimum in civitate valeret, et plura munera, 
quam sit aequum in civitate usurpaverit. Lege enim fuit cautum 
ne quis duobus simul magistratibus eodem anno fungeretur, si 
quidem illa lex, quam commemorat Demosthenes adv. Timocrat. 
. 787. iam antiquioribus temporibus videtur valuisse: hoc autem 
in illa iurisiurandi formula, quam dicebant heliastae, fuit scri- 
tum: OU dgyi» xazaorrow, Gor dpytv vntiOvvo» Ovra £régag 

ijo xol ví» àvvía dgyóvrov xal voU itQouvQovog xol 0cot ut- 
«à 1G» d»véa dgyóvrtov xvautvovros rovty TÍj zufoQ xol xüyovxog 
xal ngtufHag xol cvvídgw». o$dà dig zóv avióv üvüga tj» ajig» 
&pyi» o904 dijo ágyàc &g5ui vÓ» aUvÓ» 2vtQ advQ dvi 
evzg. lmperatoris autem munus, quo Metiochus tunc fungebatur, 
fuit bus honorificenüssimum. Idem vero etiam in numero cura- 
torum viarum publicarum fuisse videtur, si quidem poeta dicit: 
IMzíoyog; dà vàg ódo)g énomrü: nomem autem horum magistra- 
tuum videtur 0domo:o fuisse: commemorat Photius p. 316, 7: 
'Odonotoí* oi 6d» BmuuAgraí. Et Aeschines in Ctesiphont. p. 
418. ed. Reisk. eosdem significat: 2f Óé 5v moóc EUffovio» 
qwopévgy nloziw Suiv oi ànl và pep id xeyegorovnuévoi: Toyoy 
uév , nol» 3j zàv 'Hyzuovoc vóuov yevéaOo4, v?» vo üvrwpagéue 
doxr», Jjoxov dé T5v Tüv» ünodsxrüv xal wewplo» doyz» xol 
oxtvogsjerv qixodóuovr, Tav dà xal ódomoiol xal oycdÓ» viv 
OAqv» Ouoixgci siyov vig nóÀeoc. qui locus vel propterea memo- 
rabilis est, quod ex eo cognoscimus Eubuli aetate populares ho- 
mines plures magistratus simul administravisse, et in his etiam 
illam curam viarum publicarum suscepisse: nescio autem an Ae- 
schines praeter ipsum Eubulum et fortasse alios Lycurgum ma- 
xime respexerit: fuit autem ille hoc nomine egregie de republica 
meritus, ut testatur Pseudoplutarchus vit. Lycurgi:  I1oAAà 9? 
Zuítgya nagaAagQov PteréAeot xol vecolxovg xol iu exevoO xmv: 
his similia infra leguntur, ibidem in populiscito III. IIoàc 2 vov- 
vog Tjulegyo nagoAaflov toig v€ veucolxove xal 12» oxevoOTixgv xoi 
x0 Jéarpov à Zfiovvotaxór tpydcoro. aps haec intermissa 
sunt praetore Lysimachide h..e. Olymp. CX. 2. bello nimis sae- 
viente, ut memoriae tradidit Philochorus apud Dionys. Halic. ep. ad. 
Ammaeum c. 11: T. IL. p. 124:  4voiuaz(ógc 2Myagvesg*  àm 
vOUvrOv 3Ó y» £ya và ztgl ToUc vtwcoxovg xal vy» axevoOTxgy 
ávtfidAorro dià vÓv nólsuov ngüg GOumzov: rà Ó? yoruar' hyz- 
gícayro ndvr' &lvot osgazusrixd , Zfnuog9évovc ygéyavrog. Ope- 
rum inchoatorum curam suscepit Lycurgus fortasse Olymp. ex. 
3. pugna ad Chaeroneam commissa. Certos autem quosdam ho- 
mines Aeschinem intelligere apparet vel ex eo, quod dicit exevo- 
OZxgv qQxodónovy. magis vero ex jis, quae subiungit: xal o 
xaryyogi» avt» ovÓ éd» Aéyo, ÀÀX Pxeivo ouiv ivdel5a- 
c9ar (lovÀouoc. x:À. quae optime congruunt in Lycurgum, quem 
laedere aut reprehendere verebatur Aeschines. Neque obstat quod 
dicit Aeschines: oí àml xà JtwQuxóy xtxtiporovgucyos, nam. Lycur- 


T — COMMENTA'TIONES 


gus non per integros duodecim annos curavit rationes administra- 
fiomis publicae suo nomine, sed ut mihi quidem videtur quatuor 
tantum annos ab Olymp. CIX. 3. usque ad Olymp. CX. 3: deinde 
alii administraverunt hoc munus, ita tamen ut plurimum Lycurgi 
valeret auctoritas: vid. vit. Lycurgi apud Plutarchum: 76 us 
zgürov oige9eig ajróc, nera TU» giÀov émwoowüpsvóg Ttv& 
evrüg émoiniro v3v Oio/xgciw Óià v0 qXUco. vóuov dosveyxey, uu) 
nào nívre rv Oiénaw vóv yupgorovg3évra 2n] 3à. Óguóows xorj- 
poro. Sed per reliquos octo annos multis aliis muneribus publi- 
cis functus est, quod ibidem memoriae est proditum; haec enim 
continuo subsequuntur: 444 c' égsorGG Toig Eoyoig dueréAeoe xol 
Sépovc xol ytudvoc, xol inl v?» rov zoÀéuov zagocxtv;» ytgo- 
vovgOtlg moÀAà vic nóÀsoc imyvwoJwot xi. tum adduntur illa: 
20AÀÀ Ó& Tultpya magoÀofv éEtríAtot x1:À. Credo igitur Ly- 
curgum inde ab Olymp. CX. 3. ea munera administravisse,. quae 
Aeschines commemorat: initio. anni pecuniae sunt ad bellum col- 
latae hinc in vita Lycurgi apud Plut. commemoratur Callias qui- 
dam, qui hoc munere eo anno functus est: "Eoye Óé votiQ noidac 
éx KoXuaro?g vic Ldfomvoc uv 9vyavoóc, KakAlov 9à vob 1460w- 
»oc Ber5jtw áó:iqc, ToU Touitvcovrog OtgotiwwtixOv imi Xou- 
puóov &oyovroc. (Cf. Steph. Byz. v. Bari.) Sed eodem anno 
etiam magistratus resütutus, qui Jewgixó» dispertiret: pugna enim 
ila ad Chaeroneam commissa est initio eius anni die septimo Me- 
fageitnionis, vid. Plutarch. Camill. c. 19: magistratus autem, qui zà 
S«upixóy largiretur, aliquot dies ante magna Dionysia eligebatur, quae 
celebrabantur die duodecimo Elaphebolionis. ed non Lycurgus 
solum, verum etiam Demosthenes eodem tempore et zó J'cpiuxóv 
disperüendum et muros exstruendos curavit, vid. Aeschinis accu- 
satonis libellum àpud Demosth. de corona 54., qui qvidem dela- 
tus est sexto die Flaphebolionis, ita ut non diu magistratu functus 
esse videatur, cum illa lis intenderetur Demostheni: 'Ezi Xo«w»ióov 
itoyovcoc, àaqmfoAuivoc Exrr toropévov, Zlloyivnc 4d roourrov Ko9w- 
xíónc üzQveyxt moóg tóv &gyovra noagovóuov ygag5v xarà Krngoi- 

(ovrog x1À. et deinde Demosthenes rationi reddendae obnoxius esse 
icitur Zgr. O8 2íguooOévgc vtyonoibc xol àmi 1Q SioguxQ vero- 
yuévoc. Collegae igitur videntur Demosthenes et Lycurgus fuisse, 
alier ex Pandionide, alter ex Oeneide tribu delectus, eidemque 
alia praeter illud munus administraverunt. Lyycurgum autem cu- 
ram To) JtvoxoU gessisse etiam ex his mihi videor colligere, 
quae leguntur in vita Lycurgi de damnatione Diphili: "Exowe óé 
xal quio» ix vüv ügyvolov ueváAÀow To)c utcoxguveig, oí fhá- 
crajov rà vntpxt(ueva flüor, vqeAóvra xai dS atrív ntnlovigxóra 
ftagà Tovg; vóuovc. xoà Juvürov Üvrog imviqulov, GÀdvos inolncs 
xal zmevr5xovra Opayuüg ix tijg ovoíag avroU ixucTQ TüY 7:0Àt- 
vé» Óifveque, vé» n&yruv ovyayJéyruy valárroy éxavóy. éEnxovra. 
Sed non ita multo post .Hegemonis lege videtur cautum esse, ne 
qui zó Jecgixó» disper&endum suscepisset, alium praeterea magi- 


). 
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stratum obtinefel. Sed has impeditissimas quaestiones accuratius 
persequi prohibet instituti operis consilium. Sic etiam Periclis 
aetate, cum rei publicae forma et instituta funditus immutarentur, 
licuisse videtur, ut viri populares plura munera publica uno eo- 
demque anno administrarent: hoc autem munus Periclis praeser- 
tim aetate, non fuit levis momenti et Metiocho, homini architecto 
convenujenüssimum: Pericles enim cum urbem delubris aliisque 
aedifidis publicis eximie ornaret, etiam viarum muniendarum ra- 
tionem habuit, id quod docet Plutarchus in vita Periclis c. 12, 
ubi: loquitur de multitudine hominum, quorum opera Pericles in 


monumeutis moliendis usus sit: Oi à? xazà yzv ópaSongyol, xol: 


Devyorgógoi xol 95víoyo: xal xoalwozgógo:, x«l Awovoyol xol Guv- 
voróuo. xal 6do/z010l xol uéraAAsg. quamquam ódozo:/ qui hoc 
loco commemorantur, non magistratus, sed opifices esse videntur, 
Ànte Periclis autem tempora non videtur hic magistratus institutus 
esse, siquidem Heraclides Ponticus p. 232. in Lips. ed. Aeliani Var. 
Hist. zenatum in Áreopago et 'Themistoclem et Aristidem dicit 
curavisse, ne quis viam publicam obstrueret aut alio quo/modo im- 
pediret, dicit enim: OsuenroxAfg xol LdgiugrtÓmg xal.5 dE 4otlov- 
náyov ÓovÀ) noÀÀà dÓ/vayro xol vüv 6óÓüv érsusloiwro.  Ünwg 
p5 rivtg &voixodopüi:w ovrüg 9| Ógvgáxroig bnsoreyuoiv.  Pro- 
babile igitur est Periclem denique illos curatores viarum insü- 
tuisse: possit sane aliquis suspicari hoc negotium fuisse cwreto- 


ribus «rbis impositum, qui in aliis quidem civitatibus vias quo-' 


ue curabant: sed ex Aristotele Polit, VI. 5. mihi colligere vi- 
eor hoc munus và» áo:rvvóuov Athenis arctioribus finibus circum- 
septum (fnisse, ita ut alii alia negotia publica administraverin 
dicit autem; 'Eréoa Óà éimufkuo rastro Dyouévr xol oYveyyog 4 
v» mep] zà üerv Óv«uocío» xal iÓ(o»v Üntwc tüxoouía jj xal sów 
nurürvve» olixodoumuórev xol 0Óí» cwrrola xol Oijg9weig xol 


Tü» óplow vü» noóc dÀAyAove, Ünwc dveyxigrwc Eycoci» xol 0eu 


ToUteiQ &ÀÀ& TZc éxmquelHac Oporótgoma. xalobc: Ó' A&crvvoulu» - 


oí xAeUvro: tv towbry» àgy5v* fyu Óó uópgia nA v» àpi- 
9yuó», Qv écfoovc ép! éxépo xagiarüciw dv val; noAvavSownoripaug 
méAcgty, olov veuyomoi00e xol xpr»üv nutÀgrüg xal juévov qv- 
Auxuc: nam quin Aristoteli cum haec praeciperet,  Átheniensis 
ssimwm civitatis imago ante oculos versata sit, vix dabitari 
t. Nam Athenis fuerunt cwrafores moenium, quorum men- 


H 


*v 


fionem facit Aeschines in Ctesiphontem p. 400: "Ee: 98 6 Ze- 


MocJé»ec v&yonot0g, émotdargc ToU queylorov *ür leyw». adde 
ibid. p. 404. 418. 420. et seq. Demosthenes Lue de corona p. 237. 
ed. Bekkeri: 'Enmuós 4zuoo9ívgc ZfyposOívovc Ilawwet)c tvó- 
nuevoc dimitto ic TO? tuyü» imuxw?Zt xo) ngecevalococ te 


rà Loyu '"gf« vOAavra inéduxe vata T One. Fuerunt vero : 


Athenis etiam preefecté fontibus, ut colipimus ex Plutarcho in 
vita 'T'hemistecles c. 31:  Eiós dé xol à» IMswoóc iod Ti» xakov- 


uévi» oXpopépoy xópr». xokxf», uéycJot dinnyvr, T» ebróc, Du 
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sÜ» Li94vgow $Odru» imorárgo 4», tiov to)g $9nonufrovg 
v0 UÓno xal napgoyerescavrac, GvéOmxev. 2x vic Unulac novyoduvog. 
Nescio an huc deri quod legitur apud Hesychium: Koyvayyz* 
ágy; àni vig ÉmiucAdoag vVóaroc. sed ex comico aliquo videtur 
peütum esse, quem xor»ü(yrv dixisse puto, ut notare curam 
clepsydrae iudicialis. Sed huc referendi videntur Phrynichi ver- 
sus in Monotropo apud Scholiast. Aristoph. Avv. v. 999. ubi Me- 
íon et aquas duxisse et curam huius rei gessisse dicitur: 
puto autem illos versus ita corrigendos esse: 

44. Tic à? lov ó uszà vara gporrl;ov; B. Mfrwy 

*Q Jdevxovoség. 44. Ey" , ó zàg xoyvag Gyuv. , - 
Denique etiam ewstodes portwum Athenis videntur fuisse, quorum 


, munus in conservandis molibus et aggeribus maxime fuerit posi- 
tum: ad quem magistratum nequaquam videtur hoc referendum 


esse, quod legitur in Inscript. apud Boeckh. Corp. Inscr. T. I. 
n. 124:  Kiyeigorovguévov Óà xol éziptAqgroU ànl 10» Auufyo, Oco- 
dopov *9U OtogíAov "Aeiéoe. cuius &oysiov infra commemora- 
tur: eiusdem fit mentio in alio titulo ibid. n. 123. ubi de poena 
servorum publicorum est sermo: Kal zàü» uev dv» vjj oxiidi xa9- 
ecrauéyoy xojalóvrov oi ve dd novrdvuc — s*óv ÓÀ' dv Ilugaui 
ÓÜ xaugeeron£unc. ixuuÀquic: haec enim videntur potius ad cura-. 
fores emporn 'referenda esse. 
Sed Metiochus tertium praeterea munus administravisse dici- 
tur a Cratino in altero versu: 
Maloxog ó* ügrovc 2nomzü, lMzrloyog dà vüÀguzo. 
uae quin ad unum idemque officium sint referenda non dubito: 
fert autem Metiochus munere cirogiAaxog functus: de quo ma- 
egistratu Photius p. 514, 21: Z«ogvAoxeg doys vig T» 2d35vgotn, 
Sg énsueAeiso üncwc 6 otrog Qixolug ngagvoera. xod và &Agira 
"xal oí &gtrou* zoav Óà T» üpiJuóy ndo uy nevsexa(Oexo. dy 
dora, néyrs 08 !» llegoui* dSortgov dà À' uiv ày Gase, &£ dà dy 
Ilapoist. Harpocration p.167, 1. Bekk.: ZirogsAaxec Zfeivapyoc àv17, 
xazà KolucSévovg doayycMo' doy5 vig 7v 2d35vgaw, Trig ntue- 
Aero Omwc 0 cirog dixaícg npaOT7otro: xol rà Agra xal oi üp- 
vo 70a» Óà TÓ» dgiOuÓ» mcvrexa(dexa uéy dv i , néyvre d^ 
ày IHegoust, uc dgwzoséAng y 249svalov noAz(g. | Similia Gram- 
maticus Bekkeri P 300, 19:  ZiuogíAaxeg* üpxovreg 2497»50i 
xAgowrol* ovro: à^ àmsutlobvro Ümwg Ó oírog duxalwg ngadrotro: 
xol rà üAqura xol oi gro: xarà Tàg cgQusuévag Tquüg xol rà» 
eva9uó». Quum autem ceterarum rerum venalium omnium curam 
agoranomi gererent, res frumentaria huic magistratui erat deman- 
data, quoniam singularem diligentiam et severitatem requirebat: 
accurate de hoc magistratu disserit Lysias xarà tO» OGerornwAov 
p. 722: Ob: dé nhe mtgl vf; ToUtw» xaxovQylac xol xaxo- 
volag 7| nóAuig Eyvoxtv, (oz ni uév voig &AAow dolouig ünaciu» 
vo)g óyogavóuovc gUAoxag xarztcy]co:t, ni O6 ovv. uÓvp vjj 
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víyvy yoplg orrogvAaxag &moxiggoUre. His non repugnat quod 
pistrix apud Aristophanem in Vespis v. 1406 dicit: 

Kai xaraytüc uov; ngooxalo)ual c? Dori d, 

Iloóg vo?c àyogavóuovg SAaffgg vüv gopríow, 

KAqvüo £xovca Xoiutqoüvra rovrov. 
Nam cum panes a Philocleone essent deiecti, illa res ad agorano- 
morum tribunal pertinebat, qui curabant ut iustitia atque aequitas 
in foro observaretur neque quisquam, qui res venales haberet, . 
contumelia lacesseretur. Et leges quoque latae erant, secundum 
quas agoranomi iudicarent: Harpocratio p. 107: — Ka«rà vZv áyo- 
pàv Gwwóeiv* "Ynepíónc àv vd) xov^ MOvoyévove nodo. 'O uiv 
Toívvy vOnog xtheUét Dievdtiy àv dyopü* Eoixev 0 vónoc mtepl v 
cvíov xetaS9ut, — Otópoaozoc yoUv àv züv ntgl voucv quoi* Zvoiy 
rovro» iniuto3o: vo); dyogavóuove, Tic Tt 0» Tjj áyopü ci- 
xocuíac xal voU üwevósiv, p] uÓvoy vobg ninoáücxovrag, àÀÀÀ xal 
zov; cvovufvov;. Hei autem frumentariae praefectis hoc fuit ma- 
xime munus impositum, ut caverent, ne quis frumenü inopiam 
malo dolo usus efficeret, ne quis nimis magno pretio punes aut 
annonam venderet, alia id genus. Sed adversari videtur huic 
sententiae Xenophontis locus in lepidissimo libello, qui Sympo- 
sium inscribitur, Il. 20. Ko) yàp ov» ojrw tO oxéAg voig Quoi 
gaívg icoqópa Eytv, dor& Óoxtig àuol, xàv el voi; áyopavóuou 
áquorQ5c onto ügrovc, cà xárw ngóc rà dvo, übjjoc à» ye- 
»écJc.. unde hoc videtur confici pone agoranomos pondus etiam 
panum, ut ceterarum rerum venalium exploravisse: quamquam puto 
non ipsos illos aediles hoc fecisse, cum vix decem viri omnibus 
his officiis sufficere potuerint, sed ministrorum opera eos in his 
levioribus rebus usos esse: et similiter etiam annonae isti prae- 
fecti videntur ministris usi esse, quorsum spectat quod est apud 
Harpocrat. p. 153:  IloouerQginc* 0 vo)g zzQaoxouévovg nvgo)g 
à» 1j àyogü xal rv &ÀÀlwv oantguatoy fxacrov uerQüv xal Ó TOU- 
vov zo) toyov uicJüv Aouffávo» ngoutrQgrgg àxoaAtiro. "Ynegíónc 
iy TQ) msgi ToU vaplyovc xai Zvagyoc xav" 2dyacixifovc* Zxv3o) 
vovv» ToU npouérgyroU vig iv Órnuózotg yéyove xol ovrog d» rij 
áyogí& ztgoperQüv OiurerÉLexe xal vusig àxAauffavóuevor nup! ai- 
voU vovg zvgo)c OiarcAéire. Hoc quidem ex Xenophontis loco satis 
certo conficias, velripsos agoranomos velministros eorum auctoritate 
pus num iustum haberent pondus exploravisse. Crafinus num forte 

etiochum agoranomum esse voluerit, non definiam, quandoquidem 

Xenophontis tempore alia forsitan fuit ratio: mihi quidem hoc munus 
in annonae curatores melius cadere videtur. De numero autem horum 
magistratuum valde dissentiunt, nam Harpocratio quidem quinque in 
Piraeeo, quindecim in urbe fuisse dicit: at recte puto Valesium 
emendavisse: 7a» Óé zóv dgi9uó» nzevgexodóexa, ÓOéxa uév dv 
&cre&, névre 0^ àv Ilügowi. ad eandemque normam corrigendus 
etiam Photius: idem dicit postea in urbe fuisse triginta, qui nu- 
merus iusto maior esse videtur, praesertim cum dicat quinque tan- 
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tum in Piraeeo fuisse: quod si vera tradit Photius, posterior certe 
numerus vitium contraxerit necesse est; fortasse legendum:  $or:- 
gov d M uidy d» Gor, i6 O^ à!» IIuposi, Plane autem dissen- 
tire videtur de numero curatorum rei frumentariae Lysias in illa 
quam dixi oratione; nam p. 717. haec leguntur: 'Emad7 yàg ov- 
ro. ijv. alla». elg ixelvovg &végtpov, naoaxoAégovtit; vo)g üpyov- 
vac 7ZocrOutv* xol oi uév Óvo ovi» Epoca» tlóévo. zo) mpd- 
yp&tog, Zz4vvrog Ó' PAeyev, wg ToU ngorégov xtuudvog xrA. unde 
conficitur tres illo tempore fuisse: at cum florentissima republica 
quindecim fuisse videantur, parum est verisimile illo tempore, quo 
civitas omnibus tempestatibus atque procellis iactabatur, numerum 
horum magistratuum fuisse imminutum: sed puto errorem levem 
quendam subesse: scribendum potius est; xoà oi uév zéocaQec 
— "Awrog óé, ut intelligantur quinque illi, qui in Piraeeo rem 
frumentariam curabant. : 

Inter opera a Metiocho Athenis exstructa fuit etiam iudicium, 
quod ab eo nomen Metichei traxit. Hesychius: JMyzíyov réuevoc" 
un üv TO lMmgrydov, uostri» uéya. Grammaticus Bekkeri 
(T. L p. 8309. 17:  Téutvog Miyvióyov* | Qixaovrjotov. óvouacS dv 
àánó lMurnóyov Ógynéxrovog 3j Qvogog 10» o) và f6Arwa ovu- 
fovievaávruy. videtur autem hoc ipsum JMyrzióyov véutvog ex co- 
mico aliquo poeta petitum esse. Adde Pollucem VIII. 121: To 
IMwríyov xálAov, o$ uvguovesu Zívdgozíov, et infra: T) à? Mxz- 
víyov duxactqQio» uéya, ovr xÀn9ó» ànàó Ópynéxrovog Mwriyov. 
Quod Pollux dicit vocatum esse JMgríyov x&AÀAio», mon intelligo: 
scribo xà JMgzíyov xaA(óv, ita autem fuerit appellatum vel a 
vulgo vel a comico aliquo poeta, qui per ludibrium volebat indi- 
care, quam condensati sederent iudices. Nam ut 7 xaAià et ó xa- 
Arg dicitur, ita etiam TÓ xaAió»v videtur dictum esse, nisi forte 
Pollux loco temere intellecto neutrum genus substituit. Conferas 
ipsum Pollucem X. 160: Kol xoXAià Óé xoi xoMiócg, 6 cowbrog 
olxíaxog, c Koarivog Opcrreuc 

"Ec 1ó» xoi» 7v TÜY] xaJépyvvrau., 

"Hàg à xal vó» ngÓg olejcuc invüóuov otro Aéyovcw, (c iv 
"EXnidi "Eriyóguov dQnros* — xÓv v0U yérovoc xay, i» óé Eo- 
nólidog 4d)roAexq" 

Olxotai. 0^ ày94ád' àv vgioiv xoAd(oug 

Oixzu! Exo txacroc. 

Quam arctum in locum iudices fuerint compulsi propter insanum 
lud studium rerum forensium indicat Aristophanes in Vespis v. 
1107: 

vAhylvrtg yào xa9* écuotc, Gonoel vàvOorvia, 

Oi uéy ?uGv oUntep Üpoxyov, oi 06 zQóc voig Ttuylom, 

Oi 9* à» oclo Oixátova, oí dà zxapó ro)c Fydexa 

AvufisBivau£vo. nvxvóv. vttoyreg slg 1Z» y5v, uóAtc 

"Qez«p oi oxuÀgxtg iy roig xvTzáQou xiwotutyot. 
ubi duo hemistichia transposui, legebatur enim: Oi ué» $uóv 
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evneQ ügyc» oi Ó& zoagá vo)g f»dtxa, Oi Ó? iv qud. Qux. oi 0? 
zoóc Toig v&ylo. At Aristophanes videtur dixisse oi ó& zagá 
vovg tvOexo Gvu(itfvouévor, ut nomen illius iudicii respiceret: Pa- 
xabystum enim vocabatur: cur ita sit appellatum indicat Pausanias 
1. 98, 8: 76 uév ob» xokojutvov llugáffeoro» xoi T'oiyovo», 
70 uév dv ágaveb vijg nóÀteg Ov» xol im JAnyioroig avwióvtqy. elc 
aj)10, ToU .06 ánÓ ToU Oy5Ha«rog Eye xà Óvóuora. Undecim viros 
autem huic iudicio praefuisse docet Harpocratio p. 146. cd. Bek- 
keri: llagáfvorov oviwg dxaAdzó Ti TÀ» map! M9rvoloig Óuxa- 
ovnoíu», év Q dxaLov oi id. ldvripüv iv v mpgüg NixoxMa 
x£gl 6p0v* uvmuovevovoi. Ó. ajroU ÓAÀor v6 TOV xciv xal Ti- 
uoxÀzc ày "ÜgcosvavzoxAdóg. 

Ipsa hac fabula quid potissimum poeta spectaverit, satis am- 
biguum est: ex Diogenis quidem loco in Prooem. 12. quem supra 
adscripsi, fortasse coniiciat aliquis de poesis vi et natura Cra- 
finum disseruisse: neque negaverim hoc: simul vero etiam de rei- 
publicae forma et conditione quid sentiret, dixisse videtur: huc 
revocandum est insigne fragmentum, quod servavit Plutarchus in 
vita Cimonis c. 10.*) 4$: dé veu»(oxo moptínovro ovvá9ag 
üuntyÓutvo: xaÀdg, €» txactog, & Tig GuviUJoi TQ Klucwa váy 
dorü» ngtoflóregoc Tquouévog )vósdig, OduusíBero ngog avrüv 
1à iuéria xol *Ó Bos! (pite igpaívezo otuvóv, Oi d' abtol xol 
»óyicua xoultoyreg &qOovoy, naoguwtTdusvor voig xonwoig TY mz- 
vjzov iv áyogü gun vüv xtguariu» vefjóAÀov dig vàg xeéipug, 
Gv» 5 xal Koarivog Ó xcpuxóg iv 2doyióyoig Foixé. ueuvijaduis 0i 
ToU To»* 

Kayà yàg zÜyovv IMtoófiog ó yoauuartog 

Z)» ávógi Je xol guloitvamézo 

Kai nárf.dgícrQ v» llavelÀnryov ng voU 

Kíuct, Ainapóv y5oac tvwyovjtvog 

"dlüva návra avvduuzglpuy* 0 0à Amy 

Bíflgxs noórtpoc. ; 

Hinc coniicias Metrobium istum scribam fuisse pauperem eundem- 
que eximia Cimonis benevolentia et liberalitate usum. — Metrobius 
autem videtur senex pater esse Conni, iem pauperrimi fidicinis, 
ui Socratem fidibus docuit. Hunc enim Metrobii filium. appellat 
lato in Euthydemo p. 272. c.: '"Oonto Kóvvo sQ Myoofiov 
vQ Iíi9agwr? etin Menexeno p. 236. 4. Kol Kórvov ye v» Mz- 
vQoflíov. obro. yág uoi Óvo eloi QidáGxaÀAo: Ó uév uovoixzg, 7j 0€ 
Q7vogixijc. et auctor Epistol. Socrat. p. 31: L4xovuevóv 1Óv ua- 
OSóvra à lorguxà x«i và uovoixó M uuind ve xol Kóvvo» 1óv 
Mroofíov. ldem suspicatus est Winkelmannus, vir amicissimus 
in praef. ad, Euthyd. p. XL. Scribae autem publici cum Athenis 


—— 





ams n d 


*) De insigni liberalitate Cimonis quae refert Plutarchus nota sunt 
omBibus, auctore autem usus est TTheopompo, qui Philippicorum libro X. 
sinülia de Cimone memoriae prodidit, vid. Athen, XIl. p. 333, A. 


2* 
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plures essent (nam de eu aliquo munere hic locutum esse poe- 
tam necesse est) quis fuerit Metrobius ambigi potest: probabile 
tamen est fuisse scribam, qui ó zZc zóAeog appellabatur, quem 
ipse populus eligere solebat: memorat hunc praeter alios "hucy- 
dides VII. 10: 'O óé yoouuort)g vÀo nóAksog magtiOo» Ovéyvo 
roig AO mnvaloi; (ànoroA)v) ÓnAovcav roi«Ó(. Cimonem autem a 
Cratino tam egregio praeconio ornatum esse non mirabitur, qui 
accuratius illius viri ingenium perspexerit, quem saluberrima rei 
publicae consilia agitavisse fortasse alio loco demonstrabitur: viros 
autem bonos et honestos laudare neque ab insfituto antiquae co- 
moediae neque a GCratini ingenio abhorret, Erat enim Cratinus, 
pariter atque ceteri principes antiquae comoediae, vir egregie mo- 
ratus, idemque antiqui moris tenax: laudabat igitur patrios mores 
et maiorum insütuta, laudabat viros morum probitate insignes: 
censebat autem eam demum rempublicam salvam integramque con- 
stare posse, in qua cives pudore magis et verecundia, quam metu 
'oenaque, quae esset constituta legibus, natura magis quam consilio 
jus bonumque sequerentur, fugerent turpitudinem. Ita vero etiam Ci- 
mon fuit animatus, cuius fides, iustitia, liberalitas saepe numero 
fuit spectata. At cum Pericles populo largius libertatem ministra- 
ret et auctoritate magis atque gratia insolentiam compesceret, quam 
more et verecundia, coeperunt cives liberiorem spiritum ducere 
magisque se extollere, ita ut suum quisque ingenium sequeretur. 
Iam cum Cratinus quasi divinitus videret ex hac libertate mox 
tanquam ex stirpe aliqua nimiam licentiam existere et nasci, sta- 
tim his imtüis graviter adversatus est, videturque Cimonem tan- 
quam exemplum honesti et boni civis proposuisse, quo facilius in- 
telligeretur, quantum discrimen intercederet inter hunc et praepo- 
tentes populi ministros: et hoc ipsum videtur institutum consilium 
huius comoediae fuisse. 

Jam possumus etiam ex hoc loco coniecturam capere de tem- 
pore, quo acta sit fabüla: nam cum Metrobius conqueratur de 
morte Cimonis, Cimonque mortuus sit Olymp. LXXXII. 3. consen- 
taneum est recenti huius calamitatis memoria scriptam esse. co- 
moediam: fuit igitur nou ita multo post Olymp. L . 9. acta: 
neque in reliquiis fabulae quidquam reperitur: quod repugnet huic opi- 
nijoni: nisi forte ea, quae refert Scholiasta Luciani Iov. 'Tragoed. v. 
.48.*) 'O ui» KeAXag ovvoc, óc Koarivoc 4oyiAóxoic, 
"Innovíxov víüg 4v, *óv Oguov MeueUg, cg Louwropárgc 
"Qowic, nzÀovotoc x«l nacyyrnv xol vnó nogwóio» Oigogotpusvoc 
xai xóÀoxac Toépu». Eig dé eoriyuat(íav a$v0v Koaocivoc 
xou wt, wc tvo ví» xaráyosov. OE yàg Óuvalóutvor üg xtíj- 
. Gt. 9zezí9:cav xol iníygaqov a):0g tig v0 ywvdoxeo9ai, Óri 
vnoO9ixaí toiw* 09tv xal IMévavógog üoruxrov xwolov da3a AC 





*) Lucianus haee dicit: E» oco; dà «ya9o?c KalA(ae x«l Meidlag 
xal Zeodesamalog, UxtQrQugeawseg xal vOv 0X aUtoUg xatazwTUOVTiQ. 
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yetv. 10. üvenidóvacrov, — Konqót? ar» Kgurivog xal óc Ou- 
-x0ov yvvaixa uoixedcavza xal vola vzálavra dóvza elg 
vó uz xgiO9Tvai. Quod si recte supra conieci hanc fabulam non 
multo post Olymp. LXXXII. 3. datam esse, quam rationei saue 
efflagitare videntur illi versus ubi Cimonem appellat zà»z' àp:- 
erov rÓÀv ngà rov, haec de Callia Hipponici filio, qui Socratis 
fuit.aegnalis, prorsus non congrüunt: at ante omnia illud est non 
ne i ndr quod non necesse est omnia ad unam eandemque Cra- 
tini fabulam referre. ^ Memoraverit sane in Archilochis Cratinus 
Calliam aliquem, Hipponici filium, dixerit in alia fabula Calliam 
aere alieno obrutum esse, eidem obiecerit in alia comoedia, quod 
Phoci uxorem violaverit et divitiis iudicia corruperit. Nihil enim 
aliud licet satis certo ad Árchilochos referre, quam quod primum 
legitur, Calliam esse Hipponici filium: fuit autem Callias ille, qui 
AaxxónAovrog vocabatur, qui missus est legatus ad Persarum re- 
gem pacemque commodissimis conditionibus conciliavit, sed in ius 
vocatus, quoniam donis a rege corruptus esse arguebatur: factum 
autem hoc est fere eo ipso tempore, quo Cimon mortuus est. 
Diodorus Sic. XII. 4: 'Ynaxovaávrov 0€ vv 2492 valnv xol. ntwyás- 
vO» nzéoftg «)r0xQóropac, dw» tydro KolMag 6 "Innovíixov, àyé- 
voyro Gv»Oixat mgl vic dornvngg voig 449mnvoloig xal roig ovuud- 
xotg npóc To)g llígoag, wv iov: và xeqÀows TaUTa —  avvréÀe- 
c9ucOv 0d vüv onovóOv Z3qvoio: sàc Ovrápag ünfyayov dx Tic 
Kóngov, Aaungüv uiv vixnv veruxnxórtg, inipaveosárag 0à evyój- 
xag nenomuévoi ovyégm Óà vóv Kíucova ntgi zzv Ks9ngov Ouzol- 
fovra vócq ctleviijon. — Quamquam haec admodum ambigua et 
dubia sunt. ldem post Lacedaemona legatus missus foedus con- 
dliavit, vid. Diedor. XII. 7: zo»jàg ó' énoígcav tQuxovrac- 
vc, KaAMov x«l Xügmyrog ovvO9tuévov xal vov» dávgv gufauw- 
céário». legationis particeps fuit etiam Ándocides, oratoris avus, 
vid. Ándocidem qui dicitar. de pace 7. Áeschinem de falsa Legat. 
179. Sed quae de hoc Callia narrantur, difficilia sunt multumque 
sibi repugnant: de his igitur alio loco dicetur: illud tamen ap- 
paret Ca iam eo tempore, quo haec fabula data est, virum cla- 
rum et rebus gestis insignem fuisse, ita.ut Cratinus eum in Ar- 
chilochis notavisse videatur: ex Árchilochis autem scholiasta Lu- 
cani nihil profert nisi hoc, Hipponici filium fuisse: cetera autem 
ut ad cado fabulam referamus nihil necesse est. Sed quaeri- 
tur quem Calliam tanquam orzeyueríov vexaverit Cratinus; quae 
vox si ita explicanda est, uti visum interpreti Luciani, e sic 
ut vulgo, de homine qui ignobili dos fuit oriundus explicanda 
est, id opprobrium videtur sane ad Calliam iuniorem referendum esse, 
quem potuit Cratinus tamquam hominem prodigum et aere alieno 
obrutum vexare: videtur autem Callias ille iam ante S din mortem 
magnam vim aeris alieni conflavisse: pater autem Hipponicus ce- 
cidit in proelio ad Delium LXXXIX. 1: Callias autem  paterno- 
rum bonorum compos factus brevi omnes opes dilaceravit et gran- 
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de aes alienum contraxit. Sed tamen Cratinus eo tempore vix 
videtur fabulas scripsisse, Tm Calliam potuerit notare: quare 
aut id fecit ante Olymp. IX. 1. aut quod veri etiam simi- 
lius videtur, ne haec quidem ad Calliam istum iuniorem referen- 
da sunt, sed ad Cimonis aequalem: nam quamvis fuerit ditissimus, 
tamen cum aliquando, ut refert Demosthenes coactus fuerit quin- 
quaginta talenta aestimatae litis MIS solvere, facile potuit fieri, 
ut in angustias adductus aere alieno aliquamdiu obrueretur et 
raedia aedesque oppigneraret: confer Demosthen. de Fals. Legat. 

9: "'Exeivoi volvvv, wg ümayrtg &U old. Ort vOv Aóyov dxqgxóase, 
KaoAMav àv "Inno»íxov vaj)rqyv vv vn mávrov 9oviovuérgw cl 
pv nosoflevoavra , — Ori OOo Aaff»v tüo5e mosofitvoag, uu- 
xgoV udv ünéxvttvoy, 0v 06 voit süXVvouc nevrtzxovro éxoó5avro táAay- 
zo. Nam ut dubia sint, quae de pace Calliae dicit, ipsum tamen 
Calliam aliquando quinquaginta talentis multatum esse, minime im- 
robabile est, Potuit igitur ille a Cratino ovtyuozíog nuncupari. 
Bic ad maiorem Calliam referendum etiam censeo, quod tertio 
loco dicit interpres Luciani, eum Phoci uxoris consuetudine usum 
esse et ne in ius vocaretur, tria solvisse talenta. Quamquam enim 
Calliae iunioris foedae libidines maxime notae sunt, veri tamen 
similius videtur haec ut cetera quae ex Cratino proferuntur, ad 
maiorem pertinere. Nam hoc quoque loco usu venit, ut temere 
diversi homines cognomines in unum conflarentur, id quod post 
luculento exemplo Thucydidis Melesiae filii et "Thucydidis rerum 
scriptoris cognoscemus; factum vero idem estin Ántiphontibus, Cri- 


tiis, aliis permultis. o 


Sed ut ad Cratini versiculos redeam, quo magis ornaret Ci- 
monem Cratinus, illum appellavit dévinese eire: qua appellatione 
nihil honorificentius esse docet Plato in Menone p. 99. é.: Q?x- 
oU», d lMévov, üEiov vosrovo Jélovg xoÀsv vo)g d»0poc, ot 
vuvec voUv L7 Exovrec sz0AÀÀ xol utyOÀa xoareogJoUcw, (v npfir- 
rovoi» xol Aéyovow ; MEN, lIládw»vye. 20. 'Og9üg àv obv xoAoi- 
uev 9ilovc v&, oUc viv 07 dyouey, J3orou«cóo)g xoi uávttig xai 
ToPg 7r0uUgUixO0DQ oUy ijucia ToUtOYv qaiey &v Jelovg ve tvat xal 
ivSQovoidlsv ,  ànínvovg; Ovrag xoi xattyouévoig éx 109. 9:0), Otay 
xatogOGo0: ÀAyovteg 70ÀÀÀ xoi ueyóla modyuara, unó£v tióóvtg 
qv Ayovsiv. ME. llávvys. ZQ. Kol o$ ys yvvoixeg ócjnov, à Mé- 
yo, Tovg &yaOo)g üvópgac Jeovg xaloUoi xol oi zddxwwvtg, Ürav 
vwvà Pbyxopuuictuiw  GyaSóy dvUgo,  Ztog vio, qaoív, ovrog. 
His similima suppeditat auctor dialogi Aeschinei I. 13. Adde 
Aristotel. Eth. Nicom. VH. 1: 'En& Óà ond»-v» xol v0 Sito» 
üydpa svot, xaSüntg oi 2íüxwvec &liJaotv  ngocayoptótw, ruv 
dyac9ío: oqó0ga zov, Zsiog dvro, qacív, otro xol ó 9gousdgec 
iy volg dv9gunoi; ondwiog" — "Tertio versu quod legebatur vé 
Ilove)uvov nowrQ metrum pervertit; neque tamen probanda est 

Reiskii coniectura zoóuo, sed scribendum xà vov, quod Her- 
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mannus quoque (vid. Runkel Pherecr. et Eupol, Fr. p, 187) pro- 
posuit, aut fortasse scribendum: 

Kol ndvr' ágíozQ àv llavelAsvow évi.*) 

Ita 'T'imocreo dixit apud Plutarch. vit. 'l'hemistoclis c. 21: 

ZA d siye Ilavoavíay 7 xol vóye Eáy9unnov alvéug 

"H wiye 2devsvy(dav, PyO O* LMpisreóav inoivéo 

d»àg' izgüv àm' L49avà» 

! EA3ei». fva. AQazov, ind OsuioroxAa T3y9ope Zlaxd. 
Sophocles in Áiace v, 1339: 

Oix &rvroriudcoik! Kv, dort ps Aéyey 

"E»' ávóg! idev ügiotov. 

Similiter etiam Latini, ut est in titulo monumenti L. Scipionis: 
HONC OINO PLOIRUME COSENTIONT P*** DDONORO 
OPTUMO FUISE UIRO, quocum compares elogium illud in Ati- 
lum Calatinum, quod legitur apud Ciceronem in Catone Maiore 
c. 17. et de Fin. lI. 35:  Plurimae consentiunt gentes populi 
primarium fuisse virum ubi lego: in quem illud elogium: Z/znc 
«nus plurimae etc. pro vulg. elogium unicum. 

Quod autem Cratinus Cimonem optimum llaveAjvow dicit: 
in hoc ipso Árchilochum secutus videtur: neque enim videtur haec 
appellatio usu et vitae communis consuetudine trita fuisse: primus 
communi hoc nomine Graecos comprehendisse videtur Hesiodus in 
Op. et Diebus v. 525. 

241A in| xvavíov àv0gdv ó5uóv vt nóÓAw ct 

Zroogüsot, floddiov dà IlavelArveoot qasiva. 
Et idem alio loco, de quo Strabo L. VIII. p. 370. disserit: lli 
dé vZc EAAddog xol EAAvw» xol HaytkAQvov àvréyso | Qov- 
xvjíógc uiv yàp TÓv non» undouo? apfágovg dinsv qol 0i 
10 uxzóà "EAAgvág nc :ó üvrínalov tlg v Üvoua .AnoxtxgíoO«. 
Kal 14zoÀMóócooc Óà uóvovg vovg; i» O:ocalMa xaÀti3e: qol» 
"EAlgvac, *Holoóov u&bro. xol IMoy(Aoxoy 1,0: ciüé£vos xal " EMavac 
Asyouévovg roig ojvumavrag xol llovéAAgvag* vóv uév ng llgoi- 
TíÀuy **) Aéyovrag, wg llavAAgveg dMyrrovevov asság* vv ÓÉ* 


*) Sic etiam in Aristotelis verbis ex libro de poetis, quae leguntur ap. 
Athenaeum XI. p. 505. B. pro ;rocrovc scribendum est: Oüxoü» ob0? 
iuuérQove roUc x«Aovuévov; Zuqoovoc utuovc.us) quer evos Aoyovg xoi 
prumaeie sj 1oDc MisteutvoU roU Tríou roUg ztoortQor yoaqérrag ty Zw- 
xQutixGy ÓinÀÓyov. 

**) Dixerat hoc Hesiodus in catalogo muliernm: ad eundem locum per- 
tinent tres versus, quos servavit Eustathius ad Od. XIII. p. 1746: "How- 
det qéot« xai xonow 3» roU nagà "Hoidq x«reÀoyou 7ttQb Ilooi- 
t(0ny * 

Ko yáp Gquv xtqalijot. xarà xvvog «lvóv Eyswsv* 

AÀqog y&o ygó« navta xcz(Gyvoiw , ix Ó£ vv xoites 

"Egosov ix xíqAénv* w(Aero dà xuÀà xdgnva. 
Sic enim videntur hi versus corrigendi esse: eodem perüinet versus serva- 
tus a Suida s. v, Maylosóv]* Eirtxa uczAo0érng OtwysQüg víQtw OMeonv 
&vy oos. 
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"Oc IlaveMvuv 0itoóc elc Gucoy ovvéóoauty. 
. Bt sic etiam Pindar. Isthm. 1l. 38: 

Innorgogíag ve voult;v àv IlayckÀdvov vóuw 
et III. 47: ) 

IlavsiÀávesot à" igióutvot danávo yoipov treno. 

Admodum raro, quod sciam, pedestris orationis scriptores usurpa- 
verunt; ita Phaedrus philosophus Epicureus p. 22. ed. Petersen: 
' Eniósixvéo9 000» 10iz noAAloig fva uóvov A£yovrtg ünavra, o 
7ztoÀÀovg, oUÓé mnüvrag, Ücovc 7 xow?] Qu:5 nagadéónxtv, Tu» 
o? uóvevy 0covc quo oi llavéAAgvég, ÀÀAà xol nÀdovag clvoa 
Aeyovtto, 

Vix igitur negari poterit, Cratinum ad Archilochi exemplum 
se conformavisse: cavendum tamen est, ne huc referatur, quod 
legitur in Scholiasta Luciani ad Alexandrum c. 4. in cod. Vindo- 
bon., quod edidit Schubart in Zimmermanni Diario 1834 p. 1134: 
^"Ynip voog Kíoxonac* ovro: iv Bowsío dirgiBov, OlyaAuig Üv- 
vec yévog* asAAog xol vro(faAAoc Óvoualópevor, énlogxo: xol üpyol, 
(0g Kootivoc, Z4oyíAoyoc xol Zióviuoc 

cvAÀor vé TQifuAAol ve Óvo Bopvóa(uoveg &vógtc. 

Memorabile sane est hic quoque Cratinum cum AÁrchilocho copu- 
lari, sed vereor ne id hoc loco non satis. recte sit factum: mirum 
enim est Árchilochum poetam antiquissimum medium inter Cra- 
tinum comicum et Diotimum epicum ut videtur poetam satis recen- 
tem ab interprete Luciani commemorari: Diotimus enim sine du- 
bio is est, cuius Heracleam Athenaeus XIIÉ. p. 601. D. comme- 
morat: Zfórikoc Ó' d» vij HooxAeo Ejovo9ía quoiv "HouxAMove 
yevéaSat rtaidixá, dióneg xol voóg &JÀovg vmonsivei. Atque con- 
firmatur hoc eo, quod Suidas T. IL. p. 908. commode ex Diotimo 
servavit versus tres, qui cum hoc versiculo sunt componendi: di- 
cit enim: Evg)foroc, novggócg* — oi óé vóv Képgxuma và» fre- 
gov* Zlióziuoc HoaxAéovc 9Aoig* . * 

Kégxonég 9' ov (sic legas pro vor) moAAà xozà voiódovc 

| z6T60VTEG 

Bowráv aívovro* yévog 0^ foa» Olyodiic, 

*Ológ v' EjgVfaróg ve, Óvco fBogvoniuovsc &voosc. 

Quamquam autem ex his tribus locis neque quando neque ubi 
vixerit Diotimus colligi ullo pacto potest, tamen ad seriorem ae- 
tatem referendus esse videtur. Equidem credo eum numero Ale- 
xandrinorum poetarum inserendum esse, id quod iure mihi videor 
colligere ex Macrobii verbis V. 20: raté etiam fertur Aber 
efegion, in guo de Diotimo quodam poeta sic ait: 

"Aiátm Zhióvipov, Oc 2v néronoc xáJsvot 

P'agyagéov noiwiv ra xoi àÀqo Aéym. 
quae plane cadere videntur in hunc Diotimum. Fuerit igitur ae- 
qualis Arati, qui cum poesin attigisset, more istius saeculi videtur 
fabularum de Hercule ubique dispersarum ingentem vim et varie- 
tatem in unum collegisse et magnae doctrinae copia illustravisse. 
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Sed idem cum artis musicae studiis grammaticam coniunxit et Gar- 
garis litteratoris munere functus pueros primis litterarum elemen- 
fis imbuit. lam si recte statui hunc Diotimum istis aevi Alexan- 
drini poetis annumerandum esse, parum recte Archilochi nomen 
interpositum est Cratinum inter atque Diotimum.  Scribas igitur: 
Koozivog 44pxy:óxoic. Sublata hac difficultate instat etiam gra- 
vior. Nam Suida quidem auctore dixit Diotimus: 

"OXóg v' E)gUflaróg vt, Óvco fjugvoo(noveg ávóQeg. 
Neque potest hoc in dubitationem vocari, quin O/us e£? Euryba- 
tus ab hoc poeta in numerum Cercopum fuerint relati. Sed Lu- 
ciani interpres appellavit Syllum et Triballum, quae nomina Dio-: 
timi versui nullo modo possunt adaptari: in ipsis autem verbis, 
uti leguntur apud Scholiastam, numerus pur 8 parum congruit 
cum iis; quae subsequuntur: óvo fagvóa(uoveg &vópec. Equidem 
credo librarii oculum aberravisse et diversa testimonia in unum 
temere conglutinasse: sunt autem alia quoque in hoc scholio ad- 
modum perturbata. Mihi igitur veri simillimum videtur Dioti- 
mum inter Cercopas retulisse Olum et Eurybatum; Cratinum au- 
tem, cum vellet homines fraudulentos, versutos, fallaces exagitare, - 
tanquam Cercopas appellavisse Sillos et 'Triballos: dixeratque for- 
(asse ZAoc z& xoi ToiflaAlóg vel quod propius etiam ab scho- 
liastae yerbis recedit 2/1Ao« v& xoi ToiaAAot: nam quamquam 
duo plerumque feruntur Cercopes, licuit Cratino plures fingere: 
atque etiam Diodorus IV. 31. plures fuisse perhibet:  T'o?c uév 
yàp Óvouoaboufvov; Kfoxunac, AÀmnartvovrag xal moÀÀà xaxà dug- 
yaloptévovc , ovg uev. ünéxrtvev, ovc 06 bwyoroac Otótuérovc cap- 
£óuxs vj 'Ougaig. filli autem nomen qui praeter Cratinum tri- 
buerit Cercopibus novi neminem, sed est ingenio illorum accom- 
modatissumum: convenit optime alterum; nomen, ut 240g est 
derisor, iia ToígaAXoc quoque quasi sycophanta et improbus ca- 
lumniator audit.  'Fribalh, gens 'Thraciae longe fortissima et 
ferocissima fuit, sed eadem, ut ceteri Thraciae populi, fera et 
parum liberaliter exculta. Hos propter importunos et incondi- - 
tos mores saepe comici nofaverunt, ut Alexis in Somno apud 
Athen. XV. p. 671. D: 

OQvd^ à» ToiflalAoig voUtd y'. loriv Evvoua* 

O$ gal vóv JUovra Toig xxAguévoic 

Zitavv dótiy v0 Ótinvo», dg v9v avoiuov 

Illos» áótínvoig &neg 69x abroig ióeiv. 
Et Aristophanes in eximia illa Ávium comoedia, ubi Atheniensium le- 
vitatem et audaciam in admittendis novis religionibus, barbaris illis 
quidem et foedis, exagitat, Triballum aliquem deum inducit: nam cum 
impietatem Atheniensium clara aliqua imagine vellet repraesentare, 
ita instituit, ut in nebulosa civitate diis sacrificia omnia praecluderen- 
tur, ita ut denique dii inopia summa commoti legatos mitterent ad Pi- 
sthetaerum: legaverunt autem illi Neptunum, Triballum, Herculem, qui 
quamvis repugnante Neptuno, tandem pacem condliant hac conditione, ut 
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Baca traducatut ad Aves,  Eximie poeta significavit, Athe- 
nienses cum ab antiqua consuetudine et a patrio culta deorum de- 
sciverint, novaque et idis quaedam numina induxerint, iam 
ne his quidem religionibus mentes posse sellicitas erigere et confir- 
mare, sed foedam superstitionem verti in summam licentiam et 
libidinem, ubi ad suum quisque iudicium revocet fidem et pietatem, 
ita ut iam summam religionis confusionem pietatisque corruptelam 
invadere necesse sit: verum haec fortasse accuratius explanabuntur, 
si ad illam comoediam explicandam reverti licuerit. Sed cum in 
illo loco Aristophanes cultum alienigenarum deorum 'Triballi ima- 
gine expresserit, hi quoque quibus fuerint moribus cognoscimus, 
quo pertinet illud v. 1523: 

I1EI. "Ovoua óà voíroig toig Jtoig voig faoffágoig 

Tt àox(v; IIP. "O «« dosív; ToifaAMol. IIEI. Mav9áytg 

? Evreb Sev. àgo. t0otnitQifeirc dy£vero. 
el v. 1577. ubi Neptunus, pius et honestus ut unus ex antiquorum 
deorum concilio, irreverecundum "Triballum ita increpat: 

Ovroc 1í doác ; én' ügioiéo! oVroc üunéyu; 

O? ucraflaldg Soludtio» c!^ àni deSidy; 

T! à xoxódodquov; 2dowzo0lag sl vi» qox. 
Alia suppeditant grammatici, Hesychius:  T'o/foAÀot* ovxogárrau* 
oí à? vo)g Junetixovg i» oig foÀardoi Óuro(fovrag xal Pl 
và Ó:imvo tavro)c xaÀoUrvrac, Etymol. Magn. P 765, 55: Tol- 
flaÀAow oi dv volg faXavdow ávayoyoc óiezgiffüuEvor* oí Ó£, coUg 
&ixalog tTo)c flovc xoaratoífovrac. Similia Photius p. 600, 9: 
T'o«foAAol* oi à» toic BoXavdlog üvayoyog Óusoiffóucvor duo 
a9évgc dv v xarà Kóvo»og olxíac (scr. alxíag) xol voufGAAove 
encvvpíay £yst* ob 08 vo)c cixalovc xol vo)c love xarazoífovrac: 
quae corrupta sunt, recte auctor Etymol. M. zo96 &xaíog rovc 
Blovc diazoíBovrac. Abiectam horum hominem et profligatam vi- 
tam accurate describit Demosthenes in Cononem 'T. V. p. 479. ed. 
Bekk.: ^4xoów ydg, d &vópeg Juxuoraé, Báxyiv 1é Twva, Og 
zag' ouiv &nédave, xol 4oiroxgérzyv vóv vob; ógJoÀuo)g 0ic- 
qJupuévoy xal vowvrovc érígovc xal Kóvwva tovrowi éro/govg &i- 
voi uégdxia. Ovrac xol ToifalAoDg éxovvulay Fyav* vovrovg zá 
1€ "Exaroaín xoztoO(ev xol vovg Ügyec vo); ix rà» yolowv, olg 
xaJalpgovow Orav sloiévos ufÀAw0iw, ovÀMyortac éxácrose ovvóu- 
nmvty àAAMjAo:g xol Qüov Opvévot xol émiopxey 7| 0rw0?». Horum 
protervitatem tangit etiam supra p. 473. ubi dicit Cononem specioso 
nomine foeditatem obscurare velle: otv, cc siciv à» rjj nóÀu 
7t0AÀol xoÀü» xüàyaSOwv àvdgiwv vitig, of maíLovreg ola üvO9omzro: 
véot, Ogíoty avroig inuvvulac nenolnvros xal xoÀoUg: ToUg uiv 
lQvgpdAlovg toc d? adroAgxoO9ovc, dodo: Ó' ix vovtow trodpdiy 
vivíc, xal Ó3 xal v» vióv vÓ»v tavroD dhvos Tovro fva xal moA- 
Adxig mtgl érulgag xol cAnpévos xal deduwívo: nÀyyág, xol 
taUT  &voat vo» áv9gunmov. et ibid.: 'IjvpáAAow 02 xal ajvo- 
AgxóJo; ovyyopoUuev slva. volg viéo. soit sovszov xol Éywy' 40- 
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xouui volg Ouoig slg Kóvwva xol vo)g vitio vog rovrov xoi 
cabra xal và zouxOra ünnavra ToéntoOoei* ovro( yóg coi oi zt- 
Aobvrtg dAÀjAov; TQ iOvgdAAq xol vouuÜra mxotUr:Q 0 moÀAzw 
eloyévg» Üytt xal Aéyuy, ut) Uri ye Ó7] nouiv àv9punovc ucrolovc. 
et ibid. p. 474.: "v à' &ng Kóvev: "IdvgoAol nwég dlout» 5- 
uei; ovvtiÀeyuévor xal édgümwtrtg ovg üv uiv dó5y mnulout» xol 
&y 0H. 

Ex Cratini Archilochis unum praeterea tractabo fragmentum, 
quod est apud Athenaeum IX. p. 410. D.: "OuoAvov 0? ufurgiai 
Koazivoc iv 1doyilóyoic* "QpuoMvov. xóur Bovovo', dzuulag nAéuc. 
Versum hiare facile intelliges, videtur autem interposito participio 
obca redintegrandus esse: 

"QuoMvotg xóug BoPova  , oto áziulag ni£uc. 
vel scribendum est admisso hiatu, ut versus sit asynartetus : 

"QuoMvoig xóps B ost, obo! áxiulag nÀéuc. 

Metrum certe Cratineum recte mihi videor restituisse: tres ver- 
sus huius metri exempli loco proponit Hephaestio, quos Cratini 
ipsius esse, (neque enim Hephaestio dicit, cuius sint poetae) 
probabiliter statuas: sunt etiam sine dubio ex una atque eadem 
parabasi petiti: fortasse ex his ipsis Archilochis, sed in eo er- 
raverunt homines docti, quod putaverunt, eos continuos esse: nam 
plane non cohaerent; dicit autem Hephaestio p. 96.: ^ T'ovrov óé 
udtó» dor: ovÀAafg t7 Ttltvrala 10 xalovutvov Koozivaov. "Eozt 
yàg éx yogweu(HixoU éniulxrov, toU 15v Otvrégav luuffixiy Cyovroc 
xal TQoyoixoU éqOnuttpoUc* . 

Ej xwcoyotr! üvoE5, xao tqaox' Exgavtíogc. 

Ilávra oprsá, návia zoluqráü (de T) yopQ. 

HA$j» Eeíov vóuow xal Zyowlawog, à Xágov. 

Hoc autem metrum a Cratino, ut videtur, satis frequentatum, ubi 
nunc reperitur in reliquiis comoediarum, fere obscuratum est, ut 
in Dionysalexandro apud Pollucem VII. 28.: 

Kal vaxórilrog womtgél xwódgiov dgouvóum». 

Sic enim lego addita particula xo/: non recte ad iambos revocare 
voluerunt. j 

P. 84.: 

421A" ünleoiw !» yopi) el; Bó9vvov icvou. 

vulgo in duas particulas male dispescunt; hiatus vero iustam ha- 
bet excusationem. —Pariterque in alio Fragmento apud Zonaram 
T. I. p. 919.: 

MAÀA vrád' dor ' ávextéov: xal yàp qvx! £$9évu. 

Huius quoque versus articulos male divellunt: praeterea scripsi 
&vexréov, pro ávaxréov, quod vulgo legitur. 

Sed ut oratio unde digressa est, redeat, respicit eundem hunc 
Cratini versum Pollux X. 64: Kal óuóAwvov o9 Kpoazívov uó- 
vov tinóvrog xà dwuólwov, àÀAà xol JioyéÀov idv» Ilooug9& 
Ivoxaci * 

4divéi 86, nísca xduoAivov puxgol sóvoi. 


t in Seriphiis apud Antatticistam Bekkeri T. I 
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Sed neque Athenaeus neque Pollux satis recte hoc loco usi sunt: 
alter enim probare vult, cóAwov esse linteum, quo manus inter 
coenam abstergeantur, alter linteum interpretari videtur, quo la- 
vantes utantur. At vero Cratini locus longe aliter est explanan- 
dus: videtur enim poeta de muliere loqui, quae comam sordibus 
satis et illuvie inquinatam linteo obvolverat. Neque abhorret haec 
interpretatio a rei natura: pariter xeopaxroov quoque dicitur de 
involucro capitis in versibus Sapphus apud Athenaeum ibidem: 

Xugüuoxroa Ó8 xoxxojuy 

JIopgvoà. 

Sic enim legendum est, et Áthenaeus quidem diserte dicit capitis esse 
ornamentum, comparatque verba Hecataei: l'wvaixeg à" inl vZg xt- 
qoÀüc Eyovo: xeóuaxrooa et alium locum Herodoti subiungit, am- 
biguum neque satis similem. lam si recte hunc versum emendavi, 
zÀégg dictum est pro zàéa: talis autem forma nequaquam abhor- 
ret ab usu poetae, qui non pauca aut novavit aut vetustate obruta 
revocavit: haec autem forma vel per se satis habet commendatio- 
nis, cnm Attici ad eandem normam pleraque adiectiva, quae in 
cc cadunt, composuerint, uti ó 7 *Àeog, TÓ VÀtww semper dice- 
batur, et eodem pacto in adiectivis compositis, ut 0 7 dávázAste, 
v0 üvánÀsQv: antiquitus autem videtur id etiam in simplex adie- 
ctivum cadere, et reperitur huius formae etiamnunc vestigium non 
negligendum apud Aristoph. Ran. v. 1400.: 

Tóót yàp fregov av végac 

Néoyuov àtoníag niéwv. 
uamquam ibi cod. Rav. et Ven. pariter atque Suidas vulgarem 
ormam zAÀ£o» exhibent: quos non sequor. Et videtur idem in 
corruptissimo loco Aristophanis Lysistrat. v. 1050. restituendum 
esse, ibi enim instituta sententia requirit, ut corrigatur: 

AV. Anayyelézoo 

Ilàüc àvjo xol yvvi, 

Ei sig &oyvolóvov óci- 

Toi Aoftiy, uvüc 1j 00. 3j votic 

"Oc zAéo "avv 

AJMxyoutv fuXávrio. 

Contra etiam in composito adiectivo passim a legitima forma re- 
cedunt, uti Plato dixit in Phaedone p. 83. D. de yvy: Lve«yxa- 
Lerot oluot Ouórgonóg vt xol Ouórgopoc yíyvtoJo. — AAA aid 
&vanAéa vo) owpnerog voi: cui non dissimile quod legitur ibid. 
infra p. 95. A.: sà ué» Louovlac zuiv vic Onfaixijc 1As& nac, 
Qc i&oix&, ueroloc yéyove. 

Ad Archilochos denique referendum puto illud, quod legitur 
apud Scholiastam Aristophanis in Pace v. 143.:  No&wvoyzc 
xáv9agoc* croyácacOo: tortv ojóty nàéov 3| Ürt nÀoiu Tv oU 
Aeyóutva, xávJagoi, (y Nà&q. yuvóutva 1jj voq, cc viv oíAqac 
Tivà. Aéyovawv üxocy ey. 14ÀÀAÀ xol awpuixóv (ovuxóv. 475.) 
fpóxmoc tQóz(Y quo ó Kposivog* haec enim verba obscurissi- 
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ma ita videntur emendanda, ut voózoc plane deleatur (ex codicis 
enim discrepantia videtur profectum esse) rg restituatur Xa- 
uioxó» rQónov: compares Photium p. 489, 10: Zau:oxóv 
vpgónov* Kgoostivog Voxyikóxorg* dg vajuay. Énicxdmrov uiv- 
vv() vavcl yag jQuqegtic tiyé tüg ngugoac rà Tv Zaulwv noia, 
wc XoíAoyoc 0 Zópuog. sed haec quoque satis sunt corrupta: 
videtur scribendum esse: Xejuaexó» zQómov* Kowzivog Ldpyilóyong, 
el; ovavíav inioxonroy» Mévova vel IMMévinzov. nomen ali- 
cuius hominis in isto monstro: ,u»vvovao latere videtur: deinde 
autem legendum est ol yàp ?uqegeig lys vüg mgoQug rà tÓw 
Zaulw» nÀoía. Videtur enim hoc verbo spurcam jprofligatamque 
vitam nescio cuius notare voluisse, neque vero navium formam respe- 
xisse: conferas etiam Hesychium: Zejuaxüg roónog* Óvo ÓgAot 
5 Ag, v uv vÓ inl dieflolf; vv Zaulov, SovAXovuévov dg 
xareoyórQv* fregov dé, Ür. ai Aeyóutvoa Záqjuot voUg xaréotQuvto 
d! 0Lov. Zfióvuog Ó0é, Tàg Zouíag vog idwurígav nagà cág 
&AÀag »aUg Tq» xatacxevz» Eyty &UgvrtQui uv yàg tol vrüg ya- 
exégug*  ro)g O6 dufjólovc atoí(uwvtoi,  Qg Ódoxtiv Quyysow vv 
óuoloc x«rtoxevdodut, olov ly9vongogovg tivou* dió. xol énl vad- 
19g AÉyerou* 

Naàg OÉ vig dxvnógoc Zauía, vüg sldog LCyovao. 

Sed praestat prior Hesychii interpretatio. 

Neque in hac sola fabula, verum etiam in alüs Cratinus stu- 
diosissimum Archilochiorum carminum se exhibuit: aperta est imi- 
tatio in versu illo decantato ex Pytine: 

*Q Aumsgrgttg noAireu, vüuà 07 Evvleve 

^. "P5uatao. 
de quibus Scholiasta Aristoph. Pac. 586 dicit: "Eor; Óà mpóg à 
Moxilóyov. 

(42) Aimegyiyrsg moÀiros, vp 07) Evvítre. 

Potest huc revocari illud, quod iam Clemens Alexandrinus compa- 
ravit cum Arcbilochi versu Strom. VIL. p. 738. lIláAw 9" ab 
'Ouxoov sinovroc" 

Ovx 6oíg xrauéyowiv àn?. àydpaoui. eiyeráagO au, 

Moylkoxóc v& xal Kgozivog ygágovow , 0 uév* 

O? yàg d091à xarJuvoUow xtgrouéeay àn' àvópdon, 
Koazivog dà àv xoig 2 dáxmworv. 

: (D3ovigày áv99dnoig 100^. ab 

Kzroufyoig àn^. alUnoto: xavyác9o uéya..- 

Huc illud quoque est referendum quod in Legibus dixit: 4vxau- 
Bic &pgyá.  Kooszivog à» Nóuoig, àv lloléuogyov ÓnÀOw, nQpóc 
0» üntypágovro trüg &ngooraoíov Óíxac. vxaufióa 0? dnt v5v 
üpyj»v *** Sic Hesychius: apparet autem in extrema glossa quae- 
dam excidisse, quae facile addideris ex Photio, qui p. 234, 4. 
haec exhibet: .fvxeuflüg àoy5* ToU zolsuógyov' wvyoüg' 8nd 
ixoMpsoev IMoylloyoc à 2fuxüufu ini di TOUTOV üz0010gÍ0U 
xoi émixAgoov oi Oixo. cm5yovro.. Polemarchi munus cum esset 





T I RN 


30 COMMENTATIONES 


multis, ut videtur, grave et invisum, id comicus Zfvxapufda doy» 
dixit, quoniam Archilochus acerrimas cum Lycambe exercuit in- 
imicitias: quod odium satis decantatum deinde in proverbium abiit. 
Hinc Ovidius in Jbide v. 53: 
Post modo si perges, in te mihi liber iambus 
Tincta Lycambeo sanguine tela dabit. 
Horatius in Epist. L 19, 23.: 
Numeros animosque secutus 
Archilochi, non res et agentia verba Lycambeu. 
et in Epodis VI. 13.: 
Cave, cave: namque in majos asperrimus 
Parata tollo cornua | 
Qualis Lycambae fretus infido gener. 


CAPUT IL 





Ex Cratini Bovxólo:; pauca tantum fragmenta servata sunt, 
et vel ipsum nomen fabulae satis obscurum est, nam quo consilio 
chorum pastorum (a choro enim ut multas alias comoedias, ita 
hanc quoque appellationem traxisse, veri simile est,) in scenam 
induxerit non perspicio, neque libet vanam periclitari: coniecturam. 
Neque omnino quae fuerit instituta sententia comoediae explanari 
potest: ad poesin pertinuisse fortasse ex duobus fragmenüs, de 
quibus statim dicetur, aliquis coniiciat, sed dubito an hoc fuerit 
institutum poetae. Exordium comoediae quale fuerit, ex loco ob- 
scurissimo Hesychii perspici potest; dicit enim: IIvoztoéyye* Kpao- 
Tivog &nó OiJ9vgóuflov iv BovxóAow; ágEdusvoc, Pmuó7 yopüóv ovx 
&Aoefev, né vov Goyovrog Fort ov 505. lta cod Ven. Locus 
diffcillimus ita videtur sanandus esse: 1I$9 mvoi &yyts — Koo- 
zivog ànó OiJ9vgaufov àv Bovxóloig &obáusvog, énuór xogóv ovx 
PAaftv nopà roU oyovrog, mag! o9 j15xti  Cratinus ab ar- 
chonte non quidem eo ipso anno, quo hanc fabulam docuit, sed.potius 
non ita multo ante chorum petierat: repulsam vero tulit: ira 1gitu 
gravi commotus, cum proximis Dionysiis ab archonte chorum im- 
pud utitur hac opportunitate, ut omme irae virus in istum 

ominem evomat.  Cratnus autem ut est alacri ingenio acrique 
animo, a communi consuetudine recedit (placida enim et remissa 
plerumque, uii consentaneum est, erant fabularum exordia) et fa- 
cit chorum magno impetu in orchestram se proripere et concitato 
carmine in magistratum illum invehi. Chori enim non solum in 
tragoedia verum etiam in comoedia, ubi primum per orchestram 
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rocedebant, carmen compositum et placidum stantes canebant, 

id quod ipse Aristophanes luculenter inticat in Vespis v. 270, ubi 

parodum statim excipit stasimum: 

— 14AAÁ nor Óoxti azüvrag adróv, dO psc 
"idovrog abró» ixxaActy. 

Sed Cratinus chorum non leniter incedere et deinde stasimum ali- 

quod canere fecit ^ Chorum autem a gravi aliquo verbo incre- 

pandi facere initium consentaneum est: restitui igitur proverbium 
vulgi ore tritum, rei autem propositae accommodatissimum: 119g 
nvgi Eyyt, ignem igni infunde, hoc est iniuriam iniuria com- 

pense; contumeliam contumelia propellas. Photius p. 476, 15: 
Ug énl mwoí* nogouía, 2c uéuvgrat xal IIAázov* xaxó» 2nl xa- 

x). Clemens Alexandrinus wis sit dives p. 5. TT ój vov 

Aóyov nU inl) nig etoxyertvovieg 0QQ  TUQOv énaytieUrric, 

Aristophanes in Polyido Fr. 1: 

"Ido? óíóupi vávÓó' à)ys yvvaixà coi 
Qaíópav* in| nig dà mvg Fou! SEuv &ywy. 

Concitatum autem et turbulentum fuisse cantum vel ex eo intelli- 

gas, quod Hesychius dithyrambum vocat: quae carmina iam in 

prio erant commota et quasi profluentia: ita praeceps ira ruit 
ratinas in gode illo carmine apud Athenaeum . p. 617. C. 

ubi in abusum tibiae invehitur: 

Tíc 0 9ógvfog 00e; ví vaÓe và yogevuasa; 

Tí; ooi; Euokev énl Ziovvaiádo, nolvnaraya OvuéfAay; 

"Euóc inóg 6 Boóuiog* 2u& Oct xeladei», 

"Euà ósi mazayey ày»' 0gta oUutvov uerà Naiádw». 

Oiá ve xÜxvoy 

"ovra nouxilónttgoy uoc. 

Ita enim corrigo. Sed ut ad Cratini Pastores revertatur oratio, ea 
uae homines docti proposuerunt hoc loco, parum mihi probantur, 
t Casaubomus uide ad Áthen. XIV. p. 908: nip nvo Uyya 

coniecit. Alii alia. Ceterum equidem credo archontem fuisse, id 

quod dilucide Hesychius indicat, non choragum qui poetis chorum 

concederet: Plane confirmat Aristoteles Poet. c. 5, 3: Kol yàg 
xopó» xuuqQód» Ówé nose 0 Ogxuv i£Ócxtv. Cum enim publi- 
cus sumtus fieret quam maximus in fabulis agendis chorisque 
instruendis, partemque tantum choragus susciperet, consentaneum 
est publica auctoritate delectos esse poetas, qui fabulas docerent: 
praecipue cum summus honor redundaret ad poetam, si impetras- 
seí, nec minor ignominia, si spe decidisset. Hinc factum est, ut. 
xooóv Óidóvo: in proverbium abiret et de eo diceretur, qui ma- 
um aliquod petenti concederet, ut est apud Platonem de Legg. 

II. p. 817. D.: ^v uév và o$tà ye 3| xol fekrío và nag" vuv 
qaívgrai AeyÓusva dojgoutv viv yogóv. et contrarium de Republ. 

II. p. 383. C.: "Oza» zig vot&Uvo. AÁyg negl 9t0v, xaltnovovuér 

rt xol yogó» o$ Oucous». Saepius hanc elegantiam sermonis sunt 

aemulati seriores, ut Eusebius XIIL 3.: oig 6 GALow Afyov- 
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ew, XaÀenavoUuf» vé xol yopóv o) óuwcout». Consentaneum igi- 

tur est magistratus veniam fabulae docendae dedisse, praecipue 

cum ad archontis potestatem omnis cura harum rerum fuerit. delata, 
ita etiam iudices in certaminibus musicis sortitione instituta delegit, 

vid. Plutarch. vit. Cimon. c. 8.: llowrzv yàp OiaoxoMav ro? 

ZoqoxAéovg; Fri véov. xaSévrog Mgtwluv 0 ügyav, quAovaxíag oU- 

o5c xai napgarábtug Tüv Jtarv, xoràg uév o)x ixÀqouot toU 

&yüvoc. — 

Atque in eundem archontem graviter invehitur Cratinus alio 
loco eiusdem fabulae, quem servavit Athenaeus XIV. p. 638. D.: 
*"O óà vo)c dg Xwwiómv àvagtgouévovc mowjcac llroyo?g Dvz- 
aínnov vcvóg uvnuovevt mzüuywixygóqov Tic lAagüc uovogc, Aé- 
yo» ovroc* 

Tovv o) uà Ze Dlwjounog, o$02 KAtou£ygc *) 

"Ev iyP à» yopóoig xozeylvxdvato: 
xal ó vo)g Eiwrac dà ntmouxog quoi: 

Tà Zrngowópov *& xoi LdAxuüvog 2Ziuwvióov *' doxaiov 

&elÓgiw * 

*O àà Ivájomnóg jarw üxovuvy: 

Kevog vvxrtolv! t$oe uoiyoig &cloua? Pxxolesadou 

Ivvaixag £yovrag luufóxgv v& xol zolyowov.??) 

Koasivoc à» MoA3axoic* 
Tíc ág' EKpwrd u^ olüev, à lvii; 2yÀ noA xol. 
Olouat yàp ugóév ovrog uopóy evo xol xtvóv. 

Zxwniu Ó) avi» dg và nmonjuora xal dy BovxoAoig* 

"Oc o)x &Óox' alrobvri ZogoxAéíu yopóv, 

Tà Kisoudyo Ó', 0v ovx üv $5lovy iyQ 

"Euoi àidáoxüv odO^ àv dg 2400vio. 

'Ev 0d vaic "Qoouc* 

"Ire à xoi vgayoó(ag 

*O Kisóuaxog diddoxolog, nopotiÀtQuów 

"Exov xyogóv 2dvóiwil vilovod» ufq 

Ilovnoc. 

T'gAtxAdlónc d^ dv Toig Zrtgooic xal megl uowlac üávoovoéqso9ol 

q*0:» avró». Haec omnia erant adscribenda, quo melius perspici 

possit, de quo agatur. Gnesippum enim, lascivum quendam poe- 


*) Delevi articulum ante nomen Cleomenis: eundem. commemorat 

Epicrates in Antilaide ap. Athen. XIV. p. 605. D.: 

T&gwríx! ixusudS5xo reUto TrayreAds, 

ZazqoU;, Meiigrov, Kitou£vovc, zJ4deuvv9tov. 
Non diversus videtur a Cleomene Rhegino dithyramberum poeta, quem com- 
memorat Athen. IX. p. 402. A.: Í&Àe. y&o rvyy&vo &vtyvoxog roUc 
Kitouévovg toU '"Pyy(yov di9voéufouc, ov ly 10 Enwoeqoutyo Meiecypomo 
tojto ÍoróQnta:. 


**) Haec quoque satis corrupta longe aliter constituenda erant, quanr 
vulgo factum; sed de his alias plura. 
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tam Athenaeus coniungit cum 'Telenico et Árga, de quibus ante 
disseruit, eiusque memoriam comicorum íestimonis illustrat, unde 
cognoscimus hominem satis famosum fuisse, Et in versibus Chio- 
nidis et Eupolidis, pariterque in fragmento ex Cratini Effeminatis 
Gnesippus commemoratur, verum in Pastoribus non dé Gnesippo, 
sed de  Cleomacho nescio quo est sermo. lllud igitur Casau- 
bonum ad eam perduxit sententiam, ut ante verba oxwzru à? «i- 
Tóv xal é» Bovxóloi; nonnulla excidisse statueret: quam opinio- 
nem secutus est Dindorfius: iam vero ne sic quidem omnis diffi- 
cultas est remota: nam etsi statuimus Athenaeum misso Gnesippo 
ad Cleomachi cuiusdam memoriam se contulisse, tamen non con- 
gruunt ea quae sequuntur, nam in versibus ex Cratini Horis 6 
Kicoudxov legitur: hoc impedimentum ut removeret Schweighaeu- 
Serus O ROeduayoc scripsit, Dindorfio probante.  Át non credo - 
haec satis recte et vere ita constituta esse. Nam primum quidem 
Cleomachum poetam fuisse nullo idoneo testimonio potest compro- 
bari; deinde indicia lacunae nulla deprehenduntur in illo loco, 
quin oratio ita est comparata, ut optime cehaereat, Existimo igi- 
tur omnia haec ad unum Gnesippum esse referenda, eumque fuisse 
Cleomachi filium: recte igitur in fragmento ex Horis legitur 6 
Kicouáyov, et hoc loco corrigendum est vix littera mutata: zd 
Kieopuctyov. Omnia autem quae hic reprehenduntur, optime in 
unum istum Gnesippum cadunt, quem  Chionides dixit carmina 
molliuscula componere: . 
TaoUv o) uà Zía Dyjourmog o902. KAtou£vze 
*Ev ivv& üv» xogóoic xozeylvxóvaro. 
Et auctor Helotarum similiter bisciva et parum casta eius poemata 
esse dici: cum qo crimine coniunctum' est illud, quod in Gne- 
sippum, non in Cleomachum, ut existimant homines docti, con- 
iecit 'Teleclides, exprobrans ili vitam libidinosam et abiectam: 
pariter autem quae Cratinus dixit, omnia uni conveniunt, nam in Effe- 
minatis quidem aperte amores parum honestos Gnesippi attigit 
(recte Dalecampius ioóvre coniecit) et in Bucolis atque Horis 
carmina lasciva et indecora esse non obscure significat, prorsus 
ui vita hominis carminibus congruisse videatur. Nam  Cratinus 
in Bucolis, cum gravissima indignatione commotus queritur de in- 
'ustitia praetoris, qui non solum sibi chorum denegaverit, sed 
etiam Sophoclem fabulae docendae facultate spoliaverit, quam Cleo- 
macho tribuerit, qui ne in Ádonidis quidem solemnitatibus admit- 
tendus sit, satis aperte significat carmina eius fuisse parum de- 
centia: nam Ádonidis sacra abiecta erant nec satis honesta, itaque 
etam cantilenae, quae a choris in honorem dei recitabantur, la- 
8civia et licentia erant insignes: sed de Ádonidis festo infra dice- 
tur. Cratinus autem cum Sophrcli, summo poetae, quem eximie 
dilexit, Cleomachum antepositum esse dicit, significare videtur, 
Cleomachum non solum lyrica carmina composuisse, sed tragoedias 
quoque exhibuisse: et aperte illud dicit in Horis: 
j 
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"fr dà xol spoyodlac didóoxolog 

*O KA:ouáyov utr tüv xaxüv, mapozirQudy 

"Exov xopgóv zivóiwtl viAovov uéÀg 

Iovgoo. 

Exagitat enim Gnesippum, Cleomachi filium, quod in tragoedia 
aliqua lasciva quaedam carmina ad modum Lydium composuerit. 
Recte autem libri omnes ó KAcouóyov praebent, itaque etiam in 
hoc versu ex Bucolis scripsi 9 KAceoucyov cum và KAcouáyo 
legeretur. Ceterum illud 4o) didéoxe nequaquam a sermonis 
legibus et consuetudine abhorret, significat enim idem quod 4uol 
XoooóidáoxuAov sive:, loquitur autem chorus apud Cratinum. 

Ad Bucolos fortasse referendus est etiam ille versus, qui le- 
gitur apud Photium p. 460, 3: llgocíoye vóv vov tjt. Koa- 
Tivoc " : 

Kol uj npooíóye fapf&goiat BovxóAorc. 

Adde Suidam 'T. IIl. p. 199. Et haud scio an alius quoque ver- 
sus ex hac potissimum fabula petitus sit, qui legitur apud Dionem 
Chrysost. LVI. 'T. IH. p. 200: "H o)x &véyrwoxad tovro 10 Énog 
Kootívov* | 

IToii)v xa94orgx' olnólog xol BovxoAoc; 

Legebatur xo8éorr, Reiskius xoréors. 

Accedo ad JeZiades, quae fabula item a choro virginum 

Deliacarum nomen videtur traxisse, Et primum quidem de tempore 
uo acta sit fabula coniecturam facere abet: existimo enim inci- 
disse in illud tempus, quod Atheniensibus fuit luctuósissimum, cum 
estifer morbus ex Aethiopia profectus, paullatim Persárum impe- 
rium pervagatus, Atticam denique occupavit. Quae clades quanto- 
ere omnium Atheniensium animos fregerit et enervaverit, vix 
Satis dici aut fingi potest. Solus Pericles, cuius animus sapien- 
tiae praeceptis egregie munitus et confirmatus erat, in hac quoque 
calamitate pristinam dignitatem atque decus servavit: auctor est 

avissimus Periclis et aequalis et familiaris Protagoras, qui quan- 
fa ille fuerit fortitudine, quanta mortis despicientia commode docót: 
vid. Plutarch. Consolat. ad. Apollon. c. 33.: Isgwxàéa 0? cóv 
"OXéumov npocayopteOérra, O10 v3jy ntgl züv Àóyov xal v4v ajvi- 
ev vntoftBAquévgy dévopwv,  nvOóusvov ópqozrégovc avro? voc 
víob; uirgÀAoyévou àv fov, llágakóv vs xol XZáyJunmov, (e 
qot Ilgurayópgag, sindw oUtrwgc. Tv yàg viécv vegvi£ov 
Üvro» xal xaÀdàv, à)» ÓxtÀ Ó?) c/c ndogoiwv quéomoiv 
ánogdavóvrov», vnntvOtoc &vétig: sO(qc yày slytro. 
QE fg noAAÓv divgto xazà nücav tjué£gmv eic cóxooulgv 
xai àvoOvy(gy xal v3» dv voic noAAoto: dóEa»: nüg yág 
tíc uiv ópí» vU énvzoU nívOso igooué£voc qépovza, 
ueyoXógpgovd ve xal ávdpetov 2OÓxe« sivac xai £avvoU 
xoilooc, xópraclómg v7 v éovtoU àv vTouvotoóe zoáyuaot 
&uyyoviny. Documento sunt haec verba Protagorae, qui eo 
ipso tempore videtat Athenis commoratus esse, quantam vim in 
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animos Átheniensium exercuerit Pericles, quantopere potuerit eos 
flectere quo vellet, et avocare unde nollet. Hue hanc animi con 
stantiam in rebus adversis etiam Aelianus Var. Hist. IX. 6. eximie 
collaudat; postremo tamen luctu et moerore fractum esse Plutarchus 
in vita Periclis c. 36. refert. 

Multitudo vero, rerum adversarum mole depressi, cum iam deo- 
rum verecundia etreligio ex animis excessissent, aliquando ad divini 
numinis fidem confugerunt: mox, aucta etiam calamitate, in sum- 
mam desperationem reiecti sunt: ita superstitio et divini numinis 
contemtio , vissima et maxime inter se diversa mala tunc om- 
nium animes vexabant: legas quod Thucydid. dicit II. 47: "Oca x« 
zpóc Lepoig Íxézevoav 7) uavrdoiu xoà toig TotVroi dyorncavro, 
závra áàvoqtÀ f», TeÀtrürtég vt aUTÓ» ünícrgga», vnà toU 
xaxoü vuxcutvot — Ita factum est, ut omnes et divinae et humanae 
leges conticescerent, ut omnis pietas et honestas funditus tollere- 
tur; testis est "Thucydides ibid. c. 52. et maxime c. 53, ubi prae- 
ter alia haec leguntur: Gv 0? gófloc ?; áv9ounw» vóuog odótig 
ántgye, *5 guév xglvovttc à» Ouolp xal oéfftv xol uz, x voU- 
závrag ópü»v àv loq ánoAivufvovc, Tv» dà &üuagrrguáru» obvódg 
&nílo» uéygs ToU Óíxqv yevía9os fog v» tüv viucplav üvzi- 
dobvo:, xoÀo dé ueíio v3v 405 xartynguuétrgyy agóv inixotua- 
c95voi, fjv nolv luntodiv, eixüg slvus vov lov v1 ánolatoo« Sed 
tamen etiam antiqua vatum oracula in mentem revocaverunt, uii 
decantatum illud: 

"H£a Zhopiaxóg nóleuog xal Aouióg Gu a)rQ. 

Dixit de his aliisque talibus "Thucydides II. 54. kt renovare quo- 
'ei atque instaurare religionem et patrios mores studuerunt; ita 

olinis maxime religio recepta est: vid. Pausanias L 8: J1gó 
dé voU »«À vó» uid» cdteyágne, 0» dà xalotow Liskixaxov, Kd- 
Aepag ànoínoev* v0 dà Üvouo tQ Je yrvíoOos Aéyovowv, Ori S3» 
Aoc egíci. vócor OuoD TQ llekonovvgo(wv noMuq movcay 
xarà uüvievua tmavot»v ix feq. Non tamen cessavit morbus, 
sed saepius recrudescebat: "Thucydides IIL 87:  To6 ó' émwyiyvo- 
Hévov xtudvog 3j vócog t0 Ótsttgov ànénsas voi; 249gvoloig éxlu- 
zotvca i» oüóÉva xoóvov vÓ mavránaci», yévezo OÉ vig Üpjug 
éiaxcy5* naoéíutve dà và uiv Vartpov otx EAaacov QruvsoU , và 
óé ngórspo» xal dVo Erg, dst jdOwvvoluy ye ut) silva. 0 4 uüAlor 
ixéxcoe6 15v Óvvouty.  Ádde Diodor. Sicul. XII. 358: 'Ezx' üàg- 
yovroc à Ld395vngow E$9vóyuov — L49nvaio: xoóvo» wà váüg vó- 
cov c/c Àouxtg üvupuérvoi nálu tlg züg avsüc ovugooéc dvént- 
eov. Oro yàp vVnó tüc vüócov ÓOuríÓzeo», dort vOv otzpuruw- 
v» pi» ánoflltü» $nip vo)g vérQoxuyiMove xzà. Renovata hac 
calamitate Athenienses graviter afflicti, ut tandem aliquando respi- 
rarent a malis, Deorum iram expiandam esse censuerunt: instau- 
rata igitur sunt oraculo imperante sacra patria et pompa in insu- 
lam Delum, quod eo ipso anno factum esse memoriae prodidit . 
Diodorus XII. 98: Oi 9" 285zvaio: dià v5» nsofloAv vc vó- 
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cov 1àg alríag tijg Gvugogüc ini và Oeo» ünfmeumov. — i0 xod 
xaTá Tiva xogcuóv ixáO9vgav v?» viov zov, 24nólÀowog uéà» 
 ovcav itgdv, Óoxobcay Ó8 utuukvOor Óià To)g vérrÀevtmxOTag dy 

a)rE zt9áqOnt. — yaoxóarttc ovv ánácag vc iv vjj ZrÀo 91- 
xag uevjveyxa» elg vnv Provaav xalovuífvgv vioov, nÀgoíoy vndp- 
govaav Tag ZhjÀew Prata» Óà xol vóuov wütt víxrü» d» 3j ZüÀe 
tre 9üntuy. "Enoigcav dà xol navQyvow v95v ràv mov, ye- 
yevguévgv uev. rgóvtgov, OiuaAmoUcav Óà noÀ?v yoóvov. Factum 
1d esse Euthydemo praetore significat etiam Auctor vitae 'Thucy- 
didis p. XXVII: Mierà dé T5» ioropíav qaol ovvrtróy9os Tj 
cvyyouget à moooluiov, iv Q rv iv v noMpuQ uéuvgrct yeyo- 
vórcov, dQontg vijc ZHjÀov xoJüpoeuc (vid. I. 8.) $» ztgl và t/$óo- 
pov Frog àgl E$9svov (scribendum Ev2vózuov) ytyerzgo39al qa- 
civ. Factum igitur est np: LXXXVIII 3.: Hieme autem lu- 
stratam esse iusulam dicit "Thucydides III. 104: — Tov 9' asco? 
qtuuvog xal ZfjÀov ixá9zoa» 4iO5voio: xarà xoncuóv Ó5 wa: 
ibique accurate exponit, Athenienses jam antea Pisistrato domi- 
nante insulam ex parte lustravisse. Delo autem purge restituti 
etiam sunt dies festi, qui quarto quoque anno in honorem Apolli- 
nis celebrati erant: Kol 7» zevryr5o(0o, inquit 'lhucydides, 
vórt ztQUrov uerà v5v xüJagoi imoímsa» oi 14Onvaio:, xà 4a. 
Musica autem certamina, quae antiquitus erant instituta, post tem- 
oris diuturnitate intermissa, instaurata sunt: testis est "'hucydides 
ibid.: "Yoezsgov óé vo?$c uév zopo)g oi vgou)oro: xol oi 443qvoíos 
ps9? iegv Ensunov* và dà nol vovg dydwvag xol 1à nÀdara xar- 
tÀv9q vnó bvugogüv, (c tixóg, nl» ó9 oi Ld9mvoior zórt zàv 
&yóva énolysav xol imnodooulac, 0 zoóregov o)x 7. Delia autem 
sacra videntur veris tempore ''hargelionis die sexto et septimo cele- 
brata esse, vid. Boeckhius in eximio opere de Oecon. Ath. T. II. p. 
218: sacra autem deorum potissimum diebus natalibus, ut consen- 
taneum est, celebrabantur. Sexto autem septimoque die huius 
mensis nat dicebantur Apollo et Diana, vid. Diog. Laert. II. 
44. de Socratis die natali: GagyzA«ovoc xrg, 016 xoJoigovot v3v 
nó» Li9qvoio xol T?» Loreu» yevéo9os ZfüMol gaow. et IIl. 
2. de Platonis die natali: OepoyrzAuvoc £800ug, xa9^ Tv aw: 
zóv ZdnóAlova yevéoO9u. gocív. Hinc etiam repetendum, quod 
Sextus cuiusque mensis dies sacer erat Dianae, septimus Apollini 
vid. Schol. Aristoph. Plut. 1427: "Ero yàg zóv £ogrüv iepal zi- 
veg toU umvüóc Tuépus voultoyzot Ld9jvnow Oeoig vio(y, olo» vov- 
pqvía xal élu 4nóAAowvi, rerog "Éguj xal óy0ós Oct. Et 
Ibid.: "Exáorov yàp umwüg 7 vovutzvia xol 7) £fdóu9g áquépuro à 
"1dnóllo-m, $5 Óé veógrm TO Eouj, 7| 06 fxrm Tjj 4dgréQud:. 
longe gravior auctor Hesiodus Operibus v. 768: | 

"Efóóuz, itgóv 50, 
T5 yàp L4nólÀova xgvoóoga y&vazo 2frro. 
Confer Dionysium Art. Rhetor. ll. p. 243. Reisk.: E? 02 £0óug 7j 


Perg, 0t isgal zoiy Jaoty, xal Oz« xouvla ngüg zó xgeirroy xasà v0 
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s;jc yevéotuc. Et eodem planeítempore, quo in Delo insula sacra 
Apollinis celebrabantur, etiam Athenis 'Thargelia obibant iisdem, 
ut videtur, ritibus et solemnitatibus usi: nam et in Delum insulam 
chori mittebantur sedulo edocti et egregie delecti, vid. Xenoph. 
Memorabil. IIl. 3, 12: ^H z00s ojx éivre9/uz0e:, cg Ürav ye 
xogóg sl; ix wig nóeug ylyvgvai, doneg 6 elg iov ntunóuc- 
voc, ovdsg AÀÀoOtv ojÓau09t» rovro PgüuuAog y(yverat,  o20d 
&Qaydolo dy GAÀg nóÀa Ouola tjj dv9óÓe Gvváycras — Plutarch. 
vit, Niciae c. 39: Tu» yàp xogóv, oUg ai nóÀtg Eneumov dao- 
Hévovc và) 9t, ngoonAtórvro» uiv, cg Ürvyev, &UOU0c 0" ÜyAov 
zgóg T?» vab» ünavtüvrog, &dc» xcltvouévav xov! ojÓéva xócuov 
— ajr:0g ué» dg "Prwav ünífgm tüv yogbv Fyov xal rà itpeia. 
et quae sequuntur, ubi accurate pompam describit. Adde Inscript. 
Corp. Ll. n. 158:  Eic xoji0Z» tí» OJtogív xol vv yoodv L4y- 
viuóyQ Olhovoc  Eoucio vomoóoyo 'TX. Et vero Athenis quoque 
certamina musica 'Thargelüs instituebantur, vid. Ántipho de caede 
choreutea 11: "'Entuó7 rogmyóg xartoráO5v dc Oapy5Aua xal Qa- 
xov IIavraxAéa diódoxoAoy xol Kexgonión ov 700g jj Óuavrot, 
éyog/yovv wg pira: qui in sequentibus accurate explanat, quo 
modo chorum puerorum erudiendum curaverit. Adde Lysiam Orat. 
XXL 1: 'Eyà yào Poxgdác20rn» uiv ini Osonóunov oyovrog, 
seiinór 2 xoe"yóc 19yoOoic ne TQiÁxovra uvüg xoi roí- 
Tp uc Oopoyzioig "ixrcag  àvüpuixQ yop dioyiMag  Opoyudc. 
Discriptio apud Boeckh. Corp. T. L d dig; " Edo&ev 75j. IHavàio- 
»íós qvÀj, KaMuxgarng ehnev, émouvéoos Nuxlav ? Entyéyovg Kv0- 
a95voi& &vopgayaS(ag Fytxa cic elg viv quA, Or. &U xol ngo- 
Spec ixopryroty now xal dvíxa. Ziovócia xoà OaoyrAu àvópd-. 
ci» xol oreqavüco: avróv' üvaygéyot à xol e'vig üAÀog vevicgxzv 
&nm' E)xAdÓov ügyovrog moaiv 1j ávógdcw Zfiovicia 13; Oapyrua, 
7 lloouj9ie 7; Hqoíoria. Et praeterea huc pertinet quod de Eu- 
ripide j ses memoriae prodidit Theophrastus apud Athen. X. p. 424, 
E: vvJávouoi. Ó' £ycoyt xol Evpun(óg» TÓ» now" oivoyotiv 
44vqgo: toic Ópygoroig xoÀovpévoig* Goyobvro Ó' obro: ntpi Tüv 
ToU Z4nóÀAcwog vv ToU ZfzÀ(ov, cv ngoiwv Üvrtg 249jgwalvy 
xal x«rt0vovro iu&ria Tüv Ongaixüv* ó dà LMnóRMÀwy» ovióg dr», 
Q 1à OaoyjAu yovci xai ÓuxcoLGerat (DÀAvzow dv vj Oogvygo- 
ép ygoq) napi vobrc». 


Sacrae pompae, cum primum mp. LXXXVIII. 3. Delum 
mitteretur, quis praefuerit nescio; Olymp. LXXXIX. 3. cum se- 
cundum instaurata esset, fortasse Callias Hipponici filius sacri le- 
gati munere functus est: certe in Corpor. lnscr. T. I. n. 159. 
commemorantur donaria Calliae: —ZrAeyyídeg énírgxvos iv EvÀg, 
üg KoAMag "Innovíxov '4d95vatog ávé9mgxev: sequuntur continuo 
haec: ZXrAeyylósg ànírgxvot ày 59Àg, üg Nixíag Nuxngoszov '437- 
yatog ávé91xev III] x«l oxéquvoc xovootg. Niciam autem Olymp. 
XC, 3. hoc honore functum esse recte videtur Boeckhius Oecon. 
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T. HI p. $30. statuere. De sumtübus magnificentissimis, quos 
fecit tune Nicias, vid. Plutarchus vit. Niciae c. 3. 

Cratinum igitur credo hac opportunitate usum esse eo fere 
tempore, quo primum sacra legatio in Delum insulam missa est: 
quamquam quid potissimum spectaverit poeta ex paucis reliquiis 
non potest perspici, maxime tamen probabile est, comoediam res 
divinas comprehendisse. Deliades autem quod inscripsit, chorum 
ex ipsis illis mulieribus constitisse consentaneum est.  Deliades 
autem appellatae sunt sacerdotes virgines Apollinis: sic Homerus 
in Hymno in Apollinem v. 157: 

Ko)gos Zn Aid0sc , "ExovnBekfzao 9egdznvou, 

"fii^, ind üp nodtror u£v ' 4nólAov' Suvracoty, 

Abg 0 ab fy v6 xol" dostur loyéoigay 

Mvsoáutvai, àvópgOy v& zakoiy 100 yvvoixüv 

"Yuvoy üt(üovow, Jéyovol ve QUA. üvOpon. 

Jlàvro» ó' àvJgonov qwvàüg xol xosufojaanczóv 

Miukic9! lcacug qaíg 0 xcv ovtóc $xaozoc 

Q3£yyso9* * otro ogiv xaÀ7) ovyvágrotv &oidT. 

Euripides in Hercule Furente v. 687: 

Iloiivo uv. diddeg 

*Yuvovo' óuqi nxvAag TÓV 

4dozobg &Umo0a yóvov — 

EiMocovoo: xoAMyopor. 
quae nescio an sic sint emendanda: 

Ilaiiva uév. ígAidd:c 

"Yuvo?o' àÓug" àné£Aaocto» 

4lorobg &Umaida yóvov. | 
Quae quidem scripta videntur recenti memoria sacrorum uustaura- 
forum, ut Apollo ázékacroc vocetur propter diram illam pestem, 
cuius auctor esse ab Atheniensibus perhibebatur. Praepositio au- 
tem ita propemodum est usurpata ut saepe in hymnis sacrisque car- 
minibus, ut est apud Aristophanem in Nubibus: 

Mugl uo: abte oif üvoE 

diu, Kvb9lay Fyovy 

"Ywixégazo, nérgav. | 
et alibi: quamquam hic casum legitimum adiunctum habet. Ceterum 
Euripidis tragoedia videtur non multo post morbum illum pesti- 
ferum, qui Athenas vastavit, scripta esse, Denique idem poejg 
dixit in Hecuba v. 455: (MAR 

"H váowv alus iE 

Kona ntunouétvar Táluvor 

Olrrgà» fióray yovcay olxoi, 

"Ev3a npwroyóvog vt qolpiE, 

4fág»a 9? iego)c ávéoye 

Ihióp9ovc 2daroi ga 

"Dóivoc üybXua dac; 
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G9» dudo v6 xovQnug 

*"dotéuidóc v& Seüg 

ovata» àunvxa róba Y tÜAoygow; 

Hecuba autem qno fere tempore docta sit, alio loco probabili ar- 
cH ostendetur. Callimachus in Hymno in Delum v. 296. 
eliadas omnes virgines illius insulae appellavit: 

"Hio. 4gáósg uév, 0v tinync buévowog 

"H3sa xovgócv uogujocera:, T)uxm xolry» 

Japg2twxol x1. 
lam vero Cretinus num hoc nomine appellaverit ipsas illas virgi- 
»es sacerdotes, dubito: mihi quidem videtur ita nuncupavisse vir- 
gnum chorum, Es ab Atheniensibus in insulam Delum mittebatur, 
et huc refero illud quod est apud Grammaticum Bekkeri T. I. p. 
129, 9:  Junu à xal 2v bnozaxrixoig 

Ei sug 0^ 2udv xólàa ngoxgid,. 
xa 

IlIoly mago?oa Óidoxg. | 
Koaozivog Zí5Aikotv, | Certe. haec ad Atbenienses puellas refereuda 
sunt: non tamen repugno, si quis Deliades virgines Deliacas 
explicet ex consuetudine. 

Et ad sacram illam pompam pleraque fragmenta, quae servata 
sunt, pertinent, ita ut qud potssimum spectaverit poeta, difficulter 
ee indagari: arbitror autem maxime conquestum esse Cratinum 

e neglecta religione, quam a maioribus acceperint, et de levitate, 
qua in restituendis ceremoniis ritibusque usi fuerint: satis euim 
di gin poeta externam quidem formam et quasi speciem quan. 
am religionis revocari, ipsam vero pietatem probitatemque iam 
dudum ex hominum animis excessisse. Apollinis autem numen a 
maioribus erat sanctissime cultum, maxime a nobilibus istis geu- 
übus, quae ex Ionia profectae in Attica sedes et domicilia colloca- 
verant: hinc 24zóAAov zooüoc tam diu suo usus est honore, quam diu 
optimateset auctoritate et opibus principem in re publica obtinuerunt 
locum: sed postquam nobilitatis dignitas est imminuta, et summa 
rerum penes mulütudinis arbitrium erat, ibi etiam Apollinis religio 
iacere coepit. lam vero cum bellum Peloponnesiacum et pestilentia 
saevissima in Áttica grassarentur, tum optimatium ut videtur po- 
üssimum opera maiorum ritus et ceremoniae sunt renovatae. De- 
laca autem illa sacra iam antiquitus ab Atheniensibus esse cele- 
brata subindicant vel veteres illae de "Theseo et de Abaride fa- 
buae, documento vero est etiam sacerdotum familia, Zf5A:oraf, 
quam respicit Philochorus apud Schol. Sophocl. Oed. Colon. v. 
1047: ."Orav à agua yévgros zagaósÓouéva iv voic iegoic, vó- 
t€ üz001ÉÀÀovo: 75v Otwglay oi éx voU yéyovc, llvOies v6 xoi 
Auháósg, ónórega ü» xaJwxg oj:0ig, 9JUu Ó' 0 uárng, Üray 
uiv và sg Ziegobg znóumpa yfygroa xol Jeogía néumqion, v 
Olvóg xaJ^ Exáorz» Zuéíoop iv *Q llv3ip* &b 06 dc 4iov &mo- 
ciclÀorro 5 Jeugía, x«xà xà ngotignptra JU& 0 párrig slg 10 v 
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MagaSOv: ZüMov: xol tor ipooxonia TZ; uiv dc igo); 
S«volag à» v à» Olvóg llv9(o, «5c à cic ZfiÀov iv và àv Ma- 
«Jy. dy. ex quo loco satis superque perspicimus, familiam 
uisse quae Pythia sacra, et aliam, quae Delia curaret: corrupta 
tamen sunt verba Ilv39ío. à xol Zf5Aidósg: quae si ad ipsas fa- 
milias sunt referenda, quo pacto emendem non habeo, quamquam 
nomen.illas familias, a solemnitatibus, quibus praeerant, traxisse 
consentaneum est: probabilius autem puto has ipsas solemnitates 
nominatim a Philochoro significari, scribo igitur: JIv9:aó« xoi 
ZhyMáda: et videntur etiam ex hac familia delect esse, qui sa- 
cris in Delo insula celebrandis interessent: sacri autem illi legati 
Zhyacrol vocati sunt, vid. Harpocration p. 48:  Z/gAwaerzal* ot 
elg 4f2Xov. 2Esk9Óvreg Seopol* 2fvxobgyog xovà Meveoolyuov. | Si- 
militer Hesychius: 2fgAworaí* oi tig ZfrÀov nm&unópevos JeopoL 
Et legem quandam de Deliastis inter xvofec, in quibus leges de 
rebus sacris erant perscriptae, commemorat Athenaeus VI. p. 234 
E: "Ev à voig xéofieo. voig zsol vv Zf5aoróv» obrog yíyon- 
mro Kol và xfovxs ix t0) yévovg Tv xno)xov ToU wvijg uvott- 
guuz(dog* vovrovc Óà napacurtiy iv 1i nk Onavióv. 

Ita autem poeta videtur instituisse, ut ipse quoque sacram ali- 
quam legationem ac pompam institueret, cui homines profligatissi- 
mi interessent, huc revoco illud, quod est apud Scholiast. Aristoph. 
Av. v. 1294: ubi Symmachus haec dicit: Qa/vovros zóv 2dvxovo- 
yov Zlyómwiov &lvoi vouítovrsz 3j v0 yévoc 3| vo)g tgÓnovc: Gtot- 
xoXruc 4dyoloig — Minore ovv xal tig T0 a$:0 xal Kooszivog dij- 
Ai4cr— Tovro; dà 0zucOcv iso) géouv zfvxotoyoc Fycov xoAácigi. 
*O óà xaldorgoc xwv nÀorvomuoc* quoi dé Kuogeodóguoc 0n 
"Alyvrsloy 5 Ac, OuufdAka dà aíróv 7] c Efvoy 3] dg novrgor. 
Bekkerus gégwv óígoov: versus ita constituendus: 

Tovrow: Ó' Unt» lio díqoov gépov fvxobgyog Uyaw xa- 

Àdotpuy. 
Fuerunt autem huius Lycurgi forGasse revera quaedam partes in 
sacris illis renovandis: suspicor enim hunc Lycurgum avum esse 
Lycurgi oratoris nobilissimi, de quo dixit Plutarch. vit. X. oratt. 
in exordio: Zvxobgyog margàg uév 2» 2dvxóqpovog wo? ivxovo- 
yov, 0» oi rQiüxovro TÜQavyot ünéxrtvay, alzi(ov avroU Tc vut- 
oéaeoc yevouévov 24piwovo0uov Borz3sv, 0g xol &Agvorou(ac yt- 
vópevog Egvyev. àv 17] Ónuoxouzía, vóv O5uov 0? Bovraügg, yévovs 
vob TOÀ» '"ErcoflovraóO». uic autem familiae nobilissimae fuit sa- 
crorum 'drgden cura mandata, Minervae maxime et Neptuni. 
lam quod Lycurgo Aegyptiam originem probro dederunt, inde 
explicandum puto, jun teobutadae genus repetebant a Buta , ne- 
pote Erichthonii. tiquissimorum autem regum, Cecropis, Erech- 
thei, aliorum origines ex Aegypto ipsi Athenienses deduxisse Vl- 
dentur, quamquam pro magnanimitate peregrinam stirpem repudiare 
et nulla alia re magis gloriari solebant, quam quod essent abor 
gines: aí vero comicis poetis licuit famam illam quamvis obscuram 
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sequi et in hominum contumeliam convertere, Aegyptios autem 
in terra Áítica sedes cepisse memoriae prodidit etiam "l'heopompus, 
vid. Euseb. Praepar. Evang. X. 10: "Or. 76 1495valovc Tóv ai- 
vÀv Ziyvmiloig üánokastv tixüg jv, dnolxovg àxslvyuv. omovoovud- 
vovc, Og quc üAÀor ve xol iv s Touaoávo Orónounoc. Ae- 

Gam autem originem ut Cratinus Lycurgo exprobraret, cala- 
srrin ei tribuit, vestem Aegyptiacam: ó/gpoov cur dederit gestan- 
dum non satis perspicio, nisi forte eundem tanquam effemiua: 
tum voluit castigare: puellae enim in sacris Minervae hoc officio 
fungebantur, vide praeter alios Aristoph. Avv. v. 1551. ibique 
Schol. — — Ad eandem sollemnitatem etiam referendum puto illud, 
mod legitur apud Stholiastam Ar Vesp. v. 542:  Go312o- 
gópovc yàp qm fovióucvog to)g yépovrag OgÀAdooi, inu i» 
Tog Ilava35vaíoig oi yépovrtg 9aÀAotg Eyovreg énóÓuntvoy. óg ovv 
tic o00!y. Üvrov yogoí(uwv og1í» FEm roU JoÀÀogopti», ovrug a)- 
109g énéoxwwyev. 'O uérron Zlixalagyog iy 1. IoavaOsvalxó odx 
ola 8&5 Orov noré xol rüc yoa)c i» voi; llava975wvalo« tint 9aX- 
Aopopsiv.  Etvogüvrog uiv àv Zvunocip, Qioyógov 08 i» Tjj Óev- 
1£pa, ÜÓg ye xol 1àv xaráOorra (l. xetóyovra) vÓ E9oc 'Epuy3ó- 
»'» cvvíorgo:  IMynuoveótt 09. EQovc i dd voc uev à» Zo- 
Aiáci, — Qigexoárgc dà. 2v "Erukjouovi. — Xenophontis locus est 
Sympos. c. 4, 17: GoAAlogópovo yàp cfj M93» ro)g xalo)c yé- 
Qovrag éxAéyovrou, og ovunagouagrobyroc náogy 7j, tix toU xdÀ- 
ÀovcS. Verum Cratinus non de Panathenaeorum festo haec dixisse 
videtur, sed de Deliis sacris: nam ibi quoqae cniusque-aetatis et 
utriusque sexus pulcherrimi e py, qui pompae interessent, id 
quod doce Xenophon Memor. 1II. 3. 12. 

" Puto enim etiam in Delii sacris fuisse, qui olivae ramos 
sacros illos quidem Apollinis gestarent. GConfirmat hoc Schol. Ari- 
stoph. Equitum. v. 7226:  Koártc óé o 19gvaiog d» TQ 7tgl tÓv 
)9vgo: Svoi)v, üqogílag moré xaracyotogc tjv nóMv, O9aÀÀóy 
gas. xoxacrópavrag dgloig ixernolav üvaOtivos vi 24nólioyi. — qui 
mos etiam tunc videtur revocatus esse. Hinc ibidem legitur: T'véc 
dà zóv Ggoía quoi ut9^ üv xoigóv cl; Korrgv EnÀa, npooyóvca 
dio Óià xeuóiva tUE5ncOo. TQ "nolo: xaracióyeoSa xAá- 
jor dAalag, Ora» ow97 zóv Muwotravgor A&noxrelvac, xal 9vci- 
Cu»* xol T5» ixevyola» Tuvcvr» xarocrópavra épjoo« ysroav àJá- 
07c xoi trvovg xai fiuuóv iógvcacJo:.  Tbidem alius Scholiasta 
ücit Pyanepsiis et Thargeliis (hoc est iisdem diebus festis, quibus 
sacra legatio Deli Ápolhnis natalitia celebrabat) pueros Athenien- 
ses gestavisse ramos olivae: llIvaveyíote xoi OapyrMoig "HAM 
xal *Qoouc éogrdLovauv "449 zvaiot, qépovor à oi zaiütg rotg v& 
JeÀlo)g &pgíotg mégieiguévovc,. 09s» slosouvat A£yovrat xol to$- 
Tovcé" mgó Tüv» JOvoüv» xosudow. — Cantilenam, qua ueri ih usi 
Sunt, servavit idem Grammaticus et Plutarchus fn vita "Thesei c, 
24. et Etymol. M. P 302, 30: s MEE 
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Elgscuove oixo, pn «oai nova &pzovc, 

Kol u£Ac y. xogóAg xol £Aauov. &vosyriamoj at, 

Kal xx" eübugov, (gc à» usSovoa. xaJíDOpc. 
Jam vero ut bac re maxune Apollinis religio apud Átbeniengses 
est instaurata, ita eam memoria fabularum, quae de Apolline 
ferebantur, fuit renovata. Huc mexime pertinet fabula illa de 
Abaride, qui cum similis calamitas Graeciam invasisset et Apollinis 
jussu Atheniensibus mali levandi officium esset mandatum, ex Hy- 

erboreis profectus esse dicebatur, u£ pestilentiae illic finem faceret. 

pocrato p. 1: fao: xoioy* AoiuoU 0f qao xarà nücov 
vv olxovuívgw ysyovórog üvdÀev 0 zdnóAÀaw uavrtvonévoig " EAA- 
di xqÀ foaoflágoig xó» vv L4O9«qvalov ÜZuo» vnip nártwv tüyüg 
zoujgac2oi*  zQotofitvoué£vey Óà noAAd» i9vü» ngóg a)roDg xol 
4dfapiy i6 Yntoflooéuv ngeafisvrzv üquxéaOo. AMyovaw* 0 0d xoó- 
yoc h Q zagayíyove duuquovetzou. — "Innóo1Qarog uiv yàg xoà v5» 
sbízqy. usrà» "Üyunuida Aéys nagoycvéo3or, 0 02 Ilivóagog xozà 
Kooicov 1óv «vdd». Baciéo, Alo: Ó xarà v9v txoor$v xci 
zd» "Oluuziide. — Adde Scholiast. Aristoph. Equit. v. 726: 
Oi uév yág. paa» Ori AuusoU, oí 06 Or. xal AoiuoU Tz» nücouv 
x«vacyóvtog oixovuévev, xgcopuévay v(va. à» toónov novooio rÓ 
$uvór, và» Àécw zavtgv 6 JlóOiog juavr&ócazo,  &à mpomnoócuov 

«io ünávto» zd9mvalov SUcuo»* Sucártwev obv tüv Z4Onvalov 

z0 Óu»à»v imaécato xoà oUroc dcnuiQ x«guoTZQuov oi mzaytayóOty 
«oig z4Q9nvulog PÉm«unov tüv» xagnüv nüvi» vüg ünagyüc 
Ure d7; xol Mdflngiv «uoi xàv "Ynsoffópeoy i3óvra. 9tupgóv slg v3jv 
*EAMdÓo LánÓAAewe Oxitócor xol oUrcog Ovyyodoi rovg yonouovg 
vo?g vU» ngocayootvouévov; Lffáoidag. Fabula illa, quae de 
Abaridis .peregrinationibus miro modo sed ab aliis aliter tradita 
est, non ebscure indicat, qwe pacto Apo]linis religio &jt propagata 
8t que vinculo diversorum populorum sacra inter se fuerin£ con- 
iuncta. . Et Deli quidem quid de Hyperboreis et Apollinis culta 
apud illos narraverint, maemoriae prodidit Herodotus IV. 32. sqq. 
et ibid. c; 36. Abaridis queque mentionem iniecit, Atheniensium 
vero nullam habuit rationem: sed Abaridis memoriam arctissime 
«um Apollinis cultu apud Athenienses coniunctam esse testatur lo- 
£uples auctor lyeurgus im oratione in Menesaechmum, ex qua in- 
signe fragmentum servavit Eudocia apud Villois. Anecd. T. I. p. 
20. (adde.Nenamm Nezra. Myth. i Creuzeri Melet. V. Ll. p. 
75.: "faoic ?& "Ymeofogé» fv d»9gunüg zig* oi 0^ "Yutgfió- 
0604 &oxfuxoT&QUi! TO Awvév^ osr0g ovv Ó Zflapig AMyexon Ev- 
Sovc jueóuéwog naive v5y  EAéde xvxÀq utrà vov féovg xol 
Xonduesc 3€ Ko) uaykeac Aéyky «ug EvyJovc. — dexovoyog Ó2 0 
4jroo veo roD sd dgidog iy vQ xoxà Mavfyuov (IMivtaai- 
xuov) Aóye, Wyav' «dino? yi»ouéívov 2v voig Yntofo- 
Qéosc, fj «v 0 2dflopug )v xjj EAR dde «ol dgio zev- 
Gi v xol xol diddxO9e noQ eUt0U «5 zeu- 


e 


cuokoytiv: xal otsqo xgasQy v0 fí4og 0g ovufiokoy 
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v09 44nóAAo»0oc (0Eóz2€ yàp o$voc 6940c) tegejti xog- 
cuoAoyGv nácav ruv EXAládo, (Haec oun Lycurgi verba 
videntur esse, ea veto, quae sequuntur, sunt Eudociae.) llaz£pa 
à Foye ZeíOn» xal Afyezou , Ur. ovreypdapaso xonouobc ro$c Ac- 
youévovg ZxvOuxo)g xal yduov "Eflgov vo norauo? xal xoJap- 
uo9c xal Osoyovíav. Sed non solum Abaridis memoriam recolue- 
rat Lycurgus, verum etiam penuríam frugum, quae cum antiquis 
temporibus totum fere tertarum orbem obtineret, partes expiandae cala. 
mitatis traditae erant Atheniensibus, quod memoriae tradidit Scho- 
liasta Aristophanis ibid. supra: Lycurgum plane. eandem famam 
secutum esse apparet ex Suida T. IIL p. 183: Ilgongooíc: «i nó 
100 Agórov y&vójevos Ouaíon regl xá)v jutAlÓvsc» CocoOtu. sagnüv, 
Gurt Tilt qoptiaOot — 'Eyévezo 02. 9nó 2dOngvalav nig návtuv 
"EAjyov é"OAvuniádu, — 2dvxoUoyóg quow à» vQ x«rà IMavtcol- 
xyuov | Kalyàg vé» noAAágxal ueydAag vui»y viu dg ógel- 
lo xal bgt6 nagà nüciv 'EÀÀgauw uavrávouévotc vàv 
día nooggooía» zowvjoaaSai Haec quamquam satis obscura 
et ut videtur corrupta, tamen ad Apollinis istam religionem refe- 
renda censeo. Sed nolo diversa illa et saepe sibi adtversantia, 
quae de ÁAbaride feruntur, componere: multo certiora possemus 
consequi, si veterum libri de Ábaride essent conservati: et scri, 
serat de Ábaride Heraclides Ponticus, si tamen haec revera ab 
Heraclide isto profecta sunt, vid. Grammaticum in Bekk. Anecd. T. 
I. p. 145, 23. 178, 27. quamquam minime abhorret ab hominis 
ingenio, quem Cicero verissime dicit puerilibus fahulia libros refer- 
sisse. Et mira quaedam de Hyperboreis idem in libro de anima tra» 
didit, vid. Plutarch. vit. Camilli c. 22: 'HgaxAdógc yàp 6 Ilov- 
vixóg, 00 nxoÀ) vüv xoOve» BQxd»wv ánoAunóuevoc, iv vj ng) 
vvyiig Yvyyeéujuas. Quoiv ünó tüc 6O0zépac Aóyov xazaGytv, «dg 
g:pgazüg é5 Ymegfogéov &Jw» EpuJev, pont nó» Elige 
* Puy xe zov xatqxuuévgv ntgl tjv utydÀAgv 9áAaccuy.  Odx- 
ov Jovuagoipu uv9wóg xol nÀAacuatiav Ovra tüv HpoaxMióny 
dÀg9ei Aóyg và ntl vij; GÀu0EoC Énixoundoot rotg Yrsoflogéov «od 
vjv utyóÀnyv OJaÀarra». De Hyperboreis egerat etiam Hecataeus, 
ui non minus fabulosa et commenticia tradere solet, vid. Diodor. 
Sicul. IL 47: T&v» yàg tág maXauàg uv2OoAoylac ávaytygagóxav 
"xoroiog xo tiveg trtgol qas dv zoig Avrinégav vno Kikruxüg 
vózoig x«rà vóv Qxsavü» even vijcov oUx dr tig ZuxMag xiÀ. 
Neque enim antiquus ille Hecataeus iutelligendus est, sed Abderita, 
uem de Hyperboreis scripsisse auctor est Scholiasta Apollonii 

hodi ll. v. 677:  '"Exaroiocg Óé uéyg. vo9 o$r08 xoóvov sirven 
gnoà v0 zü» "Yntgfogtu» F3vog* Lor àà abyQ (fhffMa éniygagó- 
pevo, 7spl v» "Ynegfogtitov. 0. | | 


Ei sic Craüinus quoque respexif in hac fabula et renavavit 
ea, quae de Hyperboreis vulg ore ferebantur: huc pertinet quod ]e- 
gitur apud Hesychium: ,4i$Qu*: JKkoosévog Fwáciv? , 0. 


L 


4 COMMENTATIONES 

*"Yzeouoplovc oi9Quui Tiidvrag orépn* 
Tà yàg "Yntoflogéov iegà xard vwog narotiov üywrtlav o)y vmo- 
o:éygy», OAM vm  alO9giov ÓwuqvAdrrtro:. Sic codex Ven. apud 
Schow. p. 33. male multa tentavit Musurus. Scribo: ai2o:o. Kba- 
vivog Zidow* 

"Yneopfooéovc viuüvrag ot9pia. aséq. 
Tà yàp "Yntofooéov icgà xozá Tiva mzQiov Gyi0ttla»v o)y vnó 
oréyy» , GÀ vnoaí9pus QiagvAdrrerou. Hunc versum dicit Gram- 
maticus Bekkeri TT. I. p. 355, 29: 4i290:oa ovígg* «à oi934- 
qis*. 3j usyóla* oi 0? à &nü vzÀv Ófvdügov 7j xà éE "Ynsoflopgéov 
xopibóutva, Gc à d» vnaldoo Ti9éusva. — /di9piu autem arégpg 
Cratinus dixit sacrificiorum primitias, quas Hyperborei Deo Delio 
mittere solitt erant: Hesychius, fortasse haec ipsa Cratini verba 
respiciens: JGrépg* oréuuara, ánagyol, àoyol: de quibus sacris 
Herodotas IV. 33: 1IoAAg ó7 màÀdora, inquit, meg] aidríov zf5- 
Att. Ayovot, qápevot ígà. évdsdsuéva 2v xaloug nvoüv, i 'Ymnto- 
Bogéwv qeoóusva, Amxyéta9oi ic Zxó9ac. et rursus: ovrco à: gé- 
Qovreg éc vo)c oUpovc à íipà Pvósüsuéva à» nvgüv xaÀdug vo)g 
nÀmoi:xopoovg émixumrev. Et primitias illas sacrorum tritici sti- 
pula involutas etiam Callimachus in hymno in Delum v. 283. com- 
yhemorat: 

OÍ uévror xad x6 xol itp, Ógóyuota zoó ro: 

Voraysnv qopéovsi* — — - 

Jlodroa( vow vÀÓ^ Pvuxa» &nó Eav39üOv Mgiuaonüy 

| Obzd; ve "lobo vt xol stalv "Exa£pyy* 

Qualia autem fuerint illa sacra penitus ignorari auctor est Pau- 
sanias LI. 31, 2: "'E» à? lloanouiow L4nóllovóg doc vaóg, »- 
vobJa tc '"Yznsoflopéov &napyàg lévai Afyezot, | szapadidóvas. 02 
ab)rüc "Ymeoflooéovc uev L4oiuaonoig, L4ouuaonobg Ó' loonoóo:, 
zegà Óà rovrov ZSxvOag ic Zwwnmw xou(buv, ivrtUJt:v Óà géps- 
coJui dià ' EAMvov dc Ilguciác, 24d9nvalovg àà evou vovg ig 5- 
Aov &yovrmg"* vüg Óé ànmagyüg xexgtgOon. uiv à» xoÀóum nvoó», 
quyveoxta9o« dà vx ovtófvov. lam videtur lex fuisse, ut primitiae 
illae sacrorum semper sub dio ferrentur et deinceps traderentur, 
neve tectis reciperentur aut involucro ulle tegerentur, hinc oi29:a 
crípy a Cratino dicta: convenit autem hic mos maxime Apollineae 
religioni. | | 

Et ad hane foebulam puto referendum esse anapaestum illum, 
uem ad Seriphios revocare voluit Meinekius: legitur autem apud 
flarpocr. p. 112: Kuo95vq* '"looxgérzgc llavnyvpuxQ* pog Tc 
Opdxrc* Kooxivoc* 
—. Káv9£yó' . in) sfouota yc Enc xal KiuoOswvgc Doog ove. 
Haec enim puto a choro dicta esse, qui nescio cui iter ad Hy- 
perboreos monstrabat, quos in extremis orbis terrarum terminis 
censtitutos esse existimabant. Similiter Aeschylus Gorgones huic 
mont finitimas, dicit in. Prometheo v. 792: 

llóvrov ntpóuo gàoioffoy, tos" üv é5ixg 
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Iloóc lopyóve ni0la  KiwaSsv9c, tva 
44i Qopxlósg valovoi, Oryvoiss xópou. 
Ex Cratiài Deliadibus Photius versum paulo illum quidem 
obscuriorem servavit p. 26, 18: "'EzzZoi- s suadie 
* Exjowo. yàp aur &d npüg T)» téyvyv* 
Koazivog Z5ioiw. Et male quidem grammaticus dicit: r7o:o:* 
"ngócxat:Qor: immo est, qgwotennis acceditis ad artem; sed 
quamnam artem dicat poeta ignoro: dubitanter admodum refero 
ad artem canendi: haec igitur verba dicta fuerint ad chorum vir- 
ginum: a choris autem istis, quos quotannis Delum mittebant, 
originem ducit etiam proverbium, quod est apud Zenobium, alios, 
Vióuc, donsp el; zi5Àov nÀéuv, de iis qui magna cum socor- 
dia et voluptate vitam transigebant. Huc pertinet etiam aliud fra- 
gmentum, quod servatum est itidem a Photio p. 481, 13: "Pájuv 
xal QéLuv* và VÀaxrd». "Eguinmog Otoic- 
Pub» &navrag ànédouos vto)Q QaxtvAovg. 
Znó tovtov Óà énl vo?g nuxgouwvouévovg xal oxoioAoyobvrag usrz- 
»£y95* Kootivog ZzMácw: | 
"Iva own; v5 véyvng Qdbwot vÓv Aor» xoóvo». 
xal é5nc* 
"Eooale ngüg T5» yZv' 0 Ó' doxdgie xánénaoót. 
Nam hic quoque versus videtur de choris accipiendus esse, quo- 
rum ars sacris quidem sollemnibus floruit, per reliquum anni tem- 
us frigescebat. Nonnulla quaedam adiungam de altero versu, quem 
obreus ex Porsoni emendatione edidit, in codice enim legitur: 
ó dà oxagít;u xatrínagót. Sed non intelligo, quid sit &goabe zgóc 
z7v y5v. Mihi scribendum videtur: 
Epogate* ngóc v7v yi» à^ 60^ foxágibe x&v Fnagót». 
Zxagí;erv enim vel áoxagítsv est salire, propere moveri, se cele- 
riter volvere, uti est in versu Áristophamis apud Suidam v. doxa- 
(Gee * 
: "nooxagíley cortpt népxrv xouol. | 
Scripsi autem 7oxógibev: hoc enim Atticis proprium est; Moeris 
HoxagíGuy* rrixóc* oxagitav  EAgyrixóé. — Adde Phrynichum in 
Bekkeri Anecd. T. I. p. 24, 17: oxapítuv* oxaígo 10 ov»- 
yOc xivoüpot* E ov napayoyo» oxoagíto* cc orévo, arevalo* xol 
0c exalío, docxaML xorà noócOtcw oU à, obUrw oxopgíLm, 
üoxoploo. Photius p. 76, 16: "Hoxágizey* &vil v0 70noitv, for- 
tasse hunc ipsum versum intelligens. Neque praetereundum est, 
quod apud eundem legitur p. 20, 25: "'Eozagisv* ojx Poxdgiltv. 
[us ex Átüicistae cuiusdem praecepto repetendum esse puto. At 
istophanes dixit: 
"Adnooxapglluy, cantos néoxr» xaual. 
. et Menander: ! 
^naoxagió &' lyÓ yfuwrs viutgor. 
vid. Suid. T. L p. 248. 
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CAPUT IIL 


Diffücillima est ratio eius fabulae, quam Fweistivas inscripsit 
Cratinus, quoniam pauca quae servafa sunt fragmenta, et exilia 
et obscura sunt, lllud tamen facile animadvertimus poetam graviter 
vexasse Lamponem vatem Cr pum voracitatem eius castigat 
in versibus, quos Áthenaeus . p. 344. E. servavit: Kol fau- 
zva Óà vÓv uávrww inl voig Ouolorc xeugóotoi: KolMac IItóg- 
voug xol zf)o«mog Bóxyoig*  Koasivog 9 dv panérwsw sinóv 
ztp) ajToU* 

4dáunwva, tv o) (porü» «jfpoc dUvarat QAeyvoà delzvov 

gw» ántloyuv. 
énugépa * 
AN» 0 ab3«; dgvyyáva*  fokxe yàg nav xà nagóv* volyAn 
0? xü» udyorro. 
Jta enim ist versus constituendi sunt, mon prorsus illi quidem 
dissimiles iis, quibus Aristophanes in n v. 1520. usus est: 

Ilgóüre magó qaua9ov xol 9i  GAóg zovyérov  xaplów» 

&ótA.gof. 
et 1525: 

? ExAaxriodso tic Ontog lóüvreg üvw axéAoc düwow oi 9eczal. 
Sed eundem Lamponem etiam aliis in locis huius fabulae vehe- 
menter laeserat Cratinus; Hesychius enim: LyepouxiffgA«c, inquit, 
Koazivog dv 4ganéucw inl 2dáumwovog. àv avü» áyjgrg» xol 
xvBnAuor)» &nev, oiov Surg» xal uávriy* xifnA yàp LAeyov voy 
néAixv»* 09tv xal zdUcumnoc iy Báxyoug Tüv ovr0v &yj)Qtov xou- 
det (scr. oc sive el; &yvormw). Adde Etymol M. p. 8, 10: 
Aycgoixsfinig*: xvn Aéyesat 0. néAexvg 0 uavrixóc* oi. 08. vày 
dg! éovrbó» Óyelgovra à» néAexvy 3j 9Uvg»v nmagà vv üytpoww zv 
&ytouov 7) &Joowuóv, Koasivoc à» Zfganfroig. Praeterea Suidas 

. Il. p. KvfgMoaiw*  rAexloni* xvfrAig yàp 0 n&sxvc. 
xol &yrgouxófgAic, 0 JUrzc* Kooszivoc Zfounczíow. àni 21üunwvog 
tine và» üyüprz» xol xvfzAm. extrema verba addita sunt ad ex- 

licandam vocem àyegotxvf/nAig, eodem modo quo Hesychius dixit: 
T0» av10» dyvgrmy» xal xvfmActi» dnce, quae quidam male sic in- 
terpretatus est, ac si his ipsis vocibus Cratinus esset usus. Ce- 
terum ipsos Grammaticos de explicando hoc verbo admodum dubios 
fuisse cognoscimus ex Grammatico Bekkeri T. I. p. 336, 15: 
4ytpoixifzuv*  Koazivog 2dóunova T0» udvrtw, og éy)prgv xol 
Surqv: xüfig yàp 0 néAexvc* oi 08 0yepgoixi gov iv và Ooá- 
past yodgovoi, 10» àg. éavsóv Éyelgorra 1ó» néAsxvy, Unde etiam 
Hesychii glossa redintegranda: oí à (é2yepouxvfm yoagovo:) 
và» ig! é£avrü» àytlgovto xr. Sed mihi quidem Cratinus dyeo- 
civ» videtur scripsisse, ut notaret Lamponem tanquam sacri- 
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ficulum stipem colligentem, t&tituam avarum hominem et alieni ap- 
etentem: nam ii qui stipem corrogabant Diis deabusve pauHatim 

m fantum inciderunt contemtum, ut pro mendicis haberentur, vid. 
Ruhnken. ad 'Timaeum p. 11. lam vero quamta avaritia fuerint 
vates illo tempore, Aristophanes satis superque indicat in Pace in- 
de a v. 1043. usque ad v. 1126. Huc adde quae in Avibas v. 
958. sqq. leguntur. .KZfzAi; autem vocabatar Lampon, quoniam 
ublieis sacrificiis praeerat. KvffgA enim est cültet, qtto ad cae- 
deudas carnes utebantur, vid. Anaxippus in Citharoedo apud Athe- 
naeum L. IV. p. 169. C: ubi coquus ita imperat: 

Zuprovow qporg, óffsMaxovg dodsxa, 

Kos&yocvy, 9vdav, tvgoxviativ noiducgv, 

Zresóv, oxagí0ag votic, doplóa, xonídac Térraguc. 

O? 3| ngótepov vevoeic, S9eotow ày9oà oU, 

T6 Asfffrtov xoi Motgiov , ndÀw vorepitc ; , 

Kol v9» xvf» v5» áyowweorgolavy. — . 
Sic enim corrigo. Adde Pollucem VI. 90: "Jowg à xoi vvoóxvz- 
axe», Tv xif/rÀe xoÀovoiw, ubi male vulgo xvffgAory, sed Cod. Falk.: 
xvm. et X. 105: "Ex dé rovro» xol tvpoxviorig, 7v xvfwuv 
xaÀoUot, — 7 06 xófyMg dv Qivíipiovog "A onabouéyo * 

"OoÀ uayeígov xol xvfzy xal oxágm». 


Ita autem appellatum esse Lamponem potest etiam aliis testimoniis 
confirmari: nam huc revocanda est etiam alia gloss Hesychii, 
quae legitur infra v. KvfgAig* wuvég vi» tvgoxrijctv «aou: 
Enciiv 06 0 Kgortvog nod 1á* 

XoAÀxlóa xixAXoxovdi 9eoí, üyOgec dd xcpuvóiv. 
ui versus legitur lliadis L. A. 201. Non tamen credo hic ipsum 
illud vocabulum éyepouxv zw dici: nam quo iure hoc componi 

sit cum Homerico illo versu vix perspicias. Dixerat Craünus 

ortasse : ' 

XoAx(óa xixAjoxovot 9tol | &vóptc 0d xv gay. 


Solebat enim, quod ali quoque comici poetae non semel fecerunt, 
epicorum paululum immutatos versus usurpare, epicam gravitatem 
temperans comico lepore. Hoc genere parodiae. praecipue usus 
erat in Eunidis, ut auctor est Athenaeus XV. p. 698. D. Et 
universa illa fabula 'Oóvoosic nihil fuit aliud, si externam formam 
respicis, nisi parodia noni libri Odysseae. Et deprehenditur illud 
parodiae studium etiam nunc in compluribus fragmentis. Minime 
negligenda sunt, quae apud Eusebium in Praeparat. Evang. X. 3. 
Porphyrius dicit, qui cum probet quod Ántimachus quae aliunde 
franstulerit, in melius mutare solitus sit, necat tamen laudandum 
esse, quod ex Homero illud exordium: Tóà» 0' ànoutffóuntvoc 
mgocígs petiverit: haec autem ille dicit: 'O Mrrluayog xAénto» 
và *Oufjgov zugadiop39t. "Opnfüoov yàg sinóvroc 
"Ide 3^ 0c xágrugzog ibnuySoviuy yétvey? ydg». 
Arilpoyos Aéya* 
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"Iósd 9? Oc xdgriwusoc énySovluy 7» àvdoáv. 
xal 4dvxógpguv imowvéi 3v utráO:Giv, Og OU avg lernpuuévov 
v0U cilyov* TÓ ydg. 

Tóv à' ánauciflóutvog rgooéqy xotlov. Zfiourózc 
ciyÀ, "Ou9joov xouqónJérroc vnó Koorlvov ÓiX vÓ nitoydcot dy 
zQ Tüv Ó ánau&flóutvoc* ünsg oUrc mtmarnQuévov ovx üxvmosv 
Zvri(uayog utradtiva.  Notasse videtur Cratinus illud &zoueffó- 
pévoc zgocípr maxime eo nomine, quod haec epicorum poetarum 
abundantia et narrandi ubertas alacriori sui aevi ingenio displice- 
bat. "Tales imitationes etiam alii versus Cratini produnt, ut quod 
ex bac ipsa fabula Pollux servavit IX. 99: )] 

Iloyótov(óa. nóAew0g faciAcU 

Tc àpifoAaxoc. 
et illud ex Pylaea apud Suidam T. I. p. 146: 

Z"Airo)c inaíü:otv, tJocyév ve 

Zyuocíoic xoci ec tjm, 

"Iva noré ot Aónyóv. übvouvro. 
Adde huic simillimum exemplum ex Chironibus (apud Plutarch. in 
vita Pericl. c. 3.) ubi rursus Deorum sermo ad Homeri morem 
usurpatur : 

Zráoig 0? yàp xol noeqfvyerc Xoó*og GAMjAow: uyévre. u£- 

Ji0tov TíxrtrOY TÜQUYYOV 

"Ov à: xégaAnysgéra» 9sol xalovoi. 
et praeterea compares versum apud Athenaeum XII. p. 566. F.: 

Tavi ój voluüc o) Afyuw, QododdxrvAoc ooa. 
Quamquam magnopere errant, qui talia eo consilio a comico adhi- 
bita esse eXistimant, ut Homerus, vel tragicus aliquis poeta nota- 
retur; verum quando res leves et ludicras tractant comici, saepe 
sermone grandi et supra soccum assurgente utuntur, qui ad epi- 
corum ei íragicorum similitudinem proxime accedit et saepe ex 
illorum operibus est repetitus: ita autem, cum. argumenti levitas 
discrepet a sermonis gravitate, existit illud, quod comici maxime 
spectant, ridiculum. Sic igitur Cratinus dixerit: 

XoAxíida xixAzoxovot 9sol, üvogig 0 xli. 
Est autem hic quoque versus ad F'ugitivas referendus tangiturque 
ipse ille Lampo: maxime autem notatur hominis avaritia. Quam- 
quam enim fortasse quen dubitare possit, scripseritne Crati- 
nus XoÀx(óa an aliud quod verbum, tamen probabile puto Home- 
ricum vocabulum a comico poeta servatum esse, ut pecuniae avidita- 
tem notaret. Chalcis enim, Euboeae urbs non ignobilis, fuit hoc 
ipso nomine famosa: Plutarchus proverb. quibus Alex. usi sunt 
$i XaÀx(Ge» (scribendum videtur XaAx:0/Geiv) nl yMioyotvo- 
pévav* oi yàg à&y Evffole Xalxideig ànl. gulagyvola. éxopupdotvzo. 
Eodem referenda videtur etiam appellatio illa meretricum, quam 
memorat, quamvis secus interpretetur, Eustath. ad Il. w. p. 1329, 
31: Kal uzv "vaxgéuv T2» vrowwr9gv o) nzávv oqoógUc, AAA 
zéguaxeuuévoc  ztavóooíay dyélduge xal Asoqogov xoi noÀAvvuyov* 
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&AAog d£ vig Xaxud(rg» 0i cdséAéiay qol vos Gidouírov vouapa- 
zog. ubi scribendum Xa4Ax:diz:v. lam Lamponem hac  Cratini 
fabula satis nobilitatum esse colligere mihi videor ex iis, quae 
Plutarchus dicit Quaest. Symposiac. VII. 8, 3: "Ez. 0' dansg. à» 
*oig Tytuovixoig Ós/nvoig éxáasQ  napgíosnxe ó»  xavaxupuévov oi- 
voyóog, oUrQ Ótjct yoauuatuxü» éxácTQ TO xa9' ixacro» (nyd- 
aJ«u, Tíg 6 21o:0noóíag nag! Eonólid: x«l 0 Kiwgolag nagd IIA4- 
vo». xal zdóunwov nogà Koorivo xol zd» xcuqóovutvo» fxoctog. 
ita ut ceniiciam per hanc integram fabulam Lamponis specie usum 
esse Cratinum, ut id quod propositum esset, significaret. Vatem 
fuisse et oraculorum interpretem docet Eupolis, vid. Grammaticum 
Bekkeri T. L p. 96: 'Es»yyrüc: EvnohMg XvoQ yé»u* 2dau- 
zov ovtqygt5c* DMávnug yág 5» xol yononuo)g d5ytro. haec 
grammatici sunt Eupolidea verba explicantis. Multum eo usus est 
Pericles, vid. Aristotel. Rhetor. III. 18: 11s) 02 2jgwzrs5otwg, tU- 
xougóv ictrt zouigJo:, uuo uív, Ora» v0 frtgov slgnxog f, 
&)t:& £g ngogeQuzgSévroc, ovuflolve *0 üronov: olov IItgixMgjg 
«dáuntva in4gtro mtl vic zblirzo vü TZc ZwrHpoc itgüv* ci- 
zóvtog Ó£, Ori: oty olóv v& üzÉAtgro»v dxodt», Toro, &b olósy 
«vróg* qdoxovrog Óé, xol mg áséAegrog c». Lamponem summa 
auctoritate fuisse Athenis vel ex eo apparet, quod saepius Pericles 
eius consilio usus est, conf. Plutarch. vit. Periclis c. 6. Erant au- 
tem illi interpretes religionum ex nobilissimis familüs oriundi, vid. 
Plutrach. vit. Thesei c. 25:  Ejnzazoídou uév ywuyvooxtiv à 
9uia xal nagfyuv &gyovrag ànodovg x«l vóucw didacxdAovg &yui 
xal ócíumv» xal itgó» Pimymyróc. lam unum ex .his tribus 
interpretibus existimo ex Eumolpidarum familia delectum esse, qui 
ubi res ad Eleusinia sacra pertinebat consuleretur: certe comme- 
. moratur ó 256 EópoÀmdo» PHryyvc a Pseudoplutarcho in vita 
Lycurgi: Taérgc 0& xol 2dvoávógov IM5duog, 6 xai inygyi?g dE 
FEsuoÀmidd» yevóutvog. Et huic soli videtur licuisse Eleusinias 
religiones interpretari,' quantum quidem  coniicias ex Andocide 
Orat. de Myster $. 115: II&Aw 6 KoAMag oxáüg dAeyev, Ora vóuog 
zurQi0g, &b Tig ixermolay Jum àv qj "EAevowío, üxgitov ànoOa- 
»t»* xal ó nai9]Q. z0T OULTOU 1289 Jn ébyyrsaro roUto 2497- 
»alorg, üxovctt Ó' Ori dy Oel v5» ixernolav. "Eyreb9t» üvangdá 
KéígaÀog ovroc| xai Aéya* 'Q KalMa, návrev á»9Qgínew àvo- 
cirart, noGro» ud» Pjbnyy x5ov& Gv, oUy 0cióv cc HnydoJa:. 
Cephalus enim reprehendit Calliam, quod cum praeconis munere 
fungeretur, ausus esset interpretis sacrorum officium sibi vindicare. 
Eumolpidarum autem interpretem, qui leges a maioribus receptas 
non scriptas explicaret, commemorat etim Lysias in Andocid. 
p. 207: Kaíro« Ilegexlén  noré qaot naQouvégos viv ztgl TÓYv 
égéflovvtov , 5j uóvov xofoOa. voig yeygapuuévoig vóuoig  mepl 
&)Tüv, &ÀAÀÀ xal roig &yoáqoig, xa9' ovg EvuoAnióot (Enyobrvzai* 
oUc ovÓtíg mz xvgiog iyfvezo xaJ&Àsiy oO. àrüAugctv rrtumtiv, 
ovóé avi» züv Jérvru igagiw. $yedoJos yàg à» abro)g obrog oü 


& 
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uóvoy' vote; dv9ounoic 8113 xol voi; Otof; Jobva: Obeyy. — Alias 
autem leges litteris mandatas fuisse colligi potest ex Athenaeo IX, 
. 40 Á: llaoí9tro tajra xol Zíwgógioc, qdoxov d» roig tí 
)nazQidó» (sic verissime Müllerus de Minerva Poliade p. 10) 

nazoloig váde yeygéqOa:t nig rijc tv ixeróv xoSágoeoc. quamquam 
hoc quidem fortasse multo serius factum. De ritibus et legibus, quas 
explicabant sacri illi interpretes, scripserat Clidemus, quod cognosci- 
mus ex illo ipso loco Athenaei: '2c xal KAe(ónuoc ev và inwygago- 
uei? Eenynuxi* ngoJ&g yáo nsol dvaywuov yoáqu váde* "OgvEac 
Bó9vvov npóg tonépav vob oruutog xzÀ. Eiusmodi librum scripsit 
etiam Anticlides, vid. Athen. XI. p. 473 €: 'Oc 2vrixAeóge qzolv 
i và "E£gynguxQ yodqov oUrtoc* Zi xrgolov arutia. iópitaJo: 
xo" c&* xad(cxo» x«wàv Óluvov ini9yuaroUrra, asáyarra dre 
lolo Awvxd, xol ix voU piramov ToU xpoxíov xai jc9:vos Dr. üy 
sUone xal tloyéci dufigooíav* 7 9&6 Gufoocía Ü0np dxpaipyés, 
Zia, mayxapnin, ántg tufuÀt. Adde Harpocrat. v. ó£v9ijua 
v. naAauvatog et v. ngoxuvix. Lampo vero non fuit interpres ex 
Euniolpidarum gente, neque euim fuit mysteriis initiatus, vid. 
Aristotel.. Rhetor. Ill. 18; sed in rebus maxime publicis de iure 
sacro respondebat. lta cum entum mafum esset, monuit quid 
significaretur, vid. Plutarch. Pericle c. 6. Fraudulentiam, qua hac 
im re usus sit, arguit Ci ls Spon in Ávibus v. 520: 

"Quo 3' o0dc sór* àv &yJounav 9:óv, &AM DpyiGac Gnavreg* 

Aáuno» À' üuvvo^ Fri xal vvyl vóv yv, Usa» iEanoasá c, 
Similiter eum vexavit infra v. 981: ' 

ILEI. O$0i»v &p' $Guoioc 09" Ó xeonóc Tovttil, 

*O» iyi) naoà vánóéAlovoc Ptyoewóptnv. — 

Zdi:àg énfj» dxAgroc i)» &vJoonoc dAobov 

"duni; 9sovrag xal onkayyyetew. óriSvyuji, 

Zl) xóre xo) süntztY avsóv nitwgdy à ueraby. 

XP. OVóéi» Myav olual ai. IIEI. 271a 10. (hgMo». 

Kal g*lóov u5óiy uyó'. altre? iv vtpélgou 

Mv 5» Zddunor 5 j£ v 0 utyac Ziontigc. | 
Ubi maxime avaritiam illorum hominum notavit poeta: videtur au- 
tem Lampo eo tempore, quo expeditio Sicula agitabatur, insignem 
operam uni alterive principi viro praestitisse: solebant enim tunc 
vatum maxime artibus uti, ut populum quo vellent, flecterent: vid. 
Platarch. vit. Niciae c. 13: Karo: Afyezas m014&. xol nogà rów 
itgéu» àvavrio0oSo« noc viv arourtloy* dAX Érígovo Pyov ud»- 
«ug 0 Zxfhudódgc àx drj seo» Aoylev mooUqtoe naloiDv, uéya 
xAfog vüv 4d9mvoiuv ànó ZuMag Foso9oa: videtur autem illud 
oraculum non dissimile fuisse noto isti: | 

"fisiüg dv »vegéiyos yeviatos Tjuevo: návra, 
quod ipsum tangit Áristephanes. Fuerunt enim illo tempore vatum 
studia acerrima: respicit huc etiam Euripides in Electra, quam 
fabulam statim post illam acerbissimam calamitatem doctam esse 
demonsítrabo elie loco, ut v. 399: 
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«fo5lov yàp tjuxtóos 
Xomgonuol, Boos» dà uavzexz» xolpur 1d. 
71: 


OP. *Q Goifs, noA» üua9la» ?9«onwag 
H.f. "Onov à' 4nólÀwv oxoig fj, *iveg o0gol; 
et infra: 
OP. 14Q' ab dMioreg ria" &nuxacOdg 94; 
H4, "Ioóv xaS(Qwov voínoÓ ; dy uiv o) dox. 
OP. Oi) &É» niJolugv eb utporrtUo9o: sáde, 
et Y. 1302: ; 
Moipay àváyxgc ys và yotdv, 
Goígov *' ücogo: j^oaoc lvonal* 
H4. T à' du' dnólAov, noios ypyopol 
Qovyí(av £Qocav ugrQl yevéaQut, 
Quae recenti memoria scripta accommodata erant et argumento in- 
Stituto, et vero etiam praesentiae, statim ut tristem illum casum 
populo in mentem revocarent. "Thucydides quoque VIL 1. indi- 
cat, quanta fuerit auctoritas vatum in suscipienda illa expeditione: 
dicit enim cladis nuntio accepto Athenienses valde succensuisse 
vatibus; 'Emuó; dà tyrvecav, xoAenol ui» joa» roig tvuzoodv- 
qun9 eios vv Qrrópu» tvóv ExnÀovr duntQ o)x ojrol qnqiudgutvo:, 
US dà xal voig xo5ouoAóyoig ve xol ud»rtci, xal ónóGcot 
qs TÓre GUTODg Üüudgayreg éxiAnugav Gg Awyorrat SitMoay, Saepius 
autem Lampo res publicas administravit: ita fuit inter eos, qui decimo 
belli Peloponnesiaci anno inducias fecerunt inter Lacedaemonios et 
Athenienses, vid. 'lhucydid. V. 19: 'OQuvvovy dé oije xol 2ané»- 
óoyro — fSuvaluy dà oids, adduzwv, "la3yuóvixoc , Nixlag, 21á- 
auc xi. Et paulo post in legatorum Lacedaemona missorum nu- 
mero fuit, qui pacem conciliaverunt, 'Thucydid. V. 24: T0» 9 
Ggxov Duvvoy — 1d95valu» à 2dounwuv, "lo9uidwxog, adáyng xà. 
Eiusdem Lamponis opera etiam Periclem usum esse puto, cum 
"Thurios colonos deduceret; Pericles illa aetate reipublicae prin- 
ceps huius quoque coloniae deducendae praecipuus fuit auctor, quod 
confrmat Plutarchus vit. Pericl. c. 11: lIoóc 08 zosroig yüdovg 
py Fosaley elc Xepoóvgaov xAnpovyovc , tlg àà Ná&£o» ntvraxo- 
glove, elg dà "dvópor sot; vovsuv, tlg dà Opdxny viov; Bi- 
cdAroic Ovyonrjgorrag* GÀXovg Ó' ec "IzoMav, obutouérvgg Xvfá- 
c, 7|Y Oovolove zgooryógtvcav. Et aperte idem memoriae tra- 
it Periclem coloniae deducendae Lamponem praefecisse, praec. 
reip, gerendae c. 15: 'Qgc IleuxAnc MivinzQ ui» dyoiro mpüg 
Tdg o19az7ylac, dc "EquüAsov dà v3» 45 1oclov nàyov flovAgv lra- 
zeéyuot, dià dà Xapívov 10 xarà lMeyagéío» ixvgwos qjüjquoua, 
«ddunova Óà Govolu» olucsv inque. Et consentaneum sane 
est, ubi nova urbs condenda aut colonia deducenda erat, sem- 
per vatem aliquem et interpretem sacrorum additum esse, qui illie 
rerum divinarum cnram gereret, nt et rite res administraretur, et 
nova civitas cum paíria regionum et sacrorum iure arctissime 
4^ 
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CAR Hinc Lamponem ridet Aristóphanes in Nubibus 
V. . 

Oó yàp uà ZfÜ olo óru) nidorovg avro: ffóxovoi oco- 

quoc * 

Govoroudvreic, levooréyvac, oqpayidovvyagyoxourvac, 

Kvxiiov v€ yog)» àcuaroxáuniac, &vÓpog utrtopoqévoxac 

Oéóéy Ogvrag Éócxovo' üpyo)c Ür. ravraG novcoonowvotr. 
ubi Schol. OGovgiouávseig 08 09 To?g nó Oovolov uávieg, 4A 
vo)g tlg Gojguov ntugOéviag inl 30 x1íoos advqv.. "Eniuq9noav 
ó& dua Kvdp:ig, Ov xol Jdáumov v 0 uárrg, 0» Hzygig» ixd- 
Aovv. Hw 0 xal zd» noAmtvoué»wv noAAáxig*t Aóyovg; Ó& covvt- 
g6c soáyev» iqalvero  mtol víjc elg Oovgiov üztoiloc. Decem vi- 
ros cum dicit scholiasta coloniae deducendae praefuisse, (nisi forte 
ille numerus corruptus est, scribendumque à', h. e. zécaaoec) cum- 

e decem naves ornatae et repletae fuerint colonis, videtur in 
ac quoque re decem tribuum ratio esse habita. Et Lamponem 
fuisse inter duces colonorum dicit etiam Hesychius v. GOovgoi- 
ojüvrtc* ToUc negl zddunuavo quoív dg yàg 2ífagw T5» àno- 
xiuy Aéyevos Zddumov &yoyeiy* vwvég dà. uáriiv üvro, — Alios, qui 
uua cum Lampone coloniae deducendae praefuerint, memorat Pho- 
tius p. 93, 19: Oovgioudrrtg* rovc ntgl «dáunuwva* vy» yàg sic 
Zéfagw  daowxlav oí udy Zddunom ávaridénow* oi 02 Eevoxolto, 
oí dà vQ XaXxidet Zliovvoíg* oi dà xaOQaglor T adóxuwvi* oi Óà 
Illyoinno 1435vaío. ubi scribendum est oí dà XaAxi Zwrvoio: 
nam is quoque coloniae mittendae fuerat particeps; auctor est Plu- 
tarchus in vita Niciae c, 9: Kol 0 udAora vovra ovvrQoyqOOv 
xal owuntQuiDelg 0yxov avrQ xol dó6a», líomv 3», dvo vt2pou- 
névog éni vig olx(ac vob Nix(ov, nol v6 yoóuuora xol uovouv 
ébyoxquévog vVm' «)r0)* mgoonoivutvog Ó' vióg tivoi Zhiovvalov 
v0U XaÀxo) mpocoyopevOévroc, o0 xc moujuora cüLerOi, xol Wig 
slc "IraMov &nomxlag vysuov ysvóutvog &vtoe. COovolovc. haec enim 
yelinm per negligentiorem quandam orationis conformationem ad 
ionysium, non ad Hieronem referenda sunt. Praeterea in Photio 

corrigo: ot dé KoJagto vel etiam Ka93aolo và 2fdxww* ot 02 
Tàiqgoínno và 249gvalo. Nam Lacedaemonios quoque et alios 
Graecos in societatem huius coloniae vocatos esse testatur Eusta- 
thius ad Dionys. Perieg. v. 373: "Yoregov dé r5c aólsoc utra- 
seJ9t(ogc xal cvvouucOt(onc vnó LOmnvalov xol KAAov "EAAgwww 
Gogios ngoozyogtvOnoav nó xgüvgc zióg Ouc»vuov. et infra: 
Yoríop uévvo« z9óvq oi Ld3wvoio: xal oi zdaxtÓoiuóvios &noixlay 
eidÀoyreg viv mólw cv»qxiga» xal GOovgiov wg tip5re: utttvó- 
pacav. Kol Foww 7| dg 10 Oojgiov ünoixía noA iv toig loro- 
ploig xad sivag Govoiouávre 0 xopuxóc Aéyet, cc eg odi3» 60g- 
yücovrac. quamquam Lacedaemonii, qui participes erant, non pu- 
blica auctoritate, sed sua sponte id videntur fecisse, quod ex Dio- 
doro confici licet, Sed ambigunt de anno, quo colonia illa deducta 
sit Sybarin: Diodorus quidem XIL 10. memoriae prodit factum 
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hoc esse Callimacho 'archonte, h. e. Olymp. LXXXIIT 3: 'Ez' 
&oyovrog 0d KoMuudyov ovvoxlo95 xol uszà foayo utracva9stoa - 
&lc frepov TÓmo» mooorzyoglag éréípag Frpye,  xruTÓw ^ ysvoufvcw — 
«láunuavog xol &tvoxgírov ToUrov rüv gómov. Deinde exponit 
Sybaritas in summam inopiam coniectos ab Atheniensibus et La- 
cedaemoniis colonos petivisse: et Lacedaemonios quidem denega- 
visse, Athenienses autem decem naves ducibus Lampone et Xeno- 
crito misisse, qui Sybarin pervenerint: praeterea vero etiam Pe- 
loponnesios in societatem vocatos esse, multosque praestantia et 
commoditate loci perductos illuc commigrasse: colonos autem non 
multo post sedem urbis ex Apollinis oraculo mutavisse et alio con- 
tulisse in locum, qui est inter Crathin et Sybarin fluvios, novae- 
que urbi 'Thurios nomen indidisse. Itaque sane Callimache prae- . 
tore videntur primi coloni "lhurios Áthenis pervenisse: factum au- 
tem illud puto ante illud tempus, quo Euboea defecit; Plutarchus 
enim eo maxime consilio dicit Periclem misisse, ut seditiosae mul- 
titudinis robur imminueret et frangerefí, ne novarum rerum cupidi 
civitatis statum perturbarent; haec enim c. 11. subiungit: Ko) rave 
Emgmrrev ümoxovgitu» piv ógyoU xal dià ayoÀo» molvnoáyuovog 
üxÀov vj» nw, émavogOQovutvo; dà vg &noopíag vob d5uov, gó- 
Bo» 32 xoà qgovgà» voU ju) vewrtoliev 74 nagaxovoux(tov Toig 
ovuuéyoic, Eodem igitur anno videntur Lampo, Xenocritus, re- 
liqui "Thurios condidisse: Peloponnesii fortasse Cathario illo La- 
cedaemonio duce erant usi. Oraculum autem, cuius auctoritatem se- 
cuti sunt coloni, Diodorus dicit hoc esse: "Ozi óéb xríon. nóAw 
eJro)c i» voírQ và tÓno nov uéfAÀovot olkeiy uéroQiov oco. ní- 
vovrtc, perg? 06 ualav idovreg. quorsum spectat Photii glossa 
p. 263, 9:  Mérgi vówo nlvovrtg, Guexola. 0€ udo» EQovrec* ob— 
voc 0 Orlyoc él; zagoulay megiéovr Ex sivog yomouob, Qv àveiAty 
6 9:ióc Zvflaglreug* vfigusrol yàg Üvrec xol duergonóxvas &noAovro 
$n0 Koorw»urv: Toig ov» Óiugvyovciw avrÀv» obroc iyodoga. 
Puto autem illum versiculum sic esse scribendum: 
IMéroq Vóog nlvovrtc, àucvol 0? uüjav Pdorric. 

Atque sic nunc video illum versum legi apud Arsenium Viol. p. 
353. ed. Walz. Urbi autem cum esset locus opportunus delectus, 
Hippodamus nobilissimus architectus omnem rem moderatus esse 
vilear: tradit enim hunc quoque colonis adscriptum fuisse He- 
sychius v. "Immoóduov »éumoi* àv llagoei "Innódouog .E)gv- 
qüvroc naig, ó xal IMertcgoAóyog, ÓOiusiÀev 2dO9mvoloic* ovrog dé 
jv xal ó usroujcoc tc OCovolovc, lMil5owg v. Hinc Oovoug 
dicitur a Schol. Aristoph. Eqq. 306. Pulchre autem et artificiose 
urbis regiones descriptas esse testis est Diodorus XII. 10. For. 
tasse Pericle maxime auctore Hippodamus in societatem vocatus 
est. lam urbe nova condifa, ut Diodorus X. 11. memoriae pro- 
dit, non diu concordia et tranquillitas valuerunt: antiqui enim ur- 
bis incolae Sybaritae cum iusto plus sibi vindicarent, novosque co- 
lonos aequabilitate iuris, munerum et honorum privare vellent, gra- 
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vissima :est insecuta reipublicae perturbatio et calamitas, Reditione 
autem exorta Sybaritae ex urbe eiecü sunt, quod factum esse 
Olymp. . &. archonte Lysimachide testatur Diodorus XII, 
22. Ádvenae antem illi cum urbem vacuam fecissent, ad novam 
civitatem firmandzm alios adsciverunt ex Graecia colonos; dicit 
enim Diodorus XIL 11: loAXzc óà otozc xol xoAZc xopag ol- 
xjrogac àx tg "EAAádog utrantuwptvo: ovyvoog óuveluavro vy 
móly xol v9» xooav im' ioc t»suo»v. haec enim docet facta esse 
st electos antiquos incolas, tumque aequabilitatem iuris resütüu- 
(Send Puto autem hoc accidisse illo ipso anno et eo qui post se« 
cntus est, Praxitele archonte, Olymp. LXXXIV. 1. quo quidem 
anno vires 'Thuriorum auctas et confirmatas esse vel inde coniicias, 
quod eo anno cum "Tarentinis. Do Wn civitate bellum gesse- 
runt: id quod refert Diodorus XII. 23. Et puto tunc novos colo- 
nos etiam Athenis profectos esse, ut jam concilietur illa diversi- 
fas anni quo urbs condita sit ab Atheniensibus, alii enim tra- 
dunt id factum esse Praxitele archonte: ita Dionysius de Lysia 
in exordio: .fvoílac 6 KegóAov Zvgaxoole» uiv jv yovéov* iyty- 
'ejon 0à MO9vgoi utrouotvre tQ zosol, xol ovvemcdw9n oig 
ànipaveosásoig Z43valoyr — Ern dà nevrgxolócxo ycyovdg eg Gov- 
píovc dero nÀéu» ov dótqoig Óvol, xowovüctw Tg dnmouxlag, 
$» toxtlÀov 23qvaiol v€ xoi 5 àÀAg "EXAAg Ów0txáro ztipÓTEQOy 
Pre voU lltkonovvrotoxoU zokéuov. —Consentit Plutarchus vit. Lyy- 
.Siae: "Eme dà viv elg Ziflapw Amomav, wvjv Vortgov Oovolove 
uerovouacOtica», Forts» n nó, dQxero gà» TQ morflvidvo 
. é90.gd Iloleuóoyo (Joav yàp a9vQ xol GAAo« do, "HUS 90» uoc xa) 
JBodgvAlocg) voU zxargóc j05 verthtwrgxóroc, «6 xowwewvüjco» vob 
xÀzgov, Fry yeyovüg ntvrexolóexa, inl IloozwfAovc Loyovroc. 
. Hos igitur novos advenas credo Praxitele archonte h. e. Olymp, 
. í. Thurios venisse, in quorum numero etiam Lysias 
fuerit: praefuit fortasse his colonis Dionysius ille aeneus, quem 
Plutarchus et Photius in societatem huius coloniae deducendae vo- 
cant. Hoc anno autem Periclem denuo colonos in Italiam misisse, 
admodum est veri simile, quoniam pace cum Lacedaemoniis composita 
restitutaque tranquillitate verendum erat, ne cives novi quid moli- 
rentur, 'CThurios puto etiam "Thucydidem Melesiae filium se contn- 
lisse, non: tamen tunc cum esset testarum suffragio e civitate eiectus, 
quod cadit in Praxitelis annum, si quidem Plutarchus vit. Pericl. c. 
16. dicit: Mezà óé vZ» OovxvólÓov xazáÀvow xol vüv Óorgaxicuóv 
oUx lÀárrw Ov ntvrexaldexa iyw» dujveyxs xol ulav oboa9 1v roig 
&vavolotc oroatoylauc yv xaldvvaastía» xvnoduevoc épiAatty £av- 
và» üvdAmwrov vnÓ xonucoro». sed duobus annis ante 'Thurios 'T'hu- 
cydidem se contulisse coniicio ex iis quae leguntur in vita altera 'T'ha- 
eydidis rerum scriptoris, quae etsi suntperversissima, nontamen temere 
sunt spernenda: auctor enim huius libelli incredibili errore confun- 
dit Thucydidem Melesiae filium, virum illum popularem cum 'T'hu- 
cydide rerum scriptore: omnia enim illa, quae leguntur de causa 
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Pyrilampis suscepta a 'Thucyiide, de odio in Peridem, de imperio 
militari, referenda sunt Ros M "Thucydidem Olori fibum, sed ad 
hunc Alopecensem: verum haec accuratims persequi non est huius 
lod, papiru ero de hac re sane difficili amicissimum Dry- 
andrum in vita tp ontis. Itaque ad eundem hunc 'Thucydidem re- 
vocanda etiam sunt quae subsequuntur: JJFoóro» ui» yáp $n rov 
Kivoxpírov, «c Soflaguy dnoózu5oag [&c] (hoc quidem delendum 
censeo) éxavjAJev elg 4iO0vac, ovyyvstog duxaotyolov qtóyu» 
édÀu' Vovegov 88 Qorgaxiteroa. Er 0éxa*: geiyov dà dy Ayr di- 
£spifie, wdxet. Aéyeroa vg lovoglag a)róv ovrzá5ogOo:* vÓr8 08 v)» 
eAagyvola» &broU uóAwra gar» yevéo9oi*— Ünoarrag yàp i- 
qerijvac xaroudto» üvagrárovg àmoínce. Quae prorsus praepostere 
&unt perturbata, alia enim ad Melesiae filium pertinent, alia, ulti- 
ma dico, ad rerum gestarum scriptorem. — Credo enim Periclem 
ita instituisse, ut cum primum colonia 'T'hurios esset deducenda, 'Thu- 
cydides quoque acerrimus optimatium propugnator in societatem illius 
coloniae vocaretur: videtur enim in ducum numero fuisse, qnos 
populus iributim ut opihor delegerat: Periclem autem hac occasione 
maxime usum esse ut adversarios et rerum novarum studiosos re- 
moveret ex urbe, testatur Plutarchus vit, Pericl c. 11. qui cum 
optimatium studia et huius 'Thucydidis inprimis ingenium descri- 
psisset, addit Periclem coloniis deducendis maxime vim adversariorum 
et populi audaciam fregisse, ibique etiam 'l'huriorum mentionem in- 
licit: fuerit autem "Thucydides primis illis colonis adscriptus, Olymp. 
LXXXIII.3: qua quidem re eius potentiam et auctoritatem imminu- 
tam esse consentaneum est, quod videor mihi etiam colligere ex Plutar- 
chi verbis vit, Pericl. c. 16: uexd. dà «2v Govxvóldov xardAvotw xol 
và» Órgaxipuóv: distinguit enim, ut videtur, utrumque, ita ut xará- 
Avoig referenda sit ad secessionem. Reversus vero 'Thuriis Athenas 
"'hucydides a Xenocrito illo, qui et ipse coloniae condendaepraefuerat, 
in ius est vocatus atque condemnatus. Sed quale illud crimen fuerit, 
quod admisisse Thucydidem dicit grammaticus, fateor me ignorare: 
iam non ita multo post in exilium est eiectus testarum suffragio: 
apparet igitur quam accurate Plutarchus dicat. jerà dé vv Oov- 
xodldov xarüAevoiw xol vó» ócrpoxwuo0v. Decem annorum exilio 
condemnatum esse dicit auctor vitae "Thucydidis consentitque Schol, 
Aristoph. Vesp. v. 947:  Oovxvóióg»v Aéy& só» Milgotov (Ma- 
aov) ZdAunexrj3ev* solroy 02 Pbuorodxigav 131vaio: và ( Fry «a- 
và và» vókov. Sed quaeritur quo tempore illud sit factum ; e£ pri- 
mum quidem non levis difficultas inde oritur, quod Auctor vitae 
Sophocleae dicit Sophoclem una cum 'Thucydide imperatorem fuisse 
in bello Samio:  O? yàg sixóg *Óv ix ToU Toiw)rov ysvóutvor 
exgaryylag G5uo93;vot càv lleguxitt xol Oovavólóy, voi mouton 
vic zóÀecc. Átqueinfra de Sophocle: Kol M9vaio: 0i abrÓv nevrjj- 
xovra &t1à ivi» üvra azgovgyóv &Aovro, 700 tiv IHekonovrgowxóv 
frei End, dv TQ) ngüc 4dvalav noMÁug. | Sed hoc quidem nego So- 
phoclem et 'hucydidem uno eodemque anno fuisse duces; quam- 
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uam difficillima est quaestio, neque'in praesentia liceat Boeckhii 
ocüssimas quaestiones inspicere, Ego quidem persuasum habeo : 
Sophoclem principio Samü belli interfuisse, archonte enim Timocle 
videtur imperator factus esse,cum novem reliquis, TOI nomina 
commodissime servata sunt a Scholiasta Aristidis 'T. III. p. 4835. 
ed. Dindorf. Áristides enim cum in oratione de Quat. 'T. II. p. 103. 
de Samia expeditione haec dicit: Ovx ovrog 0 puxyóÓauo) xaStó- 
duy dv, iml] uiv Zug Ófxarog avrÓg orQarzyG», noxpiwagc 
vo); dAÀovg ünavrag orQaryyo?g xol ÓsíSag üvoua &AÀÀcg Üvrac, 
xal vo0g Zauovg xaracvüoac dg nolwpxíay o)y fovydlu», AM 
xn uoa vol viv vtv inl Kaglag xol uerà vaUt^ &ntA9óy- 
vog abvoU Juagorcavrac énskeÀJeiv xal mÀéov oyóvrag vá égop- 
uosvrov àvaczphyac abJig xa9&oyuy» fag nagsor6caro. doctus 
grammaticus haec adscripsit: Tü» óéxo orgargyóv rÀv à)» Zd- 
pqQ 1à üvóuera xarà Ldvdgorlova* Zoxoárnc àjdvayvgdoiwc, Xo- 

oxAc ix KoXAwevo) 6 nouyvüjc, Ldvoox(ónc KwóaS1vaióg, Kofmaw 
Sou Bamidng ; IHoixisic XoÀapyeéc, D'Aobxmavy ix Kipouíéov, KaA- 
Mozgarog ZMxaeg»e(g, Atvogo» IMeMutvg.")  Át sunt octo tantum: 





*) Fuerunt omnes hi duces ex nobilissimis familiis: principes enim ge- 
nere et honestate etiam tunc eligere solebant, quod postea neglectum: 
graviter hoc ipsum conqueritur Eupolis in Pagis apud Stobaeum XLIII. 9: 

Kol uv àiyà zoÀAdvw zegóvtov o)x Éyco Tí lÉfo* 

QOUro oqódo! &Ayd rqv zolutíey ópo» zt«o' juiv, 

"Husig yàp oUy oUro zÉvc QxoUusv of yéoovres, 

Ji q0«» quty Tj 76At. ztoOrOV uiv of GrQermyol 

KEx vOv peyíorow olxwy niovtQ yévs, dà zodiroi, 

Oic oaztotl 9coici.y tÜyóusoDn* xol yàg 70r, 

"Qer' &cqaAoge inocrrousv* vvyV à" Uno, tÜyoucer 

Zroctevópuea9" . aipovusyo, xoS4ouero oToaTnyods. 
Eodemque modo in Urbibus ap. Athen. X. p. 425. A: 

OUc à" obx &y siltaó" ovd" Gv olvómtog tQ ro), 

Nuvi arQeTqyoUg Éyousy* c nóA, mOÀg, 

'Q)g eUzVxT)c Eb uAAoy 1] xaÀdc qgoveic. 
Similiter Aristophanes in Ranis calamitatem ducum illorum ad Arginusas 
insulas respiciens conqueritur v. 708 — 716 et magis etiam in antepirrhe- 
mate v. 726 — 747, quae illis Eupolideis sunt simillima. $ed illuc revertar. 
Socrates Ánagyrasius videtur filius esse Antigenis, qui quidem Socrates rur- 
sus fuit initio belli Peloponnesiaci praetor, vid. Thucyd. II. 23: 'Eoroe— 
tzytu dà Kaoxívoc te 0. Asvor(uov xoi IHowrzéac 6 '"Erwx£ovg xci Zxo&trae 
0 rrwyévouc, Andocides autem Cynatheniensis nobilis ille est orator, quem 
et ipsum puto 'Thuriorum coloniae participem fuisse: Pericles enim hunc 
ut alios nobiles Athenienses videtur commovisse ut illuc abiret: hinc Plu- 
tarclus in vita Andocidis: zó» dà Ó95uov Kude9mvawüg 5j Goíguoc, y£vovc 
&)zt&TQidCY, quod citra necessitatem homines docti in Gopc0c mutaverunt. 
Thuriis autem reversus propter nobilitatem generis bello Samio factus est 

raetor: rursus bello Corcyraeo Olymp. LXXXVI. 2. archonte Antiochide 

uit praetor, vid. Thucyd. L 51: e£ sixoc& viec mí &nó rv Aoqváy cb 
rci, Ov 9oye lÀeUxov t€ O 2ftuygou xal '4vdoxíóng 0 2fewy0pov. Creon 
quis fuerit ignoro, nobili vero genere et ipse oriundus videtur. Glauco au- 
tem est idem ille Leagri filius, qui postea quoque bello Corcyraeo cum 
AÁndocide foit praetor, vid. Thucydidem eo loco, quem dixi. Erat autem 
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neque vero credo consulto scholiastam reliquos duos praeteriisse, quoniam 
crediderit non interfuisse bello Samio: nam omnes decem in belli 
societatem vocatos esse colligere mihi videor ex "Thucydide I. 116. 
qui dicit: llsgixAéovo dexdrov abro) orgar5yoUvroc, quod ne se- 
cus intelligas, compares quod legitur apud eundem II. 79: ?3ergo- 
vüy& dà Atvopüy 0 Evgin(óov Toírog av10c. Credo autem duo 
ostrema nomina excidisse, quoniam legitimo ordine secundum tri- 
d. nominantur. Arbitror enim antiquitus, quamdiu salva atque 
integra reipublicae forma servabatur, praetores singulos ex singu- 
lis tribubus delectos esse: idque confirmatur etiam Plutarchi au- 
ctoritate qui in vita Cimonis dicit c. 8: 'O 9? Kíuov uexzà váv ov- 
ergar5yyOv ngotiOQv slg và 9éuroov imovjcaro vd OQ vàg vtvo- 
jucuévac onovódg, oóx ügijxtv absro0g üntÀOty, dAÀÀ Opxccac 
qváyxacty xa9icat xoi xgivau. Óxa Dvrag ànó quic uiüg fxaoro». 
Post vero aucta ambitione et gloriae cupiditate, praesertim cum ma- 
ior rei militaris prudentia quam antea in praetore requireretur, 
maiorum morem migraverunt et promiscue belli duces creabant., 
Hinc Pollux VIII. 87. archontibus dicit potestatem esse: xAnoobv» 
dixagrüg xal d9Ao9írag fva xarà qvÀnv £ixdorzyv xal orgormzyoUc 
yttoorovily 25 àmüvrow. Videtur id maxime factum esse ea aetate, 
qua belli Peloponnesiaci calamitates omnia instituta funditus ever- 
iebant: sed paullatim Athenienses a patria consuetudine discessisse 
probat hic ipse locus: sunt enim illi duces 
[. Socrates Anagyrasius ex Erechtheide tribu, 


JI. Sophocles Coloneus ex Avegeide? 





hic Glauco cum Andocide necessitate coniunctus; Glauco enim in matri- 
monium duxerat filiam Tisandri, sororem matris Andocidis: habuisse enim 
videtur Tisander ille tres liberos, filium Epilycum, (qui in Sicilia mortuus 
duas reliquit filias;) filias autem duas, alteram quae nupsit Leogorae, al- 
teram, quam Glauco domum duxit. Igitur cum mortuus esset Epilycus al- 
lera eius filiola lege pertinebat ad Andocidem, altera ad Leagrum, Glauco- 
nis filium: vid. AÁndocid. de Mysteriis 117. seqq.  Glauco autem ille filium 
habuit Leagrum , quem propter stultitiam vexat Plato comicus apud Athen. 
II. p. 68. E., filiam vero, quae nupsit Calliae Hipponici filio, ex eoque 
peperit Hipponicum, vid. Andocid. de Mysteriis 126. Reperies autem omnino 
8i optimatium familias Athenis accuratius perquisiveris, eas plus semel ne- 
cessitate coniunctas esse inter se,  Callistratum Acharnensem non novi: nisi 
forte est ille Callistratus, cuius nomine et auctoritate Aristophanes in fabu- 
lis docendis utebatur, quem pervulgato errore homines docti histrionem 
esse credunt: at de Callistrato eiusque cum Aristophane amicitia qui ferun-. 
tur errores, confutabuntur alias: ne Philonides quidem histrio, quem opi- 
nantur, fuit: unus Apollodorus innotuit, qui in Aristophanis Pace per- 
sonam Trygaei opinor egit: quam didascaliam praeteriens ita corrigo: TÓ 
di dgio vntexolveto -ArtolAódnQoc" &» £9:)x € Eguijv 44€ ox od 17 c. Leocra- 
tes ille, Stroebi ut videtur filius, Leocratis maioris, qui Periclis fuerat adver- 
sarius, nepos, choregus fuit et Hermam in memoriam victoriae dedicavit: 
sed haec accuratius persequi non licet. — — Xenophon denique Melitensis est 
Euripidis filius, qui rursus Olymp. LXXVII. i. praetor in Thraciam est 
missus: 'lhucyd. 1I. 79: orporíjycet dà Aevoquv 0 E)guridov zQ(1og 
&U10g, Cf. praeterea Lysias de bonis Aristoph. p. 311. ed, Bekker. 
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III,  Andocides atheniensis ex Pandionide, 
IV.  Creon Scambonides ex Leontide, | 
V. Pericles Cholargensis ex 2dcamentide, 
VL  |Glaucon Ceramensis ex 44eamas'ide, 
VII. Callistratus Ácharnensis ex Oeneide, 
VH. Xenophon Melitensis ex Cecropide, 
Hic vero erat ordo tribuum solennis: publici autem alicuis mo- 
menti auctoritatem secutus esse videtur Ándrotion. Et primum qui- 
dem quod Sophocles secundo loco commemoratur, ex eo mihi vi- 
deor non incerta coniectura colligere, Colonum antiquitus ad Ae- 
geidem tribum, postea demum ad Antüochidem pertinuisse, de 
qua re ambigebatur adhuc. Deinde amtem et Pericles Cholargen- 
sis et Glauco Ceramensis sunt ad Ácamantidem tribum referendi: 
et hoc sane contra consuetudinem factum est: non tamen mirum 
est in Pericle. viro omnium fortissimo reique militaris peritissimo, 
tuné- civitatis principe Athenienses a legitimo more recessisse, ut 
cum iam Glauconém Acamantidis tribules delegissent, huic adiun- 
gerent Periclem.  Ácamantüidis tribus praetores continuo ex more 
excipiunt Oeneis et Cecropis: iam vero cum duorum tantum ducum 
nomina desiderentur, tres autem supersint tribus, Hippothoontis, Ae- 
antis, Ántiochis, necesse est, unam ex his tribubus caruisse prae- 
tore: videmus igitur jam tum Athenienses descivisse ab maiorum 
instituto: fortasse autem illa difficultas ita est tollenda, ut dica- 
mus unum ex decem praetoribus initio anni aut mortuum esse aut 
munere ut abdicaretur coactma, deinde antem alium aut Glauco- 
nem illum aut Periclem in eius locum esse suffectum; neque enim 
initio statim anni videntur decem ali ex singulis tribubus electi 
esse, qui sufficerentur, quando esset opus: puto enim hoc in solis 
senatoribus et archontibus usu venisse: sed incerta haec fateor 
nituntur coniectura. lam quod dixi Sophoclem 'Timocle archonte 
aetorem esse delectum, 1d ipse quoque auctor vitae Soph. con- 
ist dici enim: — Kol Z43yvato: 0£ ad1üv ntvrrxovra éntà. Qrüiv 
Üvra orQor5yóv ÓÀovro, zo0 vOv lliomovvgoiuxüv frtow Émrd, 
d» và ngàóc 2dvoíav znoléug. Quamquam quod de anno dicit ad- 
modum incertum est neque congruit, recte tamen dicit Sophoclem 
interfuisse bello adversus Ánaeam: hoc enim aperte pertinet ad 
rius belli Samii tempus: lam vero quod idem vitae auctor dicit 
ophoclem collegam habuisse 'Thücydidem: O9 yàg dxóg zóv ix 
€0U Tot0UtOU "ytvOutvoy Grourzylag diup95vo. cov lleguxÀei xol 
Govxvóíóg, voic nporoic Tijc nÓAtwc. jd verum esse nego et per- 
nego. "CThucydidem ducem interfuisse huic Samio bello etiam "ha- 
cydides refert I. 117, sed ex illo loco satis apparet, eum non 
fuisse collegam Sophoclis: dicit enim: —.Kol àx zd» 4495váv Voze- 
o» zQoctfon9rnca» Téocaodxovta uéy oi pnexà Oovxvólóoe xol 
Ayvwvoc xol Gopulovog vijsg, sixoo: 02 oi utxà. Tignoléuov xol 
"vrixMovc, ix Óé Xlov xol déoflov vgiéxovro. Iam primum ex 
hoc loco salis superque apparet "Thucydidis collegas in praetura 








DE RELIQ. COMOED. AT'T. ANTIQ. $9 


faisse Hagnonem et Phormionem, viros nobilissimos fortissimos- 
p nam classi praeerant ipsi praetores, non triremium ducem 
si Thucydides fuisset collega Sophoclis, certe alter ex his, 

aut Hagno aut Phormio debuisset relatus esse ab Androtione in 
catalegum ducum: octo enim nomina ibi leguntur, ut tribus his 
nullus sit locus concessus, Et puto etiam Mp sica et Anticlem 
niri fuisse: nam quod "Thucydides hos distinguit ab illis, vi- 
etur haec fuisse causa, quod T'hucydides, Hagno, Phormio prae- 

erant navibus longis quadraginta, 'llepolemus et Ánticles navibus 
onerariis, quibus impositae erant copiae: nam has quoque naves 
Atticas fuisse, iisque praetores Atticos praefectos esse coniicias 
inde, quod statim sociorum quoque naves memorantur; compares 
locum non dissimilem apud ipsum '"Thucydidem VI. 43:  Torujoso: 
pd» vaig nácoig éc0apot xal vroiáxovra xol éxorü» xal Óvoty "Po- 
fot zxevizxoyzógory* xo)rov "drrixol uiv 30av éxazóv, ov ai uly 
éEzxovra vraysui, ai d' üAÀos OrQarwoTÜÓtg" *Ó Óà ÓÀÀo vavrixóv 
Xíov xol rv üAlev Eoupüyuv, lam vero etiam ipse rerum ge- 
starum ordo docet, '"Thucydidem anno altero, Morychide archonte, 
fuisse praetorem: nam 'Thucydides dicit tum. demum "T'hucydidem 
Samum pervenisse cum iam iterum obsidione Samios cinxisset Pe- 
ricles. undi igitur anni praetores fuerunt "Thucydides, Hagno, 
Phormio, 'Tlepolemus, Anticles, Pericles, quatuor alii: nam Pe. 
ricles hoc quoque anno praetoris munere functus est, quod diluci- 
de Diodorus dicit XIL. 27: Oi 98 nóAw IlegixAéa, nooyeigioduevas 
otpatyyóv é£neuway énl vodg Zoulovc usrà vedv EErxovra, quame 
jeg ut haec omnia temere confundit, praepostere dicit Periclem 
electum esse iterum praetorem initio secundi belii Samii: nam 

rius bellum ortum esse videtur medio fere anno, Olymp. LXXXIV. 

. eique interfuit et Sophocles, quod indicat vitae scriptor (àv sd 

"góc 4$valav noAéuq) et Pericles: hoc bellum cum brevi esset 
compositum Athenienses populare instituunt imperium praesidioque 
relicto revertuntur Athenas. Sed exules Samii, adiuncto Pisuthne 
Persico satrapa, rursus potiuntur insula: quo nuntio Áthenas per- 
lato expeditio omni virium contentione paratur, cui Pericles cum 
Sophocle et ceteris praetoribus praeest.; vid. Thucyd. |. 116: fa- 
ctum hoc est sub finem anni. Et Pericles quidem Samios pugna na- 
vali ad 'Tragiam fudit ac fugavit, quamquam non integra classe 
utebatur; plures enim naves Chium et Lesbum miserat qui auxilia 
arcesserent, vid. "Thucydides: '449m5vaio, fé, wc fjo9ovro vota 
sÀt)coyriG vavolv éE5xovra iml Züuov, Toig uév éxxolÓtxa mTüW 
velóv oUx éyorcavro (Frvyov yàg oi uév inl Kaolac tlg noooxon2y 
«àv Gornioóv ver olyóutvos, ai d^ ànl Xlov xol 2féoflov ntpi- 
eyyélAovcoa: floy9siy) veccapdxovra dà vovol xol zérraQo:, lltpi- 
kAéovc Óexürov abroU OrQaTmpyoUvroc, ivovudy cav noc Toaylo jj 
vjoq xv. Haec dum geruntur Sophocles Chium et Lesbum adiit 
cum navibus, ut naves e£ copias arcesserei: qus memoriae prodi- 
dit Sophocdis aequalis Ion apud Athenaeum , p.603, F: 2o 
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goxA& TQ mouyá iv Xio avvüivrgoa, Ort GnÀu dc Jíafov eroa- 
€5yóc, d»ópl moudiOe map! olvov xol ósfiQ, et deinde extrema 
narratione idem iradit Sophoclem dixisse: JMeAerO, emt, orpaoz- 
yév, d &voosc* ànzór mig lMlegixAzg mowiv uv iuà Pqm, ozgavg- 
yéy d' oix inicrac9ca* A! ovv o) xov? 0pOó» uoi némroxs vÓ 
orgar5yygua; Tovro moAÀà O:kudg CAeyé v& xol Enggootv, Ort 
nívo: ?j naílo* và puéívrow nolwixà ovre cog0c: ovre Qexrr Quoc Tv, 
àAX wg ü» vic elc vv yonovóv' /499vaíov. Conciliavit autem Athe- 
niensibus auxilium Chiorum et Lesbiorum, qui viginti quinque 
naves miserunt: vid. 'llhucyd. ibid. "Yoreoo» à abroig ior95goav 
àx vv L49wvóv wit veocagáxovra xal Xíuv xai zftofiw» névre 
xal &xooi: xal ànzofl&vrsg xol xoaroUvreg vQ) mibi émoAiógxovy vgucl 
Téye0i v5» nÓluy xol ix 9aÀócogc Guo. Et operibus his faciendis 
Sophocles quoque cum collegis praefuit, vid. Strabo XIV. p. 446: 
Ilíuwovieg ovogovzyóv IltgixAéa xoi ov a$vQ ZogoxAéa zóv mouj- 
viv noAt0xío. xaxüg Ói9nxav ünuSobvrag vo)c Zoulovc. Iam Pe- 
ricles parte copiarum relicta cum sexaginta navibus Phoeniciae classi 
obviam profectus est: interim Samii obsessi, eruptione facta, Áthe- 
nienses necopinato aggrediuntur eosque vincunt, et quatuordecim 
dies mari libero utuntur. Pericles vero huius calamitatis certior 
factus revertitur et Samios denuo obsidione claudit, Haec omnia ge- 
sia sunt tribus fere mensibus, Munychione, '"Thargelione, Scirro- 
phorione. Interim Pericles Áthenis absens denuo praetor eligitur, 
novique praetores "Thucydides, Hagno, ceteri initio anni Samum 
perveniunt, Sophocles cum collegis Athenas revertitur: deinde 
Sami urbis obsidio continuatur, et decimo demum mense expugnatur: 
factum igitur hoc est Olymp. LXXXV. anno 1 fere extremo, Mo- 
rene archonte, lam ex his consectarium est Àntigonam Sophoclis 

lymp. LXXXIV. 3. datam esse: sed haec accuratius persequi non 
est huius instituti: illuc revertar. *) 

Thucydides igitur, si Olymp. LXXXV. 1. fuit praetor, non 
ita multo De exilium in 3 arius restitutus est: videtur autem ille, 
quem iam pA LXXXIII. 3. Sybarin se contulisse veri simillimum 
est, non ante Olymp. LXXXIV. 1. et in ius vocatus et testularum 
suffragio e civitate eiectus esse: Plutarchus enim dicit in vita Periclis 
c. 16: IMerà 0à 17» Oovxvóloov xavüAvoaw xol vóv 0orgoxiouóv oix 
ddrro TÓYv ntvrexolütxa évü)v Qujveyxe. Credo igitur Thucydidem 
Praxitelis anno in exilium esse eiectum; Periclem vero cum poten- 
tiam et auctoritatem adversariorum fregisset, facile concessisse ut 
altero aut tertio anno post reverteretur in patriam. Nam de impe- 
ratore illo quae narrantur, de TThucydide Melesiae filio accipienda 
esse, vel ex vitae Sophocleae auctore conficias, qui hunc et no- 
bili genere natum esse indicat et. praeter ceteros cum P'ericle com- 
ponit: namque ceteri Thucydidae, quos recenset Schol. Aristoph. 

*) Commode quamvis sero affertur Krügeri liber, quem historisch phi- 


lologische Studien inscripsit, in quo p. 208 seqq. accurate de Samio bello 
disseruit, non tamen ut nobis suam sententiam probaverit. 
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Acharn. v. 670. et Vesp. 447. mis quando vixerint, neque qua- 
les fuerint cognovimus. lam hic "Thucydides ne in senectute qui- 
dem tranquillitate usus est: nam rursus videtur in iudicium voca- 
tus a Cephisodoro quodam non multo ante Olymp. LXXXVIII. 3. 
Aristophanes enim in Acharnensibus v. 703. non videtur alium 
quem intelligere, quem cum Melesia comparaverit, sed ipsius 'Thu- 
cydidis calamitatem deplorare: : 

Tà yàp slxüg Uvóga. xvgóv, TAixov Oovxvdlov», 

"ESoMo9o ovuniaxérra vij ZxvOów ionula, 

Tóc v Kogioórup, td Ado Evynydoo; 

"Qor iyÓ uiv jAégoa x&ntuogkáugv làov 

*" Avüpo. notaf)rzv vn. àvógüc rotórov xvxoutvov, 

"Oc uà viv Zhíjuqro , ixevog vix d» Govxvoldyc, 

Oi0' à» a)v»» T2» 'dyalav Qaoloc qvlayer? àv, 

? 4MAÀÀ xorenólowsty üv uev noGroy Eod9Àovg oéxa, 

Korefiógos à? üv xexgayog obórag rQu0yMove, 

lisgievóSevoty Ó' üv avrov ToD morQüg vo)g Evyytviic. 
Nam illa verba éxefvoc 7ví/x' 7v Oovxvóíónc sunt cum insigni qua- 
dam gravitate dicta; significant enim $//o tempore, guo TÀwcy- 
dides vere erat "Thucydides. idem exilium rursus respicere vide- 
tur poeta in Vespis v. 946: 

O?x àAM' àxeivó uoi Ooxet zrenovO vos, 

"Onto mxoré gebyov Éna96 xol Govxvólózc 

"AAnóngxvog (olpync dyévero vg yváSovg. 
quae interpretes male ad ostracismum referunt: commode tamen 
scholiasta servavit Idomenei testimonium, ex quo satis dilucide ap- 

aret, hoc exilium diversum esse a priore: dicit autem: "Oz. ó 

0 '"4dOmvalov ÓZuoc &ugvylay: abvoU xavuyvovc 80fucvot T9v o)- 
alay xol Ort ngóc ""graEéoEny djx& qevyuv, aogéc noui "Iüoutytic 
0ià ToO B' rà» vgónov vovrov* ,,0i uévro, "AdSgvator adroU xoà 
yéyovg &&qvylav xazéyvonav ngodidórroc 15» "EAÀóÓa, xol aj)toU 
y ovoía lÓmuté95.* Nam is qui testarum suffragio damnabatur, 
neque sempiterno exilio multabatur, neque vero bonis privabatur. 
Thucydides igitur, ut videtur, a Cephisodoro in ius voca- 
tus, quod aut Lacedaemoniis aut fortasse Persis patriam tradere 
voluerit, confugit ad Artaxerxem, Persarum regem.  Posteri ta- 
men eius in patriam sunt restituti: nam de filio Melesia dicetur infra. 

Sed ut ex his aliquando amfractibus oratio ad propositum re- 
vertatur, 'Thurii illo tempore tutum fuit perfugium omnibus, qui 
rerum aut domesticarum aut publicarum calamitate aliqua labora- 
rent: inprimis vero multi Áthenienses, qui vel potentiam Periclis 
et nimiam iam popularis imperii licentiam extimescebant, vel ala- 
cri cupiditate et spe melioris conditionis agitabantur, 'l'hurios se 
contulerunt, Hoc igitur videtur Cratinus in hac fabula potissimum 
spectavisse, unde Z/oantzü:c, fugitivae mulieres, inscripta est. 

uerit autem non multo post Olymp. LXXXIIT. 3. aut LX XXIV. 1. data. 

Non tamen videtur revera mulieres Cratinus in scenam induxisse, 
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sed iuvenes effeminatos et molles, 'Tl'hurii enim cum magna fru 
ubertate et omni voluptatum copia abundarent, novi quoque coloni 
mox deliciis et libidinibus diffluebant: quam mollitiem quo gravius 
notaret, poeta "lhuriorum incolis feminarum induit speciem. Huc 
gpectat ille versus, quem Suidas 'T. I. p. 133. servavit: $4pdprow: ^ 
&gnxs vó àpgágrouu: Koosivóg edpanéri* 

Iloóonóàg $uüg selva: qcxov, à utigaxetg, oUx üv Guógtom; 
xal O0Àlog cóvg9tg abroíg vÓ ToiUro. Ultima haec vix satis in- 
telligi possunt, nisi statuas haec Suidam ex alio Grammatico de- 
libavisse, qui accuratius de his formis videtur disseruisse easque 
comicis maxime poetis vindicasse. Ceterum male vulgo apud Sui- 
dam legitur áuagzeiv, recte nonnulli codices àydoroev suppedi- 
tant: insolentia autem formae excusationis multum habet eo, quod 
verbum in fine versus est collocatum: quamquam Euripides ausus 
est simili forma vel in medio numero uü: vid. Etym. M. p. 764, 
52: Toégow. we Esginiónc* 

Z4qoov üv» dn» sl vgéqow và và)» n&Aag., 
yiyvevou oUrug*. &cvt Toépouu, voéqor* nÀtovaouQ 100 7j 4rtio; 
zpeQoígc, soepolz»* xoà avyxonij vov ?. 'lales autem formae non 
magis sunt reformidandae, quam illae, quae fiunt substantivis de- 
truncandis, multum saepe insolentiores: sed illae quoque, si a pau. 
cis discesseris, plerumque versu cadente admittuntur. ^ Novarunt 
autem' etiam comici poetae nonnulla in his formis verborum: huc 
referendum est illud, quod ex Eupolide legitur apud Schol. Il. 5. 
241: TQ xogoxriQ: yevóuevoy 0potv TQ lor» xal üyoyoly» napà 
JZangot, xol 1ó mezayoígv nog" E$a010:: qua quidem forma 
comicus ad epicorum usum in versu heroico videtur usus esse. llo 
igitur versu nescio quis apud Cratinum alloquitur chorum istum ex 

ugitivis compositum; 

IIoóenàg $uüg tlyos gdoxov, à uelgoxec, obx Uv &áudprom; 
Nem quamquam ue/gaxeg ex optimorum scriptorum usu dicuntur puellae, 
at comici per ludibrium etiam ad viros transtulerunt; auctor est Phry- 
nichus p. 212: JMeoaxtg xoi utigoS* 4 ud» xeuod(o nalta 
à soria va* *à yào uigos xol uelpgaxeg ànl v». 9uAudiv vàr- 
vovot, TÓ Óà p&paxloxog xal utigdxiey xol ueigoxvAAtoy énl d»- 
dgó». Et alibi semper de puellis, ita poeta Aeolensis apud He- 


phaestionem p. 50: 

"Josozóvos uslooxec. 
et "ur PEE huc referri potest Cratineum illud apud Athen. II. 
p. 49. A: 


I'avoidaos 8" ávoué£rovaw 00^. ingyyAotauévos 

JMeloaxec qoudgol vodntlos voi0xcAdiz aqevódusivot, 
Ex eadem hac scena pum videtur alius versus, qui legitux 
apud Photium p. 658, 15. wu Suidas T. IL. p. 252.) "Qde* ov 
póvo» v0 oUrag AAÀà xol s0 ivJá0c, Gg Tusc. Koostvog 4oo- 
E401" 
To)c déa uóvov atocilovzac wo fouiouérovg zuvdg eim. 


DE RELIQ. COMOED. AT. ANTIQ. ' 63 


quae dicía sunt in effeminatos illos, sed turbulentos et  ambitiosos 
homines. Huc fortasse etiam gie ille versus, in quo libidino- 
sa et profligata Xenophontis vita exagitatur, qui legitur apud Aelian. 
Hist, Ànimal. XII. 10: 

Qos vé» aot 


"ES al9oíag xcranvyoosvg» uvóc ücrodyo Etrogüvtog. 
Sereno coelo quando tonuisset, gravissima mala portendi credebant 
veteres: ut est apud Ciceronem in carmine de consulatu suo (de 
Divin. I. 11): 

Aut cum terribili perculsus fulmine civis 

Luce serenanti vitalia lumina liquit. 

Hinc Virgilius quoque in Aeneide VIII. 528: 

Arma inter nubem, coeli in regione serena, 

Per sudum rutilare vident et pulsa tonare. 

Ric igitur hoc loco praeter exspectationem transtulit id ad foedam 
libidinem Xenophontis: fortasse cum magnae essent in hac fabula 
partes vatum, non infacete ad rem sacram, ad omen vel tale quid 
transtulit, Xenophon ille qus fuerit, ignoro, nisi forte est Euripidis 
filius, imperator in bello Samio, de quo dictum est supra. Cete- 
rum illud memorandum videtur, quod apud Aristophanem in Nubi- 
bus v. 347: | 

, T'üyvoyros náy9?. 8 v: BoAoyrai* xüz? 9v udy laci xoufizzy 

vAygióv via vOv Aaoluv vovrvuv, olóv nto vóv Etvogávrov, 

Zixdntrovooi: Tv uovía» ajroU Kevroasgow; faact» avtág. 
codex Venetus praebet zóv Ervogdvra. Quod si haec ex prima Nu- 
bium editione servata sunt, id quod arbitror, potuit sane idem Xe- 
nophon viginü fere annos post ob insanum puerorum amorem no- 
fari: sed servanda tamen videtur librorum scriptura, Xenophanti : 
entem filius non est Lamachus, vir optimus et probissimus, quem 
Xenophanto patre natum esse dicit Schol. Thesmoph. v. 840: E? 
óà xo) và tow/ra Umvdv, Ungvdsucay xol v5» éinc, vü» 2Majd- 
xov* tà» yàp zazíga uóvov olda 2dupdyov, Etwópavrov. Et for- 
tasse ne id quidem germanum fuit nomen quoe si quidem Tha- 

idi potius fides habenda est, qui VI. 8. dicit: Jáuoxyo» rà» 
Ksvogórovc: unde profecit Scholiasta Acharn, v. 258: füuayog* 
ovrog "«d9svaluv oroaryyóg, viüg Asvogüvovy;, Ov Ore elg ZueMay 
inAtoy oi ",dOnvotor iyegozóvgoay xvA. Nam quod ab Aristophang 
in Acharnensibus v. 1131. appellatur Gorgasi filius: 

KAáu» xiksoc» «fduuxor tóv l'opyácov, 

id est ILamachus Gorgsae discipulss, quoniam ille studiosissime 
Gorgiam Leontinum tunc Athenis versantem audivit, Recte antem 
videtur ME N rrr pci E rar esse tient: 
nymum: (VUJLOV & $óv di9vonuflonotó», üc Hrvogávsov 
D SE xtQ) moidag dà üyaw imsówro, Adciov Ó8Ó dy v0 cÓ- 
po. et alius corrupto ut videtur nomine: "Zepou»zjov i vlüg vo 
Heopársov, duXvpauflonoibo nonmvc* Joa» dÉ viec Gyay ixsos- 
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pévou zpóc ab1óv aloyoQ towr — Eundem Hieronymum tongit in 
Acharn. v. AE 

"oafià à' àuo) y' fvexa zap' Teguvóuov 

ZxorodacvnvxvózQiyé. Tiv " diüog xvvijy. 
ubi Schol:  O?rog 0 "ligóvvuoc utAdw dozl mowjtc xol rgayg- 
Oozoibg ÀvojuaÀog xal ávoxovóutrog Óià 10 &yav dunaStg yod- 
gy vzoJéoug xol qoff:poic ztgogQnéloic xo*oJoei* Qjóxa Ó? xpgo— 
véoJo4*  ixouqütiro Ó£ cc n&rv xoudv. dins " didog xvyijy iq 
avió», zolÉac xouixüc vü» xovgivra. | 

Ad 'Thurios urbem referendum puto etiam aliud fragmentum, 
quod servavit Pollux. IX. 98: "H óé dià moAAdw qygww moudid, 
nAwOiov io: xopoc iv yoouuaig &£xyov Ówuxtuévoc* xol TÓ uev 
nAwOiov xaAÀttoi mOhg* vüv Ó2 wyüquwv éxácrg, xvuv* ÓOupoyuc- 
yt» O2 dg Óvo vrüv wüpu» xarà rüg xoóng, 7 véyvg TZ noidiüg 
bor. mzegiipwper TOv Óvo qjrguv Ouoyoüuv vij» éregogoüny üvotgsiv. 
09ev xaà Koazlyg nénoiwvoa* 

Iloyótovíóo. zóAtog facit9 

T'0c 3gif)Aaxog, oic9^ Tiv Aéyony, 

Kol xéva xol nólw TJ» na(Qovot. 
Recte Bentleius £a0:3&) pro librorum scriptura faciAcvc substituit, non 
recte 2guxojAaxoc, cum et àpixóXaxoc et égifoAaxog legeretur in libris. 


*' , Nam égixójiaS nullo pacto graece dici potest pro 2puxóAos: est au- 


tem aptissimum, 'T'hurios propter soli ubertatem affluentiamque re- 
rum omnium dici àgigwAoxo zóAiv:  Pandionides autem, qui rex 
urbis vocatur, aut ipse est populus Atheniensis, aut unus aliquis 
ex conditoribus urbis, qui Pandionidis tribus fuit. Sed haec fa- 
teor incería: prorsus autem obscurum, quorsum spectet commemo- 
ratio ludi latrunculorum: nam nequaquam ita est locus interpretan- 
dus, ac si Thurii tanquam illius ludi studiosi vexentur, sed ludicri 
quid et festivi subesse indicat ipse Pollux, cum dicit: 09e» xol 
Koozíiv némouxr0:: quo verbo grammatici ubique significant ali- 
quid a comicis comice dictum fictumve esse: ita Pollux supra Ill. 
109: 'O Ejnó$og mAovroE nénoixro:. — Hesychius Zfoxixtó* vrl 
ToU Zfoxo* Emoibe 0€ "Egonummog dv "Arona. et sic saepe- 
numero. Fortasse Cratinus voluit discordiam, quae 'Thuriorum in- 
colas vexaverit, significare: Plato certe non dispari prorsus ratione 
in Civit. IV. p. 423. A. dixit: "Exdorg yàp ajvÀv nóAug tol ndu- 
s0ÀÀaL, &ÀÀ o) nÓAig, TÓ TOY» zoulóvre». ubi Schol: zóAeg zaoi- 
Cuv. elüóg 201i. ztevrevsixijo moudiüg" ueviixvon Od xol elg nagouav. 
Cf. praeterea Hesychius, qui dicit: IIóAe«c zo (Geev* zo goiuióodec. 
xal doxei uerevnvéyOat nó vóv vaic qyjgoig zoutóvsow, toic Asyopé- 
yuic vov u£y xopouic, rore 0e IlóAeo:. 

Ad chorum F'ugitivarum videtur etiam. ille versus pertinere, 
quem servavit Áthenaeus XL. p. 501. D. aliique Grammatici: 

Zíyeo)s guMÀoc vovoÓs faXavauouqdAovc. 
quae verba fortasse sent iíLamponis, qui quo ritu sacra essent 
perficienda, chorum monebat. Ceterum ille thenaei locus eo ma- 
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xime est memorabilis, quod ex eo cognoscimus, qui grammatici in 
Cratini comoediis recensendis et explicandis operam posuerint. Non 
tamen omnes qui ibi commemorantur singulares commentarios in 
Cratinum ediderunt, sed Eratosthenes quidem, qui et ipse de boc 
versiculo egerat, fecit id in commentariis de antiqua comoedia, ubi 
contra Lycophronem potissimüm disputavit, qui primus comoedia- 
rum monumenta in ordinem redigere et illustrare conatus fuit: 
attigerat autem etiam ile hunc Craüni versum. L:yycophronis an- 
ctoritatem etiam Diodorus impugnaverat, quem Áristophaneum fuisse 
rammaticum testatur Áthenaeus IV. p. 180 E. (T. I. p. 411. ed. 
aw Libros contra Lycophronem commemorat idem Athen. 
XL. p. 478 B: .fió)epo; Ó' év và mgóg 2dvxóggora nagà Xv 
xvcvloig xal "Tagavrivoig éntnrolaluv qnoi vó urea. (xósvAor). 
erat hic quoque liber contra Lycophronis commentarios de comoe- 
dia scriptus, ut vel ex illo loco apparet, ubi de cotylo poculornm 
genere, quod comici potissimum poetae frequentaverunt, sermo est, 
Possit igitur facile aliquis suspicari etiam hoc'quod ex Dio- 
doro profert Áthenaeus, peütum esse ex isto commentario in Ly- 
cophronem: dubito tamen valde an Diodori nomen verum sit: recte 
ut credo nonnulli libri *Hoódcvooc substituunt: praeterea vero etiam . 
illud gol insolentius dictum est: credo igitur locum ita esse red- 
integrandum: '4zíuv àà xol 'Hoódwgoc, (Gc) gyo« (Iáugi- 
Aog) gudAon now, Gv 0 ügaA0c zaganijowc 79uQ. Pamphili, 
grammatici nobilissimi nomen facile potuit elabi, praecipue propter 
similitudinem subsequentis vocabuli gi&Ae. Athenaeus autem non 
ipsis Apionis et Herodori libris videtur usus esse, sed eorum co- 
pias tantum ex Pamphili glossis cognitas habuisse, conferas quod 
Infra legitur XIV. p. 642 E: "niv dé xol 4iódtgoc dic qot 
Iláugiiog, ixaíxiud qaoi xolioO9o. và utzà TÓ diimvor tQowj- 
uora. Recte hic quoque in nonnullis libris teste Casanbono legi- 
tur 'Hoódwoocg. An similem labem contraxerit alius locus XI. p. 
479 B. dubito; dicit ibi: 4fióówgoc 0' i» "Troluxoig yAoooaig xal 
"HoóxAsrog, 6g Qro: Hóugiog, T5» xor(Ag» xalsoOo: xal Zul- 
va», Nam potuit Diodorus aliquis auctor esse ltalicarum glossa- 
rum. Existimo igitur Ápionem et Herodorum de hoc Cratini versu 
in Glossis disseruisse, quas videntur coniuncta opera composuisse, 
aut alter opus ab altero inchoatum perfecit. Videntur autem hae 
glossae Ápionis et Herodori, quas Athenaeus dicit, diversae esse ab 
lis, quae memorantur interpretibus Homeri: puto enim eosdem pe- 
culiarem commentarium in Homeri carmina composuisse. Ceterum 
conferas etiam Schol. H. O 324. de voce àoAyd* oi 0? yAuaco- 
yodáqot "adnie» xol 'Hoódwgog v5» üxujv. Ade ad Il. O 555, 
ubi commemoratur varia lectio ge vi» àugl oshcvy» pro gar» 
ápugl ot9v5v addita hac nota: Totro dà qé£ptrot dv. roig ad niuvoc 
x«l "Hoodwoov. Eustath. in Iliad, 74. p. 20, 28: ' 44níw» xoi 'Hoó- 
ó«gog, Gv fifMov dg tà oU "Optioov g£oerat* B. p. 340, 20: 
T9 à noÓwxeay ' dfniov xal 'Hooówoec o)x eDAóywc xponogoks- 
$ 
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vto9o Acyovotv. et P. 3950, 20: "Iozéov 02 81: àv 10 nü&owt n$Aw« 
gaoi» "Hoóówgoc xa * dnluy. 1^. p. 769, 20: Kaí guow "nov 
. xal 'Hoódwgoc, 0v. và Lágskog ngonagósvvezos AÓyo vow)rQ. — Per- 
petuum commenfarium, non glossarium fuisse apparet maxime ex 
eodem Eustathio p. 1257, 30: '"Hoóówgog Óà xoi 'Jnlw» àv» roi; 
elg 10 m oxyoMoig Afyovoi. — Ápion vero etiam glossarium in Homeri 
carmina scripsisse videtur, vid. Hesychium praef. p. I: "444A" oi 
udy sàg 'Ouzgixàüg uóvac wc *udnlov xol "d noAaiwog 0 ' Mpyifilov. 
si tamen vera ibi traduntur. Et sic aliis in locis modo uterque, 
modo unus alterve commemoratur. lllud certum videtur, neque He- 
rodorum neque Ápionem commentarios in Cratini fabulas scripsisse. 
At peculiarem librum edidit, quod Athenaeus dilucide dicit, As- 
clepiades Myrleanus: non tamen illum integrum credo commenta- 
rium scripsisse, sed de rebus quibusdam difficilibus et obscuris, qua- 
rum in Cratin| fabulis fieret mentio, quaesivisse. Didymus vero, 
quem Athendeus dicit Lycophronis verba descripsisse, ut alios plu- 
rimos poetas, sic etiam GCratini comoedias illustravisse et recen- 
suisse videtur: quamquam dubium propterea est, jud Didymus lexicon 
comicum composuit, vid. Hesych. praef. Oi ó? vàg Kojuxác (A 
Pec) lóí(ag xoà rác tguyixdg, cg Oéwv xol 4íóvuog xol frigo: 
voroUror, — Et Didymi xwjuxóv Ac&ixóv sive xcpux: Aft commemo- 
ratur Etym. M. p. 492, 54. Etym. Gud. p. 301. Bekk. Anecd. T. 
HI. p. 1386. An Didymi opus intelligendum sit in Schol, Apol- 
lonii Rhodii IV. 1614, ubi simpliciter x«juxóv Astuxóv sime auctoris 
nomine memoratur, nescio, quamquam ad hunc propter summam 
auctoritatem probabilius refertur, quam ad 'Theonem, alios. Kuw- 
puxij Àé&ig óvpquxrog adhibetur a Schol. Ápollonii Rhod. IV. 972. 
Didymi autem copiae Laid ei infinitam vim et materiem doctrinae 
non ita multo pe in brevius sunt rédactae: hinc in Etymol. Gu- 
diano p. 124, d. memoratur: L4Acbo» à» vfj imuouz toU 2i 
pov ovugixtuy. — Non magis ex verbis Hesychii Kógooxig* z9á- 
yoc napgà Kourivo* Zfdvuoc Txovtv &nà vig xóporo, —Kógoo: yàp 
tlc Küluíac, quisquam potest colligere, utrum comicam lexicon 
an commentarius in Cratini fabulas sit intelligendus. Ad Cratinum 
fortasse spectavit quod ex Didymo legitur in Etymol. M. p. 429, 
43. et Photio: "HyspgoxoAMg Gv9og ozttpóutvos 0 Zóvuóc gyaw 
o)x Kor. óP Gv9oc, àAAÀ qonixotv Egiov Qiazertonilusvoy, à yoóv- 
tot zgüc tüc itpovoylac 2497vaioi, wc Gródwpog b novayzc ngoo- 
&yogevóutvoc dv v) ngutTQ mgl »xzo)xu» yévovg x11. — Cratinus 
enim in Effeminatis dixerat varios flores recensens: "HuyusogoxaAAc 
te T qiiovuérg. Non tamen improbabile est Didymum etiam 
commentariis illustravisse Cratinum. At Callistratum commentatum 
esse de Cratini comoediis constat luculento Athenaei testimonio XI. 

. 495 A: IlLàixat KolMorgarog i» $^ouvjuar. Oporróv Kpa- 
tívov &zodí(üwor xvxo. idem aliorum. quoque comicorum poetarum 
opera illustravit. Et scholia in Cratinum commemorantur etiam ab 
interprete Áristoph. Vesp. 151: T6» )nexÀvóutvor olvov qagí t- 
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vec. xazvíay AfyeaOou*. dy d8 oig migl Koasivov dusQirsat, Ort s) 
ánóOtro» 5j xol maÀcuóv* 0i) xal "Exgavt(óp» Kanvíav xolovoty. 
Ex eo quod auctor huius scholiüi dicit se in commentariis ad Cra- 
tini fabulas explicatum legisse vel explicavisse se ipsum, quid sit 
xazvíag, facile coniicias ipsum comicum hoc verbo usifm esse, dixit 
autem opinor Ecphantidem Kanm»íav: neque enim dubito, quin eg 
ipsa, quae apud scholiastam sequuntur, ad Cratinum sint referen- 
da. uc addas Hesychium: Kazwac* "Exqavrómc ó tfc xunuw- 
Oíac noire Kanwag ixaÀd'ro Óià à pgóiv Aaungó» vopágeir, 
Eadem sed breviora Photius p. 130, 25. Adde Suidam T. P. 
241. JOlvoc xazxvíaz fuit vinum fumo duratum et ob id ipsum sua- 
vissimum ac lenissimum, et hoc nomine landat Ánaxandrides, ubi 
Iphicratis nuptias describit, apud Athen. IV. p. 131. F: 

IAvxóg, adJuyerfc, 79e xanvíag. 
Et apud Pherecratem in Persis, ubi vita longe beatissima descri- 
bitur, luppiter eo vino pluit: 
O Zug à' £ov olv xarvía xarà v0U xtgduov folovebac. 
At Cratinus cam Ecphantidem hoc nomine notaret, non lenitatem 
dulcedinemque vini, sed vetustatem intellexit et Ecphantidem ita 
appellavit, quod Perse et obsoleto more comoedias scriberet et lu- 
dicra tantum, sed frigida sectaretur. Graviter autem aequales 
tae quod a Cratino reprehensi sunt, cave ne iniuria id factum esse pu- 
tes. Comoedia enim Attica cum orta esset et postea quoque con- 
iuncta vinculo arctissimo cum sacris Bacchicis, aliena prorsus erat 
a dignitate et gravitate: quod aegre ferens magnanimum ini 
ingenium comoediam novis incrementis conquisitis ad artis formam 
. revocare studuit, atque in summum fesügium extulit. Sed poeta 
cum et studio summo et iudicio acerrimo omnes res humanas di- 
vina&que comprehenderet, contemsit antiquam istam comoediam, quae 
humi serpebat. : 

Unum praeterea de F'ugitivis mulieribus adiungam: versum 
illum, quem M MIA Dyscolus de pronom. p. 285 B. profert: 

oc xaJtU0tc; obx &vactgotic Bose; 

mihi ita corrigendum videri: 

Obtrvoc xaJtduc; ox ávaovtáoe Bászo»; 
Baton nomen est viri apud Graecos minime inusitatum. Ceterum com- 
parari potest Aeschylus in Eumenidibus v. 124: 

"fuc, vnvto0tic; oUx dvagsiot vóyoc; 


&* 
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CAPU T IV. 
eo 


In numerum Cratini fabularum cum aliae fuerint iniuria re- 
latae, aliae temere sunt remotae, quod accidit in Zwmenidibus. 
Iniuria enim homines docti, ut Fabriaus in Bibl. Graeca, Meursius in 
Bibl. Attic. p. 1467, Runkelius p. 22. hanc fabulam in suspicionem 
vocaverunt et fragmenta omnia ad Eunidas referenda esse censue- 
runt, EtRunkelii quidem argumentum, qui existimat non fuisse tan- 
tam comicorum poetarum licentiam, ut Eumenidas in scena exagi- 
tare ausi sint, hoc inquam argumentum a veritate longissime re- 
cedit: ignoravit enim ille et institutum veteris comoediae et inge- 
nium Cratini. Nunquam enim Cratinus, homo sanctus et probus, 
sanctissimum Eumenidum numen violare ausus esset neque id Athe- 
nienses aequo animo tulissent, qui quanta religione ultrices scele- 
rum deas celuerint satis superque significat Aeschylus, significat 
Sophocles. Sed quidni licuerit Eumenidas in scenam inducere co- 
mico poetae? Suspicor enim hanc fabulam non ita multo post Olym- 
piad. LXXX. 1. doctam esse, quo anno Ephialtes Areopagi au- 
ctoritatem fregerat, vid. Diodor. Sic. XI. 77: ua 0? Tovroic ngoz- 
vouévoi; ày uiv toig 1Odwvouc FEgiórge ó Ziuowióov Ónuoyoyóc 
dv xoà vó nÀiáJoc magobvvag xcrà Tüv Ligsonuyuüv, Enuoct rÓv 
óZov sjrgíauact utogot v7jv ES Zosíov nóyov flovAijy xol và návQux 
xoà r&pifórza, vóiuum xovaUcoi Quae res non solum rerum publica- 
rum statum pervertit, verum etiam religionemet pietatem labe infecit 
gravissima; id.quod Aeschylus, vir pius et magnanimus fert ae- 

errime. Ned de hac re accuratius dicetur suo loco. Iam vero 
etiam Cratinum, qui perniciem gravissimam rebus humanis et di- 
vinis imminentem vigilanti animo auguraretur, omni formidine re- 
. mota Ephialtem et Periclem auctores buius pestis graviter inse- 
ctatum esse, veri simillimum est. Fuit igitur Cratini Eumenidum 
idem institutum atque cognominis fabulae Aeschyleae, quamquam 
parum e&am nunc perspectum est, quid tandem eximia illa fabula 
tragicus petiverit: .comicus poeta non minore gravitate videtur ve- 
terum sapienter instituta a novandi libidine defendisse et id quod 
ipse censeret, EÉumenidum usus choro, palam professus esse. Ne- 
que displicuit poetae consilium Atheniensibus, siquidem Áristopha- 
nes in Equitibus v. 527. aperte dicit carmina huius comoediae ex- 
imio favore esse excepta diuque floruisse: ex quo loco illud etiam 
probabiliter coniicias hanc fabulam ad antiquiores poetae fabulas 
referendam esse: videtur igitur sane Olympiade Lkxx. extrema 
vel LXXXI. ineunte data esse. Dicit autem Aristophanes: 


Ehe Koaorivov ueuvmuévoc, 0c moÀAg Qeócug mor! imelvo 
Zià và» áqelóv ntdley Fpge xol vic ovácetg nagaciouy, 
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"Egógu vüg gig xal "i niarávovg xà) vo0gc 3y9oolc ngo9«- 
UI YOUG. 

*diuguc 0 oix iy avunoolp nÀjv oot avxontdiAs 

Kal Téxvoveg tónaAducov Uuvav* oUrt djv9vacv Pxiivog. 
ubi Scholiasta: T'éxrovec eünaAdueviuvov: véxrovec návttc oí Tt7 EO * 
xal rovro Ó? ix vv» EuUutrónv Koazlvov. E)naláuwv Ó) b Qua- 
x&yeuiotévo» 7j ovycezayuévav, — "Téxvoveg sunt poetae, wuü est 
apud Pindarum Pyth. III. 198: 

Néíoroga xol zdéxi» Zagnzóv! àv99umwv» gQárig 

"ES éníoy xiha0tvváv , séxzovtg ola, o0gol 

"Monosav, yeyvóaxoptv, 

Quos vero poetas dicat Cratinus ignoro, nisi forte auctores hym- 
norum quorundam antiquissimorum in Eumenidas intelligendi sunt. 
Sed non hoc solum: 

Téxrovec sónaAdjuoy Üuvow 
ex Eumenidibus petitum puto, sed eodem refero etiam illud, quod 
ibidem apud Aristophanem legitur: 

Zlwpoi' ovxonédiA, 
dubitanter tamen: quamquam ex eadem fabula haec petita esse in- 
dicare videtur nota Scholiastae ad prius fragmentum: xal rotro 
0é ix vd» EXutvóo» Koozlyov. uic autem versiculo haec ad- 
scripta sunt: Koazívov uflovg àgy59' oxomro» ÓÉ viva ixivog Ów- 
00d0xov xal cvxogávrzv zov«o tint. Recte haec quidem: forma 
autem nominis singulari modo a poeta ficta indicare simul vide- 
tur, hominem istum tanquam effeminatum rideri. Huc referenda 
est Hesychii nota: Zfwpot ovxonéóia* naguótiros rovro 3x rÀv 
ágxalov nomudzw». h. e. exagitatur (ab Aristophane) boc petitum 
ex antiquis carminibus. Sed temere haec quidem, quamquam non 
minus fhlsa tradit Scholiasta Aristophanis: JIdAw cg ué9voov ai- 
vü» ÓinfdÀÀa vóv Koaszivoy* o)x f$» yàp érégav, qolv, àv xoig 
ovproolor qQà3» zovjaag9al Tiya, nQoxozoaAau(f&yovrog atrà oU 
Kooezívov. "lantum vero abest, ut Aristophanes reprehendere vo- 
luerit Cratinum , ut eximiis exornaverit laudibus: tantopere enim 
dicit populum delectatum esse his poetae carminibus, ut diu in 
omnium ore fuerint: ea vero summa est poetae laus, si quae com- 
posuit ita probantur populo, ut statim per omnium ora vagentur 
et cum populi animum referant, popularia videantur carmina. 
Sed illuc revertar: usus est similibus formis Cratinus etiam .alibi, 
teste Hesychio: 'EufAwd* nénlaoso. nagà 10 lufAénav. wg 7  4w- 
o xal etu nam ut zZfogo est Cratini, et 7&9 (Hesychius 
supra: 2febo 0 Kpooszivoc wvopuatonolngev* áni ToU O£yead n ódi- 
qa) sic videtur etiam "EufAo (scribendum est. Ep 8A:z 9) a Cra- 
tino profectam esse. Nescio autem quem virum popularem vexarit 
hoc carmine Cratinus, fortasse unum ex amicis et familiaribus Pe- 
ricis, quorum opera ille ad consilia exequenda uti solebat. Mani- 
festo denique huius fabulae memoria exstat apud Herodianum, vel 
potius Joanuem Alexandrinum de accent. p..29. ed. Dindorf. "Eo: 
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qtvÀ xal zagà alpaTodje yeyovóze , olov *à mígav xol néoy» — 
xal dmàó doruxfc* | 

— "Enleysc ajo), uz) npa noofffjc Aóyov 
Koasivog dv Evudwow. 

Eumenidibus subiungam quaedam de Eunidis. Egregia arte vi- 
detur haec fabula elaborata fuisse, siquidem Alexandro magno ita 
placuit, ut moriens quoque studiose legeret: sub eius enim pulvi- 
nari inventam esse tradit Ptolemaeus Hephaestio apud Photium Bibl. 
CXC. p. 934: "Or. sewrjsarvrog dauyrolov vo? Zxmwov Tà 
fio» "T£idoc ngüg *j xtgaÀj a$roV svgí0g* *üg Oà Ko- 
Aupfonag Ldixapévovo ngóc s] xpo Tuvviyov vo XoXxiéug 
epos val quoi, vobc À^ "Yfgiorodíxag Eonólidog ngüg vij EgidA- 
tov, ToU; Ó& Esvídac Koazlvov npüc vj 4AcbdvOQov. 

Nomen autem traxit comoedia ab Eunidis, gente non ignobili 
Áttica, quae sb Euneo Lemmnio originem repetebat, Euneum, la- 
sonis filium et Hypsipylae, vid. Excerpt. ex Nicol. Damasc. p. 261. ed. 
Tauchnitz Graecis Troiam oppugnantibus epes vinumque libera. 
liter Xp ei auctor est Homerus 1l. Vir 467. huc adde 
In. . 727, demi docet Aristides de «quatuor p. 1995. T. II. 
ed. Dindorf. Eius posteri Eunidae dicti, vid. Eustath. ad Od. p. 
1681, 57: NeAsoc ToU ytvu] Nee og MevéActo* xovzov à Na- 
Acidct , oí ünóyovoi, cc Eóvydóon( quot» oi so$ EUvvte. Fuit autem 
haec gens, ut multae aliae apud Athenienses, cum cultu et reli 

/one deorum arcta necessitate coniuncta: fidibus ezim canebant et 
saltabant in sacris: Hesychius: EveHjow, yévoc &nó Eó»5$vov xt- 
 xiguívov oU "Iácovog viov: oloy yévog Ópynord» xai xeJaguaTáw. 
Oi à? yévog i MOvgoi :i9agiotóv:  ivrob9a yàp qQixnday oi 
daóyovo: avro).  Harpocrátio p. 89. ed. Bekk. — Etvtidou* 7fvolac 
ly t xarà Teojüvog, d yvjoioc* yévog dos ziag" 2d93;voloi ob- 
vw óvonabóptror Eüveidu: d ins dé :xiJapqdoi npóg vac £sgovg- 
ylag magéyovrsc v5v xptíav. Adde Photium p. 36, 16. Hinc pom- 
pis maxime interfuerunt, vid. Pollux VIII 103, qui dicit etiam 
.praecones in sacris solemnibus ex hac gente elecíos fuisse: oi 9é 
7zitgl zàg nmounüc (xnovxec) ix oU. Evytióv yérovc.  Cratinum au- 
tem opinor Eunidarum choro ita fuisse usum, ut in depravatienem 
ars musicae inveheretur: nam tune ila ars multum ab anti- 
qua severitate desciverat, ut animos non iam altius efferret atue 
honeste demulceret, sed lenociniis et blandimentis voluptatisimpelleret. 
Cratinus vero aegre ferens artem depravari et per praecipitia labi, 
novitatis illud studium , malorum principium et fontem, strenue ex- 
àgitavit, Usus autem est multum aique saepe in hac faübula paro- 
dits, ut auctor est Athenaeus L. XV. p. 698 D:  Kfyósre: dé 
xai 0 Eníyoguoc 0 Zvpoxossig Ey zw vOv Ópuudrav én' ÓMyov 
xal Koorivoc ó vZc Ópyolag xopqólac momrüc dv Ebvelónsg ,. xoà 
t)» xav' ajr0»v Hy5zuwv 6 Gdowc, D» ixdiovr Gux5v. Ad ar- 
gumentüm comoediae indégandum parum cenfert illud, «uod leg? 
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tur apud Stobaeum LII. p. 201. et plenius apnd Synesium Bpist. 
. P. 265. et Iulianum Misopog. p. 339 D: 
Zvévousey. ueuvguévo 
"Hzc dxdvng voU d dixdvov xal gotvó». 
Resütuendum vero est etiam buius fabulae nomen Suidae T. T. p. 
149: juqiavoxsiteiv* dià a olzo mooouudLeo3wu IIipíavópog 
à? (lego Tíomavógoc) 1ugé uos aivig &vaxra* xol 1ourtoqárns 
Negéuug* Muqi uo abre Qoijfe üvaE diu. Mugidrvaxsag D- 
yo» xal vo)g Zfióvoauflenoiose^ ovvtxóc yàg Pxtivo. vasz;y dypüv- 
v0 7j Au. — "AugiavaxsíLeuv* dóuy zóv Tignávógov. vó- 
e ov, zó» xxAovutro» "OpgJiov, oU sà ngoo(uov sajsay iv ágy)v 
eiye»* | 
: por ab và» dvax9" txaznfóloy ádfse gor». 
"Eor: à xol li» E)vaía xai dv 'Jfvayége, — Corrigendum est E- 
v&ídoic. huic enim Craüni fabulae maxime convenit: idem pro- 
posuit etiam Dindorfius ad Aristoph. Fragm. p. 95. De Terpandri 
carmine similia praebet Scholiasta Aristophanis Nub. v. 591: .- 
peiroa dà sv di9vodu fuv và nooolpua* avvexag yàg yolrra. ras- 
15 Tjj A&u* di xal dugsávaxcag apso)g ixdiovy* £oy, di 
T'egnéodQov* | 
J "dugl uoi abre üvay9*. ixarafiólov dóése à qr». 
"Riíni dà v0 i00 3] 10 xyügevugov 3j s4 vovoisov* xo) só ngooiudig- 
c9« dà áuquavaxs(;uv Esyor. Sed de Terpandri orthio nomo 
disserere longum est, diceturque commodiore loco. | 
gine nd refero ad hanc fabulam duos versus, qui leguntur 
apud Scholiastam Aristophanis Eqq. v. 9314: 'O Keowvác ovAqrzc 
Jv xol u£Swgoc, 0c sig ovunócig nagjt cvytyoc leseuuévog* o 
vec "Olvuniovixgg yevóusvog xol moAÀláxig osepoavo9 tlg ntvixoüg dv 
padi» Éyoy àAX. dj vàv xérvov, ig^ o9 xal Kgasivog dnt»: 

"Ea3:& xal 5 yaozQ) didovy ydguv, bqga 96 Aug 

"Ex9aíog, Kovvüg à noAvoséparog "xjat. 
"diyu 0) aji0» vocaUra vixianyra urdéno srpiuijo9a. f 06 nag- 
oio * 

Zxépavoy uiv Eyov, Oba 0 ánolodak. 
xa) né * 

Zigügc &ávjg, arépavor uiv £xoy, Übyst à ünolwMc. 
Eadem haec Suidas T. Il. p. 345. nisi quod ibi legitur: —.Ko»vág 
dà quiógzegavóg ae quiisjog. Scribendum pnto: | 

"Ea9:& xal ojj yoosol díéov xágy, 0qQe at Muóg 

'Ey9alor, Kovvüg Ó? gioezépavog vacting. | 
parüm Suidae, parüm scholiasíae auctorita(om. secutus, quamquam 
mieligo, quam difficilis sit optio in fragmento potssimpm, cum 
utrumque potuerit dici. Et Suidae quidem jecto propius etam . 
accedit ad similitudinem Mlesiodei operis, ad cuius exemplgm hi 
ipsi Man sunt compositi: Ascraeus enim poefa dixit in Operibus 
v. 208: | - 


"Eoj £v, Iligon, 4iov yévog, Sgen ot Mug 
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'Ex9olop, quMég f o' liozíparoc nro 
"fi0oín, fiórov Óà ve» níunAgot xou. 
At vero. licuit comico poetae etiam aliud quid substituere, quod ad 
institutam sententiam aecommodatius visum erat: et aptum sane est 
alterum illud Conne. Quamquam autem neque scholiasta Aristo- 
phanis, neque Suidas fabulae nomen addit, retuli tamen ad Ea- 
nidas, quoniam Athenaeus eo loco, quem supra adscripsi, prodit, 
Cratinum in hac potissimum fabula epicam gravitatem comico le- 
pore temperavisse. lllud quoque argumentum proferri potest, quod 
perünent hi versus ad eximium auctorem artis musicae, cuius de- 
pravationem in hae: ipsa fabula Cratinum deploravisse veri est si- 
milimum. De Conno autem quin Iraec verba intelligenda sint, non 
dubito: quamquam Meinekius aliique homines docti aliter sentiunt. 
Dixit sane Cratinus insolenti forma, qua vix quisquam praeter 
hune usus est, XKo»vüg, eandemque servavit, ut par est, Aristo- 
phanes illo loco, quo Cratini versum suo proposito accommedavit: 
* AAà yéowv à» nepiéoo& 

"Qonip Kovvüg, azépavov uév tyow abov, 0g à' &noAwAdc. 
Cratinus enim cum Connam istum sperneret atque contemneret, 
illud etiam forma nominis significavit; verba enim quae in ác ter- 
minantur hominibus humilibus, abiectis, sordidis conveniunt: binc 
comicorum maxime üsu sunt frequentatae: est autem Kovvág a Kó»- 
voc eodem modo petitum, quo dicebatur p» qyoc gayüg, quod 
ipsum Cratinum usurpavisse auctor est Phrynichus p. 483. ed. 

Obeck.:: Xezageyüc* nó9t» lMévavópog ovooUgag rv rocovron 
óvouuzov ocvogeró» oloy)éveg vij nürQuv» qur»; cTíg yàg Ó? và» 
ia id 1 xorugoyüc xéxoyrou; 0 ui» yàg ";dguorogárrc oVro 

70Ly * 

- "Ecc yóp xoroQayüc vig üAMog 7] KAeovonoc; 

Xxo5v ovv Kpativw zuJóusvoy qp ayüg cinty: dong Ó' ü» tino 
Or. 1xoAovOnoa lvovAgo Ayovrt* | 

.. 40e 0 uev xMmrgc, 0 0' ápna$, 

. . *0O 9' áàvüzmpog zopvoflonxóc 

Kosagayàag. T" | 
Eadem igitur ratione a Kóvvoc in irrisione fit. Kovvác: quamquam 
nomina propria, quae eandem formam prae se ferunt, ex longius- 
culis fere sunt contracta, ut JMgvág, alia, de quibus disseruit vir - 
doctrinae copia instructissimus, Lobeckius ad illum locum. Sed 
simillimum Ar dg est Baxyüc, quod Sophocles dixit non pro 
Boxxevsüjc, uti Schol. Soph. Philoctet. v. 5197. visum est, sed pro 
Báxxyoc. Quominus autem eundem hominem statuamug hunc qui Kovrág 
vocatur cum Coro, non impedit illud, quod hic tibia canere ab inter- 
prete Aristophanis, ille constantia testium magna, citharae peritus 
esse dicitur: nam nec penitus disiuncta erant harum artium studia, 
nec nimis in re leviore praesertim interpreti illi tribuendum. Dixi 
 Connum fuisse eximie artis suae peritum, consentiunt mecum viri 
.amicissimi Winckelm. ad Platonis Euthyd. p. XL, et Fritzschius 
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Quaest. Aristoph. T. L p. 2&4. Et testis est Cicero ad Paetum 
IX. 21: Socratem fidibus docuit nobiliseimus idicen: is Con- 
nus vocitetus est. Nam neque erroris facile Ciceronem convi- 
ceris, qui antiquae certe comoediae Graecorum non fuit ignarus, 
neque soóidissimmus is vocatur, qui propter inscitiam artis nota- 
tus estet famosus.! Atque etiam dignior fidetestis est Aristophanes illoipso 
loco, ubi Cratinum cam hoc Conno componit: ut enim ibi summis 
laudibus effert ea, quae Cratinus iuvenili et confirmata aetate in 
medium protulerit, improbat autem, quae senex scribat, ita etiam 
Connus juvenis quidem omnium consensu principem tenuit locum, 
post vero aetate provectior torpore quasi consenuit: nam vel com- 
arationis lex et ratio efflagitare videtur, ut utriusque in utraque 
ortuna sit similitudo. Ludicre antem Aristophanes id reiecit in 
ipsum Cratinum, quod ille in Eunidis coniecerat in Connum: nam 
ratinus cum in illa fabula corruptelam et artis musicae depra- 
vationem attingeret, hoc quoque videtur conquestus esse, quod Con- 
nus, eximius antehac musicus, cui saepe primae fuerint delatae, 
jam decrepitus situ quasi sit obrutus neque quidquam laude et prae- 
mie dignum proferat. Hinc non infacete dixit: e&£ vincat Consws, 
gwi saepe olim praemio est ornatus, nunc senescens. excidit 
favore populi. idem etiam Aristophanes non obscure significavit, 
eum dicit: 

"Qon:g Kovvüg orépavo» ui» bycov avor, | 
nam cuius capiti arescentem inhaerere lauream dicit, is certe 
olim dignus est habitus hoc honore. Koc igitur nobis persuasum 
est, Connum eximium aliquando fuisse musicum, post, torpore quo- 
dum captum, immutata praeserüm artis retione, consenuisse ommi- 
que honore orbatum esse. Hinc Aristophanes de sene, cuius nulla 
habetur ratio, dixit in Vespis v. 625: Ets 

Zi ui» $yobsvysoa Kóvvou pev. — . 
ubi Ago» Philecleonis personae, qui iudex esset, accommodatum 
est. Quae in scholiis ibi. leguntur admodum sunt perturbata, cum 
pleraque ex integris doctissimorum grammatücorum perverse et prae- 
postere sint petita: illud tamen inde cognoscimus, iam Grammati- 
cos haec retulisse ad Comum citharoedum, (»«9apqóóg ijv véoc 
— oi óà Kór»vo» Myovor zà» xSagrorí».) Euphromum vero te- 
satum esse, suaves fuisse eins modes, (Edggo»vig 0, 0r. MMy9 
(ià và 5ÓU» viv 10» Kóvvow :lvus) denique eosdem grammaticos 
composuisse Connum cum Conna, (perverse quidem scholiasta: 
Mijnose óà o$08 0Àwg Cows Kóvrvoc, àÀÀà Kóvvac, Ov» nootvtxsdov 
dc JMídag.) lam Socrates cur Conni potissimum disciplinam ex- 

etiverit, dicetur infra: nam Stallbaumius quae ad Euthydemum p. 
Ls. seqq. disseruit, nihil moror. 

Áccedo iam ad aliam Cratini fabulam, quae maxime ad res divinas 
spectavit, TÁressas dico. Athenienses, quamdiu maiorum instituta et 
antiqua reipublicae forma vigebant, homines erant religiosissimi: serva- 
bant igitur religiones, quae erant a maioribus traditae, atque ritus fami- 
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liarum tanta fide, constantia, pietate, ac si ab ipsis diis essent proditi: 
sacris autem praeerant, qui ius hereditate acceptum tuebautur virtute et 
probitate, Verum ubi respublica Atheniensium aucfa est opibus, ubi res 
bavalis erat florentissima, ibi vero gravissima mala imvaserunt ci- 
vitatem: incredibilis enim navigandi et mercandi cupiditas omnium 
ecenpaverat animos, ut agresti cultu laboreque omisso latissime ex- 
currerent atque circumvagarentur. Nom iam haerem£ in sedibus suis, 
sed semper feruniur longius a domo atque etiam qmorum anent 
corpora, animi tamem alacri cogitatione aíque errore abrepti va- 
gantur atque dissipantur. Itaque patriae quoque illius et autiquae con- 
suetudinis amor imminutus: mores e£ disciplinae novae ascifae, 
wt vix quidquam integrum aique incorruptum in patris insüfuüs 
maneret. In severitatis igitar locum successit summa leviías et 
noveandi studium: corruptela autem rerumque omnium commuíatio 
rimum in rebus publieis versata est: multitudo enim iam nolebat 
electis e& principibus civibus obsequi e£ sua sibi efflagWabat inre, 
Tam optimaüum imperio imuninuto, cnm mulitndo esaet particeps 
libertatis, populare imperium celerifer ia sumanam licentiam conver- 
tit: populi scis atque decretis agebantur omnia; nec distincti erant 
us dignitatis, sed tnrbaü etque permixti, ut respublica son 
suum statum (eneret, sed proclivi cursu ad perniciem laberetur. 
Illius autem corruptelae nec res divinae erant expertes, praecipue 
inde ab eo tempore que Clisthenes conditionem reipublicae penitus 
immutavit: auctum vero esí malum smblata Áreopagi auctoritate: 
nam cum in citate omnia ferent arbitrio, cum res divinae aique 
humanae confunderentmr, cum vinoula' sanctissima, qnae sing 
familias interse societate quadam devinciebanf, rumperentur, neque 
substituerentur mova religignis imcrementa satis firma et certa, tum 
vero deos et ritus &.pairibus receptos spernere, tum maierum io- 
res et imstituia negligere. Quamquam sacra solemnia ac dies festi 
in hononem deorum publico eá privato .sumtu quam amaximo ce- 
lebrabansur,  quamqnam delubra et simulacra deorum  splen- 
didissima exstruebantur, men (amen versabantur pietas et religio 
im iis qui spectabant eut pompis infererant, non ipsi dii collocati 
erant in animis eorum, qui rebus divimis operum dabant: et hoc 
ipsum quod divinas res tanto eplemdore, "fragili illo quidem e£ in- 
terifuro exornabant, magis etium amunos a casmonia abaliemavit. 
Adde huc, quod Áthemnienaes studio discendi a principio incensi, 
artibasque bonis et disciplinis non illiberaliter inetituti, alacri co- 
itatione omnia Ang decimi arhn et, persomutabantur. Á ccessit phi- 
Lacoharmm epera: herum enim praecepía e£ placita, cum. im ani- 
mos íeneros ms faciles influerent, supersttomis quidem ienehras 
mulütudinis oculis offusas dispulerunt, at religionem quoque labe- 
factaruní: nam cum antea homines persuasum haberent, omnem 
hunc mundum delubrum quasi quoddam et domicilium deéormm esse, 
emniaque, quae cernerenfur, deormh esse plema, ut divàni numinis 
Species quasi quaedam non selum in mentibus, verus eham 1!" 
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oculis versaretur, erant etiam multo castieres, multo religiosiores, 
quod quasi in fano summae sanctitatis constituti esse sibi videban- 
tur. cum philosophi accuratius rerum naturam vissent, 
atque ista tanquam vena cemmenía spernerent, divinum nu- 
men ex mundo foras eiecerunt, i-i autem mentes tenerae his 
sententiis imbutae, cum ipsam veritatem non possent perspicere, 
ad stultam quandam arrogantiam sunt delatae, ut in se ratio- 
nem esse dicerent, in mundo negaren£  ltaque factum est, ut 
deos esse, quorum numine ac diGome quae fiant gerantur omnia, 
ui observent et intueantur qualis quisque sib, quid sequatur aut 
diat, qua mente et pietate sit imbutus, negarent penitus, atque 
omnium rerum dominum ac moderatorem esse casum persuasum 
haberent, Sed ut omnium rerum certi quidam sunt orbes et vicis- 
situdines, at quaeque res finiümam aliquam sed contrariam habet, 
ita etiam in rebus divinis mirum quemdam circuitum commatatio- 
num animadvertimus, ita ut genera penitus inter se diversa ex 
sese gignantur et efflorescant. taque videmus contemtum illum 
deorum et stultam mentis arrogantiam in vangm superstiGonem et 
coecam animi px [rare convorüsse: atque haec duo Hag obigen 
adversa qnidem sed finitima, diu Athenienses vexavisse, imi enim, 
auctoritate antiquissimorum sacrorum spreía, iorum deorum re- 
ligione imminuta, aliquid tamen requirebant, in quo acguiescerent, 
ne summa sollicitudine atque re agitarentur. Ásciverunt igi- 
tur alienigenas religiones, ex Asia potissimum et "Thracia: quae 
religiones quoniam non in mulüplici varietate deorum versabantur, 
sed ad unum aliquod numen revocabant omnia, solae poterant in- 
genio moribusque illius aevi probari, Quarum religionum variae sunt 
species, et ut plerisque visum est, penitus.inter se diversae: at 
vim ei naturam earum si accuratius inquisiveris, emnes ex ume 
eodemque fonte repeti, omnes eodem tendere teperies, Haec enim sum- 
ma est omnium illarum religionum: JDewm eecentiam esse e£ auo 
stantiam: divinam tfgpiter e£ acfernam esse materiam Formas 
autem eb figuras, guarem ida caper sit guaegue nó il7o 
originem ducanl, mortales esee e£ caducats: nasci igttur ef 
interire, mwulati et convetli: sed in ÁAac guoguo formarum 
mwltépéici verietete numen inceso divinum, a guo ila sit pro- 
fecta: deum enim omnia, guaecungue ex 86 peneraverit, samo 
amorecomprehendere etcomplecti, Verumipsani hanc veritatem noh 
pteraht hemines satis menée e£ ratiore assequi, imchoafas tantam 
nec satis perpolitas sententias próponebant, et pleraque placita ima- 

inum involucro fegebant; ipse igitur deus apüd alios alias species 
Induit pro naturà locorum et memüs ingenio; sed sumta eadem est 
in emnibus his religionibus, Principio hae religiones commoda 
mula et eximia hominum vitae attulerunt: propius enim accede- 
bant ad veritatem, quam vetusta illa et obseleta saéra, animosque 
ad divinam sapientiam percipiendam imbuebazit et praeparabant: ham 
li qui his sacris initiati erant, non solum praecepta et rationes cum 
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laetitia vivendi accipiebant, sed animos etiam spe meliore moriendi 
sustentabant: etenim animus ecognoveraf, se arctissimo vinculo 
cum deo coniunctum esse, in se ipso divinos quosdam igmiculos 
reperiri, omninoque se nen diversum esse ab ipso deo. His au- 
tem placifis animos hominum vehementius commotos alacresque fa- 
ctos esse consentaneum est, sed ab ipsa illa alacritate anumorum 
labes etiam et corruptela gravissima orta est, animi enim altius 
elati mox omnem modum egressi sunt, ead vanam supersütionem 
se applicaverunt, libidinum autem copia gliscente in castàmoniae lo- 
cum impudentia foedissimaeque voluptates successerunt, ita ut sa- 
crorum perturbatie et depravatio teterrima oriretur: huc illud quo- 
que accessit, quod haec sacra, cum principio non nisi a paucis 
celebrarentur, necdum admissa essent a civitate, in occulto nocturno 
praesertim tempore colebantur: nocturnae vero istae pervigilationes 
etiam postea, cum essent hae religiones in civitatem receptae, ser- 
vatae sunt et summe studio cultae, ita ut facillime animi exsulta- 
rent et lascivirent. 

Haec incheata magis quam perfecta, cum et ipsius rei diffi- 
cultas obscuritasque, et loct angustiae obessent, praemittenda duxi, 
antequam de consilio huius fabulae Cratineae pauca subiicerem. 
Asciverant enim tunc Áthenienses sacra Bendidis, quae a'T'hracibus ac- 
ceperant. Cum hac enim gente.diuturna societate et amicitia erant 
ji ee hinc non mirum est quod ritus quoque et sacra inde 
Athenas fuerint translata. Memorabilis inprimis est Hesychii glossa: 
Zllloyxov Y?» Bévót» Keostvoc ày Opdrrouc ixóAeocv, Herm 0r. ÓU0 
Tiiàg ixkgoueuro ojgavlav ve xol y9ovlav (Aóyyac yào àxdáovy 
zo)c xlyoovc), 7j Ov. dvo Aóyyac qfot xvvpytrun ovoa* oi O6 0r 

yo qüra Eyu, TÓ idiov xal roU T7ÀÍ(ov* Tj» yàg o:iAzvm» Bérów 
xoi "Aorquv vouitovorw. Ex tribus his interpretationibus secunda, 
quae ad externam deae 'l'hraciae speciem habitumque spectat, mi- 
nime est reiicienda: videntur enim sane imagines deae ita reprae- 
sentavisse, ut utraque manu hastam gereret, quorsum Cratinus quo- 

ue fortasse spectavit, cum illam íAoyyo» appellavit, neque im- 
, probabile est comicum póetam- hoc verbo venandi stndium maxime 
spectavisse, quoniam Áthenienses Bendin propter similitudinem cum 

iana componere solebant: sed cum nen ipsa Cratini verba con- 
servata sint, omnis interpretatio ambigua est et incerta, "Thra- 
dae certe deae imago, si ita fuit ficta, ut dnas hastas manu 
gestaret, non tanquam venatrix ita est exornata, sed aliud quid ma- 
gis reconditum et grave hoc simulacro significabatur. ^ Etenim 
cum buius religionis, sicuti ceterarum, id quod modo signifi 
cavi, haec sit sententia, numen esse divinum et interitus expers, 
rerum autem naturam omninoque omnia, quae sub oculos cadanf, 
fluxa esse et fragilia: sed in hac ipsa rerum mutatione ef 
interemtione divinitatem aeternitatemque cerni, quoniam ipsum 
illud numen, quamvis mutet et perimat externas illas formas, 
quas procreavent et quasi induerit, semper integrum eí Wt 
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colume constet, duplicem hane vim et naturam numinis divini eam 
externa forma indicare studebant. liü hoc autem 'T'hraciae deae re- 
ligio a ceteris discrepat, quod non duo numina sibi adversantia 
et rursus se eXpetentia, uti in plerisque religionibus, quas ex Ásia 
Graeci repetiverunt, discreta animadverti licet, sed unum tantum, 
quod utramque vim et naturam complectatur: deum enim hac ipsa 
re maxime apparere, quod mutet et perimat ea quae procreaverit, 
rursus autem eadem generet, itaque cum externa forma ea quae 
sint summa, in quibus omnis vis insit, arctissime coalescere. [ta- 
que a veri similitudine prorsus non abhorret imagines Bendidis, 
ut externa quoque specie vis et natura divini numinis subindicare- 
tur, duabus hastis instructas fuisse. Neque penitus latuit natura 
deae illum grammaticum, cuius interpretatio primo est loco propo- 
sita: 7*0: 0r. ÓVo Tic xAgodgoro, ojQuvíav r& xal yOovíav-. 
Aóyyac yàp àxdAov» ro)c xXjpovc. arguéius ille quidem statuit Cra- 
tinum intellexisse duas ilas particulas, quas dea sortita sit, coe- 
lestem et terrenam, nam quis tandem hoc sensu potuisset díAoyyoc 
dicere, quamquam enim Aóyyz sane de portione dici solet, ut ipse 
Hesychius infra docet: 24óyy5* An. uegíc. et Auctor Etymol. M. 
p. 569, 34». 24óyyac Tóc uigldag "Toveg Aéyovaw* "Iav iv X(ov 
xrícei* ^ Ex vig Téo Aóyync (hoc delendum arbitror) Aóyyac xottiv, 
tamen ut mihi quidem videtur Aóy;; de praedae tantum sortitione, 
de militari aliqua portione dictum est: sed licet haec argutius ille 
interpretatus fuerit, recte tamen naturam illius deae explanavit, 
quam bipartitam, coelestem et terrenam, h. e. et aeternam et mor- 
talem esse recte perspexit. oe tertia explicatio prorsus repro- 
banda est, quamquam veris falsa admixta videntur: .Oí 9£, 8r. 
do gra Pyu, tÓ i0iov xal ToU 7Mov: T)» yàp Zery» Béydiy*) 
xal ortu» vouítovc:yy. Etenim cum ex sententia huius religio- 
nis divinitas inesset omnibus naturis, soli, lunae, sideribus, 
terrae, ceterisque rebus quae sub oculorum adspectum cadunt, sane 
illam rerum naturae divinitatem etiam exierna forma indicavisse 
videutur eique faces tribuisse, unde etam in solemmitatibus 
huius deae certamina equestria taedis ardentibus celebrari solita 
sunt: et fortasse propter has ipsas faces Cratinus eam ó/Aoyyov 
appellavit, ems enim ÀAóyr5 de igni vibrante dici, uti &yyoc So- 
phocles adhibuit in Rhizotomis Fr. 480: 

"Hw 0éonora xoi n&g iegóv, 

T*c s&lvoóíac ' Exárge &yxoc, 

T) à? OVAéunov ndAÀlovca qége 

Kol y5jc, valovo' iegàc voióOovc. 





*) Rectius scribitur Bevdic , Btvóidoc, si audiendus Grammaticus apud 
Bekkerum Anecd. T. IIl. p. 1192:  Beróig (male uevóic scribitur) Be»ói- 
doc, Bevdioi, Bevdiv, MoAic, MoAidos, MoAidt, MoAiv, Af1a9sig (hoc ad- 
dendum) "4zegzidog, rapidi, Mdregriyv* raUto Óé elGww OvÓuate dauuo- 
vwy ruitu£yoy n«g& Goctív, et 'Theognostus ibid. p. 1343 B: Besvó(Ocior 
dà ngonegotórovovy* Mp/Aate yàp tó d rijg Bewdidog ytvixiis. 
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xéxAgxty — xol v0 nb, olov* "Eyyog Véuevov* 10 v3» ógus]w Uxor. 
Dues autem faces deae tribuisse videntur, ut illam coelesti lumine 
terram collustrare significarent. Minus vero recte illi grammatici 
hoc ad lunam referre voluerunt, in errorem inducti eo, quod Ben- 
din cum Diana Graecorum componere solebant, nisi forte illi He- 
caten magis intellexerunt, quam sortitam esse lunam pervulgata 
erat opinie, itaque Plutarchus de defect. Orac. c. 13. pea mi- 
xfam temperatamque ex coelesti et divina natura dicit: —JMixzóv 0? 
cua xal u(ugua Qoiuóvooy Dveuc vrjv achívgv, v vij Tovrov rob 
yévove ovvdóuv noipopd , Qq9ícug goivouévac Ótyouévgv xol ci- 
Eyoec xol ueraffoAác, 6güivrtc, oi Lévy üovgov yetidec, oi d^ üÀvu- 
lav yüjv, ot d y9ovíag óuo0 xal obguvlac xAjgov ' Ex&rgc ngoc- 
£nov. "Sed de Bendidis religionis ratione et natura quominus sub- 
tilius quaeramus, rei obscuritas prohibet: nam cum idoneis tesü- 
moniis ferme destituti simus, verendum est, ne in altum coniectura- 
rum mare auferamur: haec enim Cratini fabula pauca quaedam 
suppeditat, quibus "Thracia illa diss vn ilustretur, pauciora etiam 
Aristophanis Lemniae, quam comoediam huic ipsi superstitioni ad- 
versatam esse alio loce docebitur. | 

Bendidis sacra ab Atheniensibus recepta magnoque studio culta 
esse disertis veterum scriptorum testimoniis probatur, ita Strabo 
X. p. 362 ed. 'Tauchn. foror brass, Ó' Éouxe xol và 
"apà roig Opoti vá vt Kozória xul rà Bevólóua* ma! olg xal 
và 'Ogg«xà T5v xorapysv foye. Áique idem docet Athenienses 
propter hanc levitatem in recipiendis alienis religionibus ceremo- 
nisque a comicis poetis vexatos esse p. 364: L4fürraio: d^ don:o 
ztpl à ÓÀÀa puloteresrre diaztloUci», oUzo xol népl rodg Jtowc 
noÀÀà ydo ví» Eevuxüv iepüv zraptÓftayro, dure xoà ixupupór37- 
ca» xol à) xol và Goíxia xol tà GOgvyua* sóv ucy yàg Bev- 
óiisleoy IIAázov ufuvgros, vv 08 Govyluv Zfyuoo9érrc. Ben- 
didis autem religio quo tempore Athenis recepta sit, possumus pro- 
babili ut opinor coniectura assequi: nam cum comici poetae ea po- 
tissimum vitia exagitare consueverint, quae recenti erant memoria, 

uae non ita multo ante eese animos illapsa vigebant, hos 

dae 'lhraciae ritus modo ascitos esse ab Atheniensibus, cum 
'Thressas Cratinus doceret, veri simillimum est. Haec autem fe- 
bula quando sit data, potest coniici ex istis versibus, quos serva- 
vit Plutarchus in vita Pericl. c. 13. in quibus poeta Periclem tes- 
serarum suffragium SINE ME dicit: T0 9' "Qósiov zzj udy àysóc 9o- 
Séct« nolítógov xal noÀvorvAov, jj dphyn zntQuouvig xol xora7- 
rg dx Quüg Üpogig nenowufvory , sixóva  Myovo: yevéaSas xai ul- 
paa rfc faoc ox5ríc, émwraroDvroc xal vovrg llapudfow 
dió xal máAiv Kgasivog iy Godtrci; naltà noóc adsóv: 

*O eywoxípaAog Zs)g 00] mposfoyeros 

"O llic, voísioy àni toU xgawov 

"Exov, nur, totorQaxov napolretu:. 
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Pericles autem cum ostracismi | ign felieiter superaverit 'T'hu- 
cydide, Melesiae filio, in exilium eiecto, qui id ipsum maxime 
crimini verterat Pericli, quod publicas opes aedificiis aliisque mo- 
numenüis suo arbitrio impenderet, vid. Plut. vit. Pericl. c. 14: 
Tàv dà negl vÓv Oovxvólónv Qqzópov xarafodcwrov vov IItgméove 
Ug cmoJüvtog và xonjuaru xal vüg moocódovc ànoAAórrog jjodrr- 
gc». Qv. àxxlgaía vOv fru» , d zoÀÀà doxti dedanavijo9u* quoós- 
rwv dé nóumnolÀo, IM volvvv, &mev, Suiv, àÀM duol dt9azará- 
09u xal viv üvaOnuórav idí(av duavroU nonjsonot vv inwyoagrp. 
acute sane Cratinus finxit Periclem odeum in capite portantem, 
ostracismi discrimine feliciter superato. 'l'andem enim perfecit Peri- 
cles, ut ''hucydides, acerrimus nobilitatis propugnator, patria eii- 
ceretur, vid, Plut. ibid: Aog 9? zgüg và» douxod 1» tlg àyói- 
yu 7t£gl ToU Ócroóxov xoaraügrüg xol Óuxxivdercvaag extiyoy udy. eEÉ- 
Bas, xoéAvas Ó? v2» üvrirevayuévgy éraioslay, | Factum autem hoc 
est Olymp. LXXXIV. 1. ut apparet ex Plutarcho ibid. c. 16, qui 
dicit quindecim integros annos deinceps Periclem solum res publicas 
administravisse: IMezà 0€ zzv Govxvd(dov xazóAvotrv xal vv óctoa- 
xiouóv oix &Aárro vàv ntvrexaldexo Qvüy Qujveyxe xvA.— Itaque non 
ita multo post hunc annum haec Cratini fabula docta esse videtur, 
quam suspicionem vel ipsa orationis conformatio in istis versibus 
confirmat: atque eodem fere tempore Bendidis sacra publice recepta 
esse existimandum est, Pertinet vero huc etiam exordium liri 
primi Platonis de civitate:  Kaorégz» x9ic eig Iltgait uer L'Aaó- 
xcvog toU Zdoígruwvog, ztQoctvióutvog vt vj JeQ xol üua 2v Eog- 
vijv Govióusvag 3SidoucOo. Tíva vgÓmov nowjgovaw, üre vU» ngu 
vo» üyoyrég. Ka: pév obv uoi xol 4 vüw imywolcv ou?) E0o- 
Ee» &lvou, oU uévroi djyyruv. égadyero noéntw , ?jv oi Opüxeg Entu- 
zov. Bendidis enim sunt sacra, quorum hic fit mentio. Fingit 
autem Plato hoc colloquium institutum esse eo ipso tempore, . quo 
primum 'lhraciae deae religio recepta sit. Quod si illud tempus, 
quo Plato illum sermonem de optima reipublicae forma habitum esse 
ugit, satis certo liceret definire, etiam hoc compertum haberemus, 

quando Bendidea primum sint celebrata. Át ista quidem quaestio 
plurimis gravissimisque difficultatibus estimpedita. Plato enim cum 
nollet philosophiam ad disciplinae artisque normam redigere, eam 
elegit formam quae popularium ingenio maxime conveniret: itaque 
sermonis vicissitudinem instituit, hominesque ipsos colloquentes 1n- 
duxit. Athenienses enim otio urbano fruentes nulla re magis de- 
lectabantur, quam sermone vario, quo tempus laetissime fallerent, 
neque fugit hoc Athenienses, siquidem ipse Plato de Legg. I. p. 
641 E: TZ» nó» &novritg zguív "EAXzveg vmolaufvovot» qug 
qiAoÀóyog té Por: xol ztoÀvAóyog* 2faxeda(ova Ó£ xol Koyrgv riv 
u&» BoayvAóyov, vzv Óà noAévouxv uüAÀov 7| moÀvAoy(ay &axotcav. 
Sed Plato hanc colloquiorum formam maxima arte tractavit: nam 
ut sermo quasi a praesentibus haberi, res quasi agi ante legentium 
oculos videretur, certorum ubique hominum personis usus est, quae 
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de proposita sententia dissererent, accurate dilucideque causas, lo- 
cum, tempus, quo sit colloquium habitum descripsit omninoque ad 
dramatis speciem dialogos conformavit, prorsus ut externa forma 
cum argumenti praestantia congrueret, Át non tanta diligentia 
quanta in rerum scriptore, etiam in sermonum fictore requiritur: 
itaque Plato saepe numero ea, quae in praesentia erant gesta, con- 
iungit cum iis, quae multo ante acciderunt, homines aetatis magno 
intervallo discretos colloquentes inducit, omninoque non eam diligen- 
tiam in locis temporibusque definiendis adhibet, quam hodie flagi 
tamus, tunc nemo desiderabat, cum rerum gestarum memoria ad. 
modum esset dubia et incerta, ut plerique, nisi si qui litteris man- 
davissent, ne ea quidem quae proxime gesta essent satis recte 
mente possent recolere, Socratis autem persona cum Platoni prae- 
ter ceteras idonea esset visa, quae eas ipsas sententias propone- 
'ret et dissereret, quas multum diuque meditatus veras esse perspe- 
xerat, ad hanc summus philosophus solet omnia revocare. Quam 
uidem licentiam cum antiqui philologi, ut Athenaeus, animadver- 
üssent, neque vero rei rationem intellexissent, multa temere re- 
prehenderunt: recentiores autem cum haec quae sibi adversantur 
partim conciliare, alia excusare studuerint, saepe numero a veritate 
prorsus aberrant frustraque in describenda aetate, qua hoc illudve 
colloquium institutum sit, laborant. Et nuperi quidem interpretes, 
qui Platonis libros de republica attigerunt, neque illud tempus, quo 
scripti sint hi libri, neque id, quo colloquium habitum esse finga- 
tur, satis recte e£ pensiculate constituerunt. Fingit Plato in exordio 
illis operis Socratem cum vellet a spectaculo isto domum reverti, 
a Polemarcho retineri eiusque precibus victum ad illius aedes ac- 
cedere, ibique Polemarchi fratres Lysiam et Euthydemum et Cepha- 
lum patrem senem convenire, vid. p. 328 B: .H uév oiv oixaót 
&c-v09 lloAsuágyovr xol zfvola» v& ov$1094 xartiófout» xal Ev- 
9é0guoy, vo)c ToU lloAsudgyov üóskgovc* — jv O' EyÓo» xol 0 
zar)o 0 1o) llolsudoyov Kígaloc* xol uda mngtofiórgc uo 
ldoEcv elya«* diÀ. yoóvov yàg xol togóxetv avróv. Apparet igitur 
colloquium ad illud tempus a Platone referri, quo et Lysias Po- 
lemarchusque Athenis commorati sint, neque dum mortuus fuerit 
Cephalus. lam Polemarchus cum fratre Lua; mortuo Cephalo 
Athenas reliquit seque 'Thurios contulit Olymp. LXXXIV. 1. ut 
dicit Pseudoplutarch. vit. Lysiae: "Ene óé v2» elg Zvflagw dno 
 xla»v, tjv Voregov Oovolovc utrovouacOtigav, foxiey 7j nó, 
dyeto 00v Tj notofvráto àÓthgQ lloAsuógyo, oo» yàg ovtQ 
xci Alo: Ó$o, EUOiJoc (Eo99wóguoc) xol BodyvAog, voU navQ0c 
705 zezeAeveQxótog, Gg xoiveviGu» v0U xÀgpov, Pr5 yeyove)g mtvtt- 
 xaló:xa, éni IlookaéAovg Goyovroc. Natus enim est Lysias prae- 
tore Philocle, h. e. Olymp. LXXX. 2. itaque tunc annum egit quin- 
tum decimum. Prorsus congruunt quae tradit Dionys. de Ljysia 
Iudic. c. 1: 'Eyevy9z 0£ 249jvgo« uttoixoüvis 1. navQl, xal avy- 
10406027] toig inipaveovároi 2d) nvalov, Vry 0 neyrexaldexa y€- 
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vic slg Govoloo; Qytro noy abv. ádcpoiz dvol,  xomorjouvy 
bid &zolac, 5v Veuellor 24195vatol" s xal 5j 4335 'EMg dude- 
xáàr(p Uget rroórego» toU IIeXonorvnotaxot zoMpuov,. lam vero quae- 
ritur, quo tempore mortuus sit Cephalus, . Ipse Lysias dicit patrem 
a Pericle, quocum hospitalitatis iure coniunctus erat, invitatum 
Athenas profectum esse ibique gere annos habitavisse, vid. orat. 
adv. Eratosthen. 4&. p. 243 ed. Bekk:  Oé$uóc marjo Kígalog 
ànela95 uiv n IligixMovg dg sacvg» v3». viv dixéodo: , Erg 
02 vgeixovra darnos. Etiam Plutarchus in vita Lyysiae dicit Ce- 
phalum urbis visendae cupiditate e uem et Periclis amicitia com- 
motum Athenas commigrasse: fvoíac.víóc 7» Kagólov vob zfv- 
cavlov toU Kigdiov, ZSvgaxovolov uiv yévoc ueravaozávrog d' «dg 
id95vac imOvula xt Tác nóAtec xol Mlepuovuc ToU HarO4nmov 
z&cavrog abrü» qiAov Üvra xal Bívov. lidem addit Cephalum, ut 
nonnulli tradéderint memoriae, Syracusi$ expulsum esse Gelone 
auctore: 'Qgc d£ vuvec; 2xmtoóyta. Tv Zvgaxovoiv, vlxa nó I- 
Acvoc teda oor 2e quidem an recte sit traditum, ad- 
modum ambigo.  Gelo enim Syracusarum imperio potitus est Olymp. 
LXXHL 4 du ii regnum usque ad O di Lxxy. 3; s 
si vel extremo Gelonis tempore statuimus Cephalum in exilium eiectum 
esse, necesse estille pervenerit Athenas Olymp. LXXV. 3: itaque mors 
eius inciderit in Olymp. LXXXIII. 1, quandoquidem triginta annos 
illic commoratum esse ipsius Lysiae testimonio constet, Sin vero 
medium quoddam tempus equ quod ? ie se multo est probabi- 
lius, statuimusque Olymp. XXIV. 4 ephalum Syracusas reli- 
quisse, fuerit mortuus Olymp. LXXXIT. 2, At isto tempore Ce- 

halum mortuum esse parum est probabile; consentaneum enim est 

ysiam et Polemarchum statim us mortuo 'T'hurios comrmigrasse: 
omnino autem ista narratio de Cephali exilio admodum dubia est, 

uod vel ipsa orationis conformatio, qua Plutarchus utitur, arguit. 
rina cum illi Athenas reliquerint Olymp. LXXXIV. 1, cum Pe. 
ricles, remoto 'T'hucydide, secundum colonos Sybarin mitteret, de 
qua re supra dictum est, quod factum auno illo medio vel potius 
exennte, Cephalus aut eo anno ineunte, aut Olymp. j| 
extremo mortuus est, ut ab LXXVI. 2 vel 3 Athenas commi- 
graverit lam videtur Cephalus non ita multo post Bendideorum 
solemnitatem mortuus esse, quandoquidem Plato senem aetate satis 
confectum mortisque, meditatione occupatum nobis exhibet, Itaque 
existimo Bendidea primum: celebrata esse Olymp. LXXXIII. & anno 
extremo, 'lhargelione enim mense ista fiebat solennitas. Eodem ' 
igitur anno Plato ilud de optima civitatis forma colloquium habi- 
tum esse fingit: cetera vero, quae exponit, nequaquam huic tem- 
Ee convenrunt, sed ex praesentia sunt petita h. e. ex Olympiade 

CV media, quo tempore Platonem libros de republica edidisse 
idoneis comprobari potest argumentis: locupletissimus auctor Aristo- 
phanes, qui in Ecclesiazusis ipsam hanc doctrinam, quam Plato 
i ilhs libris proposuit, scite exagitat ipsumque etiam Platonem, 

| 6 
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obscursio "eri nomine, obinrgat, sed de hac re disserere non 
est huius loci: dicetur fortasse alibi de A gis sentenüGa illius 
fsbulae, quain cum ali, tum matrime Stallbaumius prorsus igno- 
rarunt. líaque Plato mon veritus est homines aequales consociare 
eum Cephalo, ut p. 328 B: — Kol! 2voía» tt av:034 xavtidfio- 
uev xal Ej9o8quov, vob; ve? Mlolguágyov &ótÀgo9c, xol 7) xol 
Gouospoyoy sàv Xaokxrdórtoy xal Xaguavrióny zv Ilatviéo. xol 
KAerogéovra. àv Mpoiwrovóuov. Nam 'Thrasymachus quidem eo 
ipso tempore, quo Plato hos sermones scripsit, inclaruit Athenis- 
que versatus est, de qua re dicetur infra ad '"Theopompi mulieres 
milkes. Chármantides quoque sine dubio Platonis fuit aequalis vi- 
deturque idem im titulo eue Boeckh. Corp, Inscr. 'T. I. n. 213 
commemorari: Xeouavríóng Xogtorgdsov") lloweiesg. incidit 
antem haec inscriptio in illud tempus, quod Euclidis annum pro- 
xime subsecutum .est, id quod vel inde conficias, quod cum Pan. 
dionidis tribules decrevissent Nidam coronandum et hoc decretum 
in columna lapidea incidendum esse, praeterea adiectum est: ó»a- 
yod)wat à? xol el sag &XAog vevixrxsv án^ EsxAsldov üpxyovrog nu- 
ci» 4 à»jgómw 2Zfio»jen 5 Oapyjis 7 Meour9i 3) Hgalora, 
&rvayoáqty d? xoà Tà. Aedeó» dáv Tig; roUr0v Tt vocjog. — Aique 
omnes qui illic commemorantur, in hane ipsam aetatem incidunt, ?*) 





*) Chaerestratus iHe, pater Charmantidis, fortasse mesmoratua est Phry- 
nicho in Comissatoribus apud Athen, XJ. p. 474 B: 

Elta xegautsoy. Ey olx coqoovog Xaig£fosoaroc 

VExot0y Zr rijc Su£pac Dieu» olvov ke 9UoUUc. 


**) Ita qui in hoc titulo commemoratur 44vdox(dgg 2feyógou Kvóa- 
$qvewsse qui puerorum choro Diongsia. vicisse dicitur prorsus congruit huic 
tempori: reportavit autem illam victoriam non ante Otymp. XCV. 1, Ando- 
cides enim cum esset Quadringentorum domihatu subhato ex urbe eiectus 
Elidem se contulit; cum vero. triginta tyranni de statu essent deiecti exules- 
que reducti, ipse quoque zediit, vid. Platarch, vit. Andocidis: 4fe9ei; di 
')zó tovto» x« diegvyoy av9ic, ozrert xattàv$3 7) Qieyapy(u, BE£nsoe tic 
ztóÀteg, Fog vOv rQiéxoryta vq &oy5r xatclefóvrow:, (ita enim corrigen- 
dum: fw sio eum genttivis cop atum, eti est labentis graecitatis, aucto- 
wem illius libelli nequaquam edecek: ), olxySac d» rÓw rüc (QuyTe yoorov 
ly» "Hiat xorelSóvrov vy 7tt9b. GoecuBovAov kal abrÓc "xsv We 7- 
Aw. Confirmat hoc ipse Andocides in oratione dé mysteriis 132, ibique etium 
recenset quae munera publica susceperitt L4AAd yàg € üvOpec ic ví 7roTt 
voig Égol vui ibumtuévoi usi Relltow x&à cuumeouGxevdOnoi 40v 
-dydyc xoà xonuora zlceyeyxougu) Bn' Pob, rofa üly Ern nudwuary xd 
xe» ix Kungov oUx daefetv idóxovr abroig — Aa toDvuwréoy Atwovo- 
ytiv ovroi ztQoUfeAovro, zturov uiv pater JHqawrioig," Értia 
doyi9emoüy elc "Ta9uóv xe "Divuztute , tira db reuíay iv mxÓÀRU pav 
leo)» yonudrov. Ttaque cum Andocides dicat se Hephaestiis gymnasiarchi 
munere functum esse (praemium ggidem.tunc nullum fulií; quandoquidem 
in hac inscriptione nec Andocides nec alius quis victot in Hephaestis ant 
Promethiis recensetur) neque vero.commemoret victoriam ilfam, quàm .in 
Dionysiis puerorum choro reportavit, apparet eam accidisse post 1lfam litem, 

uam inimici Andocidi intenderant, h. e. post Olymp. XCY. 1? nem pro- 

ecto victoriam illam orator non praetermisisset silentio: factaqué. est ejes 


DE RELIQ. COMOED. AT, ANTIQ. — ' 83- 


Clitophon autem 'T'hrasymachi ftit auditer, ut indicat auctor cog- 
nominis dialogi, ubi in ipso exordio p. 406 C.-haec leguntur: 
KAurogüvra 10» Lgigzcvvuov sig $E» Qupysito Evoyxog Ove ztu- 





memoria etiam a Plutarcho: Kad uibrüc 2 ioeiynas xvuxim xopQ.Tü «u- 
ToU qvÀj &yovitou£ry videi al xel vuxnopge GvéSxe toínoda iq' wvym- 
AoU &rvrixovue ToU 7too(rov ZtiÀqvov; quamquam enim híc cyclio choro 
vicisse traditur, tamen quin eadem dicatur yietorim non dubito. Fitenim ex- 
istimo cyclii chori appellationem cadere in omnia illa ceríamine quae vel a 
pueris vel a viris saltantibus canentibusqne Dionysiis, 'TThargeliis, Panathe- 
naeis exhibebantur: ita ut Andoeides, qui in titulo illo accurate dicitur pue- 
rorum choro vicisse, recte a Plutarcho perhibeatur cyclio choro sumptum 
praebuisse: cycli autem li chori appellati sunt quoniaty nen nt tragici 
et comici quadrato agmine collocati erant, sed' císe& aram iu orbem yerte. 
bantur, dithyrambos hymnosque in deorum laudem tanentes, Et committi 
hoc nomine Aristophanes omnes omnino choros, qui talia cartnina canebant, 
comprehendit, ut Nub. v. 332, Av. 1403 seqq., Kan. v. 360 et in Gerytade 
ap. Athen. Xll. p. 651 B: * 
' Floóra uiv Zavvvoíuw . 

nó ty queden: &nà dà rd» zonyixÉ Y vogw 

Mfàiqtos, dà vr xvxlimy Kinoíag, —. i 
Cyclios vero choros eosdem esse, quos alias &vóQixoUe et ztaidixove appe] 
lare solent, satis confirmat Bachylides vel Simonides Epigr. CCV, ubi victoria 


virorum ex tribu Acamantide in Dionyslis ita celebratur, ut chorus cyclius: 


non obscure notetur, v. 5: 
Q róvdt volmode aqíau. Baxylev. ké91on 
, E9nxav* tUyouc d' IAyzwérns ididacxev Gv doas. 
Ev d' bnqvtiso yluxegay Qaa Auploié Aolorsane 
"oytiog 1jdU nvsüue yéov xo9copig lv. ajitic, 
T'À» Eyoprynotv xuxAov ueAby nou» "Tarnóvixog 
ZrgovS9wroc vióc, douacw Ev Xapírov qopsóele, 
conferas etiam aliud^Simonidis epigramma, CCIIL v. 3, ubi virorum quin- 
quaginta chorus dicitur, atque totidem etiám cyclum chorum confecisse 
constat: ] 
Ktirotpíiov d. BUc vlóc Apioretóne byopnys 
Ikvrjxoyr à»ydpd» xoÀà ua9óvrt yooq. 
Neqne vero illud repugnat, quod spud Lysiam Orat. XX. p. $90 ed. Bekk. 
utraque topeaue psurpata estt daemone yuemgdag &vdoixQ yop — 
f» E: &vOgccu yoonyov sic dhoyvous — IlayaOvaíot zoic uuxools 
zvxÀliq yopQ — Pyuurattoyouy elc Hooyur9sue — xol onteQoy (h. e. 
Pythodoro praetere, "quem oluX propter invidiam nominatim appellare) 
warégzuy yoonyóg msdixQ yogq. Hecte enim Lysias ubi de Dionysio- 
rum solemnitate agitur, &»dpixów vegüv et &vdodo: yopnyeiv dixit," quo- 
Biami ibi etiam puerorum cbori ibant, recte vero infia dixit 7tcdixày 
Xooóv, quem aut Dionysiis aut Thargeliis exhibulsse videtur, nam in Thar- 
gels: quoque el puerorum et virorum ehori instruebantur: at in parvis Pan- 


athenaeis dixit cyclium chorum exornatum esse, .quoniam ibi tantum pue- 


rorum, at videtar, ehoris sumtum suppeditare solebant; ceterum multo mi- 
norem pecuniam huic choro ille, pro quo Lysius oratiogem composuit, im- 
pendit,. quandoquidem.virorun choro duo millia drachmarum, puerorum 
chord mille et quíngemtas, hnic cyclio trecentas drachmas impendit. 

"Bed ut ad isum titulum revertar, quam de tempore dixi sententiam, 
confirmant etiam-reliqma nomina: ita commemoratur Aleouéóm» Klépwogc 
Kvuda?qtew: qui est filius Cleonis, hominis fmosissimi: quod vel pag 
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ola. O.xieyógeyoc Tóc ui» uerà Soxoázovg Gumpifldg wlyo, c)» 
Goaovuóyov dà ovvovolav oxtgengivot, Eundem, ut videtur, Ch- 
tophontem, tanquam novitia disciplina imbutum sophistarmmque stu- 





nomen confirmat, nam Cleo quoque Cydatheniensis fuit, hinc Aristophanes 
in Vespis v. 894: 
"Axover' dw rijs yoeqiie byodero 
Kynv' Kvóa9gvouvc ufq Mi£ovéa, 
Tó» rvbóv &duxeiv Ü1. uovoc xotüoSuey 
| T0» Zuehizóx*, d duré xÀqóg GUxiwOC. —— 
quae quin de Cleone et Lachete accipienda sint noli dubitare; satis hoc 
probat quod supra legitur v..240: | 
AA: Éyxovyou£y, 'dydosc , ec Égrat Ly 916 vurt* 
- Zfuflov d£ quot yonutroy Eye. Gnovttc edróv, 
X9éc ovr KA£o» 0 xuódcuav qui» Bpsiv iy doc 
"Hxaw Eyovraug zMtoaw Ópyfnv vQubv zovnocy 
"Em «vtov, 0g xolouévovc ov 0íxnoty. 
Nam festivissimus poeta ut semes in publico iudicio de Lachetis lite senten- 
tiam laturos induxit, ita etiam infra, cum domesticum iudicium haberetur, 
canes non inscite finxit inter se. disceptare, ut hac imagine Cleonis, qui 
Lachetem virum honestissimum ditissumumque mala fraude calumniaretur, 
improbam audaciam perstringeret. ' Laches autem fuit Aexonensis, id quod 
coligi potest vel ex Platonis cognomine sermone p. 197 D, ubi ipse La- 
ches hoc dicit: Ovóiv àgÀ ztóc ra/ra Éyww tlmtiy, ivo uc ut qijg dc 
&An9Og :iiwvéa tiva. quorum verborum haec est sententia; Ne me pu- 
tes, ut genere sum Aexonensis, ita etiam moribus et ingenio Aexonensem 
esse: nam Laches nisi ex pago Áexonensi oriundus fuisset, non potuisset 
illud ec &4g940c addi. Aexonenses "autem homines maledicentissimi per- 
hibebantur, itaque saepius coinici poetae eos hoc nomine videntur notasse: 
Harpocratio p. 9: .4i£oweig: 'IGaiog iv TQ zog MéOorra mto yoptov. 
4fifevyiz duos qvXjc Tüc Kexoonidoc: fxoupdoUyro di elc BAaaqxiuovs, 
áq' ob xal T0 xaxGg AÉytw al£ovtvtoS9an. EAtyov. "Mévavgoc ày K«vn- 
qéce. IÀatov à" iy 1Q zteol &vdos(ag qoív, Menandrum ai£ovevea2o. 
dixisse existimant homines docti: mihi secus videtur: neque Plato usus 
est hoc vocabulo, qui possit videri, siquidem 'Timaeus in lexico Platonico 
. 13 ita scribit: 4ifovevegdau &z0 O"uov' wc 7| x«tnyooía ToU .4i- 
Eius; &c &zó 4fónoom '48óno(rgc, cog En) flogen íg dieBéBlgro. ve— 
rum haec glossa spectat ad illum ipsum locum in achete, 
dixit, ut opinor, Í 
IooUg tc xaxoAóyog Éx dvoty AMifovéow. . , 
uem versum poetae nomine non adiecto servavit Grammaticus Bekk. Anecd, 
T. Ll. p. 303, 31; | 4i&evevea9nu* . &zt0 -Órjuov -rwóc 7) xerqyogía voU .41- 
Éuvéog, cc áné -4fósoov ó 4Bóno(ruc* oc Bn BAoaq'utq dà QuBégln- 
v«,*  BÀáGquuow yàg o£ Jitevtig xetqyoooUrtcu* | qmaà yàg Ó xepaxóc* 
FoaUc uc xax. ix Ó. .4i. Saepissime enim Menander sjc simpliciter comi- 
cus vocatur: mulierem autem illam maledicentissimam dicit non. íinfacete 
ex patre atque ex matre Áexonensibus ortam esse: mon recte Ruhnkenius 
coniecit 2fibewai», existimans duas Aexonas vocari 4i£ovgv et Aag .4l- 
£wvídac. Sed primum permire dictum esset, 1inulierem istam ex utraque 
Aexone oriundam esse, deinde alter ille pagus ne dicebatur quidem Aexone, 
sed 44Aoà .Aituvíócc, quoniam in ijla vicinia fuit et eidem tribul h. e. Cecro- 
idi adiéctus, ut ab alio quodam deme distingueretur, cui nemen erat 
"Aa Loaqví(ósc, qui quidem cognomen traxit a pago Árapheme; uterque 
ad Aegeidem tribum pertinebat: Araphen autein ui opinor nomen traxit 
ab heroe quodam Araphene illic culto, «quod colligo ex Herodiano 7:59 


Menander vero 
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diosum etiam Aristophanes attigit in Ranis v. 365, ubi Euripides 


illum. cum '"T'heramene coniungit: 
T'ovrovuty) Qoguloioc Meyalvezóg. 9". 0. IMóyvyo, 
ZaAniyyoloyyvngvdóo«, caQxaouoritvoxáytEot, 
O$uol 0d KAurogáv -y& x«l Onoouérgg 6 xouwóg. 


po»vno. Àét. P 17, 8: 'Aoaqr»* eic rXv Éxaxàv noo», Nam Atticos 
centum illos heroes divinis honoribus ornatos dicit, quorum memoriam aatis 
obscurbtam alias renovare conabimur, Ceterum eundem humc Cleomedon- 
tem, Cleonis filium, commemoravit etiam Demosthenes in Boeotum, maxíme 
huc pertinet quod t. V. p. 271 ed. Bekk. legitur: JIoóg dà rojtow qat- 
»traí uou 3] urtuo TO 7ztQGroY Ixdjo9tigm Kitsouf£dovr, ov qaol róv za- 
zéon KAfov« rdv Sprriour 7tooyóvov GrpatqyoUvta "foxtdouuovíoy 7tol- 
AoUg iy Illo Làvrag Ae«fóvra udAura nawvrew bv rj móltt ebdoxurijGos, 
Animadvertit hoc íam, si recte memini Boeckhius. Praeterea Philomeli 
cuiusdam ibidem fit mentio: 4dAóuyioc duunnz(dov loivieve. quem puto 
eum esse, qui in matrimonium duxerat sororem eius, cui Lysias orationem 
pro bonis Aristophanis scripsit; memoratur ibi p. 314 ed. Bekk.: Ta; 
vofrvy Bjuàc &delqüg Oslóvrov Tut» Aeftiy &nzoolxove zt&vv zÀovoíov oU 
dédwxty , Ór. dóxovr xdxwr ftyovéva., AAA viv uy .dniourilq 19 Iai- 
«yi&t, Ov of zollol Bsiríove sSyoUrvzai &lyat 3j ztÀovouóreQov. Ád eandem 
gentem pertinet Philippides, quem commemorat Plato Protagor. p. 315 A: 
Tx di roU imi OcreQe O frepoc ToU litpguxiéovc HavSimzog xcl dulurnidne 
ó duAoufov, qui fures pater illius Philomeli faezit, Porro i eodem 
tulo Ebourzí(óng -Aócuuerrov Mugowo/Gtog recensetur, cuius pater Adiman- 
tus aut nobilis ille praetor, Leucolophidae fils, aut ignotus ille Cepide 
natus fuisse videtur, vid. Plat, Protag. p. 316 E: Tovré T' 9» 10 utv- 
Qixu» xoà rà) wÓtuudyro Guqorfoo, 0 te Künidoc x&i Ó devxoloqídov 
xai &ÀAor urbe Éqaívoyro. nam de Platonis fratre cave haec interpreteris: 
2i iim autem mescio an eundem dicat Aristophanes in Eeclosiazusis 
v. 823: 


Tó d" EIrvayyoc oby &navrec zueic ouvvutv 
TéÀeyr Fata9os ztevzaxóows vij 710À6s 
Tii terruQaxoGrc, 3v Bmógu  Ebointüng. 
Ksb9ic xartyoUucov zc &rio Eborntdny- 
"On à5 à' &vacxozovuévow; Eqaívero 

'O Zióg Kópuw9ogc xol 1Ó ztoGyu oUx fjoxcOtv, 

Il&w xexenírrov zmüg &vjo E)guníónr. 
Scholiasta nihil aliud memoriae mandavit, nisi hoc: Obroc Éyoewe ts00a— 
pexocr)» tlGeveyxtiv &mà Tic oUGíec sig TÓ xowov. Mihi. quidem longe 
probabilius videtur, illum Adimanti filium huius legis esse auctorem, quam, 
quod Boeckhius Oecon. Att. T. II. p. 27 censet, Euripidem tragicum iu- 
niorem, sive nobilissimi poetae filium, sive eiusdem ex fratre natum: ef. 
de eo Boeckh. de tragicis Gr. p. 225 seqq., qui quidem Euripides nescio 
an is sit, quem mediae comoediae poetae nonnunquam attigerunt, ut Epbip- 
pus in Ephebis ap. Athenaeum XI. p. 482 C: 

; Ob) xvAuag bn rà Ótinya Xoinuov qéptt, 

Ob xvuBlow. zteztoÀfÉunx Evguzídns ; 

Anaxandrides in Nereidibus ibid: 
Zóüc df) vüv yo« 

4i1j qégov, avyxoue, xol v0 xvufov. 

Ebgun(dng ví viusgov ytvrüjoeses ; 
et rursus Ephippus in Obeliaphoris ibid.: 


et 
* 
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vbi Scholiasta Kiezog4» €. dgyóg &ixopugüsro* »üv 8i dg 
navotgyov xol nol(loAov fquAsro. toUzov ànodtuxv)vos xal zmapo- 
nÀgoi» Gagoouére. — Iam. Glaeuco, Aristonis filius, Platonis autem 





Zoyyotov dà donuot! &à uoSciy Óoi, 
npoyor &rr' "imo(naev elc Kórvy, 
"Picrg Ó& xev deizvov OtódoQ0c uou Aéyot, 
Adoymit 3^ olgnocuus, v5» ijo 9uoav, rS 
Kuuféa t€ zap£yous Forui* Evento. 
In eodém titulo etiam Nieias quidam commemoratur; XNixfíag "Emwtvovc 
KvdaOqvawic: fortasse eundem vexat Aristophanes in Heclesiaz, v. 427: 
^. Metz& toito zolrvy. süzoene vcav(ac 
"Mruxóg Tic vez ono , Ouovog Nixíq, 
Znunyograoy x&ntyelowosv A£ysw 
- 'Qe yo9) tagadoUraL zaig yvvculà vy ztÓlay, 
ubi mollitiem maxime et muliebrem habitum in Nicia. iuvene reprehendit, Niciam 
autém admodum iuvehem choro puerorum sumtum praebuisse ne mireris; 
quamquam enim Solenís lege cautum erat, ne quis puerorum choro sumtus 


suppeditaret, nisi annum aetatis quadragesimum Auperasset, vid. Aeschin. 
is" imarch, 19. p. 254, tamen haec lex dudum obsolevit: ita aliquis apud 


Lysiam Or. XXI. p. 330 annos natus viginti qnatuor vel quinque (Olymp. 
. XCIV. 4 ant ut mihi videtur XCV. 1) puerorum chorum exornavit — Ne- 

ue enim eómicus filium Nicerati iutellexisse videtur, quem more nobilitatis 

ttigae avi Niciae nomen accepisse existimo: is enim eo tempore, quo Ári- 
atophanes'Eoclesiagusas sexipait, admodum fuit puer, quippe qui infans 
faerit, cum Pausanias triginfa viris dominantibus se Athenas contulisset, vid. 
Lysium in Políochum p. 305 ed, Bekk,: 'Ezeu) dé raywgra yÀ9ov elg vi" 
vixadiíu&ier. "MextdeiuóvioL xcb Ilavgovínc, Aegev rv Nixodrov xci 
qug zte(dag Ortuc, PBxcivov uy xexíónxt9 mi roig yóvaG. vov Ilavca- 
wíov, éudc dà nagacrqgéusyog ELeye xi. Maque potius Aristophanem 
istum Niciam respexisse puto, cuius mentionem facit ista inscriptio: :non 
tamen idem etiam patrem Epigeneim exagitavisse existimandus est; nam Ejpi- 
genem, qui in Eqclesinzusis v. 931 memoratur, ubi anus dicit: 

lido zpoóc fuavióp "Exwévt, 16 ug qiAo, 
edmódum iuvenenr fmisse facile conici potest vel ex eo, quod mulier iuve- 
nis regerit: | 

Zol y&o qXoc vic Box. &Aoc 7] Tfonc. 

Nescio an huius Epigemis nomen etiam supra in hac ipsa fabula v. 167. re- 
stituendum sit: 

Zh "Ezwy£yn y* ixewovt* BM£yago yàp 

x&i0E 7100€ yvyaixuc Qóuu» AÉysty, 
vulgo "Ezíyovór y' legitur. Denique in illa inscriptiene "4»v.o9£vnc Art 
qdrov Kv95oqroc reoensetur, qui fortasse is est, quem Aristophanes in Ec- 

Tíc &y ovy lexody uos usstA9po xol vfya; 

Tíg ràv xasnnodatov dawóc losh ty véyyuy; 

4o' old" Juiroy; &ÀX faec Gorqeezas, 

"dynaóÉyn vu; xalsdato ziióy 1 XVj- 

Tog yàg &»"o Évsxa ys Ortva.y utro» 

Olósv v( nQexrüg BovAttos ystnióy. : 
tbi Scholiasta: .fv:o9£vqc le1900£ 9nàvdgrdong* xol OUTOQ EO» xatu7tpO- 
x1wy, recte dicit mollitiem hominis a comico reprehendi, sed illud commen- 
tus est medicum fuisse, in errorem inductus illo versiculo, qao Blepyru 
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frater, qui Socratem secutus erat Bendidea in Piraeep spectaturus, 
convenit illi aetati, qua philosophus edidit hoc opus, itemque Adi- 
mantus, alter Platonis germanus frater, qui Cephalo comitatus esse 
fingitur. Alii autem homines, quos Plato illic inducit, . ne ei qni- 
dem tempori, quo hos libros scripsit, congruunt, uti Niceratas, quém 
Polemarcho dicit comitatum esse: Kol d&AMyu Dorepoy 8 e Dac 
uagyoc Tjxe xol 14ós(uavrog ó voU DAa)xuvogc xol Nuxjoarog ó Ni- - 
xlov xai dÀAÀo: vivéc, cg &nÓ tüc moun5g. Nam Niceratus qui- 
dem interfectus est triginta viris rerum petitio, cf. Lysias adv.-Polio- 
chum p. 305: Kal o) noAMQ xpóvq Üozipov Nuxrparog, áwesube 
d» duóc xol víóg Nixlov süvovc dw TQ S$utréop nig96, ayAMg- 
9ug $nà vv tgiixovra ünéOoavev, ote yéva,  oUse odolg ov9 
7)4xla doxáy üváziog elvos $?jc noMstac ueraayst — Adde Xenoph. 
Hellen. II. 3, 39, ubi ''heramenes causam in senatu ages: "Ey. 
yvccoxov dé, inquit, 0r. £vÀAauflavouévov Nixzgótzou ve9 Nixlov 
xal nÀovoíov x«i ov0i» nnott Óguorixüv ovt& avroU OUrt ToU. 
nazgüc moótovroc, oi vostq Duo: Óvoutvtig Suiv yevjgoowto, Cf, 
praeterea Diodor. Sicul. . 6 extr: ZvéAor dé xol Noxjpazor 
và» Nixlov vo? ocrzQargyfcavrtoc dwà) Zegaxovolov; viév, "sópa 
mpóg ünavrag bmiuxij xol qiAáv3oumnov, niovro dé xol JOE cyc- 
dó» ngürov nóvro» L91walev, Neque-illo tempore, quo collo- 
Pim institutum esse fingitur, potmt Niceratus cum Polemarcho 
equentare istam celebritatem, quandoquidem tunc aut nondum 
natus aut admodum puer fuit. Sed de Nicerato alibi dicentur plura; 
Sed revertar ad Bendideorum solemnitatem, Quam in Piraeee 
celebratam esse satis apparet ex illo Platonis loce, ubi Socrafes 
se istuc descendisse narrat: neque mirum religionem ab alienigenis 
ascitam in eo potissimum loco coli, ubi exterorum maxima multi- 
tudo versabatur: plerique enim ánquilini omnimoque fere omnes 
peregrini, qui Áthenas aut mercandi causa amí artem aliquam pro- 





medicum sibi arcessi iubet, Euadem hominem Aristophanes perstringit no 
dispari modo infra v. 806: ) n ie 
Fayv y" &y ovv AvtusSÉrgc 
Uv slosvÉyxo,*  7z0À0 yàg ippti£areQoy - 
IloóréQoy yéca. mÀelv 5 zQuxxovÓ" fnépac. 
Eundem vero Antisthenem, cuius in titolo fit mentio, Xenephon in Com- 
mentariis Socr. II. 4 commemorat, ubi Nicomachides quidam conqueritur, 
uod ipse, qui tamdiu stipendia meritus sit, non sit praetor factus, sed 
tisthenes, homo locuples, rei vero militaris prorsus ignarus: qui quin 
idem sit, non licef dubitari. Socrates enim hominis ingenium describens: 
CMlAd, inquit, &oà quAóvixoc Ó dyridSéygg la(v,  O arpatqyQ nooceiya, 
bnurdeióy 2avw* oüy ógQc, Ote xal ógéxic xeyognytxe, nào. vote 
yoooigc vsyíxuuxs; et deinde: OUxoUr, Équ ó Zuxoátuc, Eay yt xl iv 
toig moleuixoig roUg xQat(Orovg, do7tep iv toic yoguxoig Pevgloxg ze x«l 
zpoeiQiru., tlxótec &» xci vOUTOV ded sna ii * xol dazavüv d cbrüv 
elxóc uéÀÀov ü»^ Bó£bny elg voy EUy OÀg vij sr0Àtt wv nokejuxoy véxny, 
fj elg e» £ór rj quÀj v)» xoQuxdw, 
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fessuri, ant puleritndine lenocimisque urbis invitati commigrearant, 
in Piraeeo domicilium collocaverant: itaque consentaneum est etam 
inas religiones ibi potissimum receptas esse, Omnino autem 
Piracei incolae «nature à maiorum insütutis desciscebant immode- 
ratamque expetebant licentiam, vid. Aristotel. Polit. IV. 2: Kal 
"9 yvpow oby óuolwc doi» àXÀà uGÀAo» Óguotuxol of zÓ» Jlüpoui 
olxo)yst; vOv 70 üorv. ue templum quoque in honorem Ben- 
didis exstructum est in isto loco non ita procul, ut videtur, a fano 
Dianae Mnnichiae, vid, Xemoph. Hellenic. II. 4, 11: Oi 9' à 
v00 doztog slg vv InnoÓdutta» üyopà» iA9Óvrtg novo» uà» Evv- 
váEavgo, (ore éunigous Tüv 000» 7 gípt npóc ve vÓ iegüv zi; 
Movryvxlac 4osíuidog xol v0. Bevóldco». quae quidem pertinent ad 
illud tempus, quo triginta virorum dominatus a "ÜThrasybulo op- 
pressus esí: videtur auem fanum illud iam tunc conditum esse, 
cum primum Bendidis religio ab Atheniensibus recepta est. — Livius 
XXXVIII. 41 docet etam apud Thraces Bendidi fana exstructa 
fuisse, ubi Manlii, qui Gallograecos devicerat, iter per 'T'hraciam 
describit: Josenoruem prism agmen extra saltus circa tem- 
plum Bendidium castra loco apexto poswit. Erant vero etiam 
aliis in locis terrae Atticae sacella huic deae consecrata, ut in in- 
sula Salamine, certe in titulo, qui repertus est in ista insula, (apud 
Boeckh. Corp. Inscr. T. I. n. 109.) verba extrema IEPOQIIHZ. 
ANALA4O sic videntur emendanda esse (iv) iod) 77;6 B£»0:dor. 
est autem hoc thiasotarum collégium, unde colligas in illa quidem 
insula Bendidis religionem privato cultu celebratam esse: thlasotae 
enim vocantur, qui sacra privata obeunt, ut ibid. n. 120 colle- 
gium eorum, qui Serapidis religioni addicti erant, commemoratur, 
adde ibid. n. 110 et 126. Sed Athenis Bendidis religio publica 
auctoritate recepta est: "documento est vel titulus apud Boeckh. C. 
Insc. T. L n. 137, ubi agitur de aere, que ex pellibus victima- 
rum praetore Ctesicle h. e. Olymp. CXI. 3. confectum sit, in quo 
haec leguntur: 'Ex Bevóidéo» noQ itgonouiv* ITF. 
Zleouasixóv autem illud, ita enim appellant vectigal, non exigeba- 
tur ab iis, qui privato sumtu sacra faciebant, sed quando publica 
impensa magnifica sacrificia offerebantur, victimarum pelles vende- 
bantur: atque omnia illa sacra, quae praeter Bendidea in illo &- 
tulo commemorantur, non privatim sed publica, et auctoritate et im- 
nsa celebrari solita sunt; recensentur enim ibi Dionysia rusü- 
cana et Lenaica, mysteria, Cereris sacra, item Aesculapii, Dio- 
nysia urbana, Olympiea, Merourü ductoris sacra, denique lovis 
ospitatoris: Nicocrate autem praetore Pacis et Ammonis sacra et 
Panathenaea memorantur. Porro ísgozo:) quoque, qui dicuntur 
aes ex pellibus victimarum in Bendideis caesarum coegisse, mis! 
ublica sacre non curabant. Publico autem sumtu hanc solemn 
m celebratam esse vel ex magnitudine pecuniae, quam isti cu- 
ratores sacrorum ex pellibus coegerunt, recte coniicuimus: nam cum 
ex pellibus victimarum quadringentae quinquaginta septem drachmae 
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sint confectae, sacrificium illud non sane tenue fuisse apparet. At. 
que quam magnifice Bendidis sacra iam cum primum reciperentur, 
celebrata sint, testis est Plato illo quem dixi loco; splendidam. 
fuisse rigen satis dilucide significat illis verbis: Ko» ué» obv 
Mor xol 1$ zÀv dmuwpluv» nou) idobt»v hou, 00 uérrot Trrov 
égalvezo zoÉnuv Tv oi Gpüxe; Extunov. ex quo quidem loco illud 
mihi colligere videor, solemnem istum comitatum ita fuisse insti- 
tutum, ut ex Atheniensibus delecti sacra obirent, seorsim autem 
Thraces procederent, quorum magnus iam illa aetate fuit Athe- 
nis numerus, et servorum et liberorum, quandoquidem per diutur- 
num Senor spatium iam commercia utrumque pepulum coniunxe- 
rant. Neque pompam solum superbam et magnificam instituerant 
Athenienses, sed vespertno tempore certamen equestre cum tae- 
dis ardentibus publica impensa exhibebatur, vid. Plato ibid.: Kod 
ó 2d0s(uavroc, 49d ye, 7j d^ dc, o$0^ iore, Us. Aaunác loros ngàc 
tonéga» üq' innw» tj 9tQ; dp  immov; Tw» Ó yd: xomóv yc 
v0UtO0. Aounxáóia Üxovrtg Óuaducovow üAMjAoig GuulAOutvos xolg 
(mmo; 9 nc Aytc; Obtuc, 6r o0 IHoXpaoyoc. "Talia specta- 
cula ut Athenienses jn Minervae, Promethei et Vulcani sacris ex- 
hibere soliti erant, ita etüam hanc solemnitatem simili modo ex- 
ornare studebant: neque vero abhorret hoc a Bendidis sacris, cuius 
imeginem ita fictam esse probabile est, ut taedas manibus gesta- 
ret, siquidem etiam Graecorum Diana, quam propter similitudin m 
cemponere solebant cum dea 'Thracia, faces manibus gestans fin- 
gebatur. lta Sophocles in Oedipo Rege v. 204: | 

dóxe dot, vá v5 0d XQuaonzQógur ünz' üyxvÀów 

Büsa 96op! ü» àdduar. »óartio9o: 

4owyà ngooraOSévra, dg ve nmvogógovc 

"or&udog alylag, 5)» alc .d9x^ bora. Oidooa. 
Et apud Callimachum in Dianam v. 11 Dea haec flagitat: 

4A1à qasoqopíir» ve xal à; yóvv ufyps xadva 

Zawvvadu Aeyycvó». 
Equis autem quod vecti sunt, qui taedas tradebant, quod novum et 
inusitatum vocat Plato, id vero ex "Thracum consuetudine repeten- 
dum arbitror, quoniam illi equis plurimum utebantur: itaque is ri- 
tus etiam ab Atheniensibus receptus. Nocturno denique tempore 
. etiam pervigilatio insttuebatur, quam iuvenes potissimum celebra- 
bant: Plato ibid.; Kol zgóg ye navvvyióu nounjcovot, 7 à&tov 
9:dcacJou* dtavaorgoóut9o yàg utrà TÓ Ótinvor xol Tz» navvv- 
ylóa 9eucóutS9a xol Evvtaóus9d ve nolAoig vy víuv avróO: xol 
óiaAeSóue9a. — "lanto autem sumtu haec solemnia celebrata esse 
minime mirum est: nam Athenienses uf illa aetate admodum erant 
. faciles in admittendis alienigenarum religionibus, ita etiam quae ab 
exteris receperant, magmificentissime exornabant: videturque in hac 
quoque re, ut in mulüs aliis, Pericles maximam liberalitatem et 
munificentiam ostendisse, idemque forsitan auctor fuerat, utpublica 
auctoritate hanc religionem sancdirent: erat enim Pericles eo in- 
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enio, ut cum vé philosophorum doctrina imbutus animum re- 
ligionum vinculis liberavisset, vulgo tamen lubenter permitteret, in 
quo acquiescerent, quod pie sancteque venerarentur. Neque publice 
solum sacrificia Bendidi sunt oblata, sed etiam a privatis liomini- 
bus, quod docet Cephali senis exemplum apud Platonem p. 328 
C: Ka97oro dà jorepavuuévoc 2l viwwoc npooxeqalaíov ve xal ó(- 
qoov* vt9vxac yàp éroyyavey iy vjj aDAj. 

Celebrabantur autem Bendidea tempore verno, mensis 'Thar- 
gelionis die undevicesimo, ut Proclus in Platonis 'll'imaeum p. 9 
tradit: 2/5Xo. à 31x rovro» elol xol oi yogóvo: ví» Oielóyww Tüc 
ve znoludaoac xol v00 Tiualov, tineo 7) uiv iv toic Btvóióeloug vnó- 
xtrzat Toig à» Ieiguact. Ópupévoig, 0 02 2v vj Ec vé». Bevóideio" 
6r. yàp và à» Ilaugost Bevolóo vij ydzg dn) Óéxo, v00 Gayz- 
Auvoc, OpoAoyoUcO oi negl vOv éoprÓ» yodwavrec.")  Consentüit 
scholiasta Platonis ad illum locum, qui cum male Panathenaea illic 
commemorari opinatus esset, haec addit: 54 à oig Bevóudelow 
xaAovuévoig Énero* vosro» Óà xal Goüxeg Pxowdvov», ind xoi 
Bévdig nao' obtoig 9| Moreuc xoAeéro, xol airo Tuuwufr] xij 
zap' àugoiv* zo/ra Óà Auro OopynAudvog ivvérg à kd. 
At Aristoteles Rhodius vicesimo 'lT'hargelionis die Bendidea cele- 
brari solita esse contendit, vid. Procl. p.. 27: "Oz: ye u3j» xà IHa»- 
avais voic Bsvdidelo«; &nego AÁyovaw 0i 9nouvnuaviutol xol 2o 
eror(gc 6 '"Pódiog iovopé? sà uà» à» Ilugost Boóíóuo sj d- 
xdi v0U Gopynjddivog énereleioOos, EntoOoi d) vàc neol vr|v 2495- 
»üv &optác. 

Itaque si Bendidis religio Olymp. LXXXIII. 4 anno extremo 
primum publica auctoritate recepta et sancita est, si Pericles ostra- 
cismi periculum LXXXIV. 1 anno ineunte vel medio feliciter ef- 
fugit, veri simillimum est Cratini ''hressas aut Olymp. LXXXIV. 
1 (ludi enim Bacchici posteriere anni parte telebrapnatar ) aut 
certe eiusdem Olympiadis anno altero in scena commissas esse. 


*) De festis Atheniensium scripserat Apollonius Acharnensis, vid, Hat- 
ocrat. v. ztéAavoc p. 145, vy. IIvevt£yia p. 157, ubi 4n10AAo»tog xal oyt- 
0» of negl vàw "49q»now Éopràv ytygsqorsc legitur; hue adde ibid. v. 

XceÀxsia p. 184. idem argumentum tractavit fortasse Lysimschides, quem 
Harpocratio p. 165 v. Zxípov commemorat: q«i dà oi yocwevreg mof 
v€ éogzGy xal ucvav Aóqvnow, «v idc. xol  fvGiuoy(dnc x1À. nisi forte 
is de mensibus tantum Atticis, non item de festis scripsit, certe librum 
7z:ol u5vo» bis in testimonium vocat H io v. Metoxrnoy p. 117 
et v. Mesay&utyioy p. 120. Quamquam dum probabilis est Yalckenarii 
coniectura, qui eundem etiam festos Atheniensium dies ordine recensuisse 
statuit, itaque in Ammonio v. 9teg0c correxit: .fvouyídnc i» TQ z00s 
Kweix(liov zttol và» zt«Q& Toig rrwexoig éopré)»v. i$ ut videatur Lysima- 
chides aequalis Caecilii fuisse, qui fertasse et ipse similem librum edidit. 
Scripsit porro de Atticis solemnitatibus Philoahords, vid. ocr. p. 12 v. 
"ld« et p. 186. v. Xvuroow et ut videtur Seholiast. Aristoph. Acharn. v. 
1075. "Versati sunt in eodem argumento etiam alii, quorum nomina memo- 
ria non suppeditat in praesentia. 
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Hanc autem fabulam a choro 'T'hressarum mulierum, quae sacra Bendi- 
dis curabant, nomen accepisse non potest dubitari: ad sacra illa pertinet 
sine dubio illud poculorum genus, quod Athenaeus XI. p. 495 A. 
commemorat: JIlexo: KolMorgazoc lv vnouvjuav: Oporvóv Ko. 
vívov ázoóídco: xÜAixo: nam ipsum Cratinum hac voce usum esse 
constat Pollucis testimonio X. 67: looo9erío» dà sóc àv Opóz- 
vau Koasívov zeMxag 1] xolixac 3] ngoxo(die eyes doxovooc. Hoc 
poculi genus maxime in sacris adhibitum esse indicare videtur Cra- 
ies, qui in libro IL. de attice dialecto ap. Athen. ibid. cum Pana- 
thenaicis poculis componit: Oi xósg meMxoi, xa9áneg timoutv, 
drouátoyro* b dà vgónog Jv» 100 yytlov ngórsgov ui» roiz IIava- 
Sa;voixoig loue, rixa ixoAsfro meÀÍxg, Vortgoy Óà Foycv olvo- 
xóuc oxijua,  olol &low oi à» *5j éogri] napi (usvor (inserendum 
videtur xósc, quod propter praegressum oivoyózc facile potuit ela- 
bi;) ómolovc Jf, more DÀmag ixuAov», xocutvor nog viv voU olvov 
iyxvoiv. | Ko3ünto "Io» dy Eügvszidnig qrolv: 
"Ex ba9éwv ni9axváv üqianrrsg DAnoug?) 
Olivo» $ntogíaXoy xsiagvlese. - 
Nw ó& v0 ui» vowoDrov üyysoy xadSuguptvóv Two. vpóno» dy cj 
éogsj] zaporí9erot uóvov, dt Ó' dg v)» xotía» ninzov uertoynud- 
vw0z0:, Agvralvyg ula Pomxóg, 0 0:5 xoàoUurv yón. Ceterum 
puto etiam Euphronium hanc Cratini fabulam interpretatum esse, 
Athenaeus enim haec deinceps dicit: ZéAevxoc dà n&Myva»v Bowo- 
vobg ui» viv xvxa, Eógoóviog Ó& div ónouviZuat: voDge 
xóa: quae un huc referenda sint non dubito: idem Euphronius 
etiam Aristophanis comoedias explanavit: sed de aliis Cratini in- 
terpretibus dictum est supra. — Ad sacra Bendidis pertinet etiam - 
illa vox, quam Hesychius ex hac fabula affert: J£vofgn»ec* Koa- 
sivoc dy Godvroug* Trow abhmrác* Pian dp 7 a7Ao9:5x5* 7 ta- 
paxod7c. Himilia Photius p. 557, 9 exhibet: — Zvogzvesc: 6 ra- 
paxadnc* dnà vüv abÀoUvrG» uer Jogsflov* 7) névnc* diÀ và vüc 
abAo975xag xol gapgérpag xevàc Üyewv* xol avoffzvéov yogóg, 6 v«- 
vapaypívog xal cvdónc. ámà toV Toig cvoiv émupuvovufvov. Tta- 
que apud Athenaeum XY. b. 669 B. corrigendum: "End 3ógv- 
Boc xazdys vó ovunósiv, Kp, víc obrog 0 và» Zugffnféuw xo- 
(óc; vulgo Zvofzvoiov. Atque eodem modo infra p. 671 C. et 
. 697 E. ubi ex Clearcho haec profertur explicatio: KAf£eoxoc, 
Aqort, iv devifot mtol maiótíac (fortasse scr. | ovo 
gqoi*  ddiinezol vig 6 Zvofivétv xogóg, dw. fxacrov xà doxoUv 


*) ii s &quonyrtc, quod numero melius congruere videtur, quam 
quod vulgo. legitur &áqvocorrec. Sequitur Ion more suo Homerum: corm- 
ponas Od. XXIIE 305: lloAlóg dà zí$jww fgpícotro olvog* alia; sed oivo» 
vztogícAov novavit, ut etiam xelepviste, quod activo sensu dixit: similli- 
mum exemplum suppeditaret Aristophanes in Ranis v. 695: . 

Kslapvtev O^ .&níxlavroy &ndóvtov vouorv, dg &moleitou, 
modo haec opümorum librorum lectio metro conveniret, 
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favrQ xazücos du, sgocéyu» ovÓi» TQ nookaOnuévq xol dujd- 
Oxovtt zóv xogóv, ÓAX aUtüc nolo vovrw» üraxróvtQóg Pot. 9to- 
vyc. Haecautem Thracia sacra, ut pleraque quae ab exteris Grae- 
ci asciveruní, maximo tibiarum strepitu tympanorumque clangore, 
quibus vehementissime commoverentur animi et superstitione imbue- 
rentur, celebrata esse probabile est, cum ea sacra, quae a maio- 
ribus Graeci acceperant, hilari citharae cantu, temperato tibiae stre- 
pitu, lepidissimis choreis, «carminibus solemnibus gauderent. — 
Ad sacrum furorem, quo perciti erant, qui Bendidem veneraban- 
tur, penus quod Photius servavit p. 183, 1:  Kvg»ygov: Koosi- 
voc Opodrroug* TÓ» ÓStogógmrov* "luweg Óà ràv umzcTQoyogrnv xol 
yáÀloy viv xoAovutvov* obrec Ziuwviózc. Eo autem nomine ho- 
mines Bendidis superstitione correptos appellari minime mirum est, 
quandoquidem etiam ipsa Bendis nonnunquam videtur Kvf767 di- 
cta esse, vid. Hesychius:  Kvfxn xal Opwxg. Bévów- Ao: 06 
"oru. ubi corrigendum existimo: Kvf7r Oprixiz* Béydig* àA- 
Ao. 0é, "dortpuy. ut poeta nescio quis Bendin vocaverit 'T'hraciam 
Cybeben: nisi malis scribere: Kvfzfm: Ooüxe; Bévdw, Aoi ài 
"Morau».?) | | : 

Nescio an Craünus etiam alia, quae per se a Bendidis re- 
ligione aliena erant, propter similitudinem huc transtulerit: itaque 
fortasse ex hac comoedia duo versiculi sunt petiti, quos servavit 
Hephaestio p. 56 tanquam exemplum metri Phalaecei , nec poelae 
nec fabulae nomine adiecto: 

Xaip' & xovooxéowc, ofxra, x5Au», 

Il», Hdasy«óv "oyog éuflazevon. 
sed Cratini haec esse docet auctór Etymol. M. p. 183, 42:  Be- 
Báxrgc, box5orge, AdÀog, uavuddngg, faxysórng* Aéysvas 08 xol Ó 
Jláv:. Kgoszivog* Xoipt xovcoxégo foafdxre xjov Iládv.  Retuli 
autem haec ad 'lThressas, quamquam fortasse ex ldaeis vel alia 
fabula petita sunt: Panis autem religio et ipsa vehementius ho- 
minum animos commovebat, ita ut recte Plutarchus in Erotico c. 
16 eam cum Bacchicis et Magnae matris sacris comparaverit: 7 
0? flaxystov ix Zdiovógov, 

Kàni Kvpgfiüvreo: yogevaos, 
qoi ZogoxAüc* «à yàp uuxroQo xci zavixà xowcowet voig faxyv- 
xoic ógyriaopoíc. aes an saepenumero cum matre Deorum, cum 
corybantibus, cum Hecate, aliis componitur, vid. plura exempla 
apud Winckelm. ad Plut. p. 173. — Athenis autem cultum Panis re- 


,.") Kvfzfy omnino pro Kvf5xs scribendum est: simili errore infra 
Kvfuxoc* Ó xaréyOutvoc rjj ugvQl vv 9eóv. scr. Kvfnfoc et supra Kv1- 
xci* $toQoosiru, xoovBavrut. scr. KvfnBc. et rursus Kwfnxg* 7) uü*ng 
vüy $ed» xal 7 '.4qoodírg. scr. Kvgn8n. Cf. Photius p. 182, 19:  .Kvfz- 
Báv* uolvsa9er, ÉySovaiiy. et KvfnBoc* 0 xoettyóusvoc rij prol Ty 9607, 
$eogógmroc. Xapow dà ó JMouwexngróc dy rj moo rg vy ' depoodírny vno 
dbgvyoy xol dvdoy Kvfnfuv Àéysoda, 
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ceptum esse probat Áristophanes, qui in Lysistrata init, eius sacel- 
lum memorat: 
41M d'zig avrüc elc Baxyttfovy ixdAsoty, 
"H^c Havóg 5 xà Koo , 2 c l'evesvAMog, 
O20' xiv duMIev $v üv onÓ TOY vvunávw. 
Quod quidPm sacellum in Anaphlysto exstructum fuisse Strabo 
IX. 1. p. 244 ed. Tauchn. docet: lie] dà LdvágAvoró» dor. xoi 
zà Ilo»áov xol v0 vig Kwdóoc Zgoodízgc i«póv. Panis sacrum 
montem atque antrum in Marathone pago describit Pausanias I. 
32, 7. Erat vero etiam in ipsa urbe fanum huius dei vel potius 
antrum sacrum cui TE dese imminebant: hoc autem honore deus 
affectus est post bella Persica, quoniam ante Marathoniam pugnam 
raesens auxilium Atheniensibus tulisse visus erat, vid. Herodot. 
. 105, qui ubi rem exposuit, haec addit: XKal vajra ud» 2497- 
vaio, xaracrü»toy ogQloi: eb dm Tüv ngryuáreov, muUrtvOGYTtQ 
&lyas àg9éx, idgicarro Vnà 17 áxponóM llavóg toóv, xal ajróv 
ànà vraírgc Tg dyytMgc 9voínow incerto: xoà Aaunádt iAdoxov- 
xci, Statua ei dedicata est a Miltiade, vid. Simonid. Epigr. CXXXIX 
ed. Schneidewin: 
T» vgayónov» iu) lláva, 10» Ldoxáda, zóv xarà Myjdow 
Tó» uev? 195valo» ovjoazo IMisiaórc. 
Huc adde Pausan. I. 28, 4. Diversam prorsus famam sequitur 
Isidorus Pelus. IV. 69. qui cum Pan Philippidi visus esset, ÁAthe- 
niemses $gnot0 deo aram dedicasse prodit: 2fià xoà só llag9é- 
»io» 0gog lla»óg qdouo ivrvyóv frdiro uév 1d9mvalovg, «€ ópue- 
Ao)vrag abróv, ornjt» d inyyOlero. wixtjoavttg ovv. fguóv dixo- 
dópgca» xol infyouya», Liyvscr:o Se). Euripides quoque in 
Ione commemorat Panis sacellum v. 853: 
KP. "4xovs toívyvv* olo9« Krxooníag nérpag - 
Jloóofogoov àvrgov, üc Maxgdüc xuArGxopev; 
J1IP. Oio, P3o Ilavóg vro xol uuo) néAac. 
Et rursus supra v. 492: 
*Q Ilavóg 9ex5iuota xol 
Ilagavi(jovca azérQo 
Mvydéto: Maxpaic, 
"Iva xopo)g or:ífovos modoiy 
* dygasAov xópo« vplyovoi 
S*ádia yAotpà npàó IluAAddoc 
Nod», ovglyywv 
*Yz? aloAág layág 
- "Yuvov, orav avAog 
"Zvoitre à Ilà»: 
. "Tola: coic àv ivteoic. 
Inprimis in Salamine insula iste deus cultus esse videtur, cf. Pau- 
san, I, 85, 2, ubi dicit: 'sdyoAlua dé !» vj vio ov TÓyvy ud» 
éosviv. poér, Iloyóg dà eig Éxoovov Vrvye EÓava, nenoujuéva. 7 Quare 
etiam Aesclrylus in Persis v. 463 dixit; 
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Nioóg vig del ngócJe Zolauivog sómw», 
Bai, óvooguog vavolv, f» 6 quióyopoc 
Ilàv luflostéu, novríag àxrs5g Em. 
Cratinus autem, apud quem chorus videtur Panem salutare, ut 


orationi dignitatem quandam conciliaret, tragicorum iss ser- 






monem aemulatus est: nam prorsus similiter de Pa dixit Ae- 
schylus eo loco, modo quem dixi, et Euripides in 'lelepho apud 
Dionys. Malic., de compos. verb. p. 426 ed. Schaefer: 

Q yaia nazolc, tv Ilélow óplterou, 

Xaip', üc v& nézQov ' dMoxádo» Óvoycuétou» - 

Ilà» àufloseseig , £y3ev eUyouo. yévoc. 
Et illud quoque, quod dixit Argos Pelasgicum, ex íragoedia petitum 
existimo: dixerat sane iam Homerus Il. jdn 681: .— 

Nw av rovg, 0000: :0 Il&aoyixóv "4oyoc Eyaiov, 

Oi 1! "Aor, 0i ? 'Aóngv ot ve Tonyiv àvéuorro, 

Ot v dlyo? O9ín» 20^ "EXMdóo xoaMuysrduxa, 

IMvopadóveg dà xalsivro xol" EAÀgveg xol ' 4yauol, 
at is "Thessaliae urbem intellexit: verum tragici poetae nescio quo 
auctore Árgos quod in Peloponneso est Pelasgicum vocant: uti est 
apud Euripidem in Phoenissis v. 256: 

* Aoyoc & Il:ikaoyiy 

Zuuaolvo vày ady dAxdy. 
et — in Oreste v. 691: 

áyp uiv ob» üv o)y VnigfloAo[us9a 

JI1:oayóv " oyog. | 
et rursus ivid. 1246; - 

Moxsgvideg à qiios, 

Tà ngóra xarà llehaeyóv foc ' dgydlov. 
et denuo v. 12960: JIIdacyóv " 4oyoc, v. 1601: "4oyoc IHiaoyi- 
xóv. Non tamen primus fuit Euripides, qui hac appellatione ute- 
retur, sed alis antiquior tragicus, id quod vel hic ipse Cratini lo- 
cus probare videtur: fortasse Aeschylus primus "74oyoc Ilsaoys- 
xóv usurpavit; tragici enim summa consensione perhibent anti uis- 
simis temporibus Pelasgos illas regiones tenuisse eosque aborigines 
fuisse, itaque ut magno aliquo honore ornent, Argos vocant Pe- 
lasgicum. Sic Aeschylus in Supplicibus Árgivos Pelasgos ipsum- 
que regem Pelasgum vocare solet, cf. praeter alia illud v. 250: 

To) yngytvovg ydo ci^. àyo. Iokoly3ovoc 

"Tuc Tlekaoyo?, vjode yijc &oyryérne* 

^Euo) 0^ ü»wxrog evÀÓymc émuvvpor 

Iévog; Ilekaayów Távós xagnoUza: y9óva. — . 7 
ibid. v. 632. nólo Ilihaoyà» et v. 1024: nó» Ilüeoyó» dixit. 
Sophocles semel Pelasgos commemorat, sed 3ta ut eum eandem 
sententiam secutum esse appareat, in [uacho (apud Dionys. Antig. 
Roman I. 25): ! A E Mew lg 

"Ivaye yevvósoQ , mat xQnwv 

Ilaxgüc "DxeayoU , u£yo ptofevow 
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"Moyove te yioic "Hoac v& ndyoig 
Kol Tvgonvoic: ILeaoyoig. 
Euripides autem saepius, ut in Oreste v. 933: 
EAe5e 0', d yfjv "Iváyov. xexrguévoi, 
IlóAos Ilekaoyol, zfavoída. óé ócrtpov. 
et supra v. 857 Pelasgos vocat quos antea Árgivos dixerat: et in 
Archelao Fr. Il: 
Zdavabg 6 ntvráxovrto Svyesépav 7z0:17)0 
Nellov AÀin)v xóAMotoy éy yocig Vw, 
"Oc àx uéAoufipóroio nÀgooVro: Qoóc 
4i9ionidog ig, vix! v vox] yu 
"li9foo vs9ginnevoyrog Mov xdza, 
"EA3ow ic"poyoc quio "Iváyov nól, 
Ilueoywvag Ó^ cvouacufvovc 10 nglv 
Zayaobg xaAdo9oi vóuov E9zx' àv  EAAda.*) 





*) Existimo his ipsis versibus Enripidem ín exordio fabnlae usum 
esse, Am aliud prorsus diversum initium servavit Atistophanes in, 
Ranis v. 1207: 

Jiyuztrog, dg Ó ztÀeiGroc Fozaptou Aoyosc, 

A)v mtwc10) n&vtüuxoyto vavríAo nàarg 

" Agyoc xaraOyav. 
ubi Schol: 'AoyeAcov «Urg Boriv 5 àgyü, de weg wevdde* oi yàg qé- 
Mane vUy Eügunídov Aóyog (fortasse ztQóAoyoc) roroUtoc oUdtíg* oU ydg 
dr, qol 'olareQyoc, voU 'AMoyeldov, tl ui ebróc ueréSnxey Üaregov, 
ó dà "AMpigroqrge 10 BE &oysie xt(utvov tize, quae se Y jre posse ne- 
gavit Matthiaeus: at si recte satis intelligo Aristophanes Byzantius dixerat 
hoc ipsum esse Archelai exordium , Aristarchus autem, eum in suo exem- 
plari prologum penitus diversum reperisset, illud negavit, nisi forte Euri- 
pides fabulam retractaverit: atque id ipsum factum esse arbitror: Egripi- 
des enim cum Archelaum fabulam Athenis docuisset, aliquot annos post (ne- 
que enim senex illam fabulam primum docuisse censendus est, quandoqui. 
dem Aristophanes isto loco hoc Archelai exordium prius quam reliquarum 
tragoediarum prologos erem) cum ab Archelao invitatus Macedoniam 
se contulisset, illud drama secundis euris refinxit praesentiaeque accom. 
modavit: Aristophanes igitur, .cum prologos fabularum Euüripidearum vitu- 
peraret, exempli loco proposuit Re din prioris Archelai, quae quidem fa. 
bula Athenis fuit docta et omnibus nota: altera autem recensio aped Arche. 
laum fuit in scenam producta, aut etíam regi a poeta tradita tantum: hanc 
igitur correctam fabulam oomicus poeta suo inte meluit adhibere, aut for- 
tasse ne potuit quidem ea uti, cum nulla dum exempla Athenas essent 
perlata: quamquam illud ipsum vitium, quod in priori Archelao arguerat, 
etiam in altera editione reprehendere licebat: mam Aristophanes cum illam 
varietatem ubertatemque, quae in Aesohyli et Sophoclis fabulis tonspicua 
est, in Euripide reperiri negaret, maxime illud videtur improbavisse, quod 
in exordiis tragoediarum omnia, quae ante acciderant, ordine expohere et 
enumerare solebat: et iure quidem illud reprehendit aeutissimüs poetarum 
arbiter: singula enim quae primas rerum origines continent, si sedulo 
orando percensentur, ii qui spectant summo obruuntur taedio: yedestri 
orationi, rerum  gestárum potissimum scriptori diligentia ista omnia 
accur&te enumerandi convenit: poetae est audientes statim in mediam 
rem abtipere omnemque varietatem. rerum in brevius contrahere atque una 
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Tragicos secuti sunt alii poetae, uti "Theocritus XV. 141: 
... O99 oi Er. noórtgo. ZManiS9ou xal ZvxoAMwvte, 
Oo Iltongadü» vc xol" /doycog &xgo. IeXaoyol. 


sub conspectu proponere, At Euripides more suo ex alto repetiverat longo- 
que ordine Archelai genus enarraverat: Archelaus enim 'T'emeni erat filius, 
''emenus autem Herculis, is vero matrem habuit Alemenam, quae Ele- 
ctryonis fuit filia, Electryon porro & Perseo genus deducebat, Perseus vero 
ex Danae natus, quae filia fuit Acrisii: Acrisius vero a Proeto descende- 
bat, qui filius fuit Abantis, is autem Hypermnestra prognatus, quae fuit 
Danai filia: itaque poeta in exordio prioris Archelai Aegypti filiorumque iter 
Argos susceptum commemoraverat, 'in altera autem recensione non dispari 
ratione Danai filiarumque fortunam diligenter, exposuit: iam prior editio 
vel Alexandriae videtur paucis quibusdam lecta esse, altera vero satis per- 
vulgata ad eamque referenda videntur fragmenta, quae nunc exstant: eam 
autem tragoediam Euripides ita refihxisse videtur, ut ipsius Archelai, ouins 
gratia fruebatur, laudes celebraret: ab antiquo enim isto Archelao Mace- 
donum reges originem repetebant, vid. Hygin. CCXIX: Archelaus regem 
arreptum in foveam coniecit atque ita eum perdidit: inde profugit ex responso 
Apollinis capra duce oppidumque ex nomihe caprae Aegás constituit: ab hoc 
Alexander magnus oriundus esse dicilur. Non infacete Alexandro hoc ex- 
robrat Diogenes apud Dionem Chrysost. Or. IV. T. I. p. 163 ed. Reiske. 
Videtur autem Archelaus jllam ipsam urbem, quam auctor gentis condidit, 
x Tempore tenuisse, siquidem Hermesianax apud Athen. XIII. p. 597. v. 
ixit: 
"AÀàà Moaxodov(y n&suc xartvíowro Aaspac 
Aiysidv, ut9enev d' 'Aoyéew vautny, 
Biloóxe 00i datu , Ebgut(dn, tvgev ole9Qov, 
"AuquBtov atvyydy &ruagayr. xvyOV. — 

Sic enim haec emendo, nisi forte quis Jflycow» praeferat. Atque Archelsi 
maiores ab Euripide in gratiam regis laudibus celebratos esse in illa tragoedia 
vel propterea maxime probabile. est, quod Archelaus honesto genere na- 
tus videri volebat, quamvis esset natus Perdicca et serva, quae erat Alce- 
tae, fratris Perdiccae, vid. Plato Gorgias p. 471 A: 'Q, ys (Archelao) 
7ztpogixe uiv vic &oyfjc oUdÉv, T» vU» E£ysu, vri Bx yvuvouxóg, 5j qv dovi 
"Aixérov voU llégóíxxov dótAqoU, xal xark uiv rÓ Óíxeto» doUÀog qj 
Jixérov x1À. itaque hoc opprobrium nt obscuraret Euripides Archelai ma- 
iores in illa fabula eximie collaudavisse videtur: cf, vit. Eurip. III: '"Exg- 
Sev dà eic Maztdovíuy nsQV *oxélaoy yevoutvoc Qiérgupe xol yoguióueros 
abTQ ÓpGua Oucrvuoc Éyoevt. ltaque pleraque quae servata sunt ex illa 
fabula, praesenti rerum conditioni accominodata esse animadverti licet: quare 
generis nohilitas magnis laudibus praedicatur, vid. Fr. V. VI. XV. Maximo 
vero studio Euripides Archelaum admonuit, ut.maiorem etiam liberalitatem, 
quam antea in se exhiberet: quorsum spectat illud, quod servavit Plutar- 
chus de.E? Delph. c. 1:  Zryiíow wv oU qavAeg Éyovcwy, 9 qii 
Zsponímv, Bvésuyov zcv, & ueooyog Eogurtóny oltzas zto0c ' Aoyé- 
Àeoy» &brü»t — 

Ob BoUlouet rihovroUyrt. duptid9ac rr£pre, 

M u üqoore xo(vge 7| 9:907c alréiy doxà. 
Haec Archelaus ad'Cisseum dicebat, sed eadem sententia etiam Euripidis 
et Archelai regis amicitiae erat accommodata. .Huc etiam referendum est, 
quod nihil paupertate gravius inhonestiusque esse poeta plus semel conten- 

it, vid. IV. XIX, cf. praeterea Fr. *. XVII. XVill. XX. et XXXIII. 

Archelaus autem poetis lucri cupidissimis non satis munificus et Jiberalis 
videbatur, documento est illad quod de Timotheo refert Plutarchus de 
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consentiunt vero efiam ali ulü scriptores. Et sic Cratinus 
quoque EMUd sermonis dignitatem aemulatus dixit: 

Ilà» ll&aoyixóv 2dpyog ipflazeson. 
non tamen ipsum Argos intellexit, sed per comicam quandam li- 
centiam sacellum Panis, quod Athenis fuit sub arce, de qpo supra 
dictum est: vergebat enim hoc antrum in meridiem eratque sub 
moenium ea parte, que quoniam à Pelasgis condita esse perhibe- 
batur, Ifelacyixó» dicta est: vid. Lucianum in bis Áccus. c. 9; 
Tov Iláva — xol và ám' Pxelvyov tv vnà Tjj áxgonóAa anyvyya 
ravrqv ünoAofópevoc olxei puxoüóv $zég zov llékooyuxot. taque - 
Cratinus quidem illum ipsum Panem, quem Athenienses colebant, 
hoc carmine celebravisse existimandus est. fed sive recte sive 
secus haec ad 'Thressas retuli, in ipsa quoque fabula aliquod in- 
dicium reperitur, quod Panis mentionem factam esse arguat: et- 
enim in corrupto illo fragmento, quod servavit scholiasta Euripidis 
Hecubae ad v, 838, nomen huius dei probabiliter mihi videor re- 
stituisse llov»ícxov pro eo, quod vulgo legebatur za»l xaxóv: 
reliqua, quae emendare tentavi saepius, nondum tamen ita correxi 
ut omni ex parte mihi probaverim, Meinekii sagacitas ut spero red- 
integrabit. 

Alia quaedam indicia meam de tempore, quo haec fabula do- 
cia sit, suspicienem eliam firmare videntur: ita prorsus congruit, 
ies Eudathlum tanquam br enm calumniatorem irrisit, vid. Schol, 

istoph. Vesp. v. 500: Eja91oc* Q5rwQ 'evxogávrzgc, o9 uvz- 
uovest, xol iy 4dyagveio: xal iv 'Olxdow* "Eow i6 morgoüg —. 
IMvguovese Ó^ avro xal IDdzov à» Ilucávógp xo] Koaocrivog 
iv Opárra:c. Ex illo loco Vesparum satis perspicimus Euathlum 
opuli auram captavisse atque magna audacia cives bene meritos 
in iudicium vocavisse, ibi enim Philocleo dicit: 

"Es: ó' 7 flovig xo dog Ora» xgivo: uéyo moüynu^ Órmopsyop, 

TU: ToUc &ÓixoUvrac voici Óuxoacvaig zogadobvoi. 

v" EjaJAog xà uéyag ovrog xoÀoxcvvuog dcuidanofi2g 

Oiyl ngoddouv vuüc qnoí»v, mgl vo nÀ5jJovc Ó£ uoytioSa:. 
Et in Ácharnensibus v. 710 Euathlum tanquam pessimum calum, 
niatorem perstringit, Euathli nomine tamquam exemplo improbae 
audaciae usus: 

"4£Aà xar&nüloigey üv uev noGxvov EXáJÀovg xa, 

Kaortfógos 0" à» xexgayog votórag vouagiMove, 

Il:erótcvot» à! üv avr0U vob zazgüg zo)c Evyyssüic. 

Simul vero. eidem sordidam peregrinamque originem exprobrat: non 
obscure enim versu secundo et tertio significat patrem Euathli aut 


fort. Alexandri IL. c. 1: 'eyclep dà doxoUvrt yluyoorop zt&Ql vüg dw- 
ge&g &elvou Tuuo96og' do Büruoive zrolAcxic vovil 10 xoujuttioy * 
zb dt Tóy ymytvéuxy &oyvgow elveic. | 
O dà'ozüaxec otx &uovcwc &yucvyeqownos* — — : 
Ev dé y aiztis, 
7 
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eius consanguineos sagittariorum gregi posi vi fuisse, qui ma- 
ximam partem barbari erant: usi antem sunt horum hominum opera 
Athenienses primum post bella Persica composita, vid. Aeschines 
de Falsa Leg. 173. p. 373 ed. Bekk.: To«axooíov; à' innéac 
7zt9o0xars0xevaOutJu xol rQtaxoolovg Sxo9agc inpuut9a: postea 
vero auctus est numerus, vid. Áeschinem ibid. XiMovg ó? xalói- 
xoglovg innéag xoztorjco"tv xal roEótag érégovg rocoftovg. quod 
factum est non ita multo post Olymp. L . 9. ceterum recte 
Boeckhius Oecon. Athen. hr. I. p. 293 infra érépovc tooovrov; 
" eontra Hieronymum Wolfium ita intérpretatur, ut dicat mille du- 
centos fuisse sagittarios: sin alium numerum orator significare vo- 
luissetí, dilucide eum dicere debuisset, uti Philetaerus comicus in 
Venatrice dixit ap. Athen. XIII. p. 587 E: 
' — Oby Kipxong nés T0y yéyov rg vouoyDuo, 

'H ód Ziont2ove dud)c Téüscoig frtoo uvolo; 
Plerique Scythae erant, hinc Scholiast. Áristoph. Acharm. v. 51: 
* ExaAobvro o)ro: xol Zxv9ou xol Zmtvolw, XZ2nwoivov vwóg vü» 
züÀos roluevouéyoy Ovyrá5ovrog vU 7rtgl a)roUg. ita enim scri- 
bendum: cf. Photius p. 595, 5:  T'oEóro«* xol Zxv9at xol Znmov- 
aíytoi* oi dolAot oi Onuóciot " MO5vgow, dnà Znovolvov vo) ngü- 
To» xoüru0iZCGyrog avio?g inl v?» Vmmotoloy. Cf. Aristoph. Ly- 
sistr, v. 451: et 455. "Thesmoph. v. 1017, 1026, 1112, 1116, 1121, 
1186. ltque comicus in Acharnensibus Eüathlo barbaram origi- 
nem probro dedit, qua Atheniensibus nisil miserius, nihll indignius 
videbatur: itaque homines peregrinos, qui civis Attici iura usurpa- 
bant, acérrimo odio persequebantur. Erant tamen etiam cives Át- 
(ci, qui ihter sagittarios stipendia merebantur, itaque est in titulo 
ap. Boeckh. Corp. Inscr. 'T. I. n. 80: Kol vo?c ro£órac voto vt 
&rr(uxo)g xol vo)g Eevuxo)c) Toti; 0ffohobg zoO ivivrobU, si recte 
Boecklüus haec redintegravit: sed tamen vel ad hos, qui germani 
erant Aitici, ignominia ista redundavit, atque omnino sagittariorum 
ars magno erat contemtu obruta apud Átheniemses: unde repeten- 
dum quod apud Sophoclem in Aiace v. 1120 Menelaus et 'l'eucer 
Ka rixantur: 

MEN. 'O vo£órgc fout» ob Opixpüv qoovety. 

TEY. O$ yàp fávavoo» 3v téyvg» bxrgodumr. 
Ceterum recte interpretatus est Áristophanis scholiasta Imnc locum: 
Obro; 0 Eja3Xkoc QütwQ movnoóc* 'Mgusrogárngg iy 'Olxáotw* 

"Eon tig zovggót uiv ToEóTaG GUrTyopoc 
: Toi; yépovow, diun:g Éva9Aog nag ouiv voit véoic. 
Hy d? xol sboínpusxroc xol Adkog: di d' àv xoldytwwig* d10 sol 
Tobórzv ajvüv xoÀs, olov )nzoéírgyv. Eodem igitur nomine Árt- 
stophanes etiam in Holcadibus vexavit Euathlum, quandoquidem di- 
xit senibus (ia enim versum redihtegravi, ut oig yégovouv sub- 
stituerem, quod propter praegressum ew»5yogoc facile librariorum 
oculos potuit fallere; Euathlhi autem momen, qued hind deest, 
commode servavit Schol. Vesp. v. 590.) accusatorem esse hominem 
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barbarum prorsus eodem modo, ut Euathlam iuvenibus: itaque ille 
locus plane congruit cum iis, quae comicus in antepirrhemate 
Achhrnensium extremo flagitat, ut publica auctoritate senibus senex 
accusator, adolescentibus adolescens constituatur: 

"A49 nad?) ro?c yéfporrac otx &39^ Srvov tvytiy, 

»olcac9e xoplc tivav tác ygagác iore dr j 

T yígorie uiv yéguv xal vtdic 6 Sypüyopoc, 

Toig véoci Óà' ebg?nguxzogc xal AáAog yw Kheuvlov. 

Kásda)vuv xo) 1ó Àormóv xüv qóyg tic, Unjuot» 

Tà» yépovra wQ yégovri, zv víov d6 1 véo. 

Euathlus autem profectus erat ex disciplina Protiouris: à quo 
cum aliis litteris doctrinisque esset imbntus, tmm vero etiam artem 
dicendi facultatemque illam qua peior ratio posset superior fieri ac- 
cepit: sed auditor per illam ipsam calliditatem, cuius praecepta a 
Protagora accepisset, magistrum pacta mercede fraudavit; quam 
rem accurate exponit Gellius Noctt. Att. V. 10, ubi EvatA/um iu- 
venem divitem eloguentiae dicendae causarumgue orandi cu- 
pientem vocat, Eiusdem rei memoriam conservavit etiam Apuleius in 
Floridis p. 361 ed. Elmenhorst, cmius verba quoniam non inelegan« 
ter astutiam illius hominis illustrabunt, infra subieci*) aliquanto emen- 
datiora. Adde Diog. Laert. IX. 51, qui quidem negligentius istam 
narrationem. atügit. Ficta forsitan nonnullis videatur ista marra- 
tio, neque ego contenderim ita rem, ut isti narrant, gestam esse: 


—0.— — ———— ———— 


*) Háec Apuleius: ,,Protagoras quidam sophista fait longe multiscias 
et eum primis rhetoricae fepertíbus perfacundus, Democriti physici civis 
aequaevus: inde ei suppeditata doctrina est. Eum Protagoram aiunt cum 
suo sibi discipulo Euathlo mercedem nimis uberem conditione temeraria pe.. 
pigisse, ut sibi tum demum illud argenti daret, sí primo tirocinio agendi 
enes iudíces vicisset. Igitur Kuathlus postquam cuncta illa exorabula iu- 
icantium et decipula adversantium et artificia dicentium versutus alioquin 
et ingenititus àd astutiám facile perdidicit, contentus scire quod concupierat, 
coepit nolle quod pepigerat, sed callide nectendis moris frustrari magistrum, 
iutineyie nec a se repellere néc reddere, usque dum Protagoras eum ad iu- 
dices próvócavit expositaque éónditione, qua eum docendum receperat, am- 
eeps argumeéntüm bifariam proposuit. Nam sive ego vicero, inquit, sol- 
vete mercedem debebis, ut condemnatus: seu tu viceris, nihilominus reddere 
debebis, «t páctus, quippe qui hanc primam cáusam apud iudices viceria: 
ita si vincis, in conditienem incidisti, si vinceris, in damnationem,  Quíd 
quaeris? ratie eonclusa judicibus acriter et invincibiliter videbatur. Enirmi- 
vero Eusthlus, «"tpote tanti veteratoris perfectissimus discipulus, bfceps 
illud atfgtmentum retorsit, Nam si ita est, inquit, neutro modo quod pe- 
tis deBeo:: aut énim vindo et iudicio dimittor, ant viticor e£ pacto absolvor: 
ex quo noA debeo mwrcedem, si hac prima causa fuero penes iudices victus: 
ita me oium modo liberat, si vincor, conditio, si cinco, sententia. Nonne 
vobis videntur haec sophismatum argumenta obversa invicem vice spinarum, 
quas 'Véittus convolverit, inter se terere, paribus utrimque aculeis, simili 
penétrdtíóné, muteo volnere? Atque ideo merces Protagorae tam aspera, 
fam senticosa versutis et avaris telinquenda est." Ceterum eandem plamé 
fem Cornd, primo arfis dieendi magistro aceidisse auctor est Sextus Em- 
piricus adv. Mathemat. p. 306 ed. Fabr. 


. 7 *$ 
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at egregle et Protagorae et Euathli ingenium illustrat, planoque 
documento arguit, quam vana quamque perniciosa ista sif disse- 
rendi subülitas.  Euathlum Protagorae discmulum fuisse etiam 
Quinctilianus III. 1 memoriae prodidit: 4óderites Protagoras, e 
quo decem millibus denariorues didicisse artem, «guam. edi- 
dit, Euathius dicitur. ldem postea magistrum impietatis arguit 
atque in ius vocavit, si vera sunt, quae ex Aristotele tradit Diog. 
Laert. IX. 54: Karzyógnos 0" a$ro? lIlv9ódupog IIoAvirAov, tic 
ví» r&rgaxoOiv, Zdo.gvoréAgc d. EvaJAóv qow: fortasse uírius- 
que et Pythodori *) et Euathli partes fuerunt in ista accusatione: 





*) Pythodorus, quem Diogenes dicit in numero quadringentorum vi- 
rorum fuisse, (qua quidem re quamvis obscurius indicasse videtur, Prota- 
goram eo ipso tempore, quo quadringentorum dominatio Athenis grassata 
est, condemnatum fuisse,) postea videtur praetor fuisse Olymp. XCIV. 1, 
h. e. eo anno, quo triginta virorum imperium constitutum est, vid. Xenoph. 
Hellen. HI. 3, 1:; 7Iv9odwoov ó* iy '495veic Goyovrog, Ov '49myeior, On 
à&y Olwagy(e 70695, ox bvouc(ovoiw, &AÀ' üveagy(av  tÓy  Bvuxvtvor 
xcÀlovo:y. Lysias tamen pro sacra olea 9. p. 219 ed. Bekk. Pythodori 
nemine utitur. Fuit autem hic Pythodorus e Zenonis disciplina profectus, 
vid. Plato Parmenide p. 126 C: Oébrogc ó '4Mvrqpór Ilv$oÓnoq Tw Z3- 
vovog éreíQq 7t04Àà PytezUyuxs* xol voUg Àóyovg oUg mors Zwxgutus xol 
Züvov xci Ilegutv(Óng dui£yOncav, 7woAldxig &xovGac ToU llv9odoQov 
Sa uU et deinde asserit hos philosophos, cum Athenas venissent, 
apud Pythodorum devertisse: "Eq dà 0 'Avrupor Àéysuy vOv P igssdet d 
Ür. &qíxorró nore elc ITava91vot rà utyale Znyev rt xol Hogutv(óns 
róv uiv ovy lHaousvídmy tv Y eg 50m nQtoButny elvou, Gqódon m0M0P, 
xuÀóv dà xol &yeSóv T]v Üwyw, zeQh Et uclwtTo mÉvr& xai Éfnxovce* 
Ziüvova dà Pyybg irüv ttrraQuxovra tóre tivoi, tÜugxm dà xol yagiértG 
lóeiv: x«l Aéytc9e. «UtÓv 7taidixà voU llaputvídov ytyovéyau* xottÀvt! 
dà abro)c Équ ze«gà rà llv9odoQp ixróg tt(yovc, Bv KtgeutiuxQ. — 
&vaywyvogxtt» ov» abtroig TÓv Znvwve «br0»y' t0v db Hoguev(Óny tuyEW 
E£e Üvto xol ey, zt&yv Bpeyó ir. Aowrbv rÀv Aóyow &voywogxouérov, 
jpríxa aUrOg r6 imntwtAOtip Éqm ó Ilu960copoc ÉEn9tev xal 1v llagutyl- 

mv uev aUroU xal'JdougtoTÉÀg TÓV 1À» TQuxxoryTa yevOutvov: nam hunc 
Pythodorum ut statuamus eundem esse, qui inter quadringentos fuit re- 
ceptus, conficit vel Aristotelis tanjuam aequalis et amici commemoratio. 
Etenim Aristoteles quoque fuerat unus ex quadringentis e£ cum dux esset; — 
una cum Aristarcho et Melanthio Hetioneam communivit, vid. Xenoph. : 
Hellen. II. 3, 46. Patria vero extorris a Lacedaemoniis socius est adscitus 
et, cum Lysander Athenas cepisset, in patriam est restitutus, v. Xenoph. Hellen. 
II. 2. 18, et in numerum triginta virorum receptus, ibid, II, 3, 2, et deinde 
a seciis dominationis Lacedaemona missus legatus cum Aeschine, ut prae- 
sidium impetraret. Itaque Pythodorus et Aristoteles, cum utrumque usque 2 
Olymp. XCIV aetatem produxisse constet, tunc iam provectiores aetate fuerunt, 
aut admodum iuvenes Zehonem et Parmenidem audiverunt, si vera 1 
Plato eos his ipsis philosophis magistris usos esse, quod quidem non vi- 
detur in dubitationem vocari posse, cum Plato etiam in Alcibiade I. p. 119 À. 
Pythodorum nonnihil eZenonis disciplinas profecisse contendat : 'Qozteg £yo, o 
eol elzteiv dic rv Zy9vovog (cvvovaí(e«v Goqorépouc yeyovéyet) IIv9900- 
Qo» TOv "Iaoloyov xal Kalitav T0» Kaluidov- "m éxa 16Qog Zyyovt éxa- 
tóy uyüc TélÉGag Goq0c Te xol lÀÀóyiuog yéyovtv. nomen tamen yen 
non congruit, siquidem Diogenes solita negligentia Polyzeli filium dicit, 
Zeno autem et Parmenides quo tempore Athenas, pervenerint etsi satus 
ambiguum est, non videntur ante Olymp. LXXX illuc commigrasse: sed 
haec accuratius persequi non est nostri instituti, 





" »dem minus est probabile. 
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ab Euathli certe ingenio nequaquam abhorret ista irrevecundia; qua 
magistrum tanquam irreligiosum in ius vocavit. lam Euathlus usus 
est, quantum quidem verisimili coniectura assequi possumus, Prota- 
gorae disciplina tunc, cum is primum Athenis versaretur; is autem illuc 
ge contulisse videtur circa Olympiadem LXXXIII vel LXXXIV: hinc 
Apollodorus cum aetatem, qua floruerit, indicare vellet, hanc ipsam 
Olympiadem dixit, vid. Diog. Laert. IX. 56: 2noAAó0wpoc 0€ 
qo. éffóoudjxovra Gr fidaoar) coqiareboe. 0? Ttocapxovra, xol 
üxudbav xarà T)» zerdgrn» xal byÓonxooriv Ourmióóa : cui quo- 
minus fidem abrogemus vel id vetat, quod prorsus consentit cum 
lis, quae Plato in Menone p. 91 D. tradit: — IMowrayópgac 0& oa 
Qm» 3v 'EAÀAdda JAáv9uve diagOtlowev» to)bg Ovyytyvoufrvovg xol 
uox9mpgorégovc dnounfunew 7 napfkae, mov 7| revragáxovra 
&5* oluoc yàg adzó» &noJaytiv iyyig éfdouüxovra Fry yeyovóta, 
verragóxorra 0) ip vj vÉyvy Ovro. am Athenis cum versaretur, 
quod illo tempore omnium doctrinarum artiumque domicilium erat, 
celeriter magnam nominis celebritatem consecutus est atque etiam 
in Periclis notitiam venit, cuius gratia et familiaritate usus est: ad- 
modum enim ille sophistarum acute subtiliterque disserendi facultate 
delectabatur: cf. Plut. vit. Pericl. c. 30: T 3à uagóxov 0 Eày9- - 
emoc ànà toórQ xoÀeOg ÓiartÓdg Moijdópe rÓ» nazépa, nod- 
yov udy dxgépwv ini ati vüg oixot Oiazpiffüg abdroU xol voüg 
A&yove, ofg énolt uetà vÓv cogiasüv* nevráJÀov yág vivog dxov- 
lo mazá&avrog "Eníziao» óv Qapodiiov áxovolog xal xozaxrei- 
vavrog TguéQav Olyv üvaléoot uerà. IHEgwrayópov Óuopobvra, ztó- 
Tov TÓ &xóvriov 7j sà»v foAóvra uüAAov Y vo)c Gywcvo9ítrac xard 
tv óp9ózaro» Aóyo» albvíovg yo* ToU ndOovg 7y5i09«.. Et vide- 
tur Pericles Protegora usus esse, cum Thurios coloniam deduceret, ut 
leges novae urbi describeret, vid. Diog. Laert. IX. 50: IIowza- 
yógug — "4 fidnoírgc, xa9á quoi» "HoaoxAdónc 0 Iovrtxóc à» toic 
"tol vópuev, Og xal Oovolog vóuovc yocwor qnolv abró», misi 
forte quis censeat, id raus ee multo post fecisse, quod qui- 
iodorus quidem XIL 11 dicit 'Thu- 
rios, cum civitatis novae formam consütuissent, Charondam, civem 
eruditissimum delegisse, qui legibus rempublicam fundaret atque 
institutis: atque deinde copiose Charondeas illas leges recenset: sed 
haec quidem refutare nihil adtinet: quamquam illud quidem pror- 
$us non nego, postero tempore "Thurios antiquas Charondae leges, 
que in multis civitatibus Siciliae Graeciaeque magmae velebant; | 
ascivisse magnaque cura integras conservasse. Fuerit autem Pro- 
lagorás-certe usque ad illud tempus Athenis commoratus, quo ex- 
iüosus ise morbus graviter afflixit omnem civitatem: coniicias hoc 
Yel ex egregio illo fragmento, quod est apud Plutarch. Consol 
a] Apoll. c. 33, in quo Protagoras Periclis in gravissimis rerum 
adversarum "tempestatibus constfntiam atque magnanimitatem ita ex- 
pressit, ut ipsum arbitrum interfuisse satis appareat, Plurimos 
autem adelescentulos ilo tempore, quo Athenis commoratus est, 
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artem dicendi docuit, in bis etiam Euathlum: qui quidem moture 
se ad illum magistrum coníulisse videtur, ita ut Cratinus in 'T'hres- 
sis cammode eum tanquam versutum calumniatorem perstringere po- 
tuerit. Neque enim ullo pacto licet asserere, Euathlum tum de- 
mum Protagora doctore usum esse, cum is denuo Athenas rever- 
sus essei: ille enim complures annos abfuit: Pericle enim mortuo 
Athenas videtur reliquisse ceteramque Graeciam et Italiam pera- 
gravisse: sed denuo illue philosophum rediisse locupletissimorum 
testium auctoritate constat. Plate enim, cum Protagoram in cogno- 
mine sermone fingit ex peregrimafione Áthenas reversum cum so- 
crate disputare, etsi plura negligemter et praepostere, illud tamen 
recte dixit alteram hanc esse peregrinationem philosophi: aliquot 
autem annos illum Athenis abfuisse apparet vel ex eo, quod Hip- 
pecrates Apollodori filius apnd Platomem p. 310 D. dicit se Pro- 
tagoram, cum Athenis primum domicilium collocaverit, quopiam ipse 
puer fuerií, pec vidisse nec audivisse: "Eyo yàg Gua uév xol vs- 
vigóc elus, Guo Óà o$08 ídonxa llpwrayópgv nuanors o)d' óxfj- 
xoa ojóév* Ur. yàg maig jj 0v v0 ngüirov énsdjugev: deverterat 
autem tunc apud Calliam, à quo maxima benignitate est exceptus 
(cf. Plato Protag, p. 31$ A, p. 314 D, al.) 1aque ille non ante 
Athenas pervenisse videtur, quam Hipponiens mortuus erat, quod 
quidem accidit Olymp. LXXXIX. 1. Confirmat hanc rationem Athe- 
naeus V. p. 218 B: '.423à wv xel.b iv wQ Ilonrayópa d: 
Àoyog, Lerà T9v Ixnovixou rihevtiv yevóusvog, nagsisgórog 107 
viv oja(nv KalMov, vo ]Hoviorioot HÉLvipyon naQnyeyavóroc T 
devregov o) nolÀaig zQórsgo» fjuépaug: 6 à' 'Ixnóvexog P u& 
Ei9vójuov ügyovrog gtgurzyü» nogaré(rauxros per Nikiov ngóc 
Tavaygalovc xaà vo9g napa(lonQoUvrac Boudiv xol Tj nay *t- 
víxgxt. — TéOvgxe óà nob züg im ^" IdAxeíou OidacxaMag vóv EU- 
nóM0eg KoAáxov o) noÀAQ xoówo xerü và cdlxóg^ mnoócgaro» ydo 
viva zo KolMov T9» nagüAguyav víjg o€9gíókc éuqoéve vó Opine. 
'Hv ob» to)*o Tj Ogáuor: Ejnohg ró» llowroayóga» dg àmóz- 
uobrra doáyu, "Muswlag 0 d» id Kórv» Oo ngórtgav. 6o 
didaxOfve o9 xaragiDue; abrüv dv s víóv qoovrorád» xooQ' 
óÀov ofv dg uerazÜ roírov v6» xgóro» mxoagmyéyovtv, quae salis 
probabiliter sunt disputata: nam Olymp. LXXKXIX. 3 Alcaeo prae- 
tore Protagoram Athenis fuisse et apud Calliam commoratum esse 
satis comprobat Eupolidis fabula, quam ille ipso anno docait,") 
Adulatores, in qua quin praesentem rerum conditionem secutus 
sit, dubifari non potest: fuerunt antem huius philosophi in illa fabula 
vel prisiariae partes, conferas illos verBus, qui apud Diog. Leert 
IX. $0 leguntur: — » | 


4) Didascalia Aristoph. Pacis: "Evynat di 1 docuere. 0 zroutrs 


As Goyortoc "Mixetov iy tottt* noürog Evxole Kolabw, óevregog AQ 
groqurne Elogvn, rofsoc deuzev «bodroooiw. ; 
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"Evdo9. uév dors IHowrayópac 0 Trig 

ZAaloveverot udy. àlerioiog 

Ilip) zóv nuertdoov, rà 0? yauáStv lodín. 
Adde Plutarchum in Symposio VII. 1, 3: EjbzoAw ui» yóo, di 
fov, nágsg dy KóloEw tinóvza, 

O Ilguzayógag ixAeve yàg nlvetv, va 

Iloó zo) xvvücg rà» mvevkov' üxÀvro» qoi; 
Sed Olymp. LXXXIX. 1 praetore Isarcho, quo anno Amipsias 
Connum docuit, nondum videtur Áthenas reversus esse, id quod 
Athenaeus recte ex eo colligit, quod in choro sophistarum tunc 
Athenis versantium ab Amipsia non recensetur, qui si Protagoras 
affuisset, vix eius memoriam neglexisset. lam verisimillimum est, 
Protagoram non ita multo quam induciae annuae inter Lace- 
daemonios et Áthenienses factae tranquillitasque et otium restitu- 
tum erat, Áthenas venisse, Olympiadis LXXXIX. 1 extremo, vel 
ineunte sequente anno. Et alio loco Athenaeus accuratius etiam stu- 
duit tempus indicare, quo Protagoras Áthenas redierit: supra enim 
V. p. 506 A, ubi erroris convincit Platonem, quod Periclis filios 
cum Protagora secundum Athenis commorante loquentes induxerit, 
dicit illos quinto anno ante mortuos esse: '44AAà u5v o) Ovvavrai 
Jlágolog x«l EávO9imnog oi lligrxAfovg viol velevrravttg Tó Àoi- 
HQ llowzayópg OiaMéyeaOai, Ore Osvrtpov PntÓ uot zaig 'A9- 
vic, 0b néuntQ Ure mgóregov -xélevrsGavTig.  Áthenaeum secutus 
ei interpretatas est Macrobius Saturn. L 1$, nisi quod extrema 
minus accurate convertit: qQgwos emwifo ente infamis $i//a pesti- 
Jentia Atheniensis absumaerat. | Pericles vero cum ineunte Olymp. 
LXXVII. 4 auctumni tempore, zmon celeri morbo correptus, sed 
sensim corporis viribus tabescentibus mortuus sit, vid. Plut. vit. 
Pericl. c. 38, filii autem aliquanto ante decesserint (vid. Plut. c. 36, 
qui quidem male rem sic exponit, wc si inter Xanthippi et Parali 
mortem longius temporis spatinm intercesserit, cum octo diebus 
utrumque exstinctum esse Protagoras fide dignus auctor tradidit 
apud ipsum Plutarchym consol. ad Apoll. c, 33; neque vero recte dicit 

utarchus Periclis animum moerore fractum esse; equidem sequor 
Protagorae auctoritatem, qui illum neque vultum neque orationem 
negue quidquam aliud mutavisse, sed suo exemplo etiam multitu- 
dinis animos erexisse prodit: cf. etiam Valer. Max. V. 10.) illorum 
quidem mortem in Olymp. LXXXVII. 3 incidere statuo. taque 
Si haec recte sunt disputata, non quinto anno post illorum iuvenum 
9bitum sed sexto Athenas reversus est: nolim tamen ista ad hanc 
normam corrigere, paulo enim negligentius disputavisse videtur; nam |. 
cum reperisset quinque annos inter priorem alteramque Protagorae 
regrinationem Áfbeniensem interiectos esse, continuo dixit a morte 

Par |j et Xanfhippi, quae non ita.multo ante illius. discessum 
accidit, quinquennium usque ad, alterum adventum peractum 
esse, Et sane abfuit philosophus quinque annos, si Epaminone 
praetore, h. e. Olymp. LXxx Vi. 4 post Periclis obitum discessit 
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et Isarcho praetore h. e. Olymp. LXXXIX, 1 sub anni finem re- 
versus est, t Plato quidem a veritate prorsus aberravit, cum 
Periclis filios cum Prótagora denuo Athenis commorante sermoci- 
natos esse fingit, id quod temere ex priore peregrinatione, cum 
multum Periclis et fdiorum consuetudine vir ille sapientissimus ute- 
retur, repetüsse existimandus est: gravius etiam erravit Plato in 
eodem sermone infra p. 327 E: '4AX' dev üygiol viv&c, — ololzrto 
obc zíovoi Gpexodtnc 0 nourhg oak» ini 2dgvoío. uae qui- 
dem fabula secundum Athenaeum V. p. 218 D. docta est Aristione 
praetore h. e. Olymp. LXXXIX. 4, ita ut Protagoras hunc ser- 
monem cum Socrate ceterisque Olymp. XC. 1 habuisse fingatur 
eodemque etiam tempore Athenas reversus fuerit ex Platonis 
sententia, siquidem supra Socratem dixit triduo post quam philoso- 
phus advenerit eum convenisse, vid. p. 309 D. Illud quoque per- 
mirum, quod Protagoras, vix itmeris labore remoto, continuo Phe- 
recratis fabulam, quam superiore anno docuerat, perlegisse fingi- 
fur. Sed quod jam supra commendavi, hic. quoque cavendum est, 
ne iniuste. reprehendamus virum 'summuri, qui liberius externam 
formam finxit eamque uti libuit proposito aécommodavit, nec curiose 
ompia vel levissima ad calculüm ' vocare sustinuit. 

Bicendum denique est de alió fragmento ex Cratini '"Thressis, 
quod temporis aliquam rotam, quo tomoedia data sit, continere vi- 
etur: legitur autem apud Pollucem 1X. 90: 'Tó» 08 v)v xax» 
of "drzuxol yoAxloy  elajguot xaMv, dr ünó tO dgyspov dgyv- 
giov xol ámó roU xovooU yovolov, domo ' 4ogioroqárrc uev ày Ba- 
TO XOLG "9T (v. 720.) — 'cbgpfortoo» à" Ebfoviot i» Haugüo* 
Ylodro» uév dvvoU magokaBuv to xaÀxÍo TOv iv ix rm xupgüc 
PEeoóyyuazv. Obrog v xal'"5 Kparivog iy vàíg Opdrrouc dory- 
xig &i 10v xovoàv yovala* M MN A AE 
'-— "Or vobg xógaxog TÀE 2flyUniov. yovdlo' xAMcirovtoae Énavots. 
vulgo legebatur 'zo?c xóAoxag — novotv. sed si recte satis divi- 
no, Craünus scripsit: |. ^ ^" ^ "^ B p, 

Or. 1o)c xópoxac vdl Zlyénióv xyovolu xXénrovtac Ex avod, 
ut ps dicat sé acerbe hotando in aliqua fabula tandem effecisse, 
ut homines improbi, qui réi publicae summam administrent, furtim 
surripere pecuniam ex Aegypto missam desistant: fuerit igitur hic 
versus ex parabasi Thressarui petitus. Parabasi enim comici poe- 
tae ita utuntur, ut explanent quod propositum sequantur, ut se 
ab adversariorum aemulorumve poetarum iniuriis defendant, illo- 
rumque calumnias maledicas magnificis laüdibus: elevent, ommi- 
- noque omniá, quae ad ijsos pertinent, libere . profiteantur. Cr&- 
tinus igitur videtur in aliqua fabula, quam món mnlto ahte 'Thres- 
sas docuerat, improbam fraudulentiam quorundam reipublicae princt- 
pum acerbe exagitavisse. Aegyptii antem cumi Persicae domina- 
fionis iugum 'excussissent, Inarosque Libyae rex imperium obtt- 
nuisset, ab Atheniensibus, qui tunc magnam classem in Cyprum 
insulam miserant, auxilium pefiverunt;-- Áthenienses autem legníos 


DE RELIQ. COMOED. A'T'T. ANTIQ. 103 


benigue exceperunt magnaque in Aegyptum miserunt subsidia, vid. 
Thacyd. I. 104. Diodor. Sie. XI. 1. ui parum accüraée haec 
ad Tlepolemi praetoris annum, h. e. ad Olymp. LXXIX. 2 refert. 
Bellum deinde verio marte gestum, sed sexto denique anno Persae 
Aegyptios e socios et amicos terra mrerique devicerunt; 
itaque Aegyptus denuo subacta praeter palustrem regionem, cui 
Ámyrtaeus regulus praefuit: Inaros vero mala fraude captus gres 
vique supplicio affectus est, vid. "Thucyd. E. 100 et 110. Res in 
illo bello gestas etiam Diodorus exponit XI. 73 -— 77, qui Aegy- 
ptum Phrasiclide praetore Olymp. 1 a Persis pacatam esse 
contendit: at id quidem manifesto falsum esse deprehenditur, me. 
que enim sex, sed tribus annis bellum confectum esset: proe- 
laa ad Halias, in Aegina et in Megaride Diodorus duobus annis 
subsequentibus assignat, verum has pugnas et uno anne et eedenr 
tempore, quo Ses ris fuerit bellum, accidisse commode docet 
ütulus apud Boeckh. Corp. Inscr. T. I. n. 165: 'Eoey9:tóoc- oie 
ly 1 noA(up ánéJayoy ly Kongo, à» Aiyónto, àv Qomixp, dy 
Aaiory, dv diylvy, Meyapot, oU aüro6 d»wuvtoU. et in fime 
ilius tituli inter mortuos etiam refertur Zro«s5yóc à» Rus 
Inzoóduoc. Bellum enim Aegyptium Olymp. LXXX et 
gestum est, compositumque post pugnam ad Oenophyta. Quamquam 
autem Aegyptiorum vires fractae isto sunt bello, tamen Atheniém- 
ses etiam postero tempore cum Libyae regibus palustrisque Aem pd 
regulis amicitia et foedere videntur coniemeti fuisse. Di ipei Áthe« 
nienses maximo studio bellum eontta Persas in Aegypto renevas 
vissent, nisi Pericles tuKitadinis: impetum. refrenasset:. vid. Plu- 
arch. vit, Pericl..20: TOMka 9* oo Got voi; opua; rde 
noÀerü» 008 ovvebémuerew nb  Qibunc xab eVyne vooubzsr ànat. 
Ooufycv  flyórzov te tdi». ávalaufidreaOns xol xtveiv zig ffovuà 
Moc àpy5j; và noüc 9oAdgoy. haec enim istae referre non. dubi: 
tavi. Nihilominus amicitiam Athenienses inter et:ÁAegyptios imtero 
cessisse documento est id quod Philochorus tradidit, Psammetieliuti 
Libyae regem Lysimachide praetore (Olymp. LXXXHI. 4) ma 
gnam frumenti copham Athehieénsibus dono dedisse, vid.. Schol. Arie 
stoph, Vesp. 718:  Msjnore dà epl vic 0$ Aflyésrtov. ówptüg 6 A6» 
yoc, 7» Guóyogóg ggoi "Paupssiyoy nfuoi xd drug éxb fund 
payíüov uvgiddag "róric, nig» và o0 dpiOjob a08aióic aviae; 
Exact d) fOnvalo nívre utdluvovc* to)c yàp. kaflóvrac: yerígOwh 
Mvolotc "zerpoxidyiMovc Ouaxeslovc 1". "Mem ulus Luterpres ibid; 
Juodelac mor? yevouéynt i» fj issu, Wosseprixog. 0. Tc 2d 
fénc facikeg ünéorule offro» ioi; 2dOmvalow aicacw avrów 
Quem Libyae reg*m dicit, eumdem non minus recte Plutarchus 
in vita Pericl. 37, ubi praeteriens illius rei memoriam attigit, Ae- 
gypti regem vocat: "End dà vo) fecic tüv adiyumtiv Ougtàv 
TU dup néayavrog verQuxicuvolovc zvoiv utüluvovg Ede Ouvé- 
Mto9u; to)g moArac, srtoÀÀol ud» àvegsorro Óixoi xà. Etenim 
etichus, ut pater Inaros (filium enim hunc illius fuisse non 
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itprobabile est, quandoquidem Inaros patremfhabuit Psammetichum, 
Thucyd. I. 104: "Ivígoc *) 08 0 "Waunzwyov, (fec, fao; 
-iflóm» Tív ngüc 4iyónrg) non solum Libyam sed etam Ae- 
gypü aliquem partem tenuit, itaque modo Libyae, modo Aegypti 
rex vocatur. ldem vero eodem tempore etiam pecuniae magnam 
vim Atheniensibus donavisse videtur, quam cum ii qui reipublicae 
preeessent, mala frande dietraxissent et magnam partem surripuis- 
sant, Cratings hes aerarii fures graviter insectatus est in aliqua comoe- 
dia, quam nan ita multo ante "Ihretta dociloso censendus est. Sed 
postea quoque Aegypti reguli Atheniensium amicitiam studiose ex- 
etivisse saepiusque magnifica munera videntur populo misisse: ita 
aapis quidam sive ice aliquis sive sacerdos sive alius quis 
Áegyptius generosus Átheniensibns pocula pretiosa dono dedit, cuius 
rei memoriam servavit Hesychius: Jlg&mig* obrog noráou và 
toic zdSmvalorc Encue ódom.  afeixo»  Qoássoow* — 
.21:àg 6 IMeyaxMovc $qrárov Iaánidog 
"YnéofoAog vüxnójato xortÓgloxtr. 
Paapin istum pi d rns fuisse satis ipsum nomen arguit, ita Dio- 
genes Antonius in libris quos de miraculis ultra Thnlem condidit, Paa- 
pin Aegyptiui quendam sacerdotem induxit, c. 3. p. 31 ed. Passov. 
cU:y devíag OiAOv àvauavdüvt TQv vt rüv dOtàqüv» nÀdyy 
xal 96e Ilodzig rig, kpc9g 7 diyónziog, 15g nazglóog «)roU Aea- 
vr8tíonc xal nagoixngac TUpov kal quAo5trgOéig. UzmÓ vÓv TtxÜv- 
vw», T00g &deqoUg efsoxeAMde x«l Mayr/ay xol óóSag và noóra 
&vovc cvm; volo si:gyérodg sed. $iq s oio, uszà abra 000 
xcxà zóv vt ojxov,xal a4p?c xoj aj«G» yovíug doydaoaro, muc 
al; "Pádow xrà. Poapidis rurgus: fii mentio ibid. c. 5, 6, 7 et 8. 
Dona autem illa Paapis.videtur Atheniensibus non ita multo anie 
; LXXXIX. 3 misisse: ..ed enim tempore Hyperbolus pluri 
mins gratia et aucteritate valuit. apnd multitudinem, eodemque anno 
doría ost etiam: Lieuconis fabule, ex qua hi versus supt petiti, vid. 
Didascal Patis Aristophaneae: "",Eví«gge 02 9 ópduosi: ztor7Jitjs 
ànà &gyovrog LAkodoy dv aret ngióvog EUnoli; KóAagi, Ósvrtpoc 
"Moioreqárnc.: Elozvn, szo(xog «dtbwa» dipázogas — Scripsit antem, 
ut conjicio, Leuco illam fabulam coatra Hyperboli potissimum. do- 
minatomem, quam Phratores inscripsit; quoniam ille mon fuit re- 
latus in phreores: barhara enum origine esse vulgo perhihebaiur, 
de.qua re dicetur: infra ad Pletonis Hyperbolum:; huc forfgsse per- 
tine quod est apud Photium. p. 987, 17; -Tígros* i3vog* deuxum 
dv GosseQoiv* 1üya dà ob abro) xoig Tifagnyoig. Kt Tibarem 
quidem, quem eundem populum fui$se: asserit Photius, inter SCJ- 


3 


. *) Rectius 'Ivàgüe acribus, vid. Choerobascos Bekk. Anecd. T. III. p. 1197: 
Eloi à xci Il:ggix& Óvóuere xol AlyUmrw slg dg Ayyovra; Gru ty 
abr» xli bmidfyovra, toig slg Àg "rrixoig* o0 uÉvtoL ztgoztegoEUvETat 
far. yàp "Iragóg Üvouc Bucifoc, Zxooendjdc, Ovouea süyosyov, JefU- 
xoc, Kaytos, 








| 


DE RELIQ, COMOED. ATT. ANTg. 107 


thiae lag referuntur: Chalybum vicinos esse dict Pompon. 
Mela 1. 20: Tióereni Chalybas attingunt, guibus in risu 
iusugue eummem bonum est. Similiter Apoll. Rhod. II. 374: 
Merà ó? auvytgu razor &vOpóv 

Tonyd,v XáAvftg xai áztigía yaiuv: Éyovgiv 

"oyazívo:* 10] 0* áugl oid9ota Fpya uéAovtou. 

"yy: dà vairáovar noÀóggzvig Tiflaggrol 

Zvàóc "EsEslvowo l'evgralgy $nip üxpr». 
et rursus v. 1009. morem prorsus singularem memorat: 

To)c dé uér! asvíx' - shala levgsaiov iüg üxQnv 

D»óuavis; odovro nag Tigapgvióa yaiuy: 

"EvO" ind üg xe véxwvtoi $n^ ávógda: víxva. yvyaixtc, 

4dózol uiv avtvdyovau ài AMxécaan ztOÓVIiEQ, ——— 

Jígdara dyodusvor val à &0 xoufovaw dóv0j 

4dvéopag 1708 Aotzod Aeycin volo. névovzau. 
Cf. Valer. Flacc. V. 148. "Tibiis autem Athenienses servitiis uü 
solebant, v. Luciani Timon c. 292: 24rvi) vo? víw; lljvogíov 7j 4foó- 
uwvog 3j Tigíov IMeyaxig 7) MeyáSvLog 3, IIguragyog perovoua- 
c9tg, Menander in 'Thessala p. 77 ed. Meineke: 

E$92vuío vo«, Tífis, vào borioy zoégu. 
" ine restituit Bentleius, et rursus in Misogyne corrigen- 
um p. : 

Ini o :à Tifilov viv tauc Oei goorrícou. 
vulgo (ov legitur, Bentleius fióvov. ltaque videtur Leucon Hy- 
perbolum, homjnem barbarum et abiectum cum Megacle, nobilis- 
sima antiquissimaque. gente oriundo composuisse: sed illi versiculi, 
quos Musurug emet interpolavit (in codice enim Yeneto: IMeya- 
xA voJdrev legitur) ita sunt corrigendi: 
"4zág, e .IMtyáxAitg, olod d zov, IJaáridog. 
"Yazégfoiog vàxndpeta xortóydoxtr. 
si & lMeyóxAssg: haec enim vocativi forma me comicis quidem 
poetis prorsus inusitata fuit, ita Eupolis im Urbibus apud Schol, 
Arist. Av. v. 1046: | 
| Qegóxketg, Békxwrve xonauodów vat. 
imitatus ille quidem, ut homines docti recte animadyerterunt, ver- 
sum Aeschyli ex Sept. adv. "Theb. 39: ; 

"EséoxAsg qépuose Kodueiov üvo5, m 
Recte vero d Hesychium scribitur àv Ooézego:w: haec enim est 
jVrisime et Átticis usitata forma, atque ita haec fabula etiam ab 

thenaeo et Photio dicitur, deterius est quod in argumento Pacis 

legitur v9ísog 4«ds)xum Gipázagaiy, quamquam etiam Suidas v. 2fev- 
xw» hanc comoediam Gpgurogag llat. Sed antiquiores praetu- 
lerunt alterum formam per e: Philemo p. 112 ed. Burn. Oi 9i 
€Qraio. goáreguc dià voU &* o0, qaaív, eJ qgárno* qégeros 
xxi Oc. qQootzo wfiruxol qaciv, "Iovi 0à dià v0) GO utyóAov. et 
Theodosius in Bekkeri Anecd. T. IIl. p. 992: T» dg 79 Ba- 
Qvróptoy boa uiv uaxpi sapayeron di voU & xÀbtrat, godstgos, 
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YIítooc,. boa 08 Bouysle agoMjyerat, Óià voX 7; xMrezas "If nooc, 
doíggoc. Et uie forma servata etiam nunc estin versibus Cra- 
tini iunioris in Chirone ap. Athenaeum XI. p. 460 F: ! 
IIlolAooiQ Ó' &r& 

"Ex ví» noÀtuio» obxaó xo, ovyyeveic 
Kal qpár:igog xol Ómuóroc evoov uóli. 
Eig E: xvAueioy dveyokqmv, Zebc lovi uoi 

*Eoxtiog, iot: gporógQiog, TÀ vÉÀm T6À0. ] 
ubi scribendum ggazépioc vel gocroroc , uti est apud Plat. Euthyd. 
p. 302 D: Ze) Ó' Zuiv morQQiog uév oU xoltirar, toxdoc àé 
xal qgürgioc, xol L49mvaim qpoaroía. Germana autem vocabuli 
forma apud Atticos scriptores plerumque videtur oblitterata esse, 
nam apud Aristophanem quidem nunc ubique (ut in Runis v. 418, 
in Equit. v. 255, in Áv. 765 et 1669.) legitur goázogec: sed 
parum probabile est poetam hac ionica forma usum esse, in l 
certe legendum est: TEE 

"Oc émrévgc dv» oix tqvot goórspac. | 
Vere enim scholiasta dicit: 44»ri vo) ebhmev oix &Qvotv p goctí- 
qoc (hoc recte ex Suida addidit Kusterus j) ódóvrac, Tvo, cg &- 
voy OuufáAn* 4j dé magoiuía* "Enmzíruc dw ÓOóvrag oix iqvotw 
Pueri enim septennes dentes abiiciunt, vid. Solon Eleg. XIV. 1: 

Ilaig uiv àvnfogc à» Fri vcümiog foxog ódóvrmw 

| Q$cac, àxBdlÀu noürov ly Fh" Értou». 

Apud oratores quoque vulgaris forma nunc plerumque reperitur, 
ut est apud Isaeum de Philoctemonis hered. 27, de Cirrhonis hered. 
19, de Astyphili hered. 8, de Apollod. hered. 15 alibi. et apud 
Demosthenem adv. Macartat. 1l. 12, adv. Eubulid. 54. 

Uno praeterea loco fit mentio Leuconeae comoediae, ap. Átlien. 
VIIL p. 34d C: TZ; ovtZc iófac xoV IMeidvO:wg j»v.6 ve rgo- 
qéíag nourig* Pygowe dà xal Meyeia*  xopupdota: * dry En 
wjogayla 4feixov iy Oodrtpow, ;dowrogárgc iy Elojvg, Gpt- 
kgírgc iv HleváAy. Miserum sane hominem Melanthium istum di- 
xeris, qui uno eodemque die ab omnibus poetis, qui comoedias do- 
cebant, magna cum contumelia sit lacessitus, nam non solum Leuco 
et Aristophanes i& Pace v. 804 et non minus acerbe rursus Y. 
1009 illius gulositatem perstrinxerunt, sed etiam tertius poeta Eu- 
polis in Adulatoribus illi non pepercit, vid. Schol. Pac. 804: I1o19 
uüAAo» EUnohi i» voig KólaEw cc xlvcidov vóv Meldy9uoy du 
BéAhu xol xólàxa. ^ ^ | 

Haec de Thressis: non dispar propositum Cratinus in obscura 
satis fabula secutus videtur, quae "Eunizodusvo: fuit inscripta: hanc 
comoediam solus Clemens Alexandrinus Sirom. VI. p. 628 cem- 
memorat, ubi Aristophanem plura arguit ex hac fabula in Thes- 
mophoriazusas priores transtulisse: 24oiurogárgg dà Ó xwpuxbc 6v 
voic ngutOiQ Cuogogrolovcai; à ix vv Koarlyov "Eumou- 
u£vov ueviptyxev Enn. ^ Quamquam. nihil propemodum ex. hoc Cle- 
mentis leco de fabulae indole et argumento cognoscimus, commioue 
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tamen memoriae prodidit Cratimea comoedia Aristophanem usem 
esse in TER HEUN: itaque xd cum hac memoria com- 
onendum esse illud, quod legitur in Scholiasta ''hesmoph. v. 215: 
Tuói] à yfvua* vara. d£ &afley ix v» Ióalev Koozivov. Apud 
Aristophanem Euripides Mznesilocho muliebrem cultum induere et 
illum ad feminarum speciem levem reddere studet: 
EY. "yt viv, éntó?) covsóv ànididug iol, 
2nóóv39i vovil Joluázioy. MN. Kol 5 xau. 
virg 1i utAAug Ogüv u'; EY. Lnoivgdv» udi, 
Tà xáre d" àágeiu». 
Hanc igitur potissimum imaginem Aristophanes transtulit ex Cra- 
tini Empipramenis sive Idaeis: nam illud quidem vix dubitari pot- 
est, qui una eademque fabula fuerit, inscripta illa quidem, ut saepe- 
numero factum aliis quoque in comoediis, duobus nominibus "Euzu- 
zoóputvor 3j IÓaio:; et idem statuit etiam Dindorfius ad Aristoph. 
Fragm. p.94. Et Idaeos quidem Cratinus hanc fabulam inscripsit, 
uoniam in ea cultum et religionem magnae maíris, quae tunc ab 
theniensibus erat recepta, exagitare ausus erat. De his sacris 
Strabo X. 3. p. 364 ed. 'Tauchn. '4395v»aio à" dem mol và 
&AAa qiAo5evo)vzeg QinzeloUoiv, ovrc) xol m&gl vo)g Jaoég. IloAAa- 
yàg Tí» Eevuxüv iegüv zagedéSarro, dore xol va can dod xoi 
07 xal zà Opdxia xol và Opbyia* üv uy yàg Bevdidele IA. 
zu» uéuvgsou, vüv 06 Qovylov Zfzuoo9érgc, diafidAAuy vi» Hi- 
eylvov uqyrégo xal a)vóv, wg vtlovog 3jj usto] ovvóvra xol cvv- 
Suxctéovra nolAdxig xal imgOeyyóutvov t$oi coflot, Ünc ürrgg 
xal &rryc Vnc* ravra yàg jo:t Zaflólia xal Mrd. 
ldaei autem, quo nomine Cratinus fabulam inscripsit, sunt 
D illi, praesules et ministri matris deorum: Apollon. Rhod. 
. 1125: 
Mmqzépa. Ziwóvulg» noAvnóvvuv. dyxaAéovrtc, 
"Evvaérww ovyígc, Tisígy 9" áua KsAAgyóv 16, 
O' uodvo. x0AÀÀv uoayérar 708 nógtdpo: 
IMysépoc "Ióaígg xexyazoi, 96000( Laciy 
ZáxrvAoi "Idaiox. Koryroiétg, otc nore vvugy 
ZdyyidAn Zixzaioy àvà anéoc üugozépgow 
Zpoo5auérg yalgg Olakíóog 2fAdavrgosr. 
Qui quidem Idaeorum originem ex Creta repeüt: Phrygia vero 
oriundos esse auctor Phoronidis apud Scholiastam Apollonu docet: 
"Ev3a yóquic 
"Idaio. Qgiysz üvdgeg ügéovegor oix. &vouov, 
Kéüuug, Zauvaueve)g v& uéyag xol onéoftog "Mx, 
E$nálauos Jegümovreg Ogtízc ' dógnaztinc. 
Et ipsa quidem Rhea matre usos esse Dactylos Nonnus XIV. 25 
asserit. Conferas de his Strabonem X. 3. p. 367: 4axriov; à 
"Ióalovc qocí T«veg xexAjoJot Tovg mowrovg olxyrogag tg xorà 
v)» "Iócy» vnwogsíac; et infra Sophocle auctore de numero eorum 
disserit: JegoxAZác dé oitrai, mévre vo)g ngutaqvg ügatvag ytvé- 
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c9«at, of ol9noóv tc Keüpov xoi eloyásayto np&jvó: xai (Aa sroAAd 
vé» ngóc fov ygzstuuv* névrit dà xal ádeÀgol aórÓv- ánó d? 
vob dpi9po8 ZaxrÜXovc xkn95voi. Bóphocles enim in fabula sa- 
tyrica, quam Kogovg inscripsit, Edaeorum deorumi memoriam atti- 
it, vH. Schol. Apol. Rhod. L 1126 Zenobius Prov. IV. 80. 
lia de Idaeis refert Strabo in iis, quae sequuntur, ubi ab his 
ipsis Curetas et Córybantas repeti Magnae -ütem matris sacra 
quanto studio Athenienses amplexi sint testantur tragici poetae po- 
tissimum Euripides: fangit superstifiónem istam etiam Aristophanes 
.in Lysistr. v. 387: 
, "Esfhaywe yàg 
Xo téunavicut óc yo nvxyol Xo(fdtior 
*O *' 4Móurixopóc. 
Et in. Avibus v. 875: 

Koh govylÀp Zafalie xat orpovoQ ueyóAg umrol 9edv xol 

üvJodnw». 

IIER.  4éonowoa Kóf6£4o, ovoov2£, uiytg KAcoxolzov. 
Quam quidem superstitionem. post etiam auctam esse documento sunt 
oratores ét mediae comoediae poetae.  Ántiquitate sane sacrata fuit 
iagnae met? apud Athenienses religio, id quod vel eius templum 
celeberrhnum (zó uzcojor), in quo libelli publici servabantur, sutis 
testatur: testantur vero etiam fabulae antiquae, quae de huius deae 
cultu primm repudiato, mox recepto ferebantur: vid. Schol. Ari- 
stoph. Plit. v. 431, wbi de fooá2ou disserit: "'Evra?2a có» 
Bie 1)» vZc u5rgóc 1zjg Ov ivígalÀo» Gd ueuzvóto, nu; 
zgodAeyev, Uri: toyeron fj urvzo elc imUjrqow Tz; Kógzc* 4 dà 
9«0e OpyidO sica dxapgnlac Entuwe v5 09e xal yyóvttg v5» alríay 
óià ypzopüv 10 uiv youa xctíywoav, i5» Óó Jióv "Arw» raíg 
9volctc énolycay. Sed sanctus atque sobrius hic Deae Phrygiae 
fuit cultus: at cum Athenienses Persas infestissimos imperio Grae- 
corum hostes propulsavissent, tum vero subita commutatio facta 
esí( rerum omnium: tum a pristimis sacris patriisque ritibus desci- 
verunt, et cum animi ommi pietate ac religione carentes aliquid ta- 
men ílagitarent, in quo acquiescerent, peregrina numina ex Ásia 

otissimum in patriam recéperunt: peregrinae enim istae religiones 
Ya erant comparatae, ut graviter mentes hominum imbecillas com- 
moverent et admirabili quadant superstitione devincirent. Itaque 
illa aetate etiam Magnae matris sacra Phrygiaca níaximo studio 
culta sunt: atque Periclis ut videtur auctoritate et hberalitate deae 
fanum magnifice est exornatum, Phidiam enim eius imaginem finxisse 
testis est Pausanias L. 3, 5: "Quxodóusros dé xol uwroü0c Oiüy 
ísgóv, 7v Qudíag sloydcoro, xal nÀnolor vüv ntvrbxoalov s«AXov- 
Lívo» fovAsvrüpiov. Praeterea etiam apud Anagyrásios fuit Ma- 
tris deorum sacelum, vid. Pausan. k. 31. 1: llIooonoltí(oc óÉ 
dor. xol voftoig Kópnc xol ZugzQoc iepóv, 1dyoyvoaoíog óà uz- 
vgóc Jur lpóv. — 

Quare Craüttus cum. videret noviis his sacris corfempi civium 
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animos et ad mala facinora admittenda [inflammari, acri commotus 
odio hanc pestem ac perniciem patriorum morum aggredi consti- 
tuit et hanc ipsam fabulam, de qua agitur, docuit. Videtur autem 
poeta ipsas numinum istorum species mirum in modum, ut consen- 
faneum est, exornatas spectantibus exhibuisse: huius rei obscura 
quaedam vestigia reperiunt ed Scholiastam Aristoph. Eccles, 
v. 1089, ubi cum de Cannoni decreto egissét, haec satis mira sub. 
iunxit: Kel 6 Rieti iv voi; ido; vàc Jet popgéc iy py 
qavelcac. quae nullo modo eum iis quae praegressa sunt cohaerent: 
illud quidem manifestum est scribendum esse Koaztvoc dv?Idolo:gc, 
quem Phrygia ista numina in exordio fabulae induxisse prorsus 
convenit ingenio veteris comoediae, Existimabam autem hoc scho- 
lion temere huc ex sua sede esse translatum et dubitanter quidem 
referebam ad v. 1069: | 

*O Ilüvt;, à Kogvfarrtc, Zhiooxópo. 
nam potuit ibi scholiasta, cum istorum numinum maturam 
.mnaret, Cratini testimonio uti. At probabilius videtur, haec nón di- 
vellere ex suo loco: fortasse enim Cratinus similem quandam ima- 

inem exhibüerat atque Aristophanes in hoc loco, ubi duae vetu- 

[m acriter instant atque fatigant iuvenem, qui ira fervidus ex- 
clamat: 

Tovril vü noüyua xarà v0 Krvrovov cagüg 

PZgiopao, fiveiv det ue Oiadeltuuévoy. 

Hg ob» dixwxeiv áugorépag Óvvijoopu. 
Excidisse autem aliquid post illa verba: Loggóg à» &pyfi gavdaag 
salis apparet. Fuit àutem cum his magnae matris sacris, uti cum 
aliis, quae clandestino et nocturno tempore celebrabantur, foeditas 
maxima coniuncta: solebant enim his solemnitatibus libidines gli- 
scentes et quasisub cinere latentes inflammari hominesque ad turpissima 
facinora impellere. Itaque Cratimus hanc spurcitiem ac foeditatem 
sacrorum Atheniensibus sub conspecta collocare studuit claraque 
imagine illustrare: chorum enim induxit hominum perditissimorwm, 
qui deae sacris initiati. atque pemitus effeminati corpus levigarent 
et crines omnes igni amburerent: inde nomen fluxit *"Euzeoáutror: 
huc etiam spectat illud, quod iam supra attuli, quod dicunt Áristo- 
phanem im 'lhesmophoriazusis, ubi Mnesilochus in feminam nmruta- 
tur, ad Cratini exemplum se composuisse, maxime in his verbis: 

Zfnob5votiv vadí, 

Tà «dro Ó' àgever. | 
Molles homines potissimum huius deae sacris initiatos fuisse dicit 
Scholiast. Aristoph. Av. 876: 'O àé 4(óvuog ugrépa KAtoxoizov, 
Ürt cg yvvoixlag xal xivotdog xtugüroi* d» d) roig uvetzoílorg 
TZc "Pfac woÀaxol nagtcw. Adde Synesium in Calvit. Enc, P. 
86: Toóg à)* voi; Kvffehtlorg vovrove ojg xartayótag. 
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CAPUT V. 


Admodum difficilis est ratio alius comoediae, quae KAtoffov- 
Aivur fuit inscripta: quae m fabula unde appellationem traxerit 
docet Diogenes Laertius I. 89: XKA:ófovAoc E$ayógov 4í(vduog, 
(og 08 4ovguig, Kág* Prior 0d dg "HoaxAMa ávépepoy» tà. yívog ai- 
zóv* Quiuy dà xol xóÀu Oiagépty, ueranyt» vt vic dv [Miysmo 

iogogíag* yevéoJat 1e avt Ovyaréga KAtoftovi yg, alveyudzuv 
ébuuésQu zoiftguxy, Tc uéuvgrot xol Koorivog dy TQ Opnwer»óug 
dgdpuasi, nÀgOvrrxOc émwodwac. Ut Cleobulus pater aenigmata 
composuit, vid. Diog. Laert. infra: Oéroc émolysev dopora xal 
yoígovc elc Er vgioxDua. et 91: Oépezus Ó* advo? dv voic IIau- 
qc vrourjauac. xol atvtyua, votoy* 
c 6 nar5jo, moids; dé Ovuldtxa, vüvds d' cxdorgq 

Ilotósg dig vQudxovrza didydiya eldoc Cyovaca* 

Ai udy Aevxal Lact. ldtiv, ai O0 avtt uéAouvas, 

' A49ávazo. 0£ v? àotac«, ánoq9uriOovow ünacaa., 
ita etiam filia Cleobulina sive Eumetis huic arti operam dedit, fa- 
mamque celeberrimam est consecuta: vid. Plutarch. €«Conviv. Sept. 
Sapient. c. 3: T3» coq», Épn, xal nepiffósroy. &yvotiz Eüuswuw; 
ovre yàg vajrq» 0 navjo aUrÓc, oi Ó& moÀÀol zazQóStv ürvoud- 
Covg. KAtoffovAlygv. "Hnov Tj» ng] zà alvíyuara éewórgra xol 
cogíav, Eq, tic x0gnc Émouvtig* xal yào tlg iyvmrov P»wo TV 
ngoflakAouévum vn' avTic diüxrou. Ox Pyoye, sins Caine. voV- 
voi yüg, OontQ ÓorgaydAoi, Ora» Téyg, naílovoa xoci, xoà 
diafldAAeron ngüc zo)g Évivyyüvovrag, GÀAà xal qoówmua Savua- 
v:à» xal voüc £ves:t moAuixüg xol quAáyJpwmov f9og, xai tóv 
zmutépu volg moÀíraig mouóréQo»v Gpyovra nagéye xol Óyuorixonit- 
gov. Commode autem Plutarchus ibid. c. 10, ubi Aesopum loquen- 
tem inducit, notum illud de cucurbita medicorum aenigma Cleobu- 
linae esse docet: | | 

"vào. slóov nvol xaAxóv in' dvépi xolÀgoavia, -— 
quod integrum servavit altero versu addito Athenaeus X. p. 452 C: 

O?:w GvyxóAÀAgg dort oóvGuun zxoi£iy. 

Adde Aristotel. Rhetor. III. 2, Demetri: . de elocut. 102 'et Io- 
ann. Siceliotam Schol. Hermog. in Rhet; t. Walzü 'T. VI. p.200 
et ce Anonym. in Ide. ibid. T. VIL p. 949, ubi prior versus 
ita legitur: j 
ióov iyd nvgl yaÀxüv im üvépe xoAMQjoavra. 

Sed puto etiam alius aenigmatis, quod Cleobulina composuit, ve- 
stigia latere apud Plutarchum ibid. c. 5, ubi Aesopus dicit: E 
&lótíng, d Eéve, Tobg viv aüAomoi c, uc ngoíusvos và weflotia, 
guutvor roig Óvtlotg Békvtov Jyeiv Myovotv*. dió xol KAsófoviov 
3 ngóc *üv Opóyiv adAv vefigoyóvog xvj] xtpucgóQov ovac 7/5 
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OSavudltyv Pvare xogosotwc* ere Qavudtu» tb» Byov, &d roysrotoc 
xal duovcórarog dw tüÀla, Aenróraro» xal uovoixtotdv ÓotÉoP 
xapgéyssat — Homines docti quid de hoc loco eorruptissimo censue- 
rint, prorsus ignoro, cum commentariis uti non licuerit: at satis 
certo est corrigendum: K2«ofovA/vz, latentque deinde reliquiae 
aenigmatis, cuius haec nisi fallor fuit sententia: Tióia ex cervi 
eassióus confecta obstwpescit, cum audit cantum. tibiae em. 
esininis ossibus claloralae, miraturgue , guod asini, anima- 
Jis omnium maxime a Musis aliemi, ossa. sunvitsimos edant 
sonos. lta autem haec corrigenda esse coniicio: 2fió xa K2Aco- 
Bovii»g ngóc sàv Ogoyio» oXAÓv jv(Eavo: 

Negooyóvoc xvjug *Ó xigaoqógo» obag üie». 
S.uvudálte«v Exati xpodsatog vÓ» Üvov, d noydszaroc xal duov- 
córaroc dv x:à. Nam haec quidem Plutarchi sunt verba, qui iam 
sententiam tantum aenigmatis proponit, uno alterove verbo ex Cleo- 
bulinae versibus servato: recte autem mihi videor ista verba vore 
Savudte» delevisse, quae sine dubie a librario explicandi causa 
sunt adscripta. fed viderit de hoc loco restituendo Winckelman- 
nus, felicissimus Plutarchi emendator. GCleobulinae autem fortasse 
vindicanda sunt etiam alia aenigmata, quae vulgo «sine auctoris 
eg ANT. ut illad, quod legitur apud Athenaeum 

Prio &ydotc Oéxa. vavol xazéügauor tl; tva yógov, 

'Ev à M9og luáyovso, M3or &' ox fj» áviMoSaa* 

Zhyg à dEilevro, Üónp Ó' Vnusgeiys yevelov. 
Aliud aenigma incerti auctoris affert'T'rypho de figuris in Rhetorr. 
Wahkii 'T. VIII. p. 737: 

 Kloly uoi ódo xeclyvrtor* o£ àso uobvo: 

| "Ogoa uiv ob» Ueoi, ov fiuov cx. laopáiai, 

4dixàp ind xe 9dveni xol ávógi» xag Vxovras, 

"Héuóv v& 6píG« xol àAXáAow: uáyovrat. 
versus primus fortasse ita fuerit corrigendus: 

Kioiv Üuows xaoiyrrzo. dvo* o? do uoUyot xsÀ. 

Cratinus, suam consuetodinem secmtus, videtur Cleobulinam 
una cum socis mulieribus in scenam iuduxisse, quae aenigmata 
proponeret, perplexa illa quidem et obscura, quae alius quis ex- 
pediret: largam autemabic poetae iocandi ridendique materiam: sap- 
peditatam fuisse facile ^uilibet emimadvertet: at Cratini ars non 
est in ladicre tota posita, sed altius solet imerementa repetere et 
sub hilari licentiae specie delitescens, in ipsa veritatis indagatione 
versatur: huius autem comoediae sententiam quominus :accurattus 
perspiciamus, fragmentorum paucitas et. exilias maxime impedit: 
sed si coniectura verum reperiri potest, arbitrer poetae consilium ad 
tragicae poesis depravationem spectavisse. "Tragoediam enim wWra 
quaedam labes et prava consuetwdo aliquamdo occupaverat, cuius 
auctor. fuit Callias, qui singulari quodam medo tragicam artem cwm 
comoedia coniunxit; quod etsi "ix posse fieri vulgo credebánt, 
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jamen vel Socrate& contendit apud Platonem ín Symposio, docens 
utramque.artem specie quidem differre, reapse immutabili quadam 
mecessitate 'coniuncíam esSse, ita ut qui bomus sit tragicus, idem 
etiam possit .comoedias scribere: dicit enim p. 228 D: 79 uév- 
TO: XépéAgie» ig zoocavayxüluv vóv Zoxgárng OnoAoytiv avroUg 
(Aristephagem et Ágathonem) roS ovroU d»dgóg slvat xauqóíay 
«al vgaymÓ(av - ànlovacOo. noiv , xal róv Tíyyy 1QayqOomotnóv 
Jyra xpi «op«onody sivo: — Fuit autem hic Callias. adversarius 
Uxratini, id qued indicat Scholiasta Aristophan. Eqq. v. 526: 
.. PEgégu tüg Oo)c xal ràg nÀeróvovo xol vo)g iy9go)g ngo- 
TM D 3ewurovg. . 

ubi haec adscripsit: KozégfaAAs vo)g Avraywmibouévovc npóg avtóv 
 Vugobg üvrac* vodc iyOgo)c dé voUg. nti và» KoAMay alvizzezot, 
quamquam, minus rette haec ad aemulos Gratin poetas refert 
pm Aristophanes viros dicit populares, quibus aeternum, quasi 
bellum .indixisse videbatur Cratimus,).commode iamen memoriae 
rodidit, Calliam fuisse unum ex aemulis huius poetae: et confirmant 
(e ipsae carminum reliquiae: Hephaestio enim, ubi de metro Cra- 
üneo agit E 96, exempli loco tres versus servavit, qui quidem ex 
unius eiusdemque comoediao parabasi videntur petiti esse: 

Ebit xw00yoiv! &vo5, xoig, tégaox" "Expavilüg. 

Ilávra qopngrà nzávra roluyrà vQÀs TQ rop. 

Iw A£víov vOnowt s xol Zyowíevog, & Xdgw». 
Conqueritur enim Cratinus. de artis comicae depravatione, et primo 
quidem versu tangit Ecphantidem, quocum iuvenis inimicitias ex- 
ereuerat, quoniam ille antiquum "morem secutus nihil nisi iocularia 
quaedam et ludicra conquirebat, quae populo propinaret; Cratiuus 
vero novo prorsus modo comoediam in sublime extulit fastigium, 
unde omnes et humanas et divinas res .contemplaretur et sub. iudi- 
cium vocaret.. Itaque utitur ipsius Ecphantidis verbis Evit xt00ó- 
xorv' üvo5 xoíge, non tam ut in his aliquid reprehendat, quid 
enim iure vituperare potuisset, sed ut humilem istum et antiquam 
comoediam significet: videntur enim haec verba ab Ecphantide 
in exordio alicuius cantilenae in Bacchi honorem posita esse, quae 
tunc vulgi ore terebatur.: Ceterum Naekius de QChoerilo, p. 53 
ingeniose suspicatur haec ex Dionyso fabula petita esse, usus Sui- 
dae. testimenio; Ev, Zio»voo: Vuvog ivJovoiagsixóg. sed hoc 
fateor incertum admodum et ambiguum. Possit fortasse aliquis 
opinari haec ad hyporchema aliquod, quod cyclius chorus cecinerit, 
referenda, ésse,.. nam Ecphantidem etiam talia cormina composuisse 
colligere mihi videor ex Aristotele Polit. VIII. 6:: Koi yàp à» 
"laxtóoluovi tig xogryóc asr0c qUÀgct TQ xopQ, xol zl 2497 vac 
oUrUC intyoglacev ,. t)0t& Oys00v . ob moÀAol ví» POv9itglov utr- 
Hyov oürZc' .OüÀow. 08 x toU mvaxoc, Ov dyéO9gxs Gpdaciurnoc 
"Exqeviióg , xopgyrooc: hic.enim de comoedia aliqua agi minus 
probabile: , e similiter, Pratinas ín hypórchemate: Bacchum com- 
pellavit. ap. tben., XIII, P 617 F: , ) E S. 
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Kicoóyer &vyoZ, üxovs zàv à» eigo» iyogéldy. 
Sed nihil. necesse,: ut haec ad Ecphantidis comoedias pertinere 
negemus: priscae enim comoediae haec fuit ratio, ut cantilena in 
dei honorem caneretar.a choro, adiicerenturque iocularia qtiàedam 
ac ludicra dicta, qualia servi solent crepare. Altero antem versu 
Cratínus chorum facit.conqueri, quod necessitate coactus sit, omnes. 
fabulas, vel pessimas, agere: ict T. 
Ilávra.qognrá, návro voÀumsÓ TjÓs TQ xopd. P 
T'erüo denique.versu poeta invehitur, opinor, in depravationem artis. 
musicae, quae comoedias qnoque iam occupeverit, ita ut carmina 
a prisca severitate et simplicitate plurimum abhorreant, aue pror- 
sus-mollia et delicata .sibt. - Duos .autem 'ex aequalibus -poetia pro-- 
pter numérorum depravatiopem persttingit, obscurafis tamtn nomi. 
nibus,. Kenium. (aive Xeniam) et Schoenionem. | Neque enim recte, 
interprefzméur Jyowítvo' tàbiarum. quendam modum: fuit sage mo- 
dus carminis, qui ita áppellabatur, quem ab antiqnissimis artis mu-, 
sicae auctoribus origiaem ducete existimabant, vid. Plut. de music. 
€ d:^ Kol yàg 10» Téokawógev tqn xiJaggóiuxd» nouni5w Owra. 
vópy, xazü vonov £xégrov veig Eu. TÓlg tGQVTOU, xal Toig Opgj- 
gov uà» ntgiidévra ,: goa» i» Teig &yimuv' üznogijvar Óé voUrow. 
AMyu óvóuara nQüre» Toig xiDagqduxoig vánoig* Ouoltog 02 Tig 
72 K&orürv, và» nQro» ovorucdutvov vo)g a$ÁgÓuxo)g vó- 
Lovc xal.sà. moocódia, dAeyeloy v6 xal imóv, nowptopy geyoptvoa- 
x&lIloAdgvggrov zóv KoAopehrio», té» jirà toUTOY yavÓptvor, voif. 
a)broig xo5jadcJos noujpacir.: Oi 92: rópdt oi cxasó rosrovc; Gyadé. 
'Ovgaíxgarág, «vAqUiol zov, zimádereg , .EAeyos,  Kowdoyiog, 
Zxowlov, Kgníov se xai Zftog xal Toute: voséoi .dé. yoóren 
xoi tà Ilolvuvdgzi xoAoUjevo. ébetofdy. e$ infra. dilucide Plntar- 
chus. c. .9. prodit Clouam hunc. modum ,invepisse:. Hoà d? KAoyá, 
0g. 'sàv 2d nóJszo» .vóuov xe) Zyoavícoxa: ntuottxOc 6r, urtug-. 
vedovau oí. dvoyeyokq éste, — Cf. praeterea. Pollux. IV. 65 e& 79. 
At hic. manifesto poetarim quorundai» nomina Vw s .8ünts: eb, 
Zxyowío» quidem vocatur Callias, evolvas Suid. 'T. II. p.230; 
KakMazc , d Sipvosog - xcpaxü , vióg «fvasuuiyov *; dg -Amexis]dy] y oi- 
»ítv dià 10 OyotvonAóoxow civài navQóc. Athenienses enim, nt..;erait, 
lepidi mec insulsi homines, ita, Solebant, ai quid.vitiesum nat. ridi 
culdm in alio animadvertissen£, continui Hli cognomen: indere, qué. 
illud quidquid esset, mot. inficete notarent. ' Exagitat hpc: ia 4 
rium . suorum. studium. Ánaxandrides in,Ulixe ap. Athen.i VI...pJ 
242 E:. Ü t| oo 'n o. 1n Ju 2 RUE t 
"Yudg yàg àAMjAowc de yAevdler , oló, doof. i.n, 7! 
. y. uiv ydg jj 9ig. e9noenzg, iegóv ydnoy. XaAeigat «v 077 
ZEuv:óé jexgbv *naiveAdg di gumov j gralayudye ie oir nn 
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wdopagóc. eic Cea, eé99c DAoÀuc ovác ét t 
«dinapóc, gégeanüzeli zdnjoxAMjc , . oj üg. XOQRGOJOOEOL. ^ san 
Xalgg xicvosauioy. 3] Qvraüy, xovogzüg Ayaa£éqmuev? «oisonx 
,— "Ott, üxokov3 t xóla5 19, AMiafog intx&xlgron. | iioii: 
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aetatem referenda sit, quoniam auctor tragoediae ionicis literis usus 
sit. Et hoc quidem constat, harum litterarum usum Euclide demum 
praetore, h. e. Olymp. *XCIV. 2, legem ferente Archino, publica 
auctoritate confirmatum esse: itaque etiam in lis titulis, qui ante 
Euclidis. annum scripti sunt, nula vestigia ionicarum litterarum 
reperiuntur; at antequam tale quid publico usu recipitur, vulgari 
cousuetudine .dudum fuerit. tritum necesse est, itaque etiam ionicae 
litterae, quarum aucter fuerat Simonides, Áthenis multo ante Eucli- 
dis adnum usurpatae:sunt.. Existimo autem Calliam hac ipsa tra- 
goedia: usum harum litterarum popularibus commendasse atque 
effecisse etiam, ut tragici poetae ipsius exemplum studiose :aerbula- 
rentur. Euripides certe his litteris usus est, id quod ipse prodit 
iw 'heseo, ubi figuram litterae H^ accurate describit, vid. Athe- 
maeus: X, p. 454 B:  Exogewürc 06 7v àv tQ Omas Pyyoópuaror 
dou neidjoat. ofjom' Boso O^ éosly dyoduasog ovró9t Ono» vov- 
verus xoU .Graéuc énytsyonupéyoy obzuc: | 

6 Ey négvxa yoaupndtuy uev ox lóptg, 

i» rJMoegüg 6 Affu :xal owe] -5éxuzpoux* 

-t'i' ÉaizÀoc t9 06 vepres» iuestpovutyoc. ' 

| 77 06106 d. yu -onusiuy dy .uéo aagéc* CD 

C oTÓ Okdssgov'd? modva uiu ypuupual doo, 
su Gleóveg Octdpyses.Ó: dp udcoauc üXÀm ula, - EE 
vit. AMiofrey d iféohguyóe sig cc ivlAuyuédg. : 7 0.0 57 
nad 0:9? ab mípdotor Sy uiv.elg óp90y ula, ^ " — o»: 
-ev uffoal d'«2n' owwfc: Tol; » xo2:0s70wpéng: v rs 
vr Ule cxó máanmrov:Ó! oix i» cop qpocot* 
5Cdoappad vyág :elow dx: duosaiav 0o; o on 
-w-.Afüros dà: ous Qéyouciy sic.ulav:fuon; — . phe (no da 
Iam cum ex his probabiliter conficias Euripidem Wecutum: esse Caltiae 
exemplum, ne ea'qüidem, qüae Athénaeus.tredidit; in :dubitationem 
sunt vocanda, quamquam sane nimis exaggerata.:sunt..:. Protàgoras 
enimr primus grammaticis: s(udiis;operam dedit, de natura. litterarum, 
de: genere et: signifivationp 'vocabuldrum;» denique de numero: modis- 
que: quaesivit: itaque;ezus.:ganimatica: doctrtma. maxime;tribus pat- 
bus :consfabal, .quas ' Aristephanes in :Nabibus:v. 687 recenset, ubi 
Socrates; fingitgr ekifStrepeiade ista quaerere: ^. ^ 
icy: 0] y; el Dodd motio vvyl pan9oye, (de oie id 
0 7D code. Aidy Dic: nd nós! obOdw; siné uor ^ E 
»^i. flórto&: spl uérouv 1] zegl.indw, 3 ovOqióv; - 
Nain vAvistephanes : in!'Bocràtis :personass "omnia iranstulit, , quae 
tuc. sophistarum primcipibus propria erant: Protagoras autem prin- 
cipio. ;&mbuebat iuvenes:his disciplinis, itadue ad percipiendas.gravio- 
res: doctrimes ahimos/egrum' praeparabat "Callias autem han FP'ro- 
tagorae dectrinam: potssirium: tra icáe'- poesi. accommodaqvit, prae- 
oeptaque .de«ratióne, vi. 'et Notare litosaiun. syllabarum, metrorum 
eb-inodqràm :dedit salis dota: eL'mocondita , ita tamen .ut ipsas 
litieras.icolipqhentes' /facéret Gt: drámatis: species onnnia eonfor- 
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maret, unde yoauuaree)v ooypóla» bppellavit, quam Athenaeus 
operis propositum respiciens alio lóco ygoapuesixzv Jevpoíav vocat. 
ed quo maiorem dignitatem haberet nova haec res et a poesis na- 
tura quam maxime abhorrens, multis verborum ambagibus orna- 
mentisque usus etiam ea quae erant levissima admodum exaggeravit. - 
Neque vanum fuit aut irritum Calliae exemplum. Athenienses enim 
qua erant animi alacritate atque, ut recte dicam, levitate, quidquid 
novitatis specie commendabatar, id maxime admirabantur, 1d studiose 
sequebantur, id praeferebant ceteris omnibus. (taque nen mirum, 
uod tradit Athenaeus, Euripidem a&d Calliae illius praecepta Me- 
eam composuisse, imprimisque numeros conformasse, item Sopho- 
clem in Oedipo rege ad eendem normam multa in numerorum 
ratione novavisse: nam quod Áthenaens dicit Euripidem z7» ói&- 
Oto: inde hausisse, illud de verborum compositiene orationisque 
conformatione explicandum pute: vid. Harpocratio p. 57, 15: Zfiá- 
Sesig — xol àvil voU Oiobxgoi; —  Opsviyoc Tooyq0oic* T7, ois- 
Oécu TO» ind» Qroí* xol 0 Q*uo Ou3éo9o. pn éni ToU 
ótoixzjco:, Sed accuratius quaerere, quatenus Sopheeles et Euripi- 
des in istis fabulis Calliae praeceptà secuti fuerint, non est huius: 
instituti; adiungam vero duo alia exempla ex monumentis tragoediae 
Atticae petita, in quibus manifesta vestigia illius consuetudinis ani- 
madvertimus, qua vel levissimas res abiectasqne mültis et obscuris 
verborum ambagibus involvebant, ut sermonis illa insolentia digni. 
tatem quandam rebus cenciliaret. Huc pettinet primum quod de 
Sophecle tradit Áthenaeus X. p. 454 F: Kol ZegoxAác dé rovro 
nopanA5ow roígoev dy " Mugrapgáo aatvQix Tà yodupasa nag- 
aye» Ópyovutvov. Porro eodem studio ductus Euripides iu '"T'heseo 
eie hn htterarum ipnarüm Thesei nomen per litterarum figuras 
escribentem induxit, unde quale hoc genus oretionis fuerit optime 
cognoscimus: Euripides enim ut litterarum illam doctrinam a Callia 
ascivit, ifa etiam videtur genüs dicendi sb eodem petivisse, Sed 
illam locum supra exhibui. Videntur antem Euripides et Sophocles 
indicare voluisse his exemplis, quam facile iam Caliae doctrina : 
proposita vel homines litterarum ignari legendi periculum facere 
possint. lam cómmiodé àctidit ut certe aliquo modo liceat definire, 
quo tempore haé fabulae Athenis fuerint commissae: nam Aristopha- 
nes in Vespis v. 1501 Sophoclis Amphiaraum et ibid. v. 812 Euri- 
pos Theseum attigit, Vespae autem sunt dectae Olymp. LXXXIX, — 
? 


ita ut illae. tragoediae Olymp. LXXXVII vel L IH doctae - . 


esse videantur, h. e. ea àetate, qu& Medea et Oedipüs rex: práéteren . 


vero Euripides etiami in aliis fabulis, qnos eo tempore scripsit,:ad ^. - 


Protagorae Calliaeque regulas sé videtor composdisse, ütim Antiopa, 
de qua tragoedia dicetuf infra: àd eamdem autem aetatem eliam Cra- 
tini Cleobwlifias refefendas esse arbitror. MEME r 

Taín si vel principes póetas ad Cülhae institutefa se confot- .- 


mübant, quanto veri similiis ést inferioré& tragicos hoc dictionis - 


conformatidnisqte  genére in fabulis abusos esse, videtnrque 
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Cratinus hoc ipsum in Acestore reprehendere. Viguisse autem etiam 
stea hanc consuetudinem, documento est Ágatho poeta subtilissimus 

i 'Telepho apud Athen. X. p. 454 D et 'T'heodectes ibidem, secuti 
illi uie uripidis exemplum in Thesei nomine describendo, 
aemulati vero alter alterum: in primo quidem versu Ágathonis scri- 
bendum est: 
Teegic ó noütoc jv uegóp 9a Au og xoxAoc. 
vulgo pu 4qaÀoc, et eodem modo apud Theodectem, pro vulg. 
poÀaxógpJoAuoc. Et'lheodectes etiam aenigmata inseruit tragoediis, 
uti illi quod ex Oedipo affert Athenaeus X. p. 451 F. de nocte 
et die: 

Elol xaclyvqrot Qaval , àv 5 ula. vlxz& 

T» érígav, ov17 dà vtxoUc vnà TíjoÓs vtxvoUtur. 
quod quidem Cleobulinae illis aenigmatis simillimum est, Et ex 

edia petitum videtur etiam illud "Theodectis, quod Athenaeus 
ibidem affert, de umbra: 

Tí goi; o89' boo. yoia qon vgogüc oUJ' 0ca nóvrog, 

Oi:t fooroigw Eye qvíov mis i ópolav. 

* 4XX lv uev yevéote. nguroonóQq Pori ueylasy , 

' Ey de uéocug &xuoig uxo, yog 02 ngüc avrà 

Moogf xol ueyé9. ueltv nàAw josly &nárzov. 
Sed ex aequalibus poetis Calliae maxime Achaeus Eretriensis ad 
sophistarum modum orationem istis orationis luminibus exornavit 
vel ut recte dicam obscuravit, quandoquidem etiam in oratione, ubi 
omnia sunt collustrata, ut nulla sit usquam umbra, legentium animi 
taedio obruuntur ingeniique acies quasi obtunditur. Neque ignoravit 
hoc Athenaeus qui X. p. 451 C. dicit: '4fyodc 9' o. Epezouec, 
JAeqvoüc Ow moupwüc ntgl viv ovvOtoiw , £09" Ori xol gusÀolyu 
Tj» Qoáciv xal noÀÀà olvwuazudóg ixpíou, wont i Ipiji coxv- 


ixfj* AÉyes yàp" 
gixfj* Aéyet yàp S douesc e 

"OAzy naggopostro xolouarog nAéa, : 

T» Znagtuirg» yoansó» ly QunAg 59Aq 

Kou. — 
[to haec corrigo, vulgo zAexrbv Zmogriárqyv yo. xégfnüv B» 8. X. 
Achaeus ut Sophocles ex Calliae praecepto elisionem in fine trime- 
tri admisit. ltem ex hoc fonte repetendum est, quod Áchaeus in 
deu nomen Bacchi in poculo descripsit, vid. Athenaeus XI. 
P : 


*O à? ox$qog ue ToU. JtoU xod moi 
^ "Tó yoáuua. galyuv, OéAz^ , lira xol volrov 
"Q vU vÓ v V nágtOTty, 09 xünovolay 
*"Hx obnéxuvo oüv vÓ Y oU xgpvootro», 
- Et reperitur in Achaei fabularum reliquiis praeterea multa alia,. 
quae quam studiose sophistarum de arte dicendi praecepta secutus 
sit, manifesto prodanf. Idem etiam in lonem cadit, ex cuius Phoe- 
nice Áthenaeus hoc exempli loco proponit X. p. 452 D*: : 
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"dovógc uiv idpde 
Kol 9auvoutxgc odfdoc 7 v -diyvmt(g 
Bóoxt& Mvovixog xXaiva 970«yooc x3. | » 
cu exemplo alia non minus insolenter dicta ex fragmentis addi 
possunt. Sed omnium maxime miagnificum hoc dicendi genus gecta- 
tus est Chaeremon, quod omnes fere trageediarum reliquiae ar- 
guunt; subiiciam unum ex Centauro ap. Athen. XIIL,p. 608 E:. . 
"Ev9ev uiv a)zóv elg üntloova oroazóy JP 
"Ad y9ionv dÀóyyav lorgármwoaas, 100raig 
Onooutvov náupixto Audor séxva. 
Itaque contra hanc corruptelam tragitae arts a Callia profectam 
Cratinus Cleobulinas docuisse videtur, ut luculento exemplo doceret, 
uantopere artificiosa illa compositio, ladicra illa et nebnlosa ota- 
to, obscuris verborum ambagibus unamquamque rem àd aenigmaàtis 
modum involvens ab artis dignitate, ab aeerha illa specie, quae- 
som Aeschyli et priorum tragicorum semper fuerat obversata, esset. 
ena. 
lam in reliquiis fabulae nonnulla documénta reperiuntür, quae. 
nostram de argumento coniecturam confirment. " Ex, Cleobulinae 


Li 


es 
* 

^ 
^w 


 ' aenigmate sine dubio ile versus est petitus," quem Hephaestio p. 





$7 aifert: Iloóc yàg 1 uvola» dvo: v5» xotow nagà roig WAlow ' 
JHEausv Fri xol mag a):Q vQ Koarívg noAMbug obaax, bg iv 
KAcoflovAvouc* 

"Eorw üxuwov xol og$pa »tavla. eÜrQuys nog. 
Sed rios sententia huius aenigmatis sit quaerere differo: ad enn- 
dem locum, ubi Cleobulina obscuris verborum ambagibus utebatur, 
videtur etiam illud pertinere, quod Photius p. 645, 8 affert: Qpo.- 
xoc* à» KAcoffovMvouc* biov uoi» ya, Atvxóv. quAdov iv toig 
Qibouc TÀv Ógvüv, foXlavggáyo», oUro xoXovutvo». Ambigebant 
autem grammatici uq bestiarum genus intelligendi. esset, hinc ' 
Photius supra P , 16: Gupfoixog* 0 xoxMac* Evioi (iov Acvxó», 
0uotovy yaÀz, 9nàÓ Ógvol xol jAalatg ywyvüutvov, oi dé bgov oqmxóg. 
eyueyéSovc uéyuasov: (1l. ueiGov). Hocychius. eadem fere exhibet., 
Credo Cratinum obscuro verborum amfractu rise niger cochleam, - 
quae propter fortuosae formae insolentiam Graecis, sicuti pueris 
etiam nunc apud nos, multam aeuigmatum opportunitatem suppedi-. 
. tavit. Prorsus eodem nomine Hesiodus in Operibus v. 569 coch- 
leam appellavit: | 

*44AX 6nórav gtgéorog ünàó y9orüg ly gvrà Holvpy  ' 

IDazióag g&óyov vórt 7 Gxdqov o)xém olvéow. '. ' : 
quae Athenaeus respicit II. p. 63 A: 'Hoíodo; dé sb» xoyMa» 
gég£oixoy xod. idem ibid. aenigma, quod vulgo in conviviis pro- 
pomi solebat, servavit: JHoofaAAevos a xüv toig Gvjnogloug yolqpov 
*áEe» Exov megl vív xoylaov oVrug* : 

"YAoyevág, áváxavSoc, àva(uuroc, $ypoxéAev3oc. z 
Aliud aenigma eiusdem modi servavit X. p. 455 E: Kol inl vov 
xoyMov :: gépevat dà soiro xal dy. voi; TeUxgov 'Opupoiz* 
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Zagov üno9v, dváxav9ov, üvóortov, Üorouxóworos* 
"Oupoté. Y éxxirtovra xpontjxta. xeloxvrtovta. 
Adde Ciceronem Divinat. II, 64: .,Ut si quis medicus aegroto 
pmperet, ut smmat: 
: — "Terrigehum, herbigradam, domiportam, sanguine cassam. 
. polius quam bominum more cochleam dicere. Ea quae sequuntur 
apüd Ciceronem, confirmant quod dixi de tortuoso illo genere di- 
cendi, quod íragici poetae tunc usurpaverunt: ex Pacuvii enim 
Antiopa haec,]irefert Cicero: ,,Nam Pacuvianus Amphion: 
Quadro e& tardigradà, agrestis, humilis, aspera, 
: Capite brevi, cervice anguina, adspectu truci, 
Eviscerata, inan&ma, cum animali sono, 
€um dixisset obscurius, tum Attici respondent: 
* ' Non intelligimus, nísi si aperte dixeris. 
At ide uno verbo, Testudo. Non potueras igitur hoc a principio, 
eitharista, dicere?* .Pacuvium autem secutum esse Euripidis cog- 
.nomingm fabulam iestes '&atis locupletes evincunt, ita ipse Cicero 
de Finibus I, 2: Quis tam inimicus paene nomini Romano est, qui 
Ennü Medeam. aut Ántiopam Pacuvi spernat aut reiiciaf, qui se 
. lisdem Euripidis fabulis delectari dicat." et ibid. smpra Cicero 
tradit hanc fabulam accuratissime conversam esse: ,Im quibus hoc 
rimum est, in quo admirer, cur in gravissimis rebus mon delectet 
eos patrius sermo, cum iidem fabellas Latinas ad verbum de 
Graecis expressas non inviti legant. ^ iam ipsas has  tragvedias 
nominatim appellat. Itaque ut apud Euripidem, sic étiam apud 
Ennium fratres graviter de musica, de sapientia, de vartote dispu- 
taverant, Cicero ad Herennium ll, c. 27: ,, Áut tota causa mutata 
in aliam causam derivetur: uti apud Pacuvium Zethus cum Am- 
)hione, quorum controversia cum de musica inducta sit, disputatio 
in sapientiae rationem et virtutis utilitatem consumatur.'* de Invent. 
I. c..50: ,, Aut si non id, quod accusabitur, defendet, ut si quis, 
cum ambitus accusabitur, manu se fortem esse defendet: ut AÁm- 
phion apud Euripidem, item apud Pacuvium, qui vituperata müsica 
sapientiam laudat: Quo perünet illud quod est apud eundem de 
Oret. 1. c. 37: Miror, cur philosophiae sicut Zethus ille Pacüvia- 
xus prope bellum indixeris. et de Republ. I. 18: ,, Atque idem, 
multum enim ilum audiebam et libenter, Zethum illum Pacuvii 
nimis inimicum ' doctrinae esse dicebat.  Pacuvianum illum versi- 
culun, quem Cicero pátissimum intelligit, servavit, opinor, Gel. 
lius ilf. :8:-ltem versus est in eandem fere sententiam Pacuvii, 
quem. Macedo philosophus vir bonus, familiaris meus, scribi debere 
censebat pro foribus omnium templorum: 2 
.Odi ego homines ignava opera: et philosopha sententia. 
In andem sentenüam etiam apud Euripidem Zethus disserit vide 
Fr. XXIII: rn 2 
ziv)o yX ig €. ffov. xexrqutvoc 
Tà ub e oixovc &usMa mupelg M, 
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MoàAxatoi: à" $o95g ToU? àd Sugar, 

*"doyóc uv oixoug xal zóXa ytrijostut, 

Qo: Ó ojddc* 7j gioi; yàg olyexat, 

"Ora» yÀvxilag 70ov5c fjocwv zig gp. 

Adde Dionem Chrysost. Or. LXXIII. p. 635. Itaque cum Pacn- 
vius haec accurate ex Euripide expresserit, etiam in illo aenigmate, 
jun proposuit, Graecum poetam secutus videtur, ita ut Euripidis 

ntiopam ad eandem aetatem referendam censeam, qua ista tra. 
gicae artis corruptela invasit: itaque Cratinus in isto Cleobulinarum 
versu videtur potissimum ipsam hanc Euripidis fabulam maximeque 
aenigma ab Ámphione propositum spectayisse: quamquam. accurafius 
vix investigare possumus annum, quo Ántiopa edita sit, .nis? quod 
ui gp va in 'Thesmophoriazusis alteris irrisit hanc fabulam, 
vid. Etym. M. p. 92, 72. Ceterum ad illum. Pacuvüi locunt refe- 
rendi sunt praeterea duo versus quamvis corrupti, quos Nonius in 
v. septuose ex Livii Ántiopa affert: 

ta septuose dictio abs te datur, 

Quod consecutum sapiens aegre contulit, 
ubi in Livii locum subsütuendum JPacwei$ nomen. 

Eandem vero labem, quae íragicam artem infecit, comicus: 
videtur etiam Acestoris exemplo demonstravisse, quo pertinent duo 
versiculi, quos interpres Aristophanis Ávv. v. 31 affert: Ofzóc 
égriv Zdxéovap , *gaygOlag mnouyrüg* éxaAttyo dé Zóxag dià vÓ 
Eévog &lyou*. Xóxeg yàg Opec slalv* Osónounog Óà xal àv natépa 
ajrob Záxo npgocqyógevcs» Ticout»Q* 0 Ó ajrüg xol Mvoàv ixá- 
Atgip* lg Óà vi» moígcw a)r0» xtyMwvdxociw*. KoalMog uin dv 
Il:droig Kol Záxow oi xogol uiG0voiv. — Koazivog àv KAsofov- 
Aotg* "Adxéarogo yàg Opwg tlxóg Aofitiv nAnyóc, iàv uu?) ovovoéwn 
:à noóyucra. Qui quidem versus ita corrigendi videntgr: 

"Adxéstog dosi vo. Opug sixüc Aeffeiy | 

Ilgyág, àv uz avexQoíg y và ngáyuozo. 

Priorem versum Bentleius sic redintegrat: 

*dxéovoga yàg Üuwc Zdxav dxóg Aufitiv. 
Sane Acestori, ignobili poetae tragico, peregrinam originem et 
acerbissime et saepissime exprobrant comici eumque vinim ^r. 
a barbara gente, quae Scythiam incolebat, Photus p. 496, 17: 
Zxou: ÉQvog ZxvOixóv.  Zxog* in&xoAsyo 0 tgayqdonoiüg 2dx£. 
OrQ4 (c 5évec xoi Bágflagog* oí yàp Zdxot ZxvOuxàv yívog.. cf. 
ipse Cratinus in Seriphis apud P rims Byzant. v. 0osAcv aóAg* 

Eig ve Záxag águvei xol Zidavovg xai 'Egeuffotg | 

Fig «& uóAtw dovAmv», üvÓpów» vtonibvzonowxQpmnm, 
ubi comicus perstringit homines barbara gente oriundos servilique- 
genere naios, qui atüicam civitatem sibi vindicaverant, Hoc igitur 
nomine Aristophanes exagitat Ácestorem ei in Avibus v. 90: 

"Hug ydo, wdgsg ol zapóvrag àv Aóyq, 

Nócov vogovut» rq» ivarilav 2üxg* 

O uév yàp. Qv odx dosóg dofiszesos, 
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*Hucic dà quf xol yfyà muousvot, 
74ovol uer &erüp, o) coflobvroc ovótvüc 
LiventópeoO" x vüc norgí0og Qugoiv modoly. 
et in Vespis v. 1220 non inscite peregrinam originem ei probro 
verit : : 
Aügrzolg àvegíoqocv* oi 02 ovunóra: 
Eici» Oéupoc, .dioyivgc, Oavóc, KAfov, 
Eyoc. ttg Fregog zog xsgaMjc ' 7fxéoropoc. 
ubi interpres 'lheopompi locum, quem respexit etiam interpres 
Avium aífert: '"Exd xol a)rüv rÓ» 'zdxéoroga Eévov xwLq0ob0: vóv 
voayixóv, Sg ixoalsiro Záxog (corrig. Zóxoc, et in Calliae versi- 
cul.,-quep supra exhibui, xoà Záxav, Üü» oi xopol lMiovoww 
scribendum est pro. xoi Záxov oi y.). Geónounog "TwapucvQ o) xoi- 
vülg -Eóvov, dAÀà Mvoóv* . 
| To9$ à? Moi» 
|^ Muorog üyanéntxey üxolov3tiy Gua. 
(vulgo et hie et supr&zxéozegov, quod corruptum videtur ex altera 
forma: ^4xéostga. Pausanias X. 10, 6: 'Enoígoc 0à ' Mugtov' 44xé- 
ortgoc: Kvocoac. sed cod. Ven. utroque loco 'zfxéoroge) xol M- 
tayévzc Oo9zg onoloc* 
— 30 noli Duy zàoyco. vlc nolrgc à  Porl viv 
(0 Eu áp s Záxog 0 Muvoóg xol :0 KoAMMov vó3ov. 
Ka: enint li -Metagenis versus videntur corrigendi esse, vulgo: c/c 
zoAlrgc Ó" dori nA» Ldgrdxa Ó lMvoóg. nÀ$jv d go est nisi 
. Jor£e,id quod alias &? 7) &go. dici solet. Et obscurum genus Eupo- 
' lis quoque in Adulatoribus, ubi Acestoris abiectos humilesque 
"mores describit, indicat, cum illum or:yuoríov appellat, vid. Athen. 
VL p..237 À: 
Olüu 0 àdxíorog ai10 và» orwuotlav naSóvra* 
Zxüuua yàp dv &ctwyéc, dv' avróv 0 naig 9Ugale 
"ESeyoyóv tyovra xXAoiv mapédwxt»v Olvwei. 
Sed ut comici poetae Acestori peregrinam originem exprobrare 
soliti fuerint, non tamen necesse est eum ubique Sacam appellari, 
neque conficitur hoc ex verbis scholiastae: scripsi igitur: Zfxéovog. 
ioi vào Once xvÀ. sed milil certi proponi potest. Altero autem 
versu recte Bentleius et Meinekius Quaest. Scen. 1. p. 54 ovoroégz 
scripseruht. Videtur autem Cratinus his ipsis verbis tortuosam et 
obscüram poesin, qua et alii tragici et Acestor tunc maxime dele- 
ctábatur, reprehendere. Sed nole diutius his quaestiunculis sane 
obscuris.de argumento huius fabulae immorari: verendum enim est 
ne ipse, dum tenebras illas rei offusas dispellere studeam, in errores 
incidam. ] | 
Accedo ad aliam comoediam,. quae "inscripta fuit MaA9axof. 
Pericis aetate maximeque sub oriens belli-Peloponnesii incendium: 
magna Áthenis morüm rutatio aique corruptelu facta est: maiorum 
enim disciplina neglecta, pristnaeque virtutis immemores Afhenien- 
ses non jam labores, pericula, res adversas aequo animo olera- 
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bant, sed otium, divitias, voluptates, summo studio expetebant: 
quae quidem mollities non magis.corpora quam animos enervavit, 
omnemque virtutem. et. honestatem funditus sustulit. — Crescebat 
autem in dies aucta voluptatum libidinumque materia. Origo huius 
depravationis potissimum ex nimia navigandi mercandiqne cupiditate, 
quae tanquam pestilentia aliqua invaserat Athenienses, repetenda 
est, Nam cum multae merces ex peregrinis terris importarentur, 
invitamenta quoque plurima ad luxuriam libidinumque lenocinia 
advehebantur: ita ut Athenienses iam desidiosam sumptuosamque 
vitam mallent agere, quam agros colere aut aliud utile opus pro- 
fiteri. Accedit illud, quod peregrini etiam mores atque disciplinae 
a civibus sunt receptae, ita -ut maiorum instituta prorsus meglige- 
rentur. Adde etiam illud, quod cum Athenae sedes qüasi esse 
atque domus omnis humanitatis crederentur, cumque maximas prae- 
berent commoditates voluptatesque, multi peregrini in urbe versa- 
bantur, qui divitiis opibusque abundantes civium cultum victumque 
magis etiam depravabant. Cratinus igitur, antiquae disciplinae et 
patriorum institutorum acerrimus vindex, causas huius morum com- 
mutationis corruptelaeque videtur in hac fabula indicavisse. Itaque 
chorum in scenam induxit huminum effeminatorum, ut hac im 
quam vana quamque perniciosa esset ista mollities et luxuria spe- 
ctantes edoceret, lnsignem particulam ex oratione chori servavit 
Athenaeus XV. p. 685 B: 

Ilavroíog ye uiv xepoMv áv94uoi igénzopon, 

4dagloi, Qódoig , xoévegw , xootocavÓdAoig, lo, 

Koi oivpufloíoig, üvquuviv xàibl Y foroic, 

* EgniAÀq , xQóxoic, voxiv9owiw, &uyovoov xMidov, 

Olváy9 ow, TutgoxaAAd ve TQ quiovuéyo, 

21y9ovoxov goffy, | 

Tà v àugootop nest xápa nvxábouot* 

.. Kal uot xvricoc ovróuasog zogà lMéíOovrog toyetou. 
Sunt hi versus ex ipsa parabasi petii: coryphaeus. hominum effe- 
minatorum, caput variis fleribus redimitus, ad spectatores conver- 
sus haec loquitur. Comicus enim poeta exagitare voluit insanam 
luxuriam et mollitiem Atheniensium, qui maximos sumtus illo tem- 
pore facere solebant in flores atque corollas, ita ut in hac quoque 
re, ut in-multis alis, ad Parisiensium mores proxime accesserint, 
Eo ipso nomine,etiam Pherecrates in Persis facete suos populares 
exagitat ; ; | ; 
0 paAayac udy (Sov, dvanvéov d váxoSor, 

Kol ueliaisivoy AaAdv xol Qódo ngoctongoc- 
"à quidv uiv üpuágaxor, noooxiwüv 0é otuya,*) 


4 


* 





*) ITooqwiwdi- dà ofhwa ita explicant, et obscena quaedam subsit sí- 
gnificatio, sed si Pherecrates tale.quid indicare voluissét, nón 7rgocxiwóv, 
sed x0» dixisset, Neque congruit haec obscemitas cum reliqua oratione: 


' diae titulus docet, ad Persas referenda sunt; recte igitur potuit 
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I'd» 9? fnnoafkwo 2€ xoouocáydoAe folrov, 

"Éyyu: xàniffón. volrov noi) , c 9ópog osi. 
nam hic quoque Pherecrates: tangit insanam illam variorum florum 
cupiditatem, quae Atheniensium animos occupaverat: quaniquam 
autem oraüonis conformatio multum: discrepat ab his Cratini ver- 
sibus, de quibus dixit: (magna enim intercedit similitudo inter haec 
Pherecratea "Me ista Eupolidea in AÁdulatoribus apudYAthenaeum 
XIV. p. 646 F: | 

*Oc Xaplro» uiv Spe 

' MeAlaflóac 0à Büuívu, 

Z5ovuióng d yéLu, 

Mio 0? yofunttrron.) 
tamen haec quoque db Atheniensium E cültuque translata 
sunt fecitque Hoc Pherecrates etiam alis ini fabulis, ut in ea quae 
MiroAAdt inscribitur, ap. Áthenaeum XV. p. 685 B: | 

*"Yw ávaüevdgüdu» &nolàg domaAdJovo nwrobvrtg 

^E» Xupów Awrogópg, xéntpóv ve Ópoouw0;, 

Káv39gíoxov noloxüv Y iov Adnoxa xol roupóAXov. 
EX erat. Aíhenis foris pars nom ignobilis, ubi flores et corollae 


. vendebantur: solebant autem in illo loco: homines otiosi et delica- 


tuli canvenire et confabulari: tangit hanc consuetudinem Pherecra- 
tes in Bonis Hominibus ap. Athen. XV. p. 685 B: 

"lovodutvot Ód. tob. Anuzoüc 

"Huéouc àv voig dvegosduaciy, oi 0^ à» TÀ uso 

"dads spl aw vufoltoy xoguocavódáAov: vs. 
et Aristophanes in Eccles. v. 301: | 

"Oco: ngà to) 

Mév, 2víx! à -Auffty 

"EXS9óvr óffolóv uóvoy 

Kao935vro Aalobteg, 

"Ev voig exegavouaciv. j 
Item forum, ubi unguenta venalia erant, iuvenes delicati frequen- 
tare solebant, vid. Áristoph. Eqq. v. 1372: 

— TÀ utigáxia vavsl Aéyo* 1ày id uso, 

"4 otouvisrot vo00t xoO4a£va. 
ed DM Pherecratis versus in Pervigilio apud Athen. XIII. 
p. 6 "i ' (7 god 





quare mibi quidem scribendum videtur zooUxvvov Ó? cflc: quod ne 
mireris; neque enim haec omnia ad Graecorum mores sunt exigenda, a qui- 
bus ista adorandi consuetudo prorsus abhorrebat, sed, ut vel jM cómoe- 

-Pherecrates 
7tQoOxvvdy» GfAvc dicere, In extremo versu xé&zfióu to(rov 'z10u9v& nequa- 
quam est corrigendum, qnod nonnullis est visum, sed etiam alibi apud 
eee poetas haec forma reperitur, ut apud Antiphanem (Athen. XI. p. 


EzttTá pnótv TOv &zw0ycwufvoy 
Tovtwv ztocvuc, 10v Teloucyo, utjdà 1v 


lloc unó' '4ouódtoy. 
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Késoa uvponoAdv. *| uuOO0r? Qydg yon» xu9nuéyor 

"YwgAóg €6nà oxide, xactoxtvacuévoy 

Zv»ídgiov, voíc ueigaxlosc T9. PAdAu di zjudgac, | 
"Theophrast Char. XI: Kol ówpuéigJus noogrüc noc xovotiov $ 
pvponohiov, 6: ut9voxteSa: uA, — Quin. etiam. probro dedit 
Demosthenes Áristogitoni, quod. ita ab hominum consuetudine ab- 
horreret, ita omnem humanitatem exuissot, ut ista loea non fre- 
quenfaret, in Aristogit. E 'T. V. p, 82 ed. Bekk.: '444à zogeie- 
za. ÓiÀ vijg Ówogüg do7EQ Cxug 3] OxoQnlog zjoxtoc 10. xérepoy. Gxxuv 
dsjpo xüxeigt, Gxonü» T^ ovugogüv.7j SAoaquudas 5 xaxóv v. 
zgogrQuydpevog xol xazagr/ceg tig qófev &oyüpu*: elangübesoa* 
o$óà nzQodqerrí zxQoóc vi voVzum dv Tjj nóÀe xovpilo» 7 uvgonu- 
Askov 3j vüw UAMov dpyaoTqQlay o$06 npgüg £v, dÀX domewczoc, 
àvíógvrog, Ójuxroc, o9 xdgrv, oO quar, obx üÀX oüÓb» v àv» 
Sauzroc uérgug yiyvoloxov. 


Omnino autem Atheniensium mulütudo ; quae versus meridiem. 
iü forum conveniebat, cum esset.et confabulandi et spectandi cupi- 


dissimg, solebat officinas, tabernas, tonstrinas, alia. quae. erant ad 
forum adire ibique. vario sermone Eu laetissime fallere, vid. 
raeter ceteros Lysias de Invalido 10: "Ezs d xal ovAAÉyeoSw qyatw 
&»Jocnoug Og iud novngo)c xnl noAAo?vg, ov rà ui» tovt dy»p- 
Avixuc:, voip Óé và OgérzeQga coLuv fovkouévoig iniBovieiovaiy. 


"Yutig 02 div9uuOgps nárzec, Üm toUra Aéycy» oD) duo8 xarg- 


yoptt uüAAo» 1j vüv üXAuw Üoor Téyvac Üyovow, .o002 tdv dg dus 
&le:óvrov u&AÀov, 4j vv ox ToU; GAMovg Ócuiovoyotc. "Exnctoc 
yào ouv sJteroi ngoogotrüv, Ó uév mpóg pvgortoAtiov, ó dà 
7zp0c. xovosiov, Óó Óà ngóc oxvroroutiov, 0 Ó' 8xo: ü»v víyp, wel 
zÀtigro: ud» tg toUg iyyvrüro *í;; Óyooüc xatTtoxevaouérovg, lAá- 


gi0r0: à: cg vo)g nÀtiozov üníyovrac avtTüg, 0T t tui OnÓY no-. 


vnoíav xoroyvuctroi Tv wg Qué &loiórrt, OijÀov 0r: xal viv xagà 
Toig .&AAoic OiuTorfóvaov, el) O2 xüxelyuv, dnáysuv | 5dOmvalav, 
üncvreg yüo :ciOicU& moocqoriüv xoà Ouroíftu» duoD vyé zov, 
Eandem luxuriam Eubulus, mediae comoediae poeta, certe quasi 
praeteriens tetigisse videtur in fabnla, cui Zregovozoideg nomen 
est: virgines enim corollas sponsae vendentes induxit, quorsum 
pertinent illi versus apud Athenaeum XV. p. 679 E: 

Zrigávovg iewc fovÀtsÓs* nórtQ tonvAMyove, 

"H uvorívovc ?) zá» Óubgy9iwutvyov; | 

B. Tw» uvgrivov flovióus9a voUvrov» TOY» xal», 

Z0 6 vÓÀÀ1a noAÀu návro nig» v» uwprivov. 
Sic enim haec restituenda arbitror, item alios versus ex eadem 
fabula apud Athenaeum ibid. ita corrigas: 

"ly(diov, a) óà 1óvdá goorjonuc 

Zvégpavov noÀvnolxiey &y3éw», 

Iovnórato», yagiczaro», à ZU. 

Tí ydp; «)1ü» Eyovoa quArat. | 
Ceterum in hoc QCratini fragmento non recte Coraes in. versr 


. 
e ) 
* 
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primo zeveolor; y* bk» xeqol?» &v96uoig 3p. scribi voluit; - ror- 
sus enim conveniunt particulae ye gez» institutae sententiae, et ad- 


. versatur quodam modo ipse Áthenaeus, qui supra p. 681 B. dicit: 


KoopocavódAoy dà uvuuoveóti Koasivoc £y MaASaxoic dià rovrov" 
KegaAgv év94uoig épénroucu, 
«Teiploic, odo, xplvosiv , xoau.onaydadoic. 
qui vix prima verba omisisset, si pronomen, arctissime cum sub- 
stantivo copulatum,. praegressum esset. Sextum versum non iníe- 
grum esse patet. Legebatur ávJovoxícoov edic 7 ád gopotou xr. 
Sed ultima rectius Fepetuntür infra p. 685 FE: Kol ucrà raza 
$uiv dmí, did uw Koorivog dnx TQ v uggotoo usuidvo. 
ubi itidem legebatur á&l gpovoo* recte vero Canterus adiectivum 
de/pgoupoc resütuit, vid. Hesychius: 24egoovooc* à&l Ó:euévo, 
áeSaAgc* JXogozAgc TaÀéípo. et minus recte infra: 2figoovgoc* 


 &nO9uArc, Xopoxigce. Deinde Schweighaeuserus non male restituit 


reliqua: dv2gvoxov qüfg* at vero quod in codicibus legitur à»90v- 


oexíccov subindieat aliud praeterea nomen floris latere, ut mihi 


quidem videtur, »agxíoscov. Ego enim existimo non solum poste- 
riorem partem huius versus. excidisse, sed praeterea integrum 
alium: et hic quidem exordium cepisse videtur ab illo àv30soxov, 


jlle vero ab e&o^vocabnle, qued indagavi, veoxíocov* librarii autem 


oculus propter. similitudinem litterarum aberravit et temere haec 
partm contürbavit, alia prorsus praetermisit. Aliquid ad hunc locum 
redintegrandum confert Pollux VI. 106, ubi omnes propemodum 
flores a Cratino commemoratos eodem fere ordine recenset, ita ut 
satis. sit probabile illum hac Cratini parabasi usum esse: sed enu- 
merantur a Polluce etiam praeterea alii flores, quorum mulla fit 
mentio apud Cratinum, .inter quos narcissus quoque refertur: haec 
autem: grammaticus affert: Tà àé àv voig ertgóvoig àv95y, Qó0a,: 
la, xgiva ,  auviufgiu, &vtuvor, SonvAXoc, xoóxoc, $ixuw9og, &- 
xeveoc, "juepoxaAMc, 8 évetov, 9 Qv nA (c, àv9oloxoc, váox oaoc, 
uero», &v9eulc, nag9vlc , xal váAAa, 00a voi; 0pJaluolg íoyrv 
4j Quolv z0ciay 0oggroiw £xu* Atqui cum. hi tres flores una cum an- 
thrysco enumerentur, consentaneum est, etiam apud Cratinum una hos 
flores commemoratos fuisse: itaque sic ille locus restituendus videtur: 

Zv9osoxov (Yel &y29?oxo) | 

Naoxíoaov yóflg 9 , £kevelo ve xal 9ovoAAMO,:, - 

T4 vz' àuggovoo usdoro xápgo nvxálouat. — ; 
Pollucem hunc Cratini locum respexisse satis superque apparet ex 
iis. quae continuo sequuütur: IMénv»mro: dé vv nAdosov Koozivog 
à» MoASaxoig, dontg xal xocuocavócAov xal uíÀov, Ünto Tv Tijg . 
pühaxog à»9oc. lM(ov mentionem fecerat poeta fortasse in isto 
versu imperfecto. Ceterum: smilacem floribus insignem esse, etiam 
Euripides dicit in Bacchabus v. 702: 

"Eni à' t9svro xigo(lvovg 
Zrepávovg dgvóg ve (Aaxog v' àvJoeulov 
et snniliter v. 107: | ; 
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Bosess, Bosere yAofgti . 
Míloxi xoldxápno. "E 
Et nescio an Aristophanes quoque in Nubibus v, 1006 dorem smi- 
lacis maxime intellexerit: ; 
ZSregavoooutvog xaAdup Atwxi uesà cuqoovog zÀuurov — 
IMMAaxog UüLmv» xol ángayuoo)vnge xal Ae)xgc qvAloflolovorg. 
Extremum versum recte puto a Porsono emendatum esse, nisi quod 
ile xé4oi scripsit: Medon ille fortasse fuit unus ex iis, qui corol- 
las venales habebant: quamquam alibi huius hominis nusquam fi£ 
mentio. De flexione nominis conferas Choerobosc. in Bekk. Anecd. 
T. HI. p. 1393: T6 Jéów», £o. dà. xgiov bvoua, 0 uev noutig 
(Ouzooc) dià vov vr xMva, olov Méídovzoc, vd Aóyo tü» utro- 
gixdv, "Iaatog dé 0 Qro xdi 4piszoséAsc i» 'Onovrsiov. notio 
JMiówvog 'qactv ávalóyoc. At grammatici certe, qui huius Isaei 
orationis mentionem faciunt, semper "Jc. npóc MéOovsze dicunt, 
vid. Harpocr. p. 9, 1. 143, 24. 186, 17. Et Codri quoque filius 
ubique JMéócv, lMéjovroc appellatur; vid. Photius p. 27, 25. 
Scholiasta Aristid. 'T. III. p. 78 et p. 119 ed. Dind. Alia fra- 
gmenta huius fabulae, in quibus poeta Atheniensium mollitiem exa- 
gitat , wréidw. m f 
Ad.hanc Cratini comoediam referendum videtur etiam illud, 
quod Herodianus msg! uo». Aé5, p. 8,31 affert, Tw» dé ini véAovg 
vaUra Ticauévoc, Zde&autvóc , "A Mxeoaptvóg, KAavoautsóg*  xaAd- 
vo. 06 i» uoÀaxoig, Scribendum est 2» MaAJuxoig, ut ipsa 
haec Cratini fabula indicetur, quam sine poetae nomine laudari, 
cum non ignobilis fuerit, nequaquam est mirum, vel etiam corri- 
gendum: xara: Ó' i» MoAJaxoig Koorívov. Neque enim haec 
verba ia sunt explicanda, ac si significént KAavcopt»ór nomen 
esse viri effeminati. Offendit autem hoc nomen KAavcouevóg pro- 
pterea, quod non ut reliqua, quae recenset Herodianus, a verbo 
medio descendit: itaque nescio an KAavaojevóc scribendum sit, 
ut eo nomine Cratinus appellaverit hominem infelicem et poena 
dignum. Aristophanis verba, quae subsequuntur, non expedio, 
d Sophoclea ista:: (Dauevóg oqoxMijc: návrtoo: $ov90g: gautvóc 
v&geoíov noic; sic sunt corrigenda: (D. ZogoxA5c IM»rtoi. 
Aav9óc GOagutyóc Tugolov naic. 
Huius Phameni nomen restituendum est etiam Philetae ap. Antig. 
Caryst. Hist. mirab. 23: 'Q, x«l galveet GuÀgríg mQoctyur, 
ixayGc dv n&gíegyoc" ngocayoptUet q?v ajrüg Bovysveig A£ycw* 
Bovysvéag GO a usvóg npoosjaoaro uuxgà utkiocag. Du" 
Haec enim verba refero ad Phamenum, quem Minos de filii morte 
sollicitus videtur una cum aliis vatibus arcessivisse: nam quoí 


vulgo tradunt Polyidum indicavisse Minoi, ubi fili corpus esset, 


(vid. Hygin. 136: Quod Po/yidus dum auguratur vidit noctuam 

super cellam vinariam sedentem atque apeá fugantem: augt- 

rio accepto puerum exanimem de dolio eduxit), il credo 

Philetam, diversam famam secutum, Phameno, TTiresiae filio, tri- 
. E 1*) cabo . 
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buisse, ita ut ille hoc versiculo apes adüese atque sic Glauei cor- 
pus reperisse perhibeatur. | 

In N*mesin Cratini cum incidó, in mentem mihi revocator 
nomen alius fabulae, quam solus Clemens Alexandrinus. comme- 
morat Strom. VI. p. 619 B: IIdAeo 0' ab 'Ourooo tixóvrog* 

Oy óciy xrapévoistv 2n? ávdgdow tiyesáaod ou, 
' Moylkoxdg ve xol Koesivoc yoágovotw, 6 uév, 

O?$ yàp io91à xozJevovo: xeprousiv im áydpaatr* 
Koasivog ód d» toic "dáxmociv* 

Gofeoó» àv9ouro.g sód' a 

Kiopé»oig in* albnotew xavyücOor péyo. | 
Corrupta haec verba esse satis manifestum: et pro illo quidem 
verbo qofgóv videtur q?0o»eoàóv seribendum esse: sed aliud 
vitium haeret in illo 2ó0* a3, quod im exordio tantum orationis col- 
locari potest: atque haud scio an now recte Grotius scripserit 
vóde: sed qnomodo vitium tollendum sit in praesentia non habeo. 
Hlud vero nego, Cratinam fabulam eius nominis scripsisse: existimo 
enim Clementem eandem comoediam dicere, quae vulgo Népeoi 
vocatur, ità ut integtum fabulae momen hoc fmerit: Néuseos 7j 
4dáxwvtc. Tta Eubuli fabula inscripta fuit 2fdxw»eg 7j fsó«, vid. 
Athenaeus IIT. p. £08 A.. VII. ef C. IX. p. 380 F. eadem 
simpliciter 4f/dw appellatur ibid. XI. p. 460 E. sed de argumento 
huius Cretineae comoediae hoc loco disserere supersedeo, nisi 
quod eontra Periclis potissimum potenüa&m scriptam esse contendo, 





CAPUT VL 


Cratini fabulas plerasque, quae nurrera plurali inscriptae sunt, 
nomen a cltoru traxisse, veri simillimum est: eandemque rationem 
etiam in ceterorum poetarum, qui antiqtam comoediam illustraverunt, 
reliquiis animadvertere licet: at mou videtur ad eandem normam 
redigi posse illa comoedia, quae Nóyo: inscripta est: nam bestias 
quident aliaqde animalia, urbes et pagos in scenam inductos esse 
non abherret ab ingenio graecae comoediae: at legam quae tandem 
in théatro fuerit conditio vix perspicias: et tarnen a Crafinei ingeni 
audacia et ubertate rtiinime videtur alienum esse, si statnamus chorum 
im órchéstram legumi tabulas prae se ferentem prodiisse atque inde 
comoediatn nomen accepisse. Nam antiquae illae comoediae neminà 
non tàm ab argumento ác propositó trahebant, quam a choro, quii 

quod poeta petebaf, indicabat, aut ab una aliqua persoma, quae 
prinas agebat partes, aut denique ab actione aliqua, qnae 
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scena repraesentabatur, prorsus uf titulorum eadem fuerit ratio, 
quam in fabulis componendis secnti sunt poetae: neque enim id 
quod propositum habebant, diserte exponebant, sed pulcra aliqua 
specie usi significabant: et ab hac ipsa specie momina quoque indi 
solebant fabulis. Observare illud licet im omnibus et Cratini et 
ceterorum comicorum poematis, si a paucis quibusdam discesseris, 
quorum vel dubia vel prorsus obscura est ratio: et de ZidaexoAMa:g 
quidem Cratini, quas solus Suidas in testimonium vocat T. I. p. 
180: i4MvoQvru», ávavsAt», ánà vov dgvto9ov* Keusivog dido 
exaALaiu * 

"Ore o) vobg xeLo)g 9ogiíufovg dvagurovo dnny9ávov. 
admodum fateor ambigi licet, quamquam illius versus sententia ne- 
quaquam ab isto nomine abhorret: suspicor autem non novam ali- 
quam hanc esse Cratini fabulam , sed eandem illam, quae Bovxóio 
vocatur, ut ZfideexoA(at (vel quod malim 4fidaoxaMa) apellata sit 
propterea, quod ibi de impedimentis, quae poetae fabulam docture 
obiiciebantur, comicus questus erat. l[Aovrove autem, etsi mira] eat 
inscriptio fabulae, item ad chorum refero: videntur enim ibi homi- 
nes omnibus divitiis opibusque abundantes, comites quasi quidam 
Pluti, in scenam inducti fuisse, ut huius: comoediae eadem sit 
ratio, quae Archilochorum. In Cratetis quidem fabula, cui Ilo- 
jiu] nomen est, opinor choreutas variorum ludorum genera re- 

raesentavisse, speciem quandam et instrumenta ludendi prae se 
foren: conferas illud fragmentum, quod legitur apud Polluc.IX. 
114. Difücilior est ratio alius fabulae Crateteae, quae T'óAuu 
inscribitur, quoniam e reliquis aegre institutum eius perspicias, 
Pherecratis autem fabula, quae Kgez&roAos vocatur, sitne a choro 
appellata necne potest sane addubitari, quoniam huius quoque comeediae 
institutum vix potest satis dilucide explanari: sed.alia fabula eius- 
dem poeíae, 247,o:, manifesto inde traxit appellationem, qued chorus 
mulierum nimiis erpamentis et quasi magis quibusdam instrucíes. in 
orchestram procedebat. De Eupolidis Novas, quoniam praeter 
titulum nihil restat, ne coniecturae quidem ullus est locus. Difficilis 
admodum et, ut mihi quidem videtur, prorsus diversa fuit ratió 
duarum fabularum Aristophanis, quarum uma Z/oáuosa 3j Kírrev- 
goc, altera zfoáuore jj Níofog fuit inscripta, Sed has quidem 
fabulas non arbitror a choris ita appellatas esse, verum cum in ipsa 
fabula quasi nova quaedam fabula media ageretur,.plitreli numere 
4deáuo:ia imsignitae esse videntur, ita ut in altera comoedia Cen- 
taurus, in altera Niobus fuerit — infegrum drama repraesem 
tatum. Simile quid summes ille Britannorum seenicus poeta. im 
nobilissima fabala, quae 4fesziewm Sostéews inscribitur, exhibuit: 
nec disparem rationem mom ita mnko post aped nos Andreas Gry- 
plius in comoedia, qnam eéesrdam comicam appellwwit, suopte uí 
videttr ingenio est secutus. Alio prorsus modo Hermippi fabulam, 
quae vocatur/f9zvüc yovoí, nomen illud traxisse aszbitror: videntur 
enim Graesi constant usn, ^e»d; wamere plurali egdem modo, 


o?" 
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quo Latini ee£eZes dixisse, hinc etiam ceterorum comicorum fabu- 
lae consimiles omnes pluralem prae se ferunt: ita Polyzelus JMovodv 
yovüc et Zfiovógov yovüg scripsit, raros autem lla«»óy yovág, 
Nicophon àfgooóírgc yovàc, atque ad eandem normam alii mult. 
Sed Platonis 'Eogral ita actae videntur, ut choreutae dierum 
festorum et solemnitatum speciem quandam assimilarent: eiusdem 
vero Nixe: quid spectaverint et quomodo titulus sit expediendus 
ignoro, neque ausim de ratione nominis illius comoediae, quae 
Zxeval inscpibitur, coniecturam proponere, quamquam probabile 
est, ne harum quidem comoediarum admodum disparem fuisse ratio- 
nem. Philonidis autem KóJogro: appellati sunt a choro hominum 
. levissimorum et astutissimorum, quos 'lherameni similes finxerat 
oeta: ''heramenem autem xóJogvo» pi riim esse tradit Xenophon 
Hellen. 1I. 3, 31:.03:«» 05 nov xal xóJogroc imxeksro xe) yáp 
6 xóJogvog &guórrt» uv roig moclv áuqorígoig doxst, ánoflAénu 
9' à&»' áuqórsgov. erat enim mos et consuetudo Atheniensium, 
ut ingenium moresque hominum lepida aliqua et acuta appellatione 
notarent. Fortasse autem choreutae ili cothurnis utebantur, ut 
vel externa specie.ingenium et mores proderent: et ad versutos hos 
et callidos homines referendus est ille versus, quem ex hac ipsá 
fabula servavit Pollux IX. 29 et X. 202: 7) 
Ilavaytig y&xev, noovortkd vos, Meyoptic, tol, zat9alotti 

Ita enim corrigo. ltaque illud censeo plerasque comoedias, quae 
numerum pluralem prae se ferant, si a paucis illis; quarum satis 
ebscura et dubia est ratio, discesseris, a choro nomina. accepisse: 
nolo autem singulas orando percensere: atque de nomnullis iam 
disputatum est et dicetur infra queque. am huis quidem fabulae 
Cratineae instituta sententia in nulla versatur dubitatione.  Athe- 
niensium civitas .cum iam antiquissimis temporibus domestica discor- 
dia valde esset agitata et perturbata, tandem Solon, vir divino 
ingenio, rem publicam summa et sapientia et moderatione ita con- 
stituit, ut fastidium et superbia earum familiarum, quae vetustate 
et divitiis maxime pollebant, suis comprimeretur determinata fini- 
bus, populi autem multitudo a servitute et dominatione liberaretur. 
Sapientissimas autem leges dedit Atheniensibus, ut et optimates 
et populus suum ius tenerent, atque aequabilitate iuris constituta om- 
nis civium Societas firmissimo vinculo coniuncta esset. In legibus 
autem ferendisqatque institutis, quibus rem publicam fiwmavit, illud 
maxime spectavit, ut virtutis honestatisque amor patriaeque caritas 
in omnium animis altissimas ageret radices: itaque opulenti. et co- 
piosi nobilique genere orti, quoniam etiam tunc servabant maiorum 
virtutes, moderabantur plebis temeritatem et licentiam. Solon igitur 
sapientissime incolamitatem reipublicae stabilivit, cum neque legum 
uasi claustro* ingenia civium cingeret aut retardaret, neque vero 
licentiae aut libidini locum concederet, sed medium quoddam el 
temperatum imperium, constitueret, in quo omnes suum statum aíque 


decua: tmerentu', libertasque firmam. haberet domicilusm, — Haec 
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tamen rei publicae forma propius iam ad populare imperium accedebat, 
uoniam non solum nobilitatis , sed etiam opulentiae ratio habebatur: 
t vehementer erraverit qui in Solonem effrenatae illius licentiae, 
quae postea civitatem perturbavit, culpam et crimen conferat: quam- 
kann jam apud veteres fuerunt, qui propterea Solonem reprehen- 
erent: quorum sententiam refutavit summus philosophus Aristoteles 
in Polit. II. 9, ubi de rei publicae forma, quam ille fundavit, scite 
disserit. Pisistrati autem eiusque filiorum dominatio, si dominationer 
debui licet imperium aequissimum  saluberrimumque, tautum 
abest ut rem publicam a folone constitutam imminuerit aut labefa- 
ctaverit, ut egregie illam ornavisse et stabibvisse censenda sit. Sed 
Pisistratidis eiectis gravissima eivium dissensio et discordia inse- 
cuta est: tandem Clisthenes superior factus id, quod inchoaverat 
Solon, perficere studuit. Hic enim cum intellexisset quantopere 
Atüca terra sacrorum et ordinum et generum diversitate esset 
dirempta et disturbata, in unum omnia Conresare conatus est. Átque 
cum tribuum numerum auxisset pagosque ad iustum ordinem revo- 
casset, denique sacra quoque et privata et publica, quorum ingens 
erat numerus et maxima diversitas, omni modo conciliare et in 
unum redigere tentavit; consiliumque illad Clisthenis felicissimus 
secutus est eventus, ita ut incredibile dictu sit/quam brevi omnes 
ordines coaluerint. Verissime igitur Aristoteles Polit. VI. 2 dicit 
Clisthenem populare imperium, quod primus instituerat Solon, auxisse 
et firmavisse; et scite anunadvertit, qno pacto et antiquae consue- 
tudinis morisque vincula dissolverit, et communione saerorum 
magistratuum, iuris omnes conciliaverit et quasi conglutinaverit: 
"Ext 0d xal 1à voictza xaraoxtvdauaa yorciia ngóc v7)» ónuoxgatíav 
v7» touxttq», olg KAuo9rrg ve do nvqow iyorjaso, Bovióptvog a0£f- 
got T5» Ónguoxgaríav, xal ztgl Kvornvnv oi zóv Ójjuov xaSuasávsec* 
qvÀal vs yàg frepat noupréct nÀdovg xol goatolc: xal và vv 
lev icgv avvaxzéov elg Aya xol kowá, x«l nüvr& Goqugréor, 
ünog d» 0r: uciuora. üvouuy900i nárrtc GÀArAo, ab 02 ovriP tua 
&valtvy9iow oi ngórtgov. lam cum Pericles ad rei publicae guber- 
nacula accessisset, vir ingenio prope divino omnibusque virtutibus 
ornatus, sed idem dominandi cupidissimus, optimatium auctoritatem 
imminuere, Topuare vero imperium augere studuit, illudque  con- 
silium quàm diu vixitstrenge persecutus est, ita ut aequabilitas illa, 
qua nobiles ignobilibus antecederent tolleretur, in ejus antem 
locmn succederet aequitas illa, sive ut vere dicam iniquitas, iu qua 
nulli distincti essent gradus dignitatis. Sed Pericles ut summam 
rerum ad unum populum transferret, sustulit Areopagum, cuius 
auctoritas libidines dedos multitudinis facile domuerat, quod 
quidem perfecit Olym. XX. 1 vel 2 auctore Ephialte usus; 
ifaque iam omnia popnli arbitrio, omnia populi scitis atque decretis 
agebantur, leges pro. lubidine fingebautur et refingebàntur, prorsus 
ut nihil esset firmum certumque, nihil suum statuam suamque di- 
gnitatem obtnetet. Et Pericles quidem quam. diu rebns publició 
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praefuit, potestas illa rerum omnium populo commissa neqaaquam 
ad licentiam effrenatam. furoremque est cogversa: insigni enim 
moderatione.et pradentia et ingenii magnitudine multitudinis libidi- 
Bes coercuit: nom tamen sola auctoritate et sapientia rei publicae. 
eursum inoderari et in sua potestate retinere potuisset, nisi ut ipse 
erat aequus et sapiens, ita etiam cives fwissent morati: nam quas 
virtutes in Pericle fulgenüssimas admiramur, easdem in ceteris 
Atheniensibus licet mimus splendidas nec prorsus intaminatas ani- 
madvertimus: quamquam sane etam Peridi eorundem vitiorum 
macula quaedam inhaeret, plane ut intelligamus, ne summa qui- 
dem ingenia, litet audaci nisu summam fastigium petant longeque 
aequales superent, geige expertes esse eiws turbinis, quo ceteri 
omnes agantur: profecto enim quaecunque in singulis unius cuiusque 
saeculi hominibus animadvertimus, ea.in uno aliquo, qui eximio 
ingenio praeditus est, consummata tanquam in minor equodam mundo 
miramur. Cratinus autem, cum quasi divinitus perspexisset, quam 
incertus esset ille status rerum, et quam facile ex tolerabili imperio 
posset existere dominatus multitudinis vix ferendus, eo ipso tempore, 
quo Áreopagi auctoritas est sublata, videtur hanc fabulam docuisse, 
utquam perniciosa ea commutatio esset quantaque legum neglectio futura 
esset ostenderet: itaque idem fere consilium propositum habuit, quod 
Aeschylus in admirabili illa Eumenidem tragoedia, qui saepissime 
praescio quasi animo delet, qualis comditio rerum publicarem et 
psivatarum imminuta legum aucteritate sit futura, ut v. 517: 

"Ec3? ünov 10 duy» cb . 

Kol gotváv inloxorto» 

Zdet udvery xaO Tipitevov, 

Suvpgfou ooqpovtiv $nà ortva: 

Tic 0? uydi» à» ou : 

Kagóíay à». àvazoégon 

"H nói Beoróg 9" ouol — 

Qc Ki" àv offe Óixuy; 

jv' &vapxrov gíoy 

My:s dtonoroüutvor 

"Alvéonc* avr) uécq v0. xoázoc Seb; dinaecy. 
et rursus infra v. 690: ' 

rdg v^ Aotioct à» 08 TG offlec 

iMorüv qóflog ve Gvyytvic €*ó uz] "duly 

Xyro« ei v june xol xoz^ geli» énóe, 

"eótiv nolmüv u» "nues v wüpouc. 

Kaoxoig à" àmippontot Bopfópu 3' Dé«o 

"daunoó» utalvtv, otnos^ sbproug motór. 

T "uy" kvapyoy uyve Ótonososutyoy 

Aaroiz mtpiuréAAovoa fovitóa sífer, 

Kal u9) «6. duvóv này móAsog É5u  Bakety. 

Tí; yàg 8:doixg uzüiv Eyixog Pposdw; 
Sic enim haec oorrigenda videntur. - E 
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Ygitur Cratinus, ut hanc legum et iuris depravatiénem, hanc 
pristinae cousuetudinis morumque corruptelam sub conspecta omnium 
collocaret, ita videtur instituisse , ut Solohem, integerrunum et sa- 
Jentissunem virum, Joqueatem induceret: nam ipse Selon, wt cen. 
àicio, illum dixit versum, quem servavit Suidas TL p. 125: "ie 
zrq5* beau wügrev" xol nagouule, LdAowru5 o0 ÓwQodoxerpu^ dmi 
süw u$) Qud/ec dexpoic zaJouévor,  Koazivog Náuos* 
Ya» tlc udv Fxauzoc &AwnaE o) duapodoxeizat, 
Etiam si concedam, revera fuisse in usu illud proverbium, quod Sui. 
das commemorat, dionz5 e? ówgodoxtito:, de iis qui nen facile 
corrumpi se patiantur, quod quidem vel per se admodum est im. 
robabile, nog tamen Cratinns ita scripsit, sed quod e&am Run. 
elius assecutus est: 
*Yuív kl; uiv fxastog Gidng5 Sw«podoxsirat. 
Confirmat hoc Grammaticus Bekkeri 'T. L. p. 248, 29: 241on95 
Oegodoxti;c.* mepnuua dmà vd» Qc Odupeig &iisxoué£pov, 
Arsenins in Violeto consentit. Fecit autem poeta ingeniosissimus legis 
latorem illum improbos rei publicae rectores, qui inéegritate e£ sin- 
ceritate animi plane cererent, ita hendentem, ut-suisipse ver- 
sibus uteretur: Solon enim in Elegiis, cum Pisistratus rerum .essef 
potitus, ita increpat populares (vid. Diog. Laert. I. $2, Plutarch. 
vit. Sol. c. 13). 
..— Kl 94 zeaóvOaszes Avyogb dé! jexíQr? xaxórqsa, 

IMaj 3« Seei; Sovru» uoigar éxaugégece. 

miri *oUveuc qÜ5QSu:t, Qoia OOvvac, 

dà vabxa woxü» loyert OoviooUvyy. 

*Yuéav à slg uiv fxuozog áÀomtxeg iyxen. adven, 

-  Zeunüew Ó' ui» xovoc Creo: im 

Kic yàe yÀéeoa» 6güss xol elg &xoc aipvAov &vógóc, 

Eig dgyov à' pjOév yeyrópevo» BAénese. 
Rolenis sent ebam illa verba ex eadem hac fabula, quae leguntur 
apud Suidam T. HL p. 683: Xgzc 96 z9 xorbeg xol dfy* Keaii- 
vog ANágodm^ ; 

N)v yàg d9 do: nagà uiv 3touol 

Tà» $utréguv, nagà à' GA 0 vt xofic. 
quod iniuria tentaverunt: restitutum est hoc verbum a Dindorfie 
Nophocli in Aiace v. 1373: m: 

Objzeg à8 xdxii. kày9d0* Qv Fuony , óudg 

"Ex9i0rog Lorai* aol dà Ógüe £56.09? 4 xp. 
et in Antigona v. 887: 

24gire uórgv Fonuov, eve xoi; Ouvely 

Ki? dv vounétg bcn svufleitw orÉyg. 

Et restituendum — est Euripidi in versibus illis nobilissimis 
(Clem. A Strom. Vl. p. 670, Cicer. ad Attüc. VIII 8, &eid.- 
LTDA  adbdd 
àc Ta)9^ 6 vi xofj xdi zxalauüg2o 
x9 smüv in" Àuol rtMPÉS dU. 
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T5 yàp eb uev? luoU xol à. díxauo» 

Zünuayov Foo, 

Ko) uf no9^ àAd xoxà mpdcowcv. .  — 
Existimo eutem haec ex Euripidis '"Telepho petita esse, ita ut 
Ulixis fraudulentia et astutia notetur: confirmatur haec suspicio 
. vel maxime eo, quod Aristophanes in Acharnensibus v. 659 his 
versibus propemodum integris contra. Cleonis potentiam usus est: 
Aristophanes autem in illa fabula potissimum Euripidis Telephum 
perstrinxit. 

lam illud lubet mirari, qui factum sit, ut Aristophanes T'ele- 

Mum, quae tragoedia multo ante Ácharnenses fuit docta, tanto stu- 

tio tantaque cupiditate insectatus sit. Ex didascalia enim,. quam 
edidi& nuper Guil. Dindorfius, cognoscimus -Telephum Olymp. 
LXXXV. 2 doctam esse, vid. eius praef. ad Alcestid p. VI: .19 
óppo Pnóvj9s (E. Qi0ay9s nl l'Aavxlvov ágyovrog 10: X. (Din- 
forfus: mé 0A.) modroc fv ZogoxAfc, devregoc Evoiniónc Korooouc, 
Axpalovi vi 0i "Pogidog, TrAéqu, IAxijaridi. Acharnenses autem 
Aristophanes docuit Olymp. LXXXVIII. 3, ita ut tredecim annorum 
spatium intercesserit. Atque ipse Aristophanes v. 415 Dicaeopolin 
" ita loquentem fecit: : ! qe. RUUTS 

A ávriflold) ngóc vdv yováruv 0  , Eipmíg, 

Zlóg nor dxióv v« ToU naÀeioU Ópáuorog. — ^ 
antiquam enim" tragoediam 'T'elephum dicit. Euripides autem cum 
prius Oenea, Phoenicem, Philoctetam, Bellerophontem nominet, 
quam 'lelephi mentionem faciat, nou obscure indicat has quoque 
tragoedias ad antiquiores referendas esse. :Át vero comici poetae 
non.ea quae diuturnifatis situ sunt obducta renovant et sub conspectu 
collocant, sed ex praesentia petunt, quae exhibeant spectantibus : 
ea enim demum hominum animos commovent, quae nota sunt om- 
nibus, quae recenti memoria acciderunt. Itaque: admodum mirum, 
quod Aristophanes hanc tetrülogiam ' (nam' praeter 'Pelephum: in 
d harucusibus etiam Cressas et Alcestidein. attigit, insecuto autem 
anno in Equitibus Alcmaeonem respicit *) tantopere vexaverit, neque 


—— Ma pM—— qe an eU) APO PPOUEDPO UEM. - 35 [Y] 


* 
: 455 


*) Acharn. v. 433: | 

Keiron 0^ &voev 10» Gvsate(uv Qaxóv. | 
ubi Schol "Hro. zà rà» Konocó» 1j «üroU roU Ovfgrov. Sed Euripides 
non scripserat Thyestem, lbid. v. 893: : : 

1A soqso' «bru»: und? yàp 9avov 018: ^ 

oU ywcplc s!gy. &vteteviAev Ou Évng. 
quae petita sunt ex tragici Alcestide v. 367: 

Mnóà yàp Scevov rorá 
, Zo0 yoolc efyv T/je uóvne zwi Puot. 
Atque in Equitibus v. 1302: 

Ovdà zwvv9avsa9se «UT , Q mtepO£voi, zv tij z0À6; . 
ubi Schol. ó azíyog zeo& szà BE fixua(wvog Evpuzídov. Quamquam sane 
sciendum est Aristophanem hano tetralogiam non solum in Acharnensibus, 
sed etiam in aliis fabnlis multis annis post vexavisse, maxime 'Telephum, 








- 
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vero.aliam tetralogiam Euripidis modo doctam elegerit, in qàa non 
minorem opinor reprehendendi materiam reperisset. At dixerit 
fortasse quispiam Telephus si quae alia Euripidis tragoedia digna 


«fuit, quae reprehenderetur: fateor; sed magnopere errant, qui 


lexistimant Aristophanem hoc unice spectavisse, ut hoc illudve prae- 
p ac perverse dictum in Euripide reprehenderet: prorsus enim 

oc a dignitate antiquae comoediae abhorret, minime autem convenit 
instituto huius fabulae: quamquam hoc quidem quale fuerit, ho- 
mines docti. omnino ignoraverunt. Aristophanes cum in Daetalen- 
sibus vitam privatam, in Babyloniis publicas res attigisset, iam in 
Ácharnensibus imaginem vitae Atheniensium proposuit, quae et 
latius pateret et magis etiam clara et perspicua esset.: Qua quidem 
in re maxime admiramur poetae animi magnitudinem et coristan- 


tiam. Nam cum in Babylonis severa castigatione, seiuncta tamen 


iracundia aut contumelia, adversus viros populares usus esset, àád- 
versariorum potentia nequaquam in timorem coniectus, quod quidem 
& iuvene poeta, qui tantam prae se tulerat modestiam verecunjli- 
amque, nemo quisquam exspectaverat, Cleon, qui illa aetate post 


.Periclis discessum rei-publicae gubernaculum tenebat, poetam in ius 


vocavit, quod populi rectoribus maledixisset, sed frustra. Enim vero 
Aristophanes, cuius animum optimi. consilii conscientia summusque. 
atriae amor obfirmaverant, nullis minis perterritus, nulla spe 
inductus, magna animi perseverantia id quod .verum rectumque esse 


'perspexerat secutus est. Mala autem gravissima, quae belli 


uturnitas et acrimenia in dies auxerat, hoc quoque anno vehe- 
menter Áthenienses vexabant: nam cum hostes quotannis irruptio- 
nem in Átticam facerent, omnesque vicos et aedificia incenderent, 
agros depopularentur, incolàsque spoliarent, agricolarum inopum . 
maxima multitudo in urbem .compulsa vitam ibi traxit miserrimam: 


maximeque ista calamitas oppresserat Ácharnenses, T cum impetum 


hostium non possent sustinere, relictis domiciliis Athenas se con- 
iecerunt splendidamque speciem urbis sordido cultu (erant. enim 
maximam partem carbonari,) foedaverunt. Quamvis autem in 
.gravissima calamitate versaretur populi multitudo, tamen nolebat ex his 
procellis et' tempestatibus in tutum portum confugere, et praeter cefe- 
ros Ácharnenses, copia et virtute sua freti, bellum expetebant. Hac 
bellandi stediàm populares homines callide excitabant excitatumque 
confirmabant, qui tum demum. multitudinis: animos ad suos usus 


.convertere, ad suam voluntatem adiungere. poferant, .si civium studia 


*xtrinsecus erant occupata. lam pepuli. voluntatem ut flecterent 

quo vellent, oratione potissimum usi sunt: hac enim flexanimg 

atgue onuiium rerum regin&. animos facile acri et vehementi qua- 
1 s s: 





vid. Eqq. 810 et 1237, Nub. 888, Pac. 527, Thesmoph. 517, Lysistr. 701, 
Ran. 1447. Cressas autem in Vespis v. 750, Alcestidem Nub. 1419, Tbes- 
mepbor.. 194. : : i | : 
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dam imciatione impellebant: itaque eloquentiae iam summum foit 
momentum in rebus publicis admimstrandis, amimadvertimusque 
wires populares et civiles, imperatores, emminoque omnes qui gratia 
&tque aucteritate apud populum valere wellemt, sturhosissime Íacul- 
tatem aliquam dicendi expetivisse. ftudia autem ila multum aucta 
Bunt et cenfirmata sophistarum , hominum doctissimorum et malo 
publico eloquentissimorum epera, quorum scholas Áthenis non solum 
pueri, verum efiam iuvenes, quin viri confirmata iam aetate Íre- 
-quentabant. Verum sabtilitas ista dialecticae artis, quam sophistae 
ilii profitebantur, non solum in rebus publicis, in cenciene, in 
senatu, in foro, in iudiciis versata est, sed contimmo ampliorem 
sibi aperuit" campum, ubi latissime evagarefur, ita :nt brevi per 
*mmia genera vitae manavert eaque conformarit. Quanta «utem 
vis fuerit dialecticae huius artis apertissime intellectum est in tra- 
:goedia, quam Euripides, correptus praecipiti aevi sui turbine, de 
summo fastigie, in quod Aeschyli e Slopheclis opera evecía erat, 
"eturbavit atque in dialectioae gyrum compulit: hac autem ratione, 
nihil enim tragoedia erat maius antiquiusve pepule Atheniemsi, 
nevitiae illae doctrinae se im omnes ordines omnesque aetates in- 
sinuaverunt, ita ut patrii mores, instituta, religiones perturbarentur 
et propemodum fundites everterentur. "Haec cum esset conditio 
. (ivitatis Átticae, Aristophanes universa animo complexus versamsque 
in omnes partes, imagimem : praeelarem wthibuit, quae omnia illa 
quasi lineamenta claris colonébus repraesentaret. Poeta enim ut 
claro decumento doceret ista &tudia arteeque aevi sui quam essent 
"pr&vae, noxiae, inanes, exlübwit.tanguam exemplar ovem iustum 
et probum, cm virtute morumque probitate nibil awüqdius esset, 
"qui veterum morem et maiorem instifuta summo studio retineret, 
«metn intuentes Athenienses non solum imtelhgerent, quawtum desc 
verint de disciplina maiorum, «quanta oblivione essent obsqleti anti- 
«ei iHi, quibas res Atheniensem fundata erat et servata, mores, 
sed etiam itimere devio relicto án pristinum statum redirent. Hac 
dpgiter persena-usus peeta 14 quod nropesitum erat exsequitur, atque 
'depravationem :tragicae artis mde a v. 393 perstringit, ubi Dicaeo- 
pelis, cum esset ab fmportuuis illis Acharnensibus in. certamen 
"vecatus, ut cotra hos secunde successu causam ageret, ;sophistarem 
artificia et. fallaciis requirere se fmgit, itaque uripiden adit ab 
weque tandem id quod -peüt impetrat, ita ut illom qmuibus adiu- 
mentis et ar&fiis prtvaveri, 'Ht in hoc quidem actu .exünie docet 
Aristephanes, quanta it depravatio éragoediae, quam ane et iinamis 
:sit subtilitas ista disserendi, quae €um aon ncoedat ad divinam illam 
et aeternam artis 'speciem,. proreus sit caduca et imteritura. e 
To clarius ostenderet quantum Euripides de dignitate tragicae artis 
etraxerit, exempli loco nonnullas fabulas recenset, quas ille so- 
istarum studiis artibusque imbutus docuerat, in his "Telephum, 
qua tragoedia Euripides, gravitate omni ef dignilate i en 
omnia ad subtilem istam disserendi rationem revocavernt. . 











: DE RELIQ. COMOED, AT'T. ANTIQ. 439 


autem tragoediam sicut ceteras, quas Aristophanes ibi commemorat, 
composuit cum esset recens a disciplina Protagorae, cuius illum 
auditorem fuisse comstat vel diserto testimonio grammatici ap. Emsl. 
post Baechas Euripidis p. 172: Zfvoyvo?c d6 ini soayqOlav. éxp&ng 
x«À moÀÀotg noootttbpe Aóyovo qweroloylac, Qgropsag, drayrte- 
g«spiosc, c 09) dxovotzc yevóuevog zdvazoyópov xal Ilooóíxov xoi 
Hooruyópev xal Zwxpárovc éraipoc. Verum haec accuratius per- 
sequi alienum est ab hoc loco, praesertim cum iam adumbratio 
Acharmensium Aristephamis nos ab instituto retraxerit. 

Iam ad. Cratini Leges videntur duo versiculi referendi esse, 
quos non adiecto comoediae nomine affert Plutarchus in vita Solo- 
nis c. 25 et Scholiasta Aristoph. Nub. v. 248: 

lloóc ve? ZoAevoc xul zdoóxovroc, olei vév 

(Dpbyovo fjón óc xáyovc Tolg xvoóitau. 
voluit enim poeta indicare, quantopere Athenienses antiquas iHas 
Dracontis et Solonis leges contemnant et despiciant. 

Videtur autem Cratinus duos homines im scenam .induxisse, 
alterum antiquitatis tenacissimum, nevitiis alterum moribus imbutum: 
et ille quidem, qui nondum a pattum virtute et probitate desciverat, 
minus quidem liberaliter erat imstktutus, at mente leges tenebat et 
in vita agenda exsequebatur: alter artibus et litteris excultus, iuris 
quoque scientiam sibi comparaverat et in ferensibus causis satis erat 
versatus: huc referenda puto illa, quae S der apud Grammaticum 
Bekkeri T. I. p. 436, 6 et. Suidam 'T. k. p. 206: 24nó osóuaroc 
ég 7uelc* và p ài youuuásov, ÀA daó urfunc. Guidi 
Neuouévoi;* —  Koustvo; 0à vaésó vov ünàÓ yloTtzg Nónec* 

MAXà uà dÜ oix olü^ Fyrys yoáuuus? o0 inlotauni* 

MA nó yAdtrgc qodeo co* uvgpoveóo yàg xakáac. ; 

Videtur autem Cratinus etiam nimiam illam iudicandi libidinem, 
quam Pericles primus excitaverat, atügisse, «uersum spectat id 
quod est "pue Schel. Aristoph. Eqq. v. 1147: Krenóc 5 ini vo$ 
xadiexov, slc U» vàc jpevc xu3íscap à» rol; Ouaovzolo. Koa- 
Tivoc dà avróv iv Nóuoig ayolvivov. 29uó» xal. Ea autem 

uae subsequuntur ita sunt corrigenda: T'orodroc yàg lyí/vezo xol 
i; nagóuovc ydvr, t x«l ZopexMic à» "Duis. jovepger ód dpgod« . 
geig (vulgo àuqórtoo«) Àóo Toravro iv wot; Sexo solere , 0 uiv 
&AxoUc, 6 $6 EÓAwoc, xol 0 péyp xÜptc Tw, 6 & xvgoc. "Éyee 
à xal 6 yekxoSc, do quow UMousotélgc, Omppmnrutvor ini9uuu; 
dc và ula» uóvgy (eiv)» nórr» valgo legitur) sóv wfügor xa&i- 
09e. Respicit autem. Cratini versiculum etiam Hesychius: Xyoí- 
»vog z9pógc di ob tüg vepovc ei disantal dc sàc eédpiác xad- 
iioc», Ex iuncis compositum videtur colum iliud sive infund&bn- 
lum prorsus ut illud, quo piscatores atebantor, vid. Schel. Aristoph. 
jbid.: IDéyuo v4 éx axonicw yevóuzveov Upoir 19tQ, € Tàg noQ- 
qigac Aouffávovow, sc 9 ai mopeipas xil à xoyysua dafoxov- 
ew. Figuram huius €ol accurate describit Schol. ad Vespas v. 
99: XKsyuóg xoMire: vÓ voig xad(Suoig ÀncaiDÉ vo», di o0 cg 
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Ayigpove xa9lesav, Vvo. ur) 0ia9vciw* Por. dà nÀéyuo vt. Qurrvó- 
deg xol 79j0tc , &vi9ev nÀazU, xóárudtv ovtvóv. 

Iam vero Cratinus ita videtur instituisse; ut quo gravius 
acriusque desiderium antiquae virtutis et. integritatis in civium ani- 
mis excitaret, imaginem lelicissimae vitae exhiberet, quae reditura 
esset, si Athenienses non tam metu supplicii turpitudinem fugiant aut 
utilitate aliqua fructuque moti honestatem colant, sed sua sponte 
naturam secuti legibus obtemperent ipsamque virtutem per se ex- 

etant  Ád huius vitae felicitatem refero illud, quod est apud 
hotium p. 553, 8: 'Ooragíóa, oy 0nwc Kotivog Nóuoimg* 

*O óde Zs)g Óoragíaww vat Táxya. 
àAÀà xol Iliarow xrÀ. Vix dici enim potest, quantopere antiquae 
comoediae poetae in hac summa felicitate atque vita opulentissima 
exaggeranda sibi placuerint: quo plures autem taedium vitae mise- 
rae ceperat, eo frequentius tales imagines in scena proponebantur: 
et sic etiam alii poetae pluviam quoque copia omnium rerui abun- 
dare finxerunt, ut Pherecrates in Persis apud Áthen. VI. p. 269 D: 

*O Z$g 0' $waw oiv xanvía x«rà vo? xegduov (joÀavesoa, 

L1dnà rüw» dB reydv Óyerol forgvov utró vaatíaxov nolvrüQur 

"Oyereoovtos , JtQuuQ oUv. Eryu xai 'AugionoAqayeuoaag. 
et Nicephon in Sirenibus ibidem: 

Nigéto uév. óAglroig 

Woxolíro Ó' Goroww, véro À' itv, 

Zug Ói& vüv 60v xviwósto xgfa. | 
Plane autem: persuasum. habeo non ipsos poetas comicos venustam 
hauc imaginem finxisse, sed populum Atticum. fabulam quandam 
antiquam de futura felicitate aureoque .saeculo reversuro a patribus 
traditam diu fovisse et hac spe in summis calamitatibus se conso 
latos esse: commode igitur poetae hanc fabulam lepide exornaverunt 
sed dicetur de his infra. Nescio autem an ad eundem hunc locum 
pertineat etiam ille versus, qui est apud Athenaeum XIV. p. 646 E: 
Teygvívgc* nkaxoUg i» alo cirgyoviuévog — xal Koosivog & 
Nónoic* . 

Kol ópócov fdÀAwvw fo9tv yAugóc vaygvloc. | . 
magnifice autem, ut solet, placentae descriptionem exornavit, ita ut 
prope ad tragicorum similtudinem evectus: sit: mon tamen facile 
eredam íragici alicuius poetae verba ridendi causa huc translaía 
esse. Buspicor autem non solum ad hanc fabulam sed etiam à 
hanc om deliciis abundantis vitae descriptionem illos versus 

ertinere, quos sine fabulae titulo adscripsit Athenaeus Il. p. 49 À: 
T'oénsloa (egavroónc ví» imé$vudrno» ix tác xalovpévüg 099^ 
édpyov zenomu£vov*  Koostvoc* 

' evoidoos Ó' ávaufyovow c^. )ngykolauévoi 

Mi(gaxtc quidodi zgünsjo: vouaxeAtig oqevóouyevot, —— , 
Haec servavit solus codex C, vulgo ultima tantum verba, zgámecos 
toioxeAtc oqtvüóuvevor legebantur, eademque etiam Eustatbius à 
1398, 20 aifert, Valckenarius, qui Diatr. de Eurip. Fr. P. 
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primus haec edidit, non recte perspecta loci sententia, legendum 
censuit: zgazéjac rouTxtÀtic oqt»dauvivac, sed recte udlpaxie pro 
vulgato ue/ooE restituit. At Cratinus mensas beatissimis epulis 
abunde cumulatas comparans cum virginibus lascivientibus, quae 
laetis oculis Cia c oa solita audacia statim ipsas mensas 
appellavit virgines. Eadem ambiguitatis audacia usus est etiam in 
illos versibus apud Athenaeum 1. p. 29 D. fabulae nomine non addito, 
qui ex Pytine videntur petiti esse, ubi Poesis vinolentiam Cratini 
reprehendens vinum cum pulcro puero componit: 

Nvv À' 3v ig Mevóaiov zBdvi' dpríwg 

Or'ioxov, Enezot xáxolov9ei xol Myu* 

Oiu! cg ánalóg xol Atvxóc* dg! oioti Tol; 
Iam si illi duo versus pertinent ad descriptionem felicitatis faturae, 
quae in Legibus repraesentabatur, scribendum fuerit: G»apevo- 
01v. Ceterum usum verbi yavgiáv improbant Attici sermonis magistri, 
quorum praeceptum impugnat Antiatticista Bekkeri T. I. p. 87, 29: 
Puvgiiv* xol roUVro uéugovrc* Zfruoc8évgg ntgl To? OTtQÁVOU, 
E$guníógc Báxyo«. nter maxima autem futurae illius felicitatis 
commoda poeta suo iure lautum convivium retulit, quoniam Attici 
magnopere exquisitis epulis et cibis delectabantur:. cum Bacchicis 
autem sacris quoniam coenae et epulae splendidissimae coniunctae 
erant, propterea etiam in antiqua comoedia plurima exhibebantur - 
convivia: recteque Plutarchus in vita Luculli c. 39 dicit: "Eoz: 9" 
otv toU ZfovxovAAov ffov, xaJánto üoyalac xuuwólag, dvayvüva: 
và uiv noGra nolwtav xal otgarzylac, rà Ó' Üorepa nórov xol 
devo xal uovovovyl xoovc xol Aaunádag xal moidiàv ünacay, 

Ulixes Crotini forma quidem etexterna specie, non tamen in- 
genio et proposito a ceteris huius poetae fabulis abhorruisse videntur: 
ad hanc formae diversitatem illud referendum est, quod Platonius 
p. VHI dicit prope accedere ad similitudinem mediae comuediae; 
et recte ille quidem ita statuit, dicit autem, ubi de Aristophanis 
Áeolosicone disserit: Z£xomo? yàg Orroc 15 Qpyalo xuutodía vot 
Oxumruv» Ócuovc xol Óixagrüg xai OTQarzyoUg, mags ó ""dpuato- 
qivgc 1à evvüJuc àmooxónyat Oi TÓv noÀóv qófov iolorv rà 
óp&pa TÓ ygaqév roig roayqóoic dc xoxuc Lyov digiou. — Toi 
oUrog ovv» éotiv Ó tijg uéonc xoeuunÓ(ac Tínoc, ológ loviv 6 [ioAo- 
oíxov Moiorog vov; x«l oi 'Oóvoatic Koarívov xol niuora vdv 
nulau0v Opeuóruv, ovrt xoguxà obré zagefdcuc &yovra. Haec 
extrema cavendum est, ne secus interpretemur: neque enim hoc 
dicit Platonius plerasque antiquae comoediae fabulas et choricis 
carminibus et parabasi carere, id quod esset absurde mentientis, 
sed plerasque fabulas antiquae comoediae, quae his cantibus chori et 
erabast destitutae sint, eandem speciem referre atque Aristophanis 
Aeolosiconem et Cratini Ulixes: nihil aliud igitur refert, quam 
plures etiam huiusmodi fabulas in antiqua comoedia reperiri, id. 
quod verum esse satis superque docent comicorum reliquiae. Metus 
vero ét formido, qua Aristophanem commotum esse Platonius dicit,. 


a 
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wt Aeolosiconem aliasque eiusmodi fabulas componeret, etiam Cra. 
tinum videtur impulisse, ut hoc argumentum ítractaret. Memoriae 
enim P aeg est comoediae antiquae licentiam iam illo tempore, 
quo Cratinus floruit, aliquamdin fuisse lege refrenatam ; vid. Scho: 
last. Aristoph. Acharn. v. 671, qui ubi de Euthymenis anno mentio 
facta est haec adiungit: Ob rog 0 dgyov, iQ' o5 xorv9$ cà 
vyQpusua vo) 5 xwugótv, ypapév ini IMogvylóov, xai iayvaer 
ixtivóv va vóv Ovuavrórv x«l Óvo zo)c Enc dm) Dívov te xal Oto- 
dugov, ut9" ob; in E$9vuérovc xastÀé9z. Igitur inde ab Olymp. 
LXXXV. 1 quo anno Morychides fuit praetor, usque ad Olymp. 
LXXXV. 4, cuius anni Euthymenes fuit eponymus valuit illa lex. 
I'vov autem, quod est apud Scholiastam, corrigendum est: Il'Aav- 
xívov, vid. Dindorf. praef. ad Euripid. Alcest. p. VIII, ubi in 
didascalia illius tragoediae exstat: 'Edidy9s énl l'ÀAnvxívov üoyov- 
voc né óÀ. in Diodoro autem Siculo XII. 30 G/awcides appel- 
latur. | 
Sed quod Scholiasta Aristophanis dicit «guum co) Q3) 
xceuqós» non ita est intelligendum ac si omnino vetitum fuisset 
comoedias docere, sed.breviter est dictum pro u? óvouao: xoug- 
ó&». Hoc vero quid sit recte mihi videor explanavisse in Fritz- 
schii Quaest, Áristophan. p. 319, ubi haec scripsi: ,,Et mihi quidem 
non satis vere et pensiculate ii videntur statuere, qui illud quod 
vetitum erat, ne quis nominatim laederetur in comoedia, ita intel- 
 digunt, ac si posthac omnino non licuisset quemquam in scena 
nomine non celato notari, verum illis legibus nihil aliud fuit inter- 
dictum, nisi viros potentes et rei publicae gubernatores in scena 
repraesentari et nominatim integra comoedia famam eorum laedi: 
licuit sicut antea quemcumque vel nomine addito attingere passim 
atque lacessere. Satis superque illud possumus perspicere ex 
Cicerone de Republ. IV. 10. Confirmatur haec sententia etiam iis 
quae Xenophon in republ. Athen. 2,18 de comoedia illius temporis 
hoc est media disserit: Kudos 0! ab xalb xaxdg Aéyuv có» 
uév zuo» o)x idc, iva nij aXrol dxovcct xaxüc, lóía d3 xe- 
Aerovotr , e víc viva fosAesot, e. eldOstg 0s« oUyi ToU Oguov dil 
ovói vot zÀgJovo à xopoóovutvoc Ge inl rà noÀó, dAY 4] nÀov- 
cio 4j yevvoiog 1j Óvvaptvog* OMyo: dé wwvtg vrÓv» nmivgrav xai 
zü» Ónuozux» xupqdobrrau, xal od0 obror idv wu) diÀ zzolvnga- 
quocivn» xu) dià vó Qr» nÀéov v: Ey» ToU Ójuov* dors oU0d 
- voPg voroUrovg üyJovro: xwugdovucrovc. Eodem antem pacto quo 
hec ujj órouadzi xwuqóH», iud uz xwuoósiv dictum esse, satis 
etiam apparet ex Árisudis oratione XL, quae inscripta est Zvuffov- 
Awvrixbg mol ToU uj dei» xcpuQér» (apud Dinderfum T. I. p. 
751— 761) nam haec quoque oratio sive petius inanis declamatio 
non tam aduniversam comoediam reprimendam et evertendam, quam 
ad istam maledicendi et nominatim vexandi licentiam coercendam 
-spectat. Neque conticuit hoc quadriennio comoedia antiqua, id quod 
satis. ]uculento documento potest confirmari: ex inscriptione enim quae 
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ext apud Boeckh. C. Iuscr. T. L N. 229 quamvis lacerata satis ef 
magmis difficultatibus impedita, co imus et Morychide archonie, 
cuius aüno lata est illa lex , e& 'l'heodori anno, quo eadem valuit, 
cemoedias docfas esse: haec emim ibi leguntur: 


HI ANTIOXIAOY KY 

Z KOMOIALÁAI 4 ENA 
MOIALÁA4I EIII TIMORLAE 
EHI OEOOQPOY ZATYPOIS 
EP OIS SIAHPOIZ EIII IIY 
OIS E EIII ANTIOXIAOY 
YZIIIIJIOZ ENJIKÁAMEN 


HOY KATAXHNATS 
AIX AYTAI MON AIO 
II 4IODANTOY 4IONY 
TE! EH] NIKOTEAEOYSZ 
E EII1 AYS3IMAÁAXOY 

I EHI MOPYXIAOY 

OS KOAEOQOPOIZ. 


De qua inscriptiene alibi pluribus erit disserendum, meque enim, 
omDi ex parte cum doctissimo interprete consenüre possum: illud 
certe constat in hoc titnlo plures comicos, nescio que ordine 
enmmeratos eorumque fabulas addito praetorum nomime recensitas 
fuisse: et in hac quidem particula certe trium poetarum comoediae 
enumerantur, ex quibus primus inter priores poetas, qui amtiquam 
comoediam illustraverunt, referendus est, isque edidit praetore 
doro, hoc est eo tempore quo comoediae licentia fuit refremata, 
Satyros, quae quidem fabula ut vel ex ipsa appellatione coniicere 
possis, aliena fuit ab ista, quam lex vetabat, maledicentia, sed 
tota in laetitia atque festivitate versabatur. Ecphantidis dramata 
crederem recenseri, si quidem Satyros docuit iste comicus (vid. 
Athen. IIL p. 96 C: 'Exgavr(ógc 0^ d» Zarvoo* Hósag v! , ind 
doi , zt91áuayov xazaqayeiy Eg9o?c voc.) , sed non verisimile arbitror 
Ecphantidem poetam paulo antiquiorem Cratino usque ad Theodori 
annum (Olymp. LXXXV. 3) comoedias docuisse, quamquam sane 
Ecphantides etiam Cratiui tempore viguit, hoc est post Olymp. LXXX. 
ita enim a Cratino mom uno loco notatur, ut ista dicterila nisi im 
aemulum poetam aequalemqne non possint cadere. fecundus autem 
poeta, cutus comoediae enumerantnr, referendus est ad ea tempora, 
uibus antiqua comoedia iamiam labescere coepit: Lysippum fmisse 
jw titulus dilucide monstrat: eius autem fabula, cui nomen fuit. 
ayijvou , nomine etiam Ántimachus carmen imscripsit, quem 
secutus est Hadrianus, videtur iam antiquitus pemisse: deinde ita 
titulum illum redintegro: (Báxy) «ic, abro« uóvas oc ( Loxro:), nam 
huius solius fabulae memoria multis testimoniis firmatur, vid. Áthen, 
Ill. p. 124 D, VIII. p. 344 B, Pollux VII. 37 et 41, VIL 89, 
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X. 50, X. 155, ita ut etiam ea omnia, quae sine fabulae nomine 

roferuntur, ad hoc drama revocanda videantur, vid. Photius p. 
498,4. Hesychius v. Boóó:oc et maximeDicaearchus in vita Graeciae 
apud Creuz. Melett. III. p. 183 seqq. Nam quod Suidas dicit in 
v. 4diournog* Tüv Ópeudro» a)tov Por Bóxyoi, cg d90vowg 
Aéy& dy y, dunzvocoquosÓv xal iy vQ 1 xol frtgu adroU Ogóuora 
Gvpocoxóuoc, id omni probabilitatis specie caret: vereor enim ne illud 
Ovegooxóuog (si germanum est vocabulum, notat eum, cuius caput 
ad speciem thyrsi hedera est revinctum) cognomen fuerit ipsius 
Lysippi, qneinadmodum Aristomenes Ovoozoióc vel Ovooxónoc est 
vocitatus, Callias Zyouícv, alii aliter. "l'ertius denique poeta rur- 
sus ad antiquiora tempora pertinet, eius enim fabulae ante bellum 
Peloponnesiacum sunt editae, archonte Lysimacho h. e. Olymp. 
LXXVI. 1 (nisi forte Lysimachus is vocatur, qui alias Liysima- 
chides audit quique Olymp. LXXXIIT. 4 fuit praetor) et Morychide, 
et ut videtur Euthymene yel si malis Asseude praetore, certe quo- 
niam in titulo isto legitur Y KO.4EO9OPOIZ nomen praetoris in 


ovg cadens requiritur: praetoris autem nomen non ita multo post 
Morychidem requiritur, ita ut prorsus arbitrer (2z' E$9vyuc- 
vo)vc Kolcoqógoig scribendum esse: fuerit igitur etiam haec fabula 
docta eo n quo arctioribus terminis antiqua comoedia fuit cir- 
cumsepta. lllud igitur facile quilibet intelligit auctorem legis non 
id egisse, ut comoediae prorsus nullae docerentur, neque enim id 
aequo animo tulissent Athenienses, praecipue eum coniunctae essent 
istae fabulae cum sacris Bacchi solemnitatibus , sed ut nimis effre- 
nata licentia comicorum poetarum coerceretur. | 

Ila autem lex, quae lata est. Morychide praetore, ad 
maledicendi licentiam minuendam, potissimum contra Cratinum 
videtur proposita fuisse: aequales enim poetae omnes videntur in 
componendis fabulis antiquum morem secuti esse, ita ut iocularia 
tantum et ridicula, licet frigida et saepe lepore prorsus destituta 
jn medium proferrent: in hos igitur non cadebat illud populiscitum: 
sed Cratinus primus multa novavit altiusque extulit comoediae pro-. 
positum, ita ut summa gravitate et severitate usus quaecumque viiosa 
et noxia animadvertisset in rebus vel publicis vel domesticis, ea 
notaret et perstriügeret: id vero cum prae civitatis aegre fer- 
rent, videntur lege cavisse, ne ista licentia latius serperet. Et 
Cratinus quidem cum non posset libere quem vellet vexare, illo 
ipso tempore, s comoediae licentia arctioribus circumsepta est 
terminis, hanc fabulam quam 'Oóvaoeic inscripsit, videtur compo- 
suisse: id nisi fuisset impedimentum obiectum, Cratinus, cuims in- 
genium vehemens sed generosum et omnino Áeschyleo simillimum 
ui, vix compescuisset. musam  effervescentem  luxuriantemque: 
qui quo animo fwerit Aristophanes aureis versibus in Equitibus v. 
526 prodidit memoriae: | 

Eia Kourivov usu»nuévoc, 0g moÀAQ Qevoag nov Enai»Q 

Zà ví» dgiky ntüíuy Éggu xal Tfjg g1áctog mapaciQo» : 
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'"Egóge vàg do)c xal vüg nàarávoeg xai ros; iy9oobo mpo- 

9uisurovc* 

24isai 0' oix jj» i» ovunzooíp nÀ)v dupot ovzonéduAs, 

Kol véxtovig evraAdpeoy Üuvov* ofvwc $j»y9not» ixivog: 
Cratini vim insignem et ubertatem ingenii idem rursus in Ranis 
celebrat v. 354, ubi iudicat, quante" intervallo recentiores comici: 
poetae a Cratino diremti sint: 

E)grnut» xo5 xüb&iorac9oa Toig Tsrépowst yopoicuy 

"Octig üneigoc voidiyóe Aóyov 1] yvug u3) xaJaQuvet, 

"H yevvalo 0gyis IMovoó yw elóev ut^ Qyóptvatv, 

]Myóé Koozívov vov vavgogdyov ylurrgc Baxyé iÉo9s, 

"H Bwuolóyoig Eneoiv. xalgtt us) ^» xouQQ ToUto nou0w. 
Itaque Cratinus tumc, cum lascivia ista claustris legum firmissimis 
esset circumdata, nova argumenta debebat conquirere, in quibus 
eniteret: applicuit autem se ad fabulas dpi tractandas, quae 
partim in populi ore vigebant, partim vel ab epicis vel a tragicis 
poetis saepe multumque erant exhibitae. Sed multum erraverit, 
qui ex hac externa specie tales comoedias eo fine esse compositas 
ut et fabulae istae, et poetae, qui antea serio easdem tractaverant, 
irriderentur: quamquam haec pervulgata plurimorum est opinio, 
qui existimant istas comoedias nihil aliud nisi. parodias esse: at hi 
vim et naturam veteris Átticorum comoediae parum perspexerunt. 

Et primum quidem non recte illi statuunt, qui Cratinum cete- 
rosque Lihenieuslum comicos poetas cum Epicharmo componunt, 
et.ex Sicula comoedia. ludicram illam fabularum tractationem Athe- 
nas translatam esse censent, immemores veteris proverbii, duo cum 
faciant idem , non esse idem. Nam Epicharmi quidem comoedia- 
rum prorsus alia fuit ratio atque Cratim:: uterque sáne argumenta 
ex antiquis illis fabulis, quae de diis ferebantur, tráctanda sibi 
sumsit, sed dispari consilo et ratione hac in re versati sunt. 
Nam Epicharmus, cum multum studii operaeque in Pythagorae 
doctrina collocavisset, voluit secundum illius placita ea quae ad res 
divinas pertinerent conformare et populo propohere: itaque deos 
non sustulit penitus, sed ad rerum naturam numina revocavit: nullo 
igitur pacto Epicharmi comoedia illud spectavit, ut sanctitas deorum 
violaretur aut religio ex animis hominum exstirparetur, sed potius 
ut omnem de rebus divinis dubitationem, quae hominum mentes 
sollicitaret, penitus removeret. Solebant enim tunc, iam reli- 
gionis sancütate cultuque deorum imminuto, aucta vero animorum 
alacritate ingeniique acumine, rerum nafuram perscrutari mul. 
tumque de divina vi et natura quaerere; documento est ipse 
ille Hiero, Epicharmi aequalis; vid. Cicero de Natura Deor. 
L 22: ,Rogas me, quid aut quale sit deus: auctere utar 
Simonide, de quo cum quaesivisset hoc idem tyrannus Hiero, de- 
liberandi sibi unum diem postulavit: cum idém ex eo postridie 
quaerere£, biduum petivit: cum saepius duplicaret numerum dierum 
admiransque Hiero requireret, cnr Ma faceret, Quia quante, inquit, 

10 
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diutius considero, tanto mihi rés videtur obscurior, Sed Simoni- 
dem arbitror, non enim poeta solum suavis, verum etiam cetero- 
qui doctus sapiensque traditur, quia multa venirent in mentem acuta 
atque subtilia, dubitantem quid eoram esset verissimum, desperasse 
omnem veritatem. Eis igitur dabitationibus üt adversaretur, Epi- 
charmum comoedias scripsisse existimo: pravas enim de dils opinio- 
nes, quibus hominum mentes imbutae erant vamaque commenta 
ariter atque stuliam arrogantiam, quae rationem et providentiam . 
in mundo inesse negaret, tollere e£ ex animis delere studuit: non 
igitur sustulit religionem et sanctitatem deorum, sed eam ita fir- 
mare studui, ut ad rerum naturam omniaque ea, quae sub oculos 
caderent, referret: 6mnmibus enim his naturis divinitatem et aeterni- 
tatem inesse, numrüa igituf quasi speciés quasdàm esse, quibus 
fanquam invelucro aliquo rerum omnium divihitas PR MAeans 
quorsumr spectat Menandri illud apud. Meinekium p. 196: 

*O uev ? Enlyuguog vobc 9to)c slyos Aéye 

Ayéuovc, VÀop, yiv, fov, n$9, &otépas. 
Et aeternitatem quidem deoram luculentet docet Epicharmua ilis 
versibus, quos ex Aleimo Diogenes Laert. IH. 10 servavit: 

4. M Ód tol 9eol nagfZó&» ybnéurio» obwtonéxa. 

Táós 0? óal ndgesO^ Duoia, did ve tO». cbsádv du. 

B. Hà Myrtte uüv ydot ntpisov ytvéoO9ui sv. Oeóy. 

44, lldg 06 x^ ; üpüyuryor y^ ünó twüc Molépy, B qi wpüsov 

Li 


zu 
. B. Oxo uos soiroy od0fv; 44, Od? uà día dwsepo». 





Ql» v0 xéaQ mcaÀo aécaxrat xol dvaexvíziQ 1Quyl; 


m frsunemium pro 

jsum autem Fur murheri essent asperi et incenditi, in Ejpicharmo notavit 
Bonus od fuam adSieuli poetae exemplum se conformavisse contendit, 

pist. II. 1, 58: | 
) Plautus 4d exeinpf&m Siculi propetere E l. | 
Nam nimiam festmationem Miis gH crt egal RR reprehendit in 
Plhuto, eodem prorsus modo dixit in Epist. ad Pisones v, 258, ubi exulare 
iubens spondeos ex pari sede trimetri, Accii et Ennii versus ita culpat: 

Hic et in Aeci 
Nebilibus trhnetris apparet rarus, et HAni 
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et quae sequitur. Mem deum esse potentissimuth, eumque obser- 
vare is Jue v hominum agat aut sentiat docet illis versibus 
apud Clement, Álex. Strom. V. p. 708: 


In scenam missos magno cum pondere versus 

Aut operae celerís nimium curaque carentis 

Aut ignoratae premit artis crimine turpi. | 
Rt ibidem v. 270 hanc ipssm negligentiam in Plauto animadvertié: 

At vestri proavi Plautinos et numeros et 

Laudavere sales, nimi&m patienter utrumque, 

Ne dicam stulte, mirati» sà medo ego et vos 

Scimus inurbanum lepido seponete dicto, 

Legitimumque senum digito callemus et aure, 
Ceterum homines docti, qui illo looo: 

Plautus ad exemplum fSieuli pro Epicharmi, 
ipsius Horst iudicium exhiberi timant, & veritate prorsus aberrant: 
quamquam sane Horatius quoque Plauti versuum asperitatem improbavit: 
verum enim vero Horatins illio inde a v, 50 reprehendit eriticorum perver- 
sitatem, qui antiquorüm tantum poetarum carmina probarent, Warrenem 
autem potissimum respexit eiusque iudicia recehsuit. Varro enim cum ani. 
madvertisset quantopere Romasi a maiorum more desoivissent quantaque 
corruptela et depravatio ommes et humanas et divinas res infecisset, summo 
studio ex perditis rebus revocare et imstaurare coaatus est, in qua quidem 
f6 ita versatus est, nihil ut fihgeret aut artificiose componeret, sed omnia 
ià maiorum moribus et institutis collocazet, ex quibus nova quasi vita, sed 
melior diuturaiorque propagaretur altasque ageret radices. ltaque cum in- 
gentem vin et materiam doctrimaerum complexus, etiam liberalium artium 
litterarumque optimarum studia attigisset, quaesivit maxime, quantum Reo- 
mani maioribus nastu in his quoque rebus deberent, reiecta, ut videtur, sui 
aevi doctrina. Varronis autem cum esset summa autoritas, ií poetae qui 
Graecarum litterarum studiis posthabiis ad antiqua Romana exempla se 
compohebánt, eius iudiciis usi impugnabant illam rationem, quam Virgilius, 
Horatius, alii sequebantur: erant enim sane tunc Romae duae quasi poeta- 
rum familiae, quarum unma Graecas litteras unioe admirabatur et aemulaba- 
tur, alters nibil nisi antiquorum Homuanorum opera probabat: sed de his 
disserere non est hoius insitati, Horstiua igitur cum vellet se ab istorum 
eriminationibus defendere, scorer illa imdicia impugnavit: itaque hoe looo 
Vatronie suntentias, quas ille in libris de lingua Latina, de proprietate aer- 
monmun, de poematis, de poetis, aliis fortasse proposuerat, examinat et sub 
fudieium voent, Varronis censuram maxime prodit ille versus, (Dicitur) 

Vincere Caecilius gravitate, Terentius arte, 
qui quidem prorsus congruit ctm Varronis iuditio, quod ex libre V de lia- 
gua Latina ad Marcellum affert Charisius II. p. 215: H2» sulli eli servare 
convenit , quam Titinnio et Terentio: 7ztá97) vero Trabea ei Attilius et. Caecilius 
facile moverint. et idem ui satirs Menippea quae iascripta fuit Parmeno, 
apud Nonium v. Melos: 1n sawvgementis Caecciliue pesci) palmam, in. ethesi 
Terentius, in sermonibus Plautus, Caecilio igitur, cum ea argumenta eligeret, 
quae vehementer spoctantitun zwimos perrhoveteat et incitareat; cum flumine 
gravissimorum verborum sententiarumqhe uteretur, Varro. zo95 dixit com- 
venire, gravitatem Horatius: .uti 'Feréntio ille 795, it& hic artem tribuit, 
gn suaviter et artificiode mores hominum vitaeque quotidianae consuetu- 

em  describeret eamque comitate verborum sentehtiarumque facilitate 
exornaret, Singulari autem cura Varro Plautinses fabulhs fuit complexus, 
seripsit enin de comoediis Plaut, ítem quaestionum Plautinarum edidit 
Bbros, denique idem argümentum in libris de Poetis tractavit. Varroni 
autem 1naxime probatum esse Plautinun sermonem apparet ex illo loco, 
10* 
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- Odsi» ixgeóynt 10. 9dloy* Toto ywoloxuv at ódt* 
4di:àg lo9" üudv ànónrac:* Aóvvartt 0 odOiy 9sdc. 
Ipsae comoediarum reliquiae satis docent Epicharmum ita his 
fabulis, quas maiores tradiderant, usum esse, ut aequales de rerum 
natura meliora edoceret: et in fabuloso quidem argumento ex tri- 


quem supra adscripsi, qua quidem in re maxime secutus est Aelii Stilonis, 
hominis doctissuni, cuius institutione ipse usus erat, sententiam, vid. 
Quinctilian, X. 1: ,,ln comoedia maxime claudicamus, licet Varro dicat, 
Musas Aelii Stilonis sententia Plautino sermone locuturas fuisse, si latine 
loqui vellent: licet Caecilium veteres laudibus ferant; licet Terentii scripta 
ad Scipionem Africanum referantur: quae tamen sunt in hoc genere elegan- 
tissima et plus adhuc habitura gratiae, si intra versus trimetros stetissent. ** 
Quinctilianus autem etiam in iis, quae de Caecilio et Terentio dixit, Var- 
ronis censuram videtur respexisse. Sed Varro quamvis sermonem Plau. 
tinum eximie laudaret, numerorum tamen negligentiam improbavit, videtur- 
ue ad illam incuriam notandam usus esse ipsius Plauti epigrammate,. vide 
llium Noct. Att. I. 24: ,,Epigramma Plauti, quod dubitassemus an Plauti 

. foret, nisi a M. Varrone positum fuisset in libro de poetis primo: 

Postquam morte datust Plautus , comoedia luget, 

Scena est deserta: dein Risus, Ludu' Iocusque 

Et numeri innumeri simul omnes collacrumarunt." 
ewmeri enim itnumeri non pedestris oratio sed vérsus sunt arteet numeri lege 
carentes, est igitur eodein modo dictum , quo Ennius énnuptas nuptias dixit. 
Istam igitur numerorum asperitatem Varro videtur repetiisse a diligenti 
Epichármearum comoediarum studio itaque Plautum excusavisse: - pertinet 
buc fortasse, quod ex libro primo de poetis affert Priscianus IX, T. I. p. 
452 ed. Krehl: Deinde se ad Siculos. applicavit. Horatius igitur, Varronis 
censuram respiciens dixit: : ET 

Plautus ad exemplum Siculi properare Epicharmi. 

Et sic reliqua quoque prorsus Varroni conveniunt, ut illud de Afranio 
fudicium : 

Dicitur Afrani toga convenisse Menandro. 
Quinctilianus illo loco,.quem modo dixi, in iis quae de Afranio censet, sane 
Varronem ante oculos habuisse videtur: ,,Vix levem consequimur umbram 
adeo ut mihi sermo ipse Romanus non recipere videatur illam solis concessam 
Atticis venerem, quando eam ne Graeci quidem in alio genere linguae ob- 
tnuerint: togatis excellit Afranius utinamque non inquinaesset argumenta . 
puerorum foedis amoribus, mores suos fassus.* sed Quinctilianus hic ut 
Alibi; nimium de laude Latinarum litterarum detrahit. Iam vero ipse Afra- 
nius testatus est in Compitalibus (apud Macrob. VI.1) se studiose aemulatam 
esse Menandrum: . 

Ego fateor, sumei non ab solo illo modo, 

Sed ut quisque habuit, conveniret quod mihi, 

Quod me non posse facere melius credidi, 

Etiam a Latino. 

Adde Ciceronem de Finibus 1. 3: ,,Locos quidem quosdam ai videbitur trans- 
ferám et maxime ab iis, quos ntodo nominavi, cum iamciderit, ut id apte 
fieri possit, ut sab Homero Ennius, Áfranius a Menandro solet.* Varronis 
vero iudicia secutus est etiam Velleius l. 17: .,Nisi aspera et rudia repetas 
et inventi laudanda nomine, in Áttio circaque eum Romana tragoedia est: 
daicesque Latini leporis. facetiae per Caecilium Terentiumque et. Afranium 
suppari aetate nituerunt.'* et idem infra II. 9: ,, Clara etiam per idem aevi 
spatium fuere ingenia, in togatis Afranii, in tragoediis Pacuvii: atque Attii, 
usque in Graeeorum ingeniorum comparationem evecti.'* lllud qnoque, quod 
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ginta sex fabulis, tot enim Epicharmum scripsisse existimo,*) ver-. 
satae sunt fere duodeviginti, quod vel comoediarum tituli arguunt: 
ceterarum argumenta plerumque ex vitae communis consuetudine 
peüta sunt, sed ne hae quidem comioediae plane expertes fuerunt 





de Accio et Afranio dicit Velleius, tanquam Romanae tragoediae auctoribus, 
prorsus componi potest cum illis Horatii versibus : 

Ambigitur quoties uter utro sit prior, aufert 

Pacuvius docti famam senis, Attius alti. 
uterque enim Varronem secutus est: conferas Quinctilianum X. 1: ,,Tra- 
goediae scriptores veterum Attius atque Pacuvius clarissimi gravitate senten- 
Garum, verborum pondere, auctoritate personarum: ceterum nitor et summa 
in excolendis operibus magis videri potest temporibus, quam ipsis defuisse: 
viriwun tamen Attio plus tribuitur, Pacuvium videri doctiorem, qui esse docti 
affectant, volunt, ** ubi eos qui docti videri velint, Varronis doctissimi latina 
lingua loquentium sectatores dicere videtur. ltem quae criticorum de Ennio 
et Naevio iudicia Horatius affert, Varronis sunt existimanda: 

Ennius et sapiens et fortis et alter Homerus 

Ut critici dicunt, leviter curare videtur, 

Quo promissa cadant et somnia Pythagorea. 

Naevius in manibus non est et mentibus haeret 

Paene recens? adeo sanctum et vetus omne poema, 
Verum haec longiorem disputationem requirunt, 


*) Ambigunt de numero fabularum, quas Epicharmus scripserit, Gramma- 
ticus de comoedia antiqua apud Dindorf. p. in: "En(yeguog* obtog zQG- 
vog T5q/ xcouQdíav Ódiogruévgy — &vexrjoeto  zoÀÀà | ztQogdquloteyvidac* 
xoóvow dà yfyove xerà dd oy "Olvuzida, rjj d zrovjGti yvopixóg xal 
tUpertx0g xal quiOrEyvoc, GuCezG, db a)roU Ópauoara u', cv dvnàifyortas 
ó'. At vero Suidas p. 1415 ed. Gaisf.: "Exígopuoc — éd/date dà doduara 
yB', Oc d$ üxov qnoi roikxoyta ztfvre , ubi haud scio an corrigendum 
sit s : similiter prorsus in numero fabularum Aristopheniarum fuit erra- 
tum: ita autem ex parte certe imminuitur nimia illa discrepantia, si Suidas 
quadraginta duas comoedias fuisse tradit, Lyco autem, qui videtur lasensis 
ille esse, qui de Pythagora scripserat, vid. Athenaeus X. p. 418 E, triginta 
quinque, auctor vero libelli illius de comoedia, quadraginta. Lyco enim 
eandem fere rationem iniit, quam grammaticus ille, qui ex his quadraginta 
iabulis quatuor subditicias esse censuit, ita ut germanae sint triginta sex. 
Totidem autem iure mihi videor ad auctorem Epicharmum referre: sunt 
autem hae: "4ygoGrivoc, Aixvov», —uvxoc, 4onayat, Baxyos, BovGcigie, 
Fà xal Gdiogdo, 4divvgo,, "Esnie ij HAoUtog, -Eogtà xai Nàgoi, 'Em- 
víxwc, ABoag youog, HoaxAjge 0 z«oc dio (it& enim fuit haec fabula 
insctipta, vid. Eustratius ad Aristotel. Eth. Nicom. HI. 5, 5; recte enim 
Camerarius haec emendavit: fabulam non ignobilem in Geryonide etiam 
ftesichorus attigit, vid. Athen. XI. p. 499 A; ceterum hunc vel alterum . 
illum Herculem respexit Antiatticista Bekkeri T. lI. p: 83, 28) 'HoaxMic 
ó ini vóv (worrzoe, (Schol. Venet. ad Aristoph. Pac. v. 73.) 6&«9of, KixAwnp, 
Kopuadsol 1 44qpouotoc, Jfóyog xal. doyíve (sic fuit ista comoedia inscripta, 
a vocabulo 4óyoc descendit Aoyívgy eodem pacto, quo KAeofovi(vm a KAlsó- 
Bovieg, Eümnvíyvg ab E)qvóc, alia: ef. Grammaticum Crameri, qui T. H. 

. 134 EbxoMv et .doyívg componit:) Meyaoíc,. Mauvec (si revera ita fa- 

ula fuit inscripta, restituendum est Marec, Bed vereor ne uterque Hesy- 
chii lecus v. Zxvqoxovuxrog et v. Exogvvqíay sit corruptus, scribendum- 
.que sit M vu&6e, quo nomine Xenocles Atheniensis docuit fabulam, si vera 
refert Scholiasta Aristoph. Pac. v. 770: quamquam de hac re admodum dubito: 
Minyas commemorari crederem, quo nomine etiam Chaeremonis tragoedia 
inscripta fuit, vid. Athenaeus XIII. p. 608 F, sed ips& interpretis verba omne 
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eius rationis, quam studiosissime secutus est Epicharmus. Sed quo 
facilius perspiciatur, quo pacto fabulosa illa ergumenta Siculus 
ta tractaverit, uno aliquo exemplo defungar. Ex iis enim ver- 

sibus, quos Diogenes ex AÁlcimo affert, satis intelligimus, qua 
ratione Epicharmus doctrinam, quam a Pythagora acceperat, fabn- 
lis istis accomodaverit atque ad popularem captum propius adduxe- 
rit: slc in Ulixe naufrago illum heroem cum fona subulco 
de ratione, quae fusa sit e£ manet per omnia, quae in rerum natura 
conspiciantur, disserentem induxit, vid. Diog. Laert. III. 16: 

Einoie, 10 aogó» 2vt: o. xa9* €y nóvov, 

441. Occo zig Lf, návvo xal enar xu. 

Kol yàg «ó 97Av vév dAexroplÓow yévog, 

Al Arc xaroaua97* ávevéc, o0 vixttt véxva 

Zóvi" , àAM indbg xol nod] vyàr Eyuv* 

T dà cogüv à quaig vód. olüev Gc Fyu 

Móva* ntna(ótvro: yóg obtaétac n0, 
item de similitudine et cognatione, ma quasi vinculo firmissimo 

natura animantes coniunxerit, Ulixes disputat: 

| Oavuacróv dv» ot0Ív u& *aU9^ oro Muy, 

Kol àvódvew aj1oisy n)tosc xal doxiy 

Kaldig neg)xqv* xal yüp à xvev xv» 

Kálhorov jpt» Qudvergi, xa) foU; fol, 

"Oroc à? üvo xdAÀwtre», 9c 04 Ov di. 
Epicharmus igitar cum argumenta ex ingenti isía fabularum copia 
tractaret, homimum pravas de djis opiniones emendare dubitationes. 
que penjtus tollere studuit ita, ut omnia ad philosophiae praecepta 
revocaret: et in hac quidem re distak vel ut recte dicam praestaf 
Atheniensium comieis poetis, quod mon contentus falsa commenta 
everisse nova quaedam jncrementa substituit, quibus sanctitas 





emendandi periculum proeul repudiant: itaque ille temere tragoediae nomen 
videtur commentus esse: &t Epicharmeae eomoediae titulum Müàryec quodam 
modo tuetur simillima Syrseusani poetae fabula "Towxedec.) Mace, 'Odve- 
esUc ditóuolog, "'Odvaas)g Neveyog, 'Opse, Iligfalloc, Hfoocw, Il(9sov, 
Jlvooa 9 IoouoSsvc, Ztiyyes, Zxtoev, ZqíylB, Towusadsc, Todec, dnio- 
«v5175, Xogtvoveec sive Xopsureé (vid. Herodian. zrepl u0»qo. 1ét. p.12,7) 
Xurgot. Quamquam wereor ne in hoe numere uma vel eltera fabula sit 
comumenticia atque in eins locam substituenda sit "frele»ve sivo rectius 
wicciewra.; neque enim recte homines docti hanc fabulam Epicharmo ebiu- 
dicare et ad Phormidem transferre volmerumt, qui et ipse videtnr eius no- 
minis comoediam docuisse, vid. Athen. XIV. p. 652 A.; temere autem hae 
Italorum poetarum comoediae confusae sunt cum Attica fabogla, quam sive 
Btrottis sive alius. quis aequalis peeta composuit. Hae igitmr sunt triginta 
illae sex comoediae, quas omnium consensione Epicharmms seripsisse perhi. 
-bebatur: quatuor autem illa dramata, (si tamen recte haec dramata vocanda sunt, 
oterant oerte ad hoc commune nomen referri) quae auctor libelli de comoe- 
& his praeterea adiungit , quaeque subditieia esse argwit, Athenaeus XIV. 
p looo nondum satis expedito recenset. Est autem grammaticus ille 
MS e( ut Epicharmi ita etjam ceterorum poetarum comoedias 

reote reoensuit. | 
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deornm aique religio firmaretue, cum Átticee comoediae auctores 
aequalium impietatem quidem et simulatum illam pietatis speciem 
acerrimo odie insectarentur, neque vero docerent, quid de matura 
deorum statuendum esset; sed haec fuit ratio propria aníiquae 
Atticae comoediae, uf erroribus, qui aequalium animos occupaverant 
refutandis vitiorumque exemplis sub oculorum adspectu positis, do- 
cerent quid verum rectumque esset; atque haec ipsa ratio poetam, 
qui qnidem dignus est hoc nomine, omnino decet: Epicharmus pro- 
xime ad philosophorum rationem accessit, et hoc nomine dignus-est 
ea lagde, qua Müllerus, vir summus in Doriensibus T, II, p. 359 
eum decoravit, posthabifis Átücae comoediae poetis; ,Die Attiker 
waren, nach Aristophanes zu urtheilen, fast einseitüg praktisch; 
und eine gewisse im Leben entstandene Üeberzengung, was dem 
Volke fromme, bildete, den Ausgangspunkt ihrer Komik: bei 
Epicharm lag, wenn die wahrgenommenen Elemente seiner Poesie 
organisch verbunden waren, eine philesophische Weltansicht im 
Mittelpunkte, deren Erhabenheit der Komik erst ibre wahre Frei- 
heit und Heiterkeit pm konnte, und dabei enfbebrte die Lebens- 
betrachtung auch nicht des &charfen und eindringenden Verstandes, 
der die Siculer charakterisirt.^ . 

Cratinus vero ef ceteri antiquae comoediee Átticae poetae si 
talia argumenta sibi proposnerunt, nequaquam idem consilium secuti 
sunt, quod Epicharmus, ut quae de diis ferebantur, melius con- 
' formarent e£ revocarent ad philosophorum placita, id quod prorsus 
abhorret et & poesis natura et Átticae comoediae instituto: multo mi- 
nus aufem illud spectaverunt, uf fabulas illas, quamvis multa in iis 
contra dignitatem "sanctitatemque deorum essent ficta, riderent et 
tanquam vanas et temere confictas exagitarent; id enim prorsus . 
non cadit in antiquam comoediam, quae divini numinis sanctitatem 
et castimoniam acerrimo síndio tuetur, Verum poetae illi bis fabulis 
tanquam involucris quibusdam usi sunt, quibus paulo obscurius 
significarent, quae libere in omnium conspectum proferre non licuit: 
itaque factum est iis demum temporibus, quibus antiquae comoediae 
effrenata licentia legum vinculis erat circumdata. Verum enim vero 
ut fabulis illo modo pterentur, ea demum aetate fieri potuit, ubi 
reverentia deorum et religio multum iom erat imminuta et pravis 
erroribus contaminata: nam eo tempore, ubi dii sancte religiose- 
que coluntur et publice et privatim, me sic quidem poetis licuerit 
his fabulis, quae de diis feruntur, tanquam externa aliqua specie 
uti sive ut recte dicam abut. Antiquae autem comoediae Álticae 

tae, licet acerrime insectenfur quaecumque novantur in rebus et 
magis et divinis, licet summo studio tueantur et summis laudibus 
efferant antiquitatem eiusque memoriam im aequolum animis re- 
novent, non (amen expertes sunt noyiljae disciplinae, sed eodem, 
quo ceteri, furbine feruntur: neque enim feri potest nt quis eos 
termines, quibus ipsius saeculum desoríptum est, audaci impetu 
transilia: verum hoc magna ingenia aequales superant, quod que 
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nitatur aevum perspiciunt: et ob id ipsum comici poetae saeculi mores 
sub iudicium vocant aequalesque docent. 

Sed ut claro aliquo exemplo demonstrem, quid potissimum 
antiqua comeedia his fabulis tractandis secuta sit, Aristophanis 
Ranas seligam, in qua fabula Bacchum induxit, Herculis speciem 
ementitum, tanquam hominem aliquem vanum, mollem, effemi- 
natum:. id quod. permulti homines doct in dei contumeliam et 
irrisionem factum esse censuerunt: a qua longissime abfuit 
poeta pm et castus. Verum enim vero Bacchi persona in illa 
comoedia Aristophanes ita usus est, ut ingenium moresque po- 
uli Atheniensis clarissime illustaret: neque enim alio modo licuit 
ipsam veritatem eiusque speciem, in qua defixus erat poetae animus, 
repraesentare: iners enim fuisset ars, si tanquam rerum gestarum 
scriptor, accurate et diligenter unamquamque rem poefa comicus 
descripsisset, quod vitium graeci poetae studiosissime fugiunt, re- 
centiores prae nimia ignorantia recti etiam adamarunt: Attici vero 
comici antiqui praesentiam ad pulcritudinis speciem referunt eique 
formam convenientem induunt, ita ut quidque vigere et vivere 
videatur. Bacchi autem personam elegit poeta, quoniam quae 
essent Atheniensium iudicia de poesi, indicare voluit: Bacchi enim 
in tutela erant solennitates illae atque ludi. Sed ut quilibet agnosce- 
ret, quid poeta vellet hac imagine significare, omnia illa, quae in 
A icnicdeiud illo tempore animadvertebat castiganda, in dei spe- 
cem transtulit Itaque Bacchum induxit, quem Xanthias servus 
satis procax sequitur, ut non obscure indicaret, Áthenis libertatem 
in nimiam convertisse licentiam, ita ut etiam servi satis proterve 
illuderent heris: superbiam autem et licentiam servitiorum tunc 
df effrenatam fuisse testatur Xenophon in Atheniensium repu- 
lica c. I. 10 seqq.: tangitque Aristophanes saepius in hac fabula, 
ubi Bacchum herum tauquam servi Xanthiae servum fere exhibuit. 
Licentiam servorum clare illustrant illa v. 494, ubi Bacchus ait: 

"I91 vvv inu?) Ayuattic  xávógsiog cl 

Z) ui» yevoU "yo, T0 Qónalov vovrl Aoflàv 

Koi và» Asovrz», timeg Gqoffóoniayyvog &l- 

"Eyo à' Éeouoí cot oxcevoqágog à» 1 ufpa. 

Multo autem maxime animi servorum sublati sunt, cum servi in 
communionem militiae vocati, qui pugnae ad Arginusas interfuissent, 
civitate essent donati; itaque v. 32 servus dicit: — - 

Olio: xaxoóaí(uov, tí yàg &yà o)x ivavudyovy ; 

"'H sü» o6 xxt üy i evor paxod, . icd: 

Athenienses enim iam plurimum a maiorum fortitudine reces- 
serant et plurimi militiam detrectabant, quamvis saepissime virtutem 
et res forüter gestas creparent: itaque poeta instituit, ut Bacchus 
fortem se videri vellet indueretque cultum habitumque Herculis, 
iia tamen ut vestigia quaedam Bacchi relicta essent, itaque Hercu- 
les ridens v. 45: : E 
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MAX. oby ológ v^ d ánocofiZcot vÓ» yÉus, - 

'Ogóv Asovez» àml xgoxurQ wauuivy. | 

Tic 0 vovg; t| xóO9opgvog xoà gónoÀov EvygAO9 rmv; 
Bacchum autem per omnem fabulam timidissimum -repraesentavit, 
ut hac imagine doceret, quae esset populi Atheniensis ignavia: 
compares cum alia tum maxime quae leguntur inde a v.479 usque 
ad v. 500. Item poeta intermissum et disi iura à plerisque rei navalis 
studium, quod Athenas in summum potentiae fastigium extulit, 
acerbe notat, ubi Bacchus h. e. populus Atheniensis, dicit: 

Káüra ng Óv(oonuoi 

Antpoc d9aMirrurog, docAapulrtog 

"Qv, d dAadvu»; 
vid. v. 203. Sed Athenienses uns Wiss et remorum exXer- . 
citationibus neglectis illa aetate minus valerent, in summa ignavia 
tamen temeritatem et audaciam prae se ferebant et incauti in 
pericula ante oculos poss irruebant, itaque etiam Bacchum 
poeta fecit ita loqui v. 280: 

'"Hatovede9? , "Tyo, goftn9elyv. àyo,, . 

Eiódg ue udyiuoy Üvra, quAotipoUuevec. 

O$0d» yàp ofrw yatQóy éa9' cc "HoaxAze. 

'Eyà dí y* ebEalusgy üv. dvrvyei» Tivi, 

4afsi» v^ üydwuop) tiv vi Tijg ódoP. 
Sed quam inanis et vana haec sit audacia eximie in iis quae se« 
quuntur, sub conspectu omnium ponit, Inconstantiam vero et levitatem, 
quas Áthenienses iam a maioribus quasi hereditate acceptas strenue 
tuebantur, eiusdem Bacchi exemplo v. 522 seq. probat et ut spectan- 
tibus plane persuaderet, quanta sit.temerariae illius levitatis pernicies, 
chorum feot ita ridere hanc ingenii varietatem: 

To)Uroa ué» mgóc àvópóg ios. —— , 

No)» £yovrog xol goévag xol "e 

IloAAà n&gin&nAtuxózog, 

MexraxvAwósty ovró» ác 

Iloóc 1» £0 zgórtovra voiyo» * 

IMàAAov 3j yeyoauuévgv 

Eixóv' iorüvos, Aafóv9" $y 

Zy5ua* v0 Ó& ueransQéqeodau 

Iloóc 10 uoASaxwsépov Am 

Zí:bio0 noc ávógóc bor a 

Kol qoe Ornpoouévovc. 2 
rursus eandem multitudinis inconstantiam attigit v. 599, saepius. 
Huic vitio vicimmm aliud, . credulitatem non inscite.itidem Bacchà 
exemplo ostendit, v. 274: — " EE 

AIO. | Kartütg oU» zov vobc noto&Aolac ad1ó9t 

Kol vo)g imógxovo, (Uc tAsyev zuiv;. HAN. Z0 d'9Uj 

ZO. : Ns) xà» IlooedÀ "yoye, xoi vvv y! 690... 
itaque cum Atheniensis multitudo facile fidem: haberet iis, qui 
gubernacula rei publicae regebant, virorumque populariüm maxumà - 
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esset anctoritas, Aristophanes non illepide iia instifujt, uttabernariae 
istae Baccho ad inferos accedenti ista minarenfur 360; 

44. "I3. 01 xdjacov sóv npgogsó:gv KAftovd uot 

B, Z9 ' gay, idynig Uusiync  YadoffioAop, 

"Iv' aésóv inisohpopev, 44. 2 uoà eáovy5, 

Dc $óíoc àv aov MO« vosc youglove 

Káómroq) üv, olg uou xoasépoycig và qoguia, 

B. 'Eyo 04 j ig v9 fága990ov iufdAon 9c. 

4. "Hy dé và» Mvyy à» éxséupiud eov, 

- Zoínavoy Aafloto  , Q tàc xyólwoc uaríanagesc. 
241A du ini s» KAée , Üc avvoU T5uéQo» 
—O"Exnyneizas rossa xaAÁoUHEVOC. 
Qna quidem retione nosNbecure significavit, quantus sif (errer 
illarum hominsm, qui popuh grafiam captabant. Neque vero morum 
corrruptelam s depravatiopem , quae ille aetate jam fuit summa, 
praetermisit, eam saepins nofevit, uti v. 444, rursus v, 738: 

4I. Ni) 1ó»v 4a, xà» owrzoa, ytvvidac àvijo 

*'O demie cov. JH. Jléc yàg o9yl yevvádo, 

"Oorig y& niv&v olde xol fusi» uóvov; 
Praetereo alia, quae peeta ex moribus Atheniensium ad Bacehi inge- 
nium transtulit, ut claram eliquam imaginem xeultitudinis Atticae exhi- 
beret. Jam ut Athenienses Euripidem dum erat in yivig iauquam 
summum poetam admirati eraut, ifa eundem mortuum maxime desl- 
derebant: itaqne poeta Bacohum qoqne Euripidis visendi copiditate 
incensum ad inferos adducit, cf, v, 33: 

4I Kel dj dmi vüc wc deeyeyvdaworr uos 

Ti» »doouídn» xoc Aucwiüv iioípryne nddog 

— T5» xagóíov àndsoia sug oitr. 0900Qa, nac 
2 deinde post multas ambages verborum clare quale sit desiderium 
eloquitur: 

à T'otovroo tolvvy us dapdáztet nó99c 

Ejginíóov xol tara t00 TtÓvnwdgog, 

Kovódc ye i! üy nicum áy9oumov zà uf) o0x 

* E39 ei» - àxeivo». 

Non sine causa Andromedam dixit, quee fabula prorsus effeminata 
atque enervata, plurima tamem ad specíantum amimgs commo- 
vendos continebat: at ob id ipsum quod omui gravitate et dignitate 
destituta est, saepenumero eam yr ders Aristophanes eaque tam- 
quam exemplo utitur, quo ostendat Euripidem nibil aliud spectare, 
qum at veluptatum lenocipiis spectamium animos efferat, aut moe- 
Foris magnitudime afflictet, his antem impolentibus effectibus civipm 
animos languescere et enervari. lllis autem exemplis, quae Eur 
ides in tragoedia it, animos teneros depravari cemset etiam 
lato de Republ. p. 895 D: OQ) à imaghpouev, f» d*. iyd, 
d» qaut» xjóseJo, xel dev ego); 4»doac vyeríaQos Ayadovc, 
quoi pupudis3ui dipdoag Drac, à viar t notafivrfonr, 7j &vàgl 
», Àj nog Ó:ejc io(poésóv va xal ubyoAguxovuér rV, 
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oloufvgy ebónluova &iai 4 d» Vaugopgotz va so) néyOwn uaà 9of- 
voi éxouévrv: xáuvovca» dà 3j dgdiaa» 4j Odívovsap xolÀos ys xol 
óejsouty. horum enim alia ad Aeschyli tragoedias referenda sunt, 
ulüma vero Enripidis poesin perstringunt: iem quae subsequuntur: 
Qvóé ye dosAac ve xa) QofAov; zxQárrovrac boa óojAov. O94 
vOoUrO,  OvÀÉ ya üvdpag xaxoóc, cc Fows, Óuoie e xal sávovcla 
zoárrovraug G» vU» dj mous», wexqyopoUvságc ta xal xwpupdoBv 
vac ÓAAyAovc xol oloxooAoyobvrac, ut9vorrac 9) vfgpowag 7| xal 
&AÀa 00a oí so:Pzo: xol iw Aóyoig xal ày Voyeic épagrávovai alc 
avro/c ve xol sig üÀlovc. Haec emim et quae sequenter tangunt, 
potissimum tragicae artis depravetionem ab Euripide profectam, 
qui qualia aequalium fuerunt ingenia, talem etinm ipsam artem finxit 
ac formavit, itaque vicissim unus praeter ceteros vim in 
spectantium animos exserui. Eius autem Ted fuit etiam Án. 

meda, cujus vim et rationem commode illnstrat Ludanus Quo 
modo MMC sit is ubi de qr uidpniur Wess disserif1 
Vinavugc ydo dg vgnyoOlay vuxptxivolivrzo eui, £yyovso 
zcl uéya 2fówv, Hrrbise 9i und Kégenióow dyigoutdar Toldos 
yel vj» zo0 llipoéec ófjcw i» uou Oukitcav* xeà uesr) uiv Jw 
discas: Gyoív náwsoe xal Aemeóiv edv iSéeuaie» àucvwr tpuye 
qd - 

Z9 9' d Jidv evgavva nüvS odis, "Foo. 
xnl sólo gd vH gef üvafodwze» xri. GQuantopere autem 
Athenienses Euripidis mortem luxerint, doeet wita poetae a "Thoma 
magistro conscripta: (Dee) àà éni dxebvsuers vig EOpsidov 
vtÀtvwc Too uiv LdOsgvalovg máverag mt»D4jcoi, XoqgoxMa ài 
abró»v uév xa) quouàe ivdtó&UeOcu yexóva* vobc 03 Gxongrrdc adtob 
ücitqayetove "o vóve elcoyayeiv mgóg «óv ÀyGwa. mec refrigoit 
postea hoc desiderium , «quod doeet commode Philemen, qvi ita 
aliqgem lequentem induxit: " 
Ei vaig dÀn9elowiv. oí. seO9vnxóteg 
"flig9now tíyoy &vdosc, &ic qaaív veg, - 

zinyybdugv à», der! lod» Ejgiór». 
Haec igitur rsa de Euripide aequalium iudicia Aristophanes utcor. 
rigeret et ad iustam aestimationem adduceret, Bacchi persona usus est, 
quae maxime idonea visa est ad id quod sequebatur demonstrandum: 
itaque omnia illa T in Atheniensibus inerant, ad fictam hanc 
imaginem transtulit, nullo amtem pecie volui£ deorum religionem 
imminuere aut aliquid de eorum digmitate detrahere. Et sic Crati- 
nus quoque in iis comoediis, querem argwmemia er ingenti illa 
fsbularam materie et CA Des nequaquam "voluit sanetitátom 
deorum tollere, aut fabu illarum awetoritatem imminuere, aut 
deniqne poetas, qui idem argumentam ante ipsum vel epica simpli- 
citate vel tragica gravitate tractaverant, irzidere, verum liberius 
usus esf ea maforia, quam fabulae illae suppeditabant. "Talem aa- 
éem licemüam e&am in tragoedia anhmadvertero licet; nam anti 
quiores quidem tragici peetae, mü Aeschylus et Sopheclos, eam 
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sententiam, quae fabularum involucro subest, ea ratione, quae ipsis 
fabulis convenit, conformaverunt, .at vero Euripides, ingenium 
luxurians et effusum nolens angustis his terminis coerceri. liberius 
ea incrementa, quae fabulis insunt, solet fingere ac refingere, ita ut 
. epus plane novum et ab antiqua specie diversum exhibeat, in quo 
quid ipse, quid aequales sentiant quidque experti sint multo magis 
spectet, quam quid fabularum ingenio sit accommodatum. — Maiore 
vero etiam licentia comici poetae usi fabulas ita conformarunt, ut 
rorsus praesentiae accommodarent atque hoc tanquam aliquo invo- 
ucro.usi propositam sententiam, quam sequebantur, subindicarent. 
Sane autem difficillimum est, institutum eiusmodi comoediarum, 
cum sub imagine illa absconditum lateat, ex paucis praecipue et 
corruptis reliquiis indagare. Fuerunt autem 1llae comoediae et 
invenü novitate commendabiles et largam ridendi suppeditabant 
materiam, cum quae antea essent ab epicis ettragicis poetis magna 
cum dignitate tractata, in festivitatem  levitatemque — conversa 
essent, atque in summa rei levitate grandi tamen sermoni et ultra 
SOccum. assurgenti itemque metris a comoedia paulo alienioribus 
lócus esset datus. lam vero non potuit non fieri ut comici poetae, 
sic cum ludicra admiscerent severis, passim etiam illos poetas, qui 
antea in his ipsis argumentis versati fuerant, perstringerent ac nota- 
rent: verum non fuit hoc primarium totius instituti consilium, id 
uod falso plerique homines. docti existimant. lam vero. reverten- 
um est ad Craüni Ulixes. : "E 

Cratinus Homeri vestigia plerumque secutus ita videtur insü- 
tuisse, ut navis Ulixem atque socios ferens remigio concitato usa in 
scena conspiceretur: quorsum spectat ille versus, quem Hephaestio 
rofert p. 46:. "Or: u£vro. xoà àv zd) 2g rogaveko  xaAovutvo 
dóiagópoc süglaxeros 0. nagaAgyuv üvánoirog 7j aonovdsiog óyÀdcu 
Koasivog* &lg yàg vo)c "Oóvootag dafóAMwe» vor TQ uézoU 
éxprjoato * 

Tívi; a) nóvrtQ» xaséyovo? agna ; »ípog odgdww» 303 
O0pOMOL. — — 

Utitur antem hoc versu Ulixes aut quod probabilius etiam videtur, 
chorus sociorum cum nocte caliginosa ad Cyclopum insulam aece- 
dunt, vid, Homer. Od. IX. 142: 

"Ev9a xattnAfousvy* xal zig OJiüg Tysuóvtve 

Nóxsa.Ó6 ópgralgv* o90£ ngotgalver! iéc3o: 

45e yào zog vgvol Bo3é 'qv o$0à otávg - 

:OtpavóOev :xpotqatve* :xozelyevo yàg. vepécaau, 
et quae sequuntur. F'orma media ógóQ:, uti aliae plures in hac 
comoedia, ex epicorum poetarum usu aseita esse videtur, quamquam 
etiam Aristephanes Vesp. v, 183 in versu trimetro ea usus est: 

lloiov; q£g" idexuci.. | Tovsov(* Tovzl sí 4j; 
Ád eandem vero fabulae. partem pertinet etiam ille versus, quem 
Hephaestio eodem loco proponit infra: 'Emoígoe óé swa ovo 
ue). anovdsíp sQ xoagaXgjyorz« xexonuétyor* 
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"Oc à» uüAkov roig nnóaMeorg 7j vato fud» neSapy. 
Dicuntur enim: haec a choro sociorum «ad Cyclopum insulam : 
accedentium. Ád eandem partem fabulae pertinet alius versus apud 
Grammaticum in Bekkeri Ánecdotis T. 3 p. 445, 14: "Moxzo»: 
ovyl &gxov* "Odvoaebc.iv dpugség! del vj» ápxrov Kyo» Aáunov- 
c&» fug v»tvgegrc. . Verisaime enim Meinekius ad Menandrum 
p. 86 scripsit: Koarivog 'Oóveatbci: 

'Em ágworég &el Tz» Rgwzov Uywv Adyzovoav, Fac dv igesogc. 
Non tamen sunt, quod. opinatur, Calypsus verba, cui nullus in hac 
comoedia locus concessus, sed transtulit comicus quod apud Home- 
rum Calypso Ulixi in patriam redituro praecipit, ad hoc iter.in 
Cyclopiam insulam: aperte emim secutus est Cratinus Homeri ex- 
emplum, vid. Odyss. .V. 270: 

ZA)rào 0 nydalío lOvvtro veyvgévrog 

"Hutvoc* o00é oi Vavog ànl fAsgdgotsiv. Entzrsev 

llAmádag v' jcogüwri xol Óé dvovra Bowrm», 

"oxrovy 9', 7v» xol &uaEav Piníxigow xalfovoty, 

"H v'.ajroU croíqeros xad Y' "Qolawa: doxtiti, 

Oi v' &upuopóc éoi Aotrgó» "Qxeayoio. 

T» yàg 5 uw üveye KaAvyo, '0ia. 9edcv, 
^. Jlovronopevéuevai, àn*. ágiostiQU. yetgüc Éyovza. 

Cyclopem vero hominem immanem, quem Homeri carmina exhibent, 
his versibus fecit Ulixis socios increpare: 

*Ha9t novqu£oio xooratóutvo: yáAa. Aevxóv, 

Av9^ d» návrag éd» Uudg loíngac- étalpovc 

QosEac, éyrsag, xàn' v3 ooi üxtXcac 

Eig &Augv. 16 xol ÓbáAug» xáv. dg oxopoddAuTY 

AXAugü» )juflántuv, Oc üv ümróraróg uou ünávrov 

"Yudw galvgtat,. xavovQuEoj04, (y noTQuUOtOA. 

Primum versum Athenaeus ]IL..p. 99 F profert: Xooraa27va: 
elozroi, c Óoiuóvie dyÓgv, zagà uiv Koarivgp dv '"Oóvoodoiw 
oUrcc* "Ho9« (cod. B: 2e9a, P 7Zo3or) navguégiot x1À. recte vero 
709: Priscianus suppeditat T. II. p. 271 ed. Krehl: Xoprabóutvo: 
zo)Às xol zdjós* Kounxivog 'O0vootvsw- "Ha9« xov. ubi scribendum 
v00t, hanc ipsam enim constructionem Cratini versus probat: alte- 
ram structuram reperies apud Aristophanem in Gerytade Fr. V. 

O:gáneve xoi yóprale TY novi». 
sed iungitur sane etiam cum dativo apud Amphidem in Coelo ap. 
Athenaeum loco quem supra dixi: 

! ^c El v9» éonépguv yográbouev 

Vfnaciwv óyadoig. ! 
nisi forte ibi corrigendum xoorátouat "Ev: &nacw àya9oic. Cete- 
rum verbum ooróbsc2a: a pecudibus ad homines translatum :ser- 
moni hominum.de plebe convenit, decet igitur Cyclopem, homimem 
immanem et rudem: postea cum Graecus sermo barbariei labe esset 
infectus, hoc verbum sic temere dictum pro verbis edendi.. Huic 
autem primo versui subiungendi erant quinque ali, ex hac ipsa 
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clopis oratiome peüti, qui le «apud Athenaeum IX. p. 385 
"d Kousivog éy foveo sio xe )à zosvuy* 4y9* ds x1. 

batur xdxasJouxícac Ómtíonc, quod emendavit Porsonus, nisi 
forte legendum xóno*9gaxlcag xümntüjoac B es confirmat Pollut 
VI. 69: Ko owógodo» xa) oxopoódiun ó5dAum dg Koosivor 
dv 'Obveesici;»*  Qeitac xai éyjoac xal ixar9ooxíaag xai 
ónrjcag —  'Yuiv gaíryroi, xoravputouai & xotvgoiTOon ifa 
ed. princeps quae quidem confirmat id quod coniécéram à zuzQió- 
vo:, apud Athenaeum enim d orpgatiózo: legitur, quo nomine 
Cyclopem Ulixis socios licet ex müliüa adversus Troiam redeuntes 
compellare non est verisimile: quin zoarguórac vocat, quoniam illos 
tanquam servos servili nomine barbargs increpat, vid, Pollux III. 54: 
Oi àé fáoflagos üAMAovg o) zmoÀírug àAÀà movoirag Adyovow. 
"oyinnoc 08 xol ovunatzQustrac Ipy* IMAdzov u£rso« dy voig vóuor 
xal éni EAXQ»w» vó nosQusag cpyxce, Cf. Antiatüicista Bekkeri 
T. L p. 113, 26: Zvyunasowirgc idpymnog* 3à uérzo: nasouirt: 
"cuc.  Phetus p. 402, 12: lHerpurgg* 6 fdofapog Aéyewu 
vQ foofdoo «à oà moMsnc. ibid. Ilergiówcs* oí doUAo T» 
C ÉAjvo* noligai 0 ol iMei9agor* 0$ dà S006 fapfógosc zatQu- 
vac, Hesychius: llosousvng* szagà *oig 495woloi; 6 flápflagos 
xaloU zo rc. Et sic servi hac apellatione utuntur apud Niconem 
in Citharoedo ap. Athen. XL p. 447 €: 

Kol návv vig eüxodQcog oor» qol uoc, 

llargira- pw» d^ slye xepapitoUv, Gopóv, 

Xwpobvra xovóAag nívt' ioug* ddekápr. 
Probabiliter vero ad eundem hune fabulze lecum, ubi Ulixes et 
socii in Cyclopis antro lacte vescuntur, Porsonus retuli versum, 
quem Scholiasta Áristephanis Vesp. v. 708 nec fabulae nec poetae 
nomine adscripto servavit: Ilegitrgc* v0 mwolep9op vnó viov 
aor Ao dd 0 xuracxtvólovew ix toU noutov yáAaxroc pttà 
vÓ» vÓxo»* ! 

Ilio» Qawvopt»oc xüutuunAdutevos: wogidrye — v 
69s violy ÜdoEs fíov piv elyas Ó ngürov ydÀa obywol Aoufa- 
vyóntyov, mogiárgv dà v0 iqJ0» ydAa. quae fortasse ex Herodiano 
sunt exscripta, vid. Schol. Pac. v. 1110. 


Diutius poeta in Polyphemi vinositate exornanda versatus esse 
videtur; ad hanc fabulae. partem anapaéstus ille pertinet, quem 
Aihenaeus X. p. 446 B. profert: T0 dé niJ4 vg dgrxcv; mt0xo- 
v0915c, Qílrart, Épg 6 O/Amuavóg, Onácag olvov socoUtov* n0Q 
Kooxívo &yag iv 'O0voomoai | "n 

T5 vóv tóds ni9i Aafr 30g xal voUryouó wu d)OUg éputt 
Ulixes enim his verbis Cyclopem alloquitur, vini poculum prae 
— i: conformata autem haec esse ad exemplum Liomeri Odys* 

7: 

Kéíxionp, vij nie, olyov, indi gdyec à»dgouta uolo, —— 

arguit vel ipsum illud vocabulum, qued ab consuetadine Attici ST 
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monis abhorret; usus (amem eo est, si recte coniicio, etiant Éupolis 
apud Grammaticum Hermanni p. 309: 

T vév xarédso9a vo)g qdxove. | 
vulgo s/j et xozíd:09«. legitur: 15 ut Rye, géor, ula eiusmodi, 
etiam ubi plures intelliguntur, dictum esse videtur, quamquam 
Sophron 7/te dixit, vid. Scho], Aristoph. Acharn, 204: Zyualsa 
Ó£ nort xol Quam poctüwrixóv* — Kóxicw, t5 nlt olvo». 
ixoroaro 0B v nÀn)vrtuu 6 Zugony dudv* Tivi vot x0od- 
val lcu». In eo vgro comicus ab Homero recessit, quod ibi po 
lyphemus ex Ulixe quaerit nomen, vid. v. 355: 

"óc uos Fri stpóggoy xol Lot vtó» olvoua eiii 

"Advixa viv, tva v0. 0À Edlviov, d xe o xalogc. 
cui deinde Ulixes: 

Kéóxlonp egurüg u' UÜvoua xAvróv; adróg lyÓ to 

"E£tgío, o9 0£ i 0üg Etvwwov, donig onlargc. 

Ote fuo 0voua* Obyiv 04 ue suxAfjoxovow 

Mjrzo 508 nao 50" dAAos müvrtg EratQor. . 
item Euripides in Cytlope v. 548: . 

KY. 2) 9 dà E ibhnd folrou* , 8 «1 06 yo?) salaty. 

O4. Oibr* xágw. dd tlya Xaffóy o? inauían; 


€ 


KY. llávtow 6' fxalguv Vorigov Gowáconur. 
V gr vero, eum vinum ab Ulixe accepisset, hoc utitur versu, 
vini dulcedinem admiratus: | 

Ono "xiov zoioUrov o)0À níoe Máguva. 
vid. Pollux VL 26; XKgaorivoc uévro: và» olvo» udgwva gxe»* 
otn níov vouoUzov o60€ míouos gdQow»o. —Beripsi voiotz0», 
hoo enim dicere debuit Cyclops, se noudum tam praestans vinum . 
bibisse: cf. Euripid. in Cyclope v. 172, ubi Silenus dicit: 
Eis iy) o9 xvvjoonos 

Toióvde nóuo, vi» KoxAwzog dua9lar 

Kate, nedavt soi só» ópJoApóy pédor, 
Vinum autem ipsum dixit Maronem, quod Homerus dicit Ulixem 
a Marene Apollusis sacerdote atcepisse, vid, v. 196: 

Ziràüg oiytoy ücxüv Eyov MéAovog oivoio 

"Hódog, 0v uo: &ówxe IMdger Eváv9tog vide, 

"Toc?c 4nóAAwvoc, 0c "Iouagov duge(isrixe 
et quae sequuntur: Homerum quodammodo sequitue Huripides in 
Cyclope v. 141: 

Z4, Ku ur Mágor uoc nó! Dot, nalg 9wb. 

ABK "O» itéJgevyo voio0! àyeb nov! dyxulodg; 

O4. 'O Boxyíov maig, Gg cagégtegov» udJpc. 
componens ea, quae Homerus tradidit, cum alia quad&n fama, ef. 
Athen. I. p. 33 D, sed infra v. 412 eo, homine viaum appellat: 

'"EoA94 not.*i 9€io»* lunifoag ox$qQoc 

IMágevoc ajrQ toUÓs mpoogépu nusiy. 
Maronis autem nomen quasi in proverbimm abiit, ut quitunque 
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eximium vinum exhiberet, Maro diceretur: comicus nescio quis ap. 
Athenaeum I. p. 28 E: ! 
- Olyog 2ofhtoc, 

"Ov ajrüg ànolgot» 6 IMápouy, óc uot doxst. 

Yam Cyclops cum ex Ulixe quaesivisset quis esset, atque ille lepide 
ficto nomine usus se Neminem esse respondisset, videtur ist in 
memoriam oraculum revocatum esse, quod olim ab 'T'elemo acceperat, 
cuius Polyphemus apud Homerum: tum demum meminit, ubi is Ulixem 
se esse professus erat, vid. v. 5006: C08 

*Q nómoi, ? udÀo 05 ue nololpora Sédpa9' ixáyz. 

"Eoxe Tig dv9dde udvrig üvfjo, jg v& uéyag 36, — 

T4Xquog Ejovulógc, 0g uovrooovg ixéxaoro, 

Kol uavrsvóutvog xoreyroa Kvxlwnsoot. 

"Oc uo Eq dde návra veÀevisgocoO at Ónlocu, 

Xsupgó» àE 'Oóvozjg GuapryoteJai ünonic. 

. quem sequitur Euripides v. 696, ubi occaecatus Polyphemus: 

4floi* noAoig xorouóügc àxmtgalvezo * 

Tvgàr» yàg Ovyuv 2x. o£9ev oyrouv u^ Eq 

Toolac àáqpoguzdérroc* àAÀà xol cé voi 

Zxag ogé5uv àvil vÀyO ^ àJíamoty. 

Cratünus vero ita instituit, ut Cyclops ex ipso Ulixe sciscitaretur, 
num ilum, quem oraculum: portendisset, aliquando vidisset: quor- 
sum spectant duo versus ab Athenaeo II. p. 68 C. servati: "Oz: 
vo?g nénovag Kgarivog uév cuxvovg ontoguosíag xéxigxev y 'OOvo- 
otio * 

KY.: Ilónor' dfc uov 10v &yüga, noióa 2ofora qiov; 

- O4. "Ev Ilápo, ouxvóv uéywvov ontguaxiay cvojvpevoy. 
recte enim Erfurdtius zoída scripsit pro librorum lectione zat. 
Ceterum existimo in hoc loco, ubi Uhxes Pari insulae mentionem 
iniecit, aliquid inesse, quod ad eam aetatem spectaverit, qua haec 
fabula edita est. — 

In. extrema autem fabula socii Dlixis rem ut gesta erat aperi- 
unt DONNE Ulixis nomen produnt, ex qua scena quatuor versus 
servavit Hephaestio p. 47: Koozivoc 08 iv» 'Odvootómw ovveyet 
a)rQ (paroemiaco versu) dyojoazo* | 

Zuyá» vv» &nag Eye owyd», 

Kal ndvra Aóyov zóya ntóou* 

AHuiy 0* "I9áxy mozoíg jor, 

Iléoutv à* &p' 'Oovaoéi 9s. 

Eosdem versus etiam Scholiasta Aristophanis Plut. 598 adscripsit: 
chorus autem alloquitur Polyphemum ceteresque Cyclopes quos ille 
convocaverat, id enim arguunt illa verba zug éye aw». Sic 
Cyclops etiam apud Homerum v. 389 cum, esset oculorum luce . 
privatus, vociferatione magna socios conciet: ! 

Zfórép 0 KéxAwunag utydA dnvev: 0 Qd uev. Óugic 

"Quxeov ày az5too. Ó& üxgiag Tv&uocooag, 

Oi 9é Bote áíovrs; àgolswy GAXo3ev àAXoc. 
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deinde vero cum HOM fürere arbitrarentur, discesserunt. Iam 
apud Homerum ipse Ulixes, quamvis adversantibus sociis, exponit, 
quis sit, v. 502: | 
KoxAony, oi xv síc at xaza9vgrüv. áv9ooywoy 
"'Oq3eAuo? düyrot ütxtAgyy üAatrUy, 
Qíc9a: 'Obvooza nrolurzóg9io» UEoAladoa:, 
Yióv 2afQseo , "I9dxy £i olx". Fyovzo. 
Item Euripides v. 690 Ulixem loqui facit: 
O4. Qwvàiexoto: qoovoió od "Odvoséoc xód:. 
KY. llüg &nac; 0voua utraflaAdv xcwvóv. Mytig; 
OA. "On:o y" 0 g$cac u' óvóuat? "Odvocta. 
in extrema vero fabula satyromum chorus socium se adiungit Ulixi: 
Hytig 08 avrvattal y& voU0^ 'Odvooéus 
"Orrtc 10 Aoi» Baxylo dovAtéoout. 
Erat autem cum in Cratini versu ocy&» vv» &zaE Lye oiyàv legendum 
existimarem, sed praestat &zac servare. Ceterum in tertio versu Cra- 
tini errant, qui particulam .2? delendam esse censent, est prorsus ut 
Latini dicunt, S8usmwe autem. Jthacenses. Et quodam modo potest 
comparari Bacchylidis ille locus apud Athenaeum V. p. 178 B: 
"Eo:a à' ini Adivo» ojÓóv, vol 08 Solvag Trrvov, dé ? [gar 
"liróuaro, 0^ üyadüv Qaitag t$óyOovg Énégyorron Óíxauoi 
Qós:s. 
quamquam Bacchylides particulam fortasse retinuit propterea, quod 
usus est noto illo epici alicuius versu: | 
Zvróuaro: Ó ^ &ya9ol àya9üv inl dairag lac. 
talia enim veteres scriptores, si non conveniunt ipsorum orationi, 
tum abicere, tum re&nere solent, vid. Demosth. de falsa legat. 


— 243 et 245. 


Iam vero ad eandem partem comoediae vel propter numeri 
similitudinem referendus est alius versus, quem Suidas T. I. p. 75 
affert: . "49vono* nalyyioy —  Koazivog 'Oóvootioi* 

Neoyuóv 7i nagfyO9o: àOvouo. — — 

11, quod vulgo deest, subministravit Elmsleius ad Euripidis Me- 
:deam p.268 infra. Dixit autem haec chorus, de orchestra decedens, 
ad spectatores conversus: dicare enim. voluit poeta, se cum pristino 
more .non potuerit fabulam componere, novam aliquam et insolentem 
oblectationem: exhibuisse: illud enim comici graeci sedulo specta- 
verunt, ut et utilitatem et voluptatem afferrent spectantibus, haud 
immemores praecepti illius, quod Horatius sic proposuit: 

Et prodesse volunt et delectare poetae. 
quod subindicavit etiam Aristophanes cum alibi tum in Ecclesiazusis 
extremis: | 

Zuixgàv Ó* vno9íc3c. toic xprrato« flovAonn, 

Toig cogoig uív, vi» copüv uturnu£voig xolyet? dp£, 

Toig yea Ó' $óéng, Óiuà 1» yéAe» xolyav. 3ué. 
et ut unum praeterea exemplum adiiciam comicus nescio quis apud 
Hephaestionem p. 109 in extrema fabula in parabasi dixit: 

11 
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Eigoásac Zug dmómqum oixad ako» Milocs. 
ubi nescio an vudg &noniuno vwd i icum si, Ceterum eodem 
metro continuato, quo Cratinus in Ulixibus, etiam Aristephanes 
usus est in "'agenistis, quod fugit homines doctos, qui ad tetra- 
metros haec redigere conati sunt, vid, Fr. XII: 

"Oc ovyorgg éxxoífy 

*Yudv» vügiucTov taix&», 
et rursus Fr. XIII: .— 

*O àà Àsm» xÜcsu» valos 

Kátagóv Tod); dfoguxovc. 
ubi Bentleius non. recte x&a' éio4gó» proposuit: ndeus vero 
praecipue in nomine proprio eoque jw rino satis habet excusatio- 
nis: usique sunt comici peetae hac licentia etiam im versu tetrame- 
tro, vid. infra ad Cratetis Feras. — Alias vero quasdam reliquias 
huius Cratineae fabulae sciens praetereo, quoniam quorsum sint 
referendae nimis ambiguum est: satis vero vel ex his apparet, 
quo modo comicus fabulam, im qua exornanda multi antea erant 
versati poetae, tractaveri£,. quamquam qmod propositum, quaenam 
sententia subsit comoediae prorsus ignoramus. 

Iam. aecedo ad f*aezoptas, cuius fabulae argumentum. cum totum 
sit versatum in philosophie examinanda, fauce quaedam praemit- 
tenda duxi de illius doctrinae ratione, qualis fuerit tunc cum illam 
fahulam Cratinus doceret. Si quis accuratius indolem naturamque 
Graecorum indagaverit et secum considerarit, eos animadvertet 
suis terminis contentos meque foras huc illuc vagatos omnium 
artium  litterarumqne. incrementa auxisse, aucta conformavisse, 
confermata perfecisse, perfecta denique corrupisse, usque dum 
penitus exstinguerentur. Nam quamvis ab exteris barbarisque po- 
pulis Graeci multarum rerum initia et origines asciverint, suo 
famen ingenio haec omnia tractaverunt et tam ingeniosa. libertate 
refinxerunt, ut  acdciari eriginis vestigia penitus evanescerent, 
Ita si quas ex Ásia et Aegypto origines humanitatis, legum, reli- 
gionis, artium, aliarumque rerum repetierunt, ita eonformarumt ei 
emendarunt, prorsus ut haec omnia germana et nativa viderentur, 
ut quidquid in his admiratione diguum, praestans, omnibus numeris 
absolutum emset, id suo sibi iure vindicarent, id maxime diligerent et 
amarent. Áb hoc ipso autem amore etiam repetendum videtur, qued 
cuius rei fundamenta primum posuissent, eam etiam, stodiesissime suam 
naturam, suum ingenium secati fingerent, excolerent, consummarent, 
et, difficilis enim est in perfecto mora, eandem. etiam decrescentem 
et labáantem per varias vicissitudines retinerent meque prius taedio 
aut satietate caperentur, quam illa ad interitum esset perdwete. 
Neque vero latut hoc ipsos Graecos, siquidem Plato in Epinemide 
p. 987 D: Za ye ui» 9iavor;ven : xo?) návr' àyópo "EMgvo, 
(c r0no» Exeutn ze TU» "EAXQvo» ngóc docs» idv toig 6:00» 
üpigrow*  €à.9^ dmaiveróv ajroU xo) Aéyuv, 6c uéeec à» uw 
xtuyo» b. xe) zo Japuwc qiosuc* 7) à' vostpovee Tiv d 9) 


DE RELIQ. COMOED. AT'T. ANTIQ. 163 


Qegevü» quoi; voU mag) zóv dti vzónov, mt tmouev, Vortgor 
«Üroig magadfüuxe rà vosru» Tüv Jtüv toU xÓcMov xaravónua- 
Aéfouev dé, Qc 0 si ntg üv EXAmvec fapBáguv naga- 
Aüfouev, xáXÀio» voUro elg víéAlog üntpyálovraas xzà. 
Jta etiam philosophiae incrementa, qnae ab exteris asciverant 
Graeci, sic informaverunt ipsorumque ingeniis accommodarunt, ui 
eregrinae originis vestigia penitus exstinguerent atque quamvis 
iorum et exemplo incitati et opera adiuti essent in veritatis ind 
tiene, tamen primi viderentur omnium philosophiam suscitavisse et 
perfecisse. 

Et primi quidem lones, qui Asiae minoris oram maritimam 
incolebant, cum humanitate, morum lenitate, . ingenii acumine 
tunc ceteris Graeciae gentibus praestaremt, philosophiam inchoa- 
runt: nam cum reges imperio privavissent liberamque rerum 
italia formam constituissent, tunc vero animos altius efferre 
iberioremque spiritum ducere incipiebant: maxime vero inertia 
et ignavia quadam liberati sunt animi e6, quod lones commer- 
ciorum vicissitudine coniuncti erant cum extéris populis a qui- 
bus multa et inventa utiliter et excogitata sapienter repetierunt: 
itaque factum est, ut in illa terra multo prius quam in ipsa Grae- 
cia ingenia laetissime efflorescerent. Quare ibi primum exstiterunt, 
qui ceteris negotiis curisque vacui omnem operam in veri inqui- 
sitione átque indagatione ponerent: versati autem potissimum sunt 
in rerum natura contemplanda, quarum causis et progressibus in- 
dagandis ad ipsam veritatem accedere studuerunt. Neque mirum, 
lonicos philosophos ad res, quae sub oculorum adspectam cadunt, 
cognoscendas animos advertisse; necesse enim f[uit, ut primum 
animi a naturae vinculis quàsi libetarentur, quod &om poterat alio 
mode fieri, quam rerum causis perspectis: et ipsa coeli serenitas 
solique ubertas facile illud studium excitavit. Diversam ab his viam 
secuti sunt ii philosophi, qui non ita multo postin Sicilia magnaque 
Graecia exstitetunt: hi enim, cum et ipsi alacri essent animo mag- 
noque ingenio, rerumque extrinsecus positaram mou münus felici 
conditione uterentur quam lomes, etsi non spreverunt illud maturae 
rerum indagandae studium, propius tamen ad ipsam veritatem iy 
spiciendat accesserunt, quoniam ratione et mente emmia complexi, 
e in animi potissimum vi et natura cognoscenda versati sané, ad 
quam omnia referebant.  Posteá vero quam Aiheuae auctae opi- 
bus et divitiis, neque tinus litterarum artmmqae optimerum tza- 
ctatione insignes, praeter ceteras civitates emituerubt, e£ quod Plate 
dicit in Protagora*) quasi prytanóum íotias Graeciae exstiterunt, haec 





9) p. 337 D: "Hyàc oiv aloyoóv pj» ui$ góew tóv xgaypétow 4l 
déyvas, Ooqwréroyc dà Orvrac soy ElAgvu» x«l xar' ebió zoUro vOv Cvve- 
Aqv9otae tlic Te '"EAA&dog elc abtó 10 fiovtavtioy tij Góqag xol abre vij 
ztóAeGog elg 10» uéywvow xe Üifiitatoy chroy vávde , ndi toórov vob 
kiero; 6r &Aogíjvaeódeu, | 

11* 


164 "X .COMMENTATIONES 


studia illuc sunt translata ibique diversae rationes, quas lones et 
Italici philosophi secuti erant, in unum coaluerunt atque laetissime 
eífloruerunt: praecipue cum is ipse, qui suo arbitrio omnia in civitate 
gubernabat, Pericles summo veritatis indagandae ardore incensus 
philoso horum doctrinas studiosissime amplecteretur, et vero etiam 
Ipsi Áthenienses ita essent nati, ut in rerum causas et progressus 
acriter inquirerent. Quod quidem Pericles ingenium Atheniensium exi- 
mie descripsit in illa oratione, quam maxima cum arte finxit 'T'hu- 
Finis 1I. 40: QuAoxolovuev yàg uer &(rtÀelng xol quAocoqobULtr 
vev uaÀaxlag" — £v v& toig aVroig olxeíov &ua xal moluuudvr 
GuuéAun xal (érígorg nzgóc toyo Tergapiuévorg 1à  molenixà ur] àv- 
Ótug yvivot* uóvo: yàg vóv vt umÓcv vÀvÓe uezéyovra o)x ángá- 
yuova &AÀ  üyosov vouitouty, xol adro) 7jo xolvouév ye 4$) àv39v- 
povutdua ógJ9uc và nodyuata, o) voUc Aóyovc voig F&oyoig BAaflgv 
2yovu&vor, GÀAAA uz) nooduday9Tvo. uüAAoy Aóyq 3| ini & Oc toyco 
dÀ9uy. — Evyvtiuy ze Aéyo vá» v& nücav» Qoxtiy noli vc EXAAdÓog 
zaidevaiv &lvos xol xa9^ Exactov Óoxt» à» uoi zÓv ovvüv üvOpu 
nap 74d» ini nÀtoT àv dm xoi uev yagíruv udAiz à» tUrQa- 
AaÉAn; v0 Güa aVragxtg nagéyto9o:. Sed illa ipsa veri indagatio, 
licet dignissima homine liberali, principio tamen, cum omnes vitae 
humanae partes rimaretur, omnem rerum et divinarum et humana- 
rum varietatem et copiam complecteretur, sane vehementissime ea quae 
a maioribus recepta erant concussit; itaque non mirum, si philosophia, 
quae esset virtutis magistra et inventrix, omnis impietatis et pra- 
vitatis auctor habita sit ab Atheniensibus. Quam ob rem etiam comici 
graeci, qui semper id quod propositam erat, strenue secuti sunt, 
philosophiam gravissimo odio insectati sunt, et ipse Cratinus in hac 
fabula, quam OceZetos (Ilovónrog) inscripsit, populares docere 
studuit, quam vana et perniciosa esset ista disciplina, que a deorum 
reverenüa averteret mentesque teneras pravis opinionibus imbaueret. 
Neque vero existimandum est hanc comoediam in unius alicuius 
philosophi contumeliam compositam esse, verum Hipponis exemplo 
aute oculos posito demonstravit Cratinus, quanta labes et corru- 
ptela 'ex ila absconditarum rerum et inutlium, quas prudentes 
arbitrabantur Athenienses, indagatione esset ingressa in civitatem. 
Aristophanis enim Scholiasta ad Nubes v. 96 prodit Hipponem. 
philosophum a Cratino in hac fabula fuisse exagitatum ; qui locus ad- 
modum est memorabilis: Kvofwc 0? zviyeg, Fy9o oi &vOgaxec Eyovros 
xg mvíyovzo4* TaU10 06 ngórtgoc Kodzgc (Koaovivoc corrigendum) 
iy llovómraig Óoüuuri meg] "Innwwoc v00 quAoocÓqov xouódv 
wüzüv Àéyu* | dq' ob aroyolóutvol zwvég qaa, Ur. ugdtuiüc Ly- 
Song xdpiu "do.msogüvyc «ev ànl v5v 1íy» Nigehdv moímow, Og yt 
uir zgóg i0i0v T1, Jure áouórrov, àÀÀà umÓé ngüg fv Pyxlnue 
7AJ& Zuxoürovc* Óvo yàp xo! aüt0U raUro ngoOtig,yxlQuaza, 
zó 7zto) ojguyoU, Or. dil mvwytUg, xal Og íxavóg dori vOv fiv 
Aóyo» diddx&v xal zÓv xgsrrova* và ui» xonü» vüv quiocógov 
&ndvigy émyoyty ÉyxAgua* qoivezaa óà. xal ini vovtq 0 "Inmnuwv 
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xouupón8vov g3Juücac*  z0 0? TÀ» Pbyxlgudzoy oj0) xÓ odvolov 
énuxowoi quÀocogle* o) yàp toUro énayyÓÜovrai oí qAónoqor, 
dervosg zonjouv. A&yuv* i0io». dà v0 voloUto uüAlov tfc Qyropuxzjc" 
vc dm ópgorfpoig 1óv quAócoqov xaSagstev, Ol 9^ Orc 0AÓxAggoy 
dc avróv avvéraEe doüpa xol 0 Ey9pav vouíLovow adràv ninom- 
xívar, o)x Óp9üc olovrai* ngórov uév.yào Zfíquiog elg Boíday*) 
10» giÀócogo» OAóxlngogov cvvíraEe zoírua, Ói o) xol elg dovislav 
iggvnalvezo 0 quAócoqog* o?) Óià robro O8 y9g0g T»* neta 
Pools, & xol ài 0M, wv iuvroO9n Xuxgdrove, uüAAor 1j Mpitro- 
pávnc iv CÀaig roig Nigéloig avro) xaJ15waro. His adiungas 
cholion Clement. Alexandr. Protrept. p. 20 quod in editione Lipsi- 
ensi legitur, Tov 'Inmwvog xol o?$ToP wc &otflotbg yevouévov uttvz- 
tw 6 Kparivoc: omnino igitur in Schol. Aristophanis Cratini 
nomen substituendum fuit Crateti. 

Satis superque ex his cognoscimus hanc fabulam potissimum in 
Hippone philosopho exagitando versatam esse: sed Hippo ille quis 
füerii, ambiguum. Non obscurus prorsus est Hippo Rheginus, 
quem quidem negant a Cratino irrisum esse: mihi vero secus viden- 
tur statuisse. Sane ei iste non potuisset a Cratino in hac comoe- 
dia notari, si quod vulgo existimant, ad antiquissima tempora, ad 
Thaletem esset reiiciendus: neque enim potuisset Cratinus illius 
memoriam vetustate iam dudum obsoletam et Atheniensibus certe 
plane obscuram renovare, quoniam id prorsus ab ingenio et instituto 
antiquae comoediae abhorret: comicus enim pee debet semper 
suam aetatem, suam civitatem intueri, si quidem id vult assequi, 
quod eummo studio est expetendum, ut spectantes intelligant et 
perspiciant, quid velit poeta, ut et delectationem et utilitatem ex 
0esi petant: nam: nisi externa species et forma fabulae satis est 
ilucida et aperta, nec ipsa veritas satis mente et cogitatione potest 
comprehendi. Igitur illud quidem necesse est, ut aequalis fuerit 
comico philosophus: Hipponem autem quominus ad hanc ipsam 
aetatem referamus, nihil omnino est quod obstet: immo sunt, quibus 
ista opinio satis confirmetur. Nam quod Aristoteles Metaphys. 
IL 3 Legem subiungit 'Thaleti et una cum alis eiusdem fere 
aetatis philosophis cominemorat, id minime probat aequales aetate 
fuisse, sed Aristoteles eo quod utrumque copulat, significare voluit 
utriusque placita non prorsus diversa fuisse; Hipponem igitur ita 





*) Boedam philosophum prorsus ignoro, et putabam aliquando ficto 
hoc nomine philosophum nescio quem a Diphilo irrisum esse: Bo(dy; enim 
homo dicitur stultus et obtusi ingenii, Eustath. p. 962, 18: "Orc dà x«l &ve- 
g940(ag.oxOuua Aaufüreze, ó BoUc, dnAoi xai ó raga MevavóQo Boíds, 
0 Rat, moüoc, cÜn95c xa9' opotórqta roU Guroxóv. Sed fuit etiam nomen 
Boídyc nequaquam insolens, Vitruvius quidem L. III. praef. statuarium cius 
nominis exhibet: Ut Hellas Atheniensis, Chion Corinthius , Myagrus Phocaenus, 
Chara» Ephesius, Boedas Byzantius , etiamque alii plures. 1ta recte nonnulli 
codices, vulgo Aedes. Fuit Lysippi discipulus, vid. Plin. H. N. XXXIV. 19. 
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eommemoret, ut dicat illum cum 'Thalete coniungi posse, sed sub. 
litate et ubertate ingenii longe inferiorem esse: "Imzwva ui» yàg 
oix üv vig dEwistie J'eirot uexà vosvov, di vv eUvfAtay. abrot 
75; Óiavoíac. Negat igitur Hipponem, quamvis accedat proxime 
ad rationem 'Phaletis, componi cum illo posse, quoniam subtilitate 
prorsus destitutus sit: hinc eundem de anima I. 2 inter goprzixe- 
vépovc philosophos refert. Non enim propterea quod in eandem 
aetatem "Thales et Hippo incidant, una plerumque commemorantur, 
verum propter doctrinae similitudinem , 2 pacto etiam de Ánaxa- 
gora dixit Heraclides Pont. Allegor. Homer. p. 76 ed. Schov. 
2413* 6 KAobou£vioc yaEoyógae xazà 0iuudoyJv yvdpipoc àv OdAry- 
voc, OvrébkvSe *Q) VÓnr. ÓtUrtpov crouytiov 5v yi». Hippo antem 
quamquam aetate ab Ionicis, qui vocantur, philosophis fuit remotus, 
si quidem Cratini tempore vixit Áthenis, tamen videtur illorum in 
philosophando rationem ac disciplinam esse secutus, ita ut princi- 
ium omnium rerum repeteret ab iis, quae sub oculos cadunt, 
Humidum autem statuit principium esse, ut tradit Alexander ad 
Aristot. Metaphys. l. l. "IEnzwva ioropobc:w àgy]v ánÀdg tà vyoóv 
ádioplatwg Vno9és9oi, o) Qiacaqjoavra nórigoy Uóuo, og Oase, 
7j à5o, Oc hMvakiuévgc xal Zfioyérgc* 0i0. xol nagorrétros c)vob 
vv óóSav» cg éximÓloiov xal ojóó» diacaqoboav* 3 oày cg üdíng- 
Sourov a)ro? vj» Ó0E5av nagouztra: (00 yàg dme, 0ià tjv aPrÉ- 
Auav m)roU vijc dóinc) àAM' cg ojx Ógthovra à» voi; quiooógorg 
iyxasapidusio9on diÀ 2v vijc Oiavolag eivÉAeav* 0l. yàp voro 
gi :Ó uerà. To)v0», ÀAfyov vv quiocóguy. Huc adde Simi- 
pli. ad phys. 6: 'QomiQ OcàAájg — xal Tanwv, 0g omnt 
xal ü9toc ytyovévmi, d$Ówo tAsyo» v)v ügy5v. Et ibid. p. S2 
A: llárreg yàp eonarxóv T: 30 v $norOtvto: ToUro* | àAX 
oi uv ty v4 Tü» TQuUv crowytlov* (onto OaMjc pi xal "Innov 
1*6 vínp. ldem ad Aristot. de Coelo p. 148 A: 'Hóa» o£ vw; 
oí ev Afyovreg GaMjc uév xal Inno» $0co, Lvoatiuévgc Ó xol 
4hioyérgc óéga. Errat vero loannes Diaconus Allegor. in Hesiodi 
Theog. p. 456 ed. Gaisf: 'O uév và nip vi9dlg notofivytv(assoov 
TÀv üAÀwv, ónoioc HodóxAernoc, 6 Óà sip yv 4c Innw» 6 à9tog. 
Secutus igitur est rationem a 'Thaletis disciplina non admodui dis- 
crepantem; in aliis vero discessit ab illo et posteriorum potius 
philosophorum placitis usus esse videtur: quorsum spectat illud, 
quod ex humido repetiit ignem, quem progeneravisse hunc ipsum 
mundum; vid. Origen. Philosoph. 16: *"/zzw» d? 0 '"Pyyivoc àoyàc 
ép "vyoóv vó Vócoo xol 9tpguóv Ó n)Q, ycvvoutvov» Ó? 10 n)Q 
$nàó UügroQ, xoravuxijco4 73v ToU vytvvgcavrog dévautv, cvocrijoaol 
*e và» xogpov. Hinc breviter Sextus Empiricus tradit Pyrrhan, 
Hyp. IHI. 30. p. 130 ed. Fabr. et adv. Mathem. IX. 361. p. 620, 
Hipponem duo rerum initia statuisse: "Zune dà 6 "Pryivoc no 
x«i Üdwo. adde Galen. philosoph. hist. c. 5. T. XIX. p. 243: 
"Inzw» àà 0 'Peytvog nig xol $ówo. Ex aqua autem omnia in 
rerum natura eí gigni et ali cepsuit, vid. interprett. ad Aristot. de 
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Coelo p. 514 ed. Brandis: Gaz; uiv 6 Migotog xal "Ixnw» $à 
f» )zméUtoay, nud) iE Üdero; vd vc onfpuaza Tv Ude» idow» 
xal süg vgogügc vv rt Lou» xeltüv gvrüw. Hinc animae qu 
ortum ex humido repetüt, «ut Origines prodidit memioriae ibid.: 
T'jv 0? vvyjv nosé udv diyxépelor b(yuv, nori dà Üdep xal mood 
1àÓ onégua tlvai tó garvóuevovy tiuiy dE oygot, 25 o0 quol yvy» 
yéyvta9ou. Ex aqua existere animam secundum Hipponis placitum 
etiam Stobaeus Ecl. Phys. I. 52. p. 796 ed. Heeren prodit: "zzv 
2E 4dasog dlvos Táv wvyfr. "Tertullianus de anima c. 5: Nec $iZ/os 
déco s04os, gwi eam de manifestir. corporalibus effingumt, 
w8 Hipparchus (scr. Hippasus) e£ Heraclitus ex igni, wt Hippon 
e£ Tales exx agen. Maxime vero huc pertinet, Aristotelis locus 
de Anima 1.2: Tàv dé goprixozéguv xol Üdwg tig ántgrvavro, 
xod$ánso "Innov: nuc99yo: 0" dokxacw dx tfc yovüc Ur nárvtov 
vygu* xal yàp lAéyye so)c ouo gáaxovrag viv syvynv, Bui 7] yov) 
ovy elua* vaóvgy à' eiva« vi» noótrgv vvyiy. Ex hoc ipso enim, 
quod eorum sententiam impugnavit, qui animam sanguine constare 
ceüsebant, satis superque apparet, Hipponém nen fuisse aequalem 
"TTheletis: illius enim placiàü primus auctor est Empedocles, cuius 
versus servavit Porphyrius ap. Stobaeum Ecl. Phys. I. LII. 'T' Il. 
p. 1026: "EunsóoxAZc 0d oft gaíveros, c Ógyávov noóg asvectw 
ToU «aoc Uvtoc, Àéycov: 

A fiuaxoc d» raÀáytoo: Te9paupéyovy. ávrid'opóytoc* 

Jdyve vónua uda xixMjoxeras ,&vOoonoimt. 

"fua yàp árO9punoig ntprxágdióv doi vórua. 
Sic enim isti versua videntur emendandi esse. Empedoclem primum 
hoc docuisse eumque post secutum esse Critiam tradunt multi fide 
satis digni auctores, ut Galenus de Hippocr. et Platonis plac. 
L. IL 'L. 1. p. 204: 4fvróc àiary3avóutvog 1d» oliíov doyuá- 
zo» aluá quom silvas viv spyvyjv, Gg HEunedoxMjc xol Kowríag 
vnéAoforv. 'lertulianus de anima .c. 5: Jímimem efJinguns Em- 
edocies et Critias ec sanguine. Macrobius in Somnium Scip. 
. Í4, ubi varias philosophorum de animae natura sententias re- 
censet:  J'/sto dicmrif maium esso casentiam se moventem — 
Hipparchus ignem, dnamimenes aera, Empedocles et Critias 
sanguinem. ltem ali plures. Critiam autem hoc statuisse Ari- 
stoteles quoqde go loco, modo quem dixi, significat: "Erspo: ó' 
aljta, xo3dnto Koníag, và alo9áveoJai tijg Wy oltuóraror 
VnoAuufávoyrtg* ToUro 0' óndgyt» Oià Tv ToU oiparoc Qvo. 
Critias quod Empedoclis placitum secutus est, loannes Philoponus 
ad hunc locum temere Empedoclis versum tribuit Critiae: Korzíav 
i TÓ» Üva Tü» rQuuxovta , 0g xol Zuwxgürovg 7xgoácaro* jj xal 
&AÀov vivà Mya: oU0i» yàp ÓiagtoópsDa* qnoi Ó& xai Kouíay 
yeyovéva« coquar5v, o9 xal và qspóptva cvyyodupara voi, wx 
"AMEaydgog Lyu, à» yàg vív Tou&xovta urddy veyoagévat &ÀÀo 
Tt, nÀjv nolitdag dupérgovg, obsog ovy v5» Vyvyi &eyey alus eivyac* 

"fua yàp (quoir) dy99uinoig negrxóipdió» iot: vónua. 
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po igitar si Empedoclis arse adversatus est, id quod non 
obscure ex Aristotelis loco colligimus, non potest 'Phaletis aequalis - 
esse videturque deii: ad Pericleam aetatem referendus. esse. 
Coufirmatur hoc etiam alio argumento, quod relatus est inter 
eos, qui à2eo« vocantur: vid. -Alexander in. Áristotel. Physic. l. L: 
Tojto óé Ayoi.üv negl ojroU Urt üJtog J»* «owUro yàp xoi vÓ 
énl vo) vígQov ajroU én(ypouua* 
"Inmzovog 1ó0€ ofjua , xóv &Oavárow: 9tolow 

: *"Joov ànolgjoc» Moipo xorag9(usvov. | 
Quod quidem -epigramma ipse composuit, sicut memoriae prodit 
Clemens Alex. ad Gent. p. 36: Ov »éutoi volrvv. ovÀ8 "Inno 
&naJuvexitovr. zóv Qávarov óv éanvtoU: 0 "Exnwv yào éniypoogivos 
avos TQ urnuuri vj favroU ró0: vü Jkeyov* "Inmcwog cde 
ouo xil. Ev ye "Inzxwv. inidtavéag Zuiv v5» àv99gonivyy nAáygy* 
&l| yàg xal AaAoUvr( coi u?) nemioTtUxac:, wexgoU yevéogucay ua- 
9qral* Xogouóg ovróg dort» "Ixuovog* vofaeutv avióv. Hinc 
Plutarchus adv. Stoicos c. 31 eum cum 'Pheodoro et Diagora 
componit: Oi yotv àJtot mpocayogev3évrsc. ovro«, Ceódgor, xal 
Zioyógou, xol "Innwveg oUx évólMugony dutiv, v0 9tov 0r. o2aog- 
vóv do:w, ÓÀX .oUx én(ortvcay, cg tori v; gOagróv. aique ita 
factum, ut a nonnullis Hippe vocaretur Melius, quoniam ut Dia- 
oras, divinum numen omnino sustulisse credebatur?), vid. Clem. 

lex. Cohort. ad Gent. p. 15: Gevudlu» Enuol uo, oto. voózo 
EjQusgov vv jdxgoyaviivov xol Nix&voga vv Kónoiow» xol 4ia- 
yóga» xol'Innova 1óv Mn» —, ubi nescio an corrigendum sit 
vov; BMwAvc eodem pacto, quo utrumque philosophum Melium 
vocat Árnobius IV. 20: E possumus quidem Aoc inm loco .om- 
$68 istos nobis, quos inducitis atgue appellatis deos, bomines 
 Juésse monstrare, vel. Agragantino Euemero replicato — 
vel Nicanore Cyprio, vel. Pel/aeo Leonte, vel Cyrenensi 
TAeodoro, vel Hippone ac Diagora .Meliis. MHoc autem cri- 
men maxime inde a Periclis aetate in philosophos est coniectum, 
quoniam cum de rerum natura diligentissime quaererent, etsi 
ipsam doctrinam propius ad id, quod summum est, admovebant, 
tamen principio castitatem religionemque deorum  imminuebant, 
cum homines, qui antea omnem hunc mundum tanquam deorum 
domicilium suspexerant, iam philosophorum placitis edocti: quibus 
quidque fieret legibus causisque perspicerent: ita factum ut philo- 
sophia teneros facilesque vulgi animos, qui ipsam veritatem non 
satis mente et cogitatione possent assequi, corrumperet magis quam 


pe ——Á————ÓÓ: 


*) Prorsus eodem modo Socrates apud Aristophanem appellatur Melius 
in Nubibus v. 828: | 
ZTP. Zivoc B«cileUer, Oy. 1C. BEsÀqAaxoac. 
dEL4. ioi xí Àgotic;  ZTP. "Ia9 1009. obtoc Eyor. 
. SSEL4. Ttc quot v«0ta; | ZTP. Xwxodárne ó Msg 
Koi Xetpeqiv, 0g olde rà wvAAdv lyvg. 
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emendaret, aque dei notitia et veneratione abstraheret, quae esset 
nata ad divini numinis potestatem illustrandam: itaque non iniuria illi 
hilosophi omnem religionem cultumque deorum funditus sustulisse 

biti sunt. Verissime Plato de Legibus XII. p. 967 E : *O yàg idàv 
vojra u5 qovÀuc unó' lüuraxc, ovódg oUrug d9toc üv9ounav 
zt0ré zéQvxtv, Oc oV roUDvavrlov EnaOt» 3| TÓ npgocÓoxcutvov $nà 
vv noÀAdv* oi uiv yàg Óiuxvoobvra:. voUG TÓ TOLG[TG LuiTOytiQu- 
dauévov; &crpovouía v& xol voi; utrà vavrQyg üvayxolci; GAÀloug 
«íyvaig üO9covg yíyveoO9o«,  xaJeogaxórac cc olóv vs ywyvóueva 
&váyxouig nmgóyuar , GÀM o0 ÓOuvolag fovingotoc &ya9uyv n£g 


tÀovuéwov* xi. ubi cum dixisset philosophos a multitudine impie- 


tatis insimulari solitos esse et priores philosophos rerum naturam 
quae esse non perspexisse, atque saepe sibi adversantia docuisse, 
veritatis tamen aliquam speciem divinasse, quo quidem nomine ma- 
xime Anaxagoram notat, deinde pergit: Tov ]; Tà TóTE iÉupya- 
cuéva, z0ÀÀAAg &Otórrrag xal Óvoytotlac vÀv vouvrwv ünrtaJo. et 
ob id ipsum docet philosophos a poetis reprehensos esse: Kal à) 
xal Aoijop5ctg ye éAJev mouraig, T0bg quAocogoUvrag xvo) 
puosaloig Un&xálorrtg xoouévow:y vÀaxai; (legendum xowuévoi- 
gi») quae fortasse ex Aeschylo sunt petita, siquidem ipsa verba 
servavit Plato, simillima autem haec sunt iis, quae de Hepubl. X. 
. 607 .C. dixit: IIgootízopey. dà atszj, u?) xol swa. oxAnoórgra 
Jv xal dygouxloy. xatayvi, Ort naÀord uév vig Qtuqopá quào- 
dogíe xe xal nonyuxij* xol yàp y Àaxépvia nog ótonótav 
xócv yy xgavyülovaa xal u£ya; iy üggóvuv xevtayoplouws 
xal 0 zÀv Zià aogOv ÜyAoc xgurüv xaloi AszrüG utpuuvüvitg, Üra - 
ágo névovroi xai üAÀo uvola arutia zaÀotüc ivavrwootog tovtov. 
quae quidem crimina ex lyricorum, alia ex tragicorum, alia ex 
comicorum poetarum carminibus petita esse videntur. Et Euripides 
queque, licet ex ÁAnaxagorae disciplina profectus nihil naturae in- 
vestigatione melius, nihil felicius aut sanctus existimaverit, vid, 
versus quos Clemens Al. Strom. IV. p. 536 affert: 
"OXMBPoc 90:6 353;c ioroplac 
."Eexe uá0w0, 
Mise molixó» énl zquoo)v 
Mx? dg ádxovg noóteg óquó», 
2À* àJjavárov xoJogü» qvosuc 
. Kócuov àyjgo, . 
IH; 1€ ovvfovn xol 0125 xol 0nuc* 
T'oig dé voto?roic ovOcztot^ aloyod» 
"Eoyoe» uskérguo zoooíba. . . . A 
idem tamen cavendtim esse niemuit ab nimis tortuosa harum rerum 
ergcrutatione, quae impia srt rectaeque rationi adversetur, contra 
felices esse, qui rerum naturam eo quo par est animo contemplati, 
Abg a omnia administrari intellexerint, vid. Clem. Álex. 
P : 
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"Eott» 0? ojótlg 0g vd0t AtiocoY 

Qióv o)yl vost, 

JMersepoAóyu» Ó' £xàc Foonye» 

ZxoAdg ànárag, Ov ármoà 

IAéoo' sixoflols? zmtQl vdv àguvów, 

Ovóév yvolumc utréyovao. 
Itaque quid mirum si philosophos illos, qui divina numina ex rerum 
natura quasi foras eiecissent, Athenienses tanquam impios et sce- 
lestos in ius vocaverunt: itaque Plutarchus in Nicia c. 23: O$ ydo, 
ait, 7»tyovro to)g qvoixobg xoi uertopoAfoyag vór& xuAovué- 
»ovg tg sig altag áAóyovg xal Óvváutig ángovorrovc xol xotzvay- 
xacuéva náJrn ÓOuroíflovrac vó Oeov. Quare Anaxagoras, cum 
superstitionis tenebras hominum "animis offusas philosophiae luce 
dispelleret (Euseb. Praepar. Evangel XIV. 16: JO4uciócuoría» 
znoÀóJtov, 1v noGtoc 'EAAQvov Ldvotayógac xol oi dq? adróv 
éEjveyxav.) vir ceteroqui pius et probus, in crimen impietatis voca» 
tus est: cuius damnationis 'Thucydidem, Periclis acerrimum adver- 
sarium, propugnatoremque patriorum morum atque religionum fide- 
lissimum, crederem auctorem esse, id quod Satyrus ap. Diog. 
Laert. Il. 12 memoriae prodidit, si id temporum rationi conveni- 
reí: cadit enim illa accusatio in Euthydemi annum, sub hoc anno 
certe Diodor. XII. 39 hanc rem accidisse diery memoriae: IJoóc ó4 
voUrorg Zivatayópa» zóv cogisr]», Oidáoxolov ürvra lltguxAéovg 
Gc &o:fo)vra elg ro)c S:obg iovxogüvzov». Hoc autem fempore 
Thucydidem a rebus publicis animum lim avertisse consenta- 
neum est. ltaque verum videtur, quod Plutarchus dicit in vita 
Periclis c. 32 Diopithem legem tulisse contra philosophos de rerum 
natura quaerentes, qua quidem lege gi iius potissimum peti- 
verit: Kol qua Zion9n; ygowtv celooyyfAAeoOos 109g và 
S4ío. ur) vopitovrag 4j Aóyovg ntgl xóv uteragoíluv didáaxovrag, &ns- 
geDópevoc elg IIsgixkén. di^ 2yoEayógov vv vnóvoraw. Diopithem 
autem talem legem tulisse veri est simillimum, quandoquidem rebus 
divinis praefuisse et interpretis sacrorum munere functus esse vide- 
tur: certe Aristophanes eum cum Lampone tanquam collega con- 
iungit in Ávibus v. 987. 

Kal géídov uzóév uró* aleroU 2y vepéigow 

Me 3» 4dáuno» 3 uv 3» 0 u£yag Zront9zc. 
ubi interpres: 'O à? Zionel9nc viv uiv oc xonopoAóyoc, &xfpo9s 
óà e xvAÀóg xal Ówgodóxog. CGüéuuayoc dà xal uowóy qoi 
TÓv Zlionel9v zóv Qürogu, &ic xal T'uAéxielonc à» Mduqereóot OrXo» 
7zo(i* rhetor autem Diopithes vocatur, quoniam etiam res publicas 
attigit legumque auctor. et suasor. exstitit: furifundum vero comici 
propterea videntur vocare, quoniam Bacro quodam furere se per- 
citum esse simulabat, quo pertinet maxime Phrynichi locus, quem 
subiungit scholiasta: zepdxtros .Ód xo) tà Gpovr»íyov lunpocOtr 
iy Kgovo* 
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"vio xopgeier xoà sà vob Job xai. *) 

BosAa Zionel9n ueradoduc xoà vÓunara. 
xal Muenpíag div Kóvvo. "ose nowÜvrtc xvogouobg aürot dído- 
eOai Ov ZdioniJu 1 nagopuorvouévo. quae graviter corrupta, 
nequeo certa coniectura expedire, nisi quod &óu» yozcuo)vc resti- 
tuendum est, Et hi quidem versus manifesto docent Diopithem ora- 
cula exhibuisse et interpretatum esse. Eodem nomine eum etiam 
Axistophanes tangit in Vespis v. 379: 

241A dEdwac 0ià Tfjg 9vgídog v0 xoaXodiov tita. xa9luo 

Zjoog aavrüv xal v9v wvyi»v. lunigaáutvog «ionel9qug. 
hominis enim fictam insaniam, cum oracula funderet, notare 
voluit poeta: sed ad eundem Diopithem, ut puto, etiam quae pro- 
Xime praegressa sunt, pertinent: 

"Dc àyà votróv y' dà» yg- 

Eg Tt, moujoc Óaxdvy T5» 

Kagóío» xal và» nol qyv- 

Xüc ópouov dgautiv Vv di0jj 

M nacti» tà 

Tàv 9v wyyqlauoro. 
Videtur enim Diopithes tunc legem de mysteriis non profanandis 
scripsisse, atque ei qui legem violasset, extremum supplicinm pro- 
posuisse: scite igitur hoc Aristophanes rei quam tractabat accom- 
modavit, atque chorum iratum induxit eadem Bdelycleoni minari, 
uae Diopithes impiis et sacrilegis; scite vero instituit, ut chorus 
einde Philocleonem iuberet Diopithis animos sibi sumere. lam 
cum Diopithes illam legem contra philosophos tulisset, usus ea est 
Cleo, ut Anaxagoram , Periclis familiarem, in iudicium vocaret, 
id quod Sotio tradidit apud Diog. Laert. H. 12: Zu:íw» puév yáp 
qai» ài» vjj Ó«doxi; àv qiAonóguv vnó KAéovog aivóv dotfftlac 
xgiO9 voa , diss vÓv div uüdgov &Atye diánvgor. ln huius cri- 
minis societatem etiam discipuli et amici Anaxagorae vocati sunt, 
nt Thucydides, vid. Marcellin. p. & ed. Duker: "Hxovoe dà dido- 
exáAo» MyaEZayógov uév iv quÀocógoug, 03e» qugolv dvivAlog xol 
&9Jtoc Toéua ivouía3 1, Tác ixti9tv Otuglac dugqopg3 ec. 

Ita Diagoras est in ius vocatus adiitque capitis discrimen: iure 
ille quidem, atque quamquam fuit homo prohus ef honestus in carmi- 
nibus pietatem erga numen divinum ostendit maximam: documento 
sunt. quae ex Áristoxeno affert Phaedrus Epicureus in libro de 
natura deorum, quem restauravit Petersen, p. 22, ubi censet Stoi- 
eos philosophos magis impias sententias proposuisse de dir, quam 
vel Diagoram: 2ív99wxonótic. yàg dixtikor a9 vouítovow, GA 
éífpac xal mvpora xal al9ígue, doz' Pyeys xal veQaponióvog 





.9) Tà& ro 3600 x«Àd h, e. omuia sacris divinis po 
vid. Aristoph, in Pace v. 868 Euripides Iphig. Taur. 467 


raeparata sunt, ' 
jc 
Athen, VL. p. 243 B. 


enander ap. 
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eimoupt , Tovrovc Zlayópov *u4ÀXov nÀgupeleiv* 6 uiv yàp Enoukev, 
&nmeg ga voUJ' obUruc $o:v. ÀÀX obx dnevQvexron, xoa9ántp dv 
voie lMavrwéuv t39eoiw 2dgistóEevóg qruow* àv dà sfj noujca xaz' 
éAáJuay Va avro? yeyoágOoi! xoig Olei; o$0i»v dotffég nopgé- 
qeuviv, GOAÀÀ Pot» tUgmuog, wc morc, sig 10 QOoepuówo», 
xu9ünso üAÀa vt uapwvQst xol vÓ yeyoauuévov ig Zdgiiy3 gy zàv 
"Moytiov* 

Oc 9tóc ngÓ mavróg toyov fgortlov vou qoéy vnegrázav. 
xal 1à elg Nixódmpgov tó» Mavzivéa * 

Kosxà ja(uova xol Tóya» và návra fooroicw» QixrekeioO nu * 
(C£. Sext. Empir. adv. Mathemat. IX. 53. Pro 249«»95v fortasse 
'"Egiáv2:sv scribendum est, Erianthem Boeotium, Lysandri socium 
in pugna apud Áegos flumen memorat Pausan. X. 9,9. Nicodorum 
vero Mantineensem, virum clarum et ege legum auctorem, 
Diagorae vero amicum commemorat Aelian. Var. Histor. II. 23.) 
Tà nepanAgcia Ó' avtQ mtgiyn xol 10 Mavziwéov. éyxodutov? 
O?ro: óà 9todg iv roig cvyygáuuaotw énovoudtovreg àvjgovy Eto- 
yactixOc oig moUyuaciv xol utrà onovótjc, üve.evOsguiregot yeyó- 
pero, GQiÀinnov xol TOv ÜAÀov ünÀdg TÓ Jtov dvoipovvrm». 
Illud vero Athenienses ei crimini dederunt, quod mysteria divul- 
gasset, vid. Scholiast. Áristoph. Ávv. v. 1073: Tavra àx oU q5- 
gícuoroc tiÀmptv* oUrüg jyào éxrovtav, TÓv uiv ánoxrivavia 
oj10» rTÉAavro» Àouflávuv, àv 06 íywyóvra Ojo. "'Exgosy9m d 
v0Ur0 Óià 0 üctfég ajr00, énuó5 rà uvorüjguw gücw ÓOupytiro 
xowozouüy avrà xal vovg foviouétvovg uvtioJe« ünoroénw», xa- 
9ünto Kooregüc iorogs. Ádde etiam Lysiam in. Andocid. p. 209 
ed. Bekker: T'ocoírQ Ó' ovrog iyógov roU IMmaMov áatféortooc 
yeyévqzoa*. Gxeivog uiv yàg Aoyq tol à àAXÓrQua fegà xol éoprág 
Joífs, ovrog dà Loyg nsgl và dv Tjj ajroU -nóAu. ; Hoc autem 
crimen, quo Atheniensibus etiam tum, cüm sancíitas mysteriorum 
imminuta, et nihil fere nisi inanis species sine re esset relicta, 
nihil videbatur gravius, nihil detestabilius, in Diagoram cadere 
ipse Aristophanes etiam in Ranis indicat v. 318: 

Toiv Pov' )ixdy, à OfonoJ * ol utuvgutvoi 

"Evros39d mov maíLovow, oUc tgoale viv* 

zidovet yo» àv "Taxyov 0vneo. Ziayópag. 
ubi recte Scholiasta: JMeAóv mowjr5ic &3&og, 0g wal xowà doiuó- 
xum &logyeizo* xol. 0. uev Zdolovagyoc Zfiyógov: viv uvguovesty. 
qol, 109g JtoUc' ovx «c (dovrog evroü, GAK -v siguelo. xtiuévov 
ToU Aóyov Ayrl toU. yAtvüLovrog, iEobyovuíyou: üvaxwet ovv robc 
"d9wvolovc 6 xupixóg* 03s» xol Ld9zvaior cg ylevóLovsoz ro)g 
9tovc xazemguuéro: üvexrgvbav  «d- uev. &yougzaovr.. üpyvolov 
vüAuyrov, TQ O6 [vro xouicayr. dvo* Enudor d) xal rotg üAlovc 
Iltonovvgoiovg c torogt Kagoregóc iv jj ovwayoyf t» wmgqu- 
euáror. Eum'nova quaedam numina induxisse dict etiam. Scho- 
liasta Ravennas: Ziayópag ueAÓv norgrz]c &36og, 0g xatvà Óouóvia 
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elozyciro, Og xol Zwxgarrc: itaque Diagoras videtur librum com- 
posuisse, in quo non solum priscam mysteriornm religionem vanam 
esse et commenticiam docuit, sed etiam alium divini numinis cul- 
tum, magis pium illum quidem et castum, substituit, unde ista cri- 
minatio orta est, quasi novos deos doceret: is autem liber inscriptus 
est ánonvoyíGovreg Àóyot, quae quidem inscriptio quid significet, 
ambigo: vulgaris certe notio verbi dzozvoyíbev -nen videtur satis 
convenire, equidem opinor Diagoram ita hunc. librum. ptr gus 
quoniam in eo divina numina quasi de summo fastigio deiecit, uti 
zwvgyot» est in summum fastigium efferre, veluti Euripides dixit in 
Bellerophonte Fr. XVI. 15 de inopia, quae apud homines opini- 
onem de deorum potentia excitaverit: 
Tà Jue nvoyovo' ai xaxaí vt avugopal. 

itaque inscriptio id fere significaverit, quod Lactantius Divin. 
Instit. 1. 2, 2 dicit: ,,Sed et antea Protagoras, qui deos in dubium 
vocavit, e£ postea Diagoras, qui exclusit, et alii multi, qui 
non putaverunt Deos esse, quid aliud effecerunt, nisi ut nulla esse 
providentia putaretur?** Et Suidas T. I. p. 550, ubi libri inseri- 
ptionem memorat, etiam argumentum quod fuerit explanat: "Eygage 
To)g ánonvoy(lovrag Aóyovg (àvayoongow a?$roU xal) Pxnrwew 
iyovtag *5g ntgl vó 9eiov Óótgc. At vero Tatianus adv. Gent. 
P 164 dicit Oovylovc Aóyovc hos libros appellatos esse: Zfi«yopoc 
*"49nvoiog 7v, &AAà voUrov M£opynoduevov và nogà toic 443mvaloig 
uvorfágua reriuQT]xaze* xol voi; Dovyloig ü)roU Aoyog ivsvyxá- 
vovrtg, Tjuüg peuinxart. Fortasse Diagoras hos hbros propte- 
rea eo nomine appellavit, quod mysteriorum apud Athenienses pri- 
mordia ex Phrygia repetebat (cuius rei nonnulla vestigia iam 
veteres sibi visi erant reperisse) aut fabellas Lg apud Phryges 
audiverat cum Atticorum sacris cemponebat. Et Democritus quoque 
scripserat librum, cui Ooíyioc Aóyoc nomen fuit, (vid. Diog. Laert. 
IX. 49) qui quidem etiam XoAdaixóv Àóyov scripsit et zregi vv dv 
Beffvidw iegdiv yoouuérwov, quem librum BafvAw»íovg Aóyovg 
vocat Eusebius Praep. Evang. X 4: Znuóxortoc ro?c BaffvAovitov 
Aóyovc 79)9:xovg nenorjoJoi Aéyevoi, qui quales fuerint docet Cle-- 
mens Alexandr. Strom. L p. 303: Zfzuóxgrroc yàg vog BafvAo- 
»íovc Aóyovg n&moígrou* Aéyerot yàg vrv "bxixágov ovijAmv égu- 
yevO'tiGar voic lÀíor; ovvráSos avyyoiuuagi, xiosty àmonuvao?o: 
zog vro), TüOt Àéytt Z1nudxgrvoc, yoqovroc, ex quo coniici potest 
Democritum etiam illius libri, quem Góyiov Aóyov vocavit, argu- 
mentum ex ipsa Phrygia petiisse; cf. quod Plinius in libri XXX. 
praefetione de magicae artis studio, cui Democritus deditus fuit, 
memoriae prodidit: ,,Democritus Apollonicem Capridenem et Darda- 
num e Phoenice illustravit, voluminibus Dardani e sepulcro eius 
petitis.^ In eo quidem omnes consentiunt uagorm arcana reli- 
gionis Eleusiniacae divulgavisse, praeterea Orphica quoque sacra, 
quorum cum Eleusiniis. mysteriis arcta fuit coniunctio, prodidisse, 
vid. Athenagores p. 5: pim pé yàg tixórez &3tórzra ivexá- 
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Aovy 4£95vator, ul) uóvov vüv Opgixàv elg uéaov. xazovidivri Myor 
xal và iv 'EAtvoia xal sà xà» Kafiouv Ónuesovz. uvot5jgia, xoi 
v0 ro) "HgoaxAéovg, iva xai yoyysÀag fwor xaraxónzovzi Eónvor. 
Libanius in Apologia Socratis 'T. III. p. 53: TQ s» Z4fiyógo» 
&noxzéivavza jug90y. vnéoaysoDe* v?v yàg 'EAcvotvo xal vüg. ánogpt- 
vovg ixopngóe rüerác. quo loco scilicet ii potuissent uti, qui Dia- 
goram copicum poetam exhibent. .lllud vero contendo Diagoram 
in illo libro non solum sustulisse pravas et vitiosas, quae vide- 
bantur de diis opiniones, sed cum ipsius animus pietate et casü- 
monia esset imbutus, etiam docuisse, quid ipse de divino numine 
censeret: qualia autem docuerit, possumus facile coniectura assequi, 
cum Democriti Abderitae fuerit discipulus, vid. Suidas illo ipso 
loco: Zheyógac T*Xexiddov 3 T*kexivrov, MáAwg, guAócogog, 
xal &cuütwv nonc, 0» &Uqvü Jtucduevog Zauóxgrrog 0 ffi. 
gíryc Gvijoazo JovAo» ovra uvglov Opgayudv xol uaSq15» énoujauxo. 
Democritus autem, quomedo opinio de diis esset excitata quaerebat, 
vid. Sext. Empir. adv. Math. 24: 'Opdrseg yàg, qoív (Demo- 
critus), sà àv voig utrecooic nad7uara oí mani) víy dxOQuno», 
xaJántp fgovvàc xal dcrQanág, xtonvrotg Ts xal üorguwv» ovró- 
dovg, ZÀlov ve xal csnvgg àxAelyug dunuarotrro, 9to)c olüutyai 
vovrg» &alh(ovg tva: Itaque cum. ile deorum cultum repeteret a 
timere quodam, qui primos homines, cum coelum suspexissent coele- 
stiaque contemplati essent, occupaverit cumque ita divini numinis 
sanctitatem sustulisset, 'tamen aliquam substituerit religionem necesse 
est: docuit autem quasdam mentis imagines esse, alias honorum, malo- 
rum alias auctores, easque interituras, quae deorum loco sint haben- 
dae; vid. Cicero de Natura Deorum I. 43: ,,Mihi quidem: etiam Demo- 
critus, vir magnus in primis, cuius fontibus Epicurus hortulos suos 
irrigavit, nutare videtur in natura deorum: tum enim censet imagines 
divinitate praeditas inesse in universitate rerum; tum principia mentis, 
quae sunt in eodem universo, deos esse dicit; tum animantes imagines, 
quae vel prodesse nobis solent, vel nocere: tum ingentes quasdam 
imagines tantasque, ut universum mundum complectantur extrinsecus. 
Adde ibid. I. 12: ,,Quid Democritus, qui tum imagines earumque 
circuitus in deorum numero refert, tum jllam naturam, quae ima 
gines fundat ac mittat, tum scientiam intelligentiamque nostram; 
nonne in nia&ime errore versatur? Cum idem omnino, quia nihil 
semper suo statu maneat, neget esse quidquam sempiternum, nonne 
deum ommino ita tollit, ut nullam opiaionem eius reliquam faciat." 
cf. praeterea Sext. Empir. IX. 19. Quanvis autem ipse Democritus 
vir esset pius et honestus, tamen ista de simülacris, quae deorum 
loco essent habenda, doctrina inanis prorsus et perniciosa fuit nihil- 
que potuit substituere, quod cultu et religione dignum visum esset, 
nibil, quod mente et intelligentia comprehenderent hom&nes. Ltaque 
Diagoras, cem lis opimionibus imbutus, priseas religiones ex emi- 
mis hominum extrahere studeret, iure impietatis auctor est habitus: 
&b hac Democriti enim disciplina impietatem Diagerae repetendam 
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censeo, non ab illis rebus adversis, quae in eius animo opinionem 
de divina providentia labefactavisse traduntur; vid. Schol. Aristoph. 
Nub. v. 820 qui dicit: Zfiyépac ó IM, Oc 1ó npórtgov iv 
Oioc:iff/c, napaxataOSxngv $nó vwoc dnocttogOdc inl vàó d9to» 
é5é0pauev: et Suidas 'F. L. p. 550 infra: 'EnexAy9z 0à d3eoc, iori 
voU:o idjótale», dg" ob Tig Üpóvtyvog alriaSig im ajroP (X 
zaoiüvo üqekoutyoc , Uv advróg énenonjxes, Pwuócoto u9) xexlogéyas 
voUro», uixgüv dé Vortpov àxidebápevoc ovsóv eUnufozgotv*. dvrto- 
Sev 6 Aiyopgag Avong9slc Fyoaye vo9c xalovuévovc; ánonvoylLovrag 
Aóyovc. Verum haee sive ficta sunt, sive ita ut gesta, memoriae 
rodita, etsi non continent primariam huius impietatis cansam, tamen 
dociibculo Jur qualis fuerit Diagorae animus. Nam quantopere ille 
reverentia et religione deorum caruerit, illa quoque ipsius vox docet, 
cuius memoriam servavit Cicero de Natura Deor. 1II.37: ,,At Diagoras 
cum Samothraciam venisset &2«soc ille qui dicitur, atque ei quidam 
amicus, Tu, qui deos putas humana negligere, nonne sninadvera 
ex tot tabellis pictis, quam multi votis vim tempestatis effugerint 
in portumque salvi peers Ita fit, inquit: ilii enim nusquam 
picü sunt, qui naufragium fecerunt im marique perierunt. Idemque 
cum ei naviganti vectores, adversa tempestate timidi ac perterriti 
dicerent, non iniuria sibi illud accidere, qui illum in eandem navem 
recepissent: ostendit eis in eodem cursu multas alias laborantes, 
icing nom etiam in iis navibus Di m vehi crederent! * 

ominis enim ingenium si recte noscere velis non solum eius facta 
erlustranda aut libri scripti examinandi sunt, quamquam ex his 
acillime optimeque quae quis egerit senseritve perspicias, sed ratio 
etiam habenda est dictorum, quae propemodum invito praesentia 
vel inopinato oblatus casus extorquet: haec emim dicta cum saepe 
nolentibus exciderint, nec quisquam sit locus simulationi ant dissi- 
mulationi, testimonia integerrima fideque dignissima censenda sunt: 
nec latuit hoc veteres; itaque rerum gestarum scriptores non solum 
facta virorum clarorum prodiderunt, sed dicta quoque vocesque litte- 
ris consignaverunt, quibus rerum gestarum memoriam illustrarent. 
Diagorae autem animum deorum contemtorem fuisse arguit etiam 
illa ficta fortasse narratio de Herculis simulacro ligneo, quod in 
ignem .coniecit, ege $am tertium decimum certamen, iuquit, zii 
esxantiandum est. vid. Clem. adhort. ad. Gent. p. 15. Schol. Ari- 
stoph. Nub. v. 820. itaque non mirum est, si Athenienses, in 
qoum "animis etiam tunc, cum a maiorum more et probitate 
escivissent, aliqua divini numinis reverentia atque religio inhaere- 
bat, tanto. stadio Diagoram finibus suis exterminaverint: auctores 
autem exilii maxime fuerunt rerum sacrarum antistites, vid. Iulián. 
Or. VI. p. 190: 2fyóga qgaol *À  xaracxohyarvrt TÀg TtAerdg 
za»5Qy9otc Xt zeQ ovtroi; xal uvorüo«s rocoUroy Pnieyvioot vo?c 
TO» itQ6» 7gosov5yxórac, Dore roig ümooqürrovow aUtü»v üpyvolov 
vdA«vro» insxvpoca», lam quo tempore illud acciderit possumus 
commode ex ipso Aristophane conficere, qui ia Ávibus v. 1071 
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de hac Diagorae condemnatione ita loquitur, ut eam recentem tunc 
fuisse satis appareat: 

Tos Py 92ufon ndMor' inavayopsócror, 

"Hy v' ánoxtiívg tic Sudv Ziyógav zóy. IMyjAcov 

"Lauflávay vákavrov, 3v vt Tüv 1vgüvvov cíc viva 

Tàv viOvgxórov dznoxstlyy , váAavrov Aaufláven. 
Sic enim lego. Scholiasta quoque ad illum locum quo tempore expulsus 
fuerit Diagoras dicit: O$rog uerà v3v Glow Mov dv Aj59vag 
dx&, rà Ó& nvorrüQus qUtOubev (ig nzoÀloUg ixrpént vierüc: et 
ibidem alius. éxxexovxzoi à? udAioro vnb v» AAocw Tác Mov: 
ot0£v yàg xav& npóregov. Sed haec aperte vitiata sunt, scribendum 
aut: ojÓiv yOo xtAt)tr mgórtQov, aut odícv O8 xove& ngórtgov, 
ut dicat nihil obesse, quominus Diagoram ante Meli expugnationem 
exterminatum esse statuamus. Melos autem capta est ab Athenien- 
Bibus Olymp. XCL 1 archonte Áthenis Arimnesto: sed Diagoras 
sive Athenas se contulit, patria urbe eversa, sive quod veri simi- 
lius arbitror, iam antea Áthenis est commoratus, in exilium eiectus 
est ante illud ipsum tempus quo Aristophanes docuit Aves, hoc est 
Olymp. XCI. 2 praetore Chabria: firmatque hoc Diodori auctoritas 
qui XIII. 8, ubi de rebus illo anno gestis loquitur:  T'esvw» 96 
zgarrouévov, inquit, Z««yógac 0 xAnO:dg &Jtog OiaufoÀüg rvyu» 
im? üstfto xol gofirJ9ec tüv Ofuov bvyev àx Tijg drvixtic* oi. 
A95voio. 1d  vóvr: Zhxyógav  dgyvolov váAayrov imix5gviar. 
Inde etiam coniicio Nubes Aristophanis secundas, in quibus Socra- 
tem poeta vocat Melium, non ante hunc annum scriptas esse, ita ut 
fere. eodem tempore, quo Áves et ÁAmphiaraum composuerit. Prorsus 
vero in Diagorae aetate describenda aberrat Schol. Ran. v. 320: 
"H» dà ovrog T*XexAQrov noig, Mig 10 yévog, tóv xoóvov xuzà 
Ziuovíóg xal Ilíivóagov. aliquanto rectius Suidas: 'O 0d xqi Avgixg 
àné9sro, toic xoóvou àv nsvà Ilivdagor xoà Baxyvdyv, Ma- 
»inzidov Ó6 zotofvtegocg. Et a Pindari quideni et Bacchylidis aetate 
aulo fuit remotior, [aequalis vero Melanippidae iunioris, qui eo 
Jpso tempore apud Perdiccam Macedoniae regem versatus est. Sed 
qüoniam Diagorae causa nos nimis diu a gue retinuit, prae- 
tereo alios et poetas et philosophos, qui vel ante vel proxima aetate 
ab Atheniensibus impietatis accusati sunt, quod deorum naturam 
et religionem sustulissent. lllud quidem apparet, ante Periclis 
saeculum neminem huius criminis incusatum esse, ide ab illa aetáte 
lurimos: itaque recte mihi videor Hipponem Cratini aequalem 
ecisse. 

lure autem Hippo quoque videtur eiusdem criminis insimulatus 
esse, cum quaereret de natura rerum atque doceret mundus, qui a 
majoribus quasi domicilium quoddam deorum habitus erat, qua ratione 
ortus esset, negaretque quidquam veritatem habere praeter haec 
ipsa, quae sub oculorum adspectum caderent, quae in rerum natura 
puscen cf. Scholiasta in Cod. Reg. ad Aristotel. Metaphys. 
. 9. p. 934. ed. Brandis: "EAeye yóo (Iznwv) ud. fegov. iron 
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nagà và qouvóutra Qvoixà nodyuasa* 6t» xal de ugódy Go xi 
zagà rà eloOgrà OotaLww eiyoi, &Osog imixÀO7. et Asclepiades 
ibid.: 449«og que dorw* o) Aéy& yàg. GÀXo 7& elvou. nap x gua- 
vóutva qvcixà nodyuása* et alius interpres Aristotelis in cod. 
Laurent. cum alia tum haec dicit Hipponem censuisse: *4AAd óià 
vi» üJtóryra, Sa)» yàp o) ngoor5jcazo sd» Üviwv óyjuovQyóv: 
di0 xal üné£mszvos noüc avvóv (74guaroséAgc) enà» dià 13». eds/ cav. 
Hie autem de fabrica mundi quaesivisse apparet etiam ex 
Scholiasta Aristophanis Nub. v. 93, ubi quod legitur zó uév xowóv 
vü» quÀiocóguv ündvru» nzyayev ÉyxAgua* galvezas óà xol dini 
voszQ 6 "Innov xuuqón9?vo q9dcac, pertinet ad prius illud cri- 
men, quod in Socratem coniicit Aristophanes: 
Wyyüv coqív zobr &1l, gpovriot!]Quov* 
"Evra?Ó' dvouoUo' üvdQtc, oV àv doas 
JMéyovitg üyanc(9ovouw,.0g Vosu». nvwye)g 
Kart» ntQl zuüg o$roc, Tutig 0" á»9Qaxtg* 
Oso. diddoxovo? , ügysQiov 7» vig i0, 
"Ltyovsza vixüy. xol díxoun xádixo. 
Posterius hoc crimen respicit Scholiasta hWflü,werbis: «0 32? rz» 
iyxAgudsoy 0008 10 cívolo» bmiuxowot *j quocogíe xsÀ, Male 
igitur Runkelius censet Hipponem a Cratino propterea vexatum 
esse .quod quomodo causa deterior fieret melior doceret: certe nihil 
quidquam de hoc crimine dicit Aristophanis interpres: male vero 
etiam contendit Hipponem idem prorsus de coelo docuisse, quod 
Socrati tribuit Aristophanes: nam ne huius quidem doctrinae vesügia 
reperiuntur in verbis scholiastae, quamquam, potuit sane Cratinus 
non dispari ratione disserentem Hipponem inducere, eodemque modo 
Meto disserit apud Aristoph. Áv. v. 1000: 
"liríxa yàg áo dosi v3» idény 0Àog 
Koazà nm»wéa naso. 
'Telia autem vulgo Athenienses solebant crimina in omnes omnino 
philosophos proferre, id quod etiam Plato in Apologia p. 23 D. 
confirmat: "Iva dà ur doxóciv ázogtiv và xazà xmüvre» züv quio- 
00Q0UYtT(Y noóyeiqa va)zG Aéyovow, Ov: và neréopu xol tà onà 
fc Ugrei xol 9to9c ui) voultu, xol zóv S*rc Aóyov xptírrto moi. 
ippo autem ut fonicos philosophos, Thaletem maxime est secutus, 
magis rerum quae sub conspectum oculorum cadunt naturam, quam 
animi humani vim et rationem videtur investigasse, ia ut fere 
eandem viam institerit, quam Diogenes Apolloniates, qui circa 
idem tempus Athenis versatus est. Quaesivit autem Hippo non 
solum de ratione qua huius mundi compages orta aut quibus 
legibus illa subiecta sit, in qua re investiganda omnem operam 
prisci philosophi collocarant, sed etiam de omnium animantium 
naturis et generibus disseruit, Et ad naturae cognitionem cum 
alia pertinent, tum illa, quae ge Es apud Plutarchum de ge 
hilos. V. 5 (Galenus historia philos. c. 31. T. XIX. p. ed. 
ühn.): '/nmw» nmQoítoJa. uiv onéoua vàg JuAdag o)üy Tura 
| 12 
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xüv áogoéyuv, n3) uévzo: y^. sig Uwoyovlov volto avufidàlMoSva, didi 
«à dee nimr&v tfc voríouc* 69s» üMyoc nyolcoDut noA duc diya 
vy» àvogüv cnipgua, xol udAwtroa tüg yyot$ovooc xul slyas sà ud» 
dará nagd ToU Üposvoc, Tàüc dà cógxoc mapà víjc 9yAtíng. - Et in 
hac quidem re videtur Empedoclis sententiam secutus esse, qui 
muliebri quoque sexui semen tribuit atque ortum animalium omnium 
tam a feminis quam a maribus repetebat; vid. Árisiotel. de gener. 
Animal. IV. 1, qui Empedoclis placitum improbat: Oz; yàp du- 
onaouévoy bàlyra: 1ü opc ToU onépuarac voi, wà uéx dv ed 
SqÀa, v0 02 d» xd) pptrt, xaJdnso "EuntdoxAüjc qot eintóy*. 
Z411à Oulonuozos usé quai : | 
$z uiv. 2y. dydgóg, 7j; 0^ d» yvveuxüg xvi. Adde ibid. I. 18. Praeter 
Empedoclem alios eiusdem sententiae auctores recenset Censorinus 
de die natali. c. 5, qui quidem locus admodum est insignis, quoniam 
ibi Hippo dicitur contrariam secutus esse sententiam: JZ/ud quo- 
gue ambiguam facit inter auctores opinienem, atremne ex 
patris tantummodo eomine partus nascatur, «£& Diogenes, et 
Hippon Stoicique scripseremt, am etiem ex eaetria, guod 
Zdnaxagorae et d)sweoni nec nom Parmenidi Ernpedocligue 
et Epicuro visum est. Ei Plutarchi! ile locus dilucide ostendit, 
Hipponem censuisse mulieribus quoque semen inesse, atque nonnul. 
las partes partus a matre repetendas esse: videbitur igitur Censo- 
rinus Mipponis sententiam non satis recte percepisse vel temere 
confudisse, quae recte distincteque ab alüs tradita reperit. Àt 
difficultas augetur etiam, quod Censorinus ibidem dicit Hippenem 
Metaponünum vel Áristexeno auctore Samium esso: Bioponi 
vero Metapontino sive «u£ /ristoxenus auctor es£. Samio, ev 
medullis profluere semen videtur:  idywe eo proéóaré, quod 
post admissionem pecudum, si guis, gué mares sunt perimat, 
medudlas ut pote exÁaustas non reperiat. Sed hanc opinionem 
sonmulli refelfent, eut Anamagoras, Democritus, et. dicmueon 
Crotoniates. Et rursus c. 7: Zippon Metapontinus « septimo 
ed decimum suensem nasci posse. existionaeit: — serm. septimo 
partum. inm esse ssaturum, eo guod én omnibus sumerws s6- 
péenarses plurimum possit, Haec certe ab eodem illo profecta 
suni, quem Plutarchus dicit, qui cum nihil adiecerit praeterea sed 
solo nomine klipponis usus sit, sane videtur notum illum intel- 
lexisse, qu Ji4egiews et quoniam deos negare existimabatur ad 
lagorae similitudinem JMeéus vocatur: iam ut Arnobius aliique, 
» ppenem Melium dicunt, cum im scriptore nescio quo, poeta 
riasse, hoc qms legissent, in errore versantur, quonam ill 
quidem vere Melium natione esse credunt, ita etiam Censorinus 
men videtur hber esse ab errore: nam quod Hipponem Metapou- 
tnum appellat, temere opinor hunc cum Hippase Metapontino con- 
turbavit, qui ex Pythegorae disciplina profectus. est: iam vero quod 
altero loco didit. ab Aristoxeno Hipponem Samium perhiber!, 
id videtur ex emdem negligemtia repetendum esse, nam Aristoxenus 
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opinor, quj de Pythagora eiusque discipulis accorate exposnit, dixe- 
raí enndem illum Hippasum non Metapontinum, sed Samium: Cen- 
sOKinug autey cum quaereret, cuia esset Hippon, nescio qua osci- 
tania ad Hippasum delapsus est: ipsa enim illa placita nequaquam 
Hippaso. sunt tribuenda , qui a talibus quidem quaestionibus abher- 
ruisse videtur*). Sunt igitur Hipponis illus, qui Periclis aetate vixit, 
placita: neque enim illud obstat, qued dicit Censorinus priore loco 
Alcmaeonem cum Ánaxagora eí Democrito refellere Hippenis sen- 
tentiam: haec. enim verba nihil aliud. significant, nisi diversam ser- 
tentiam ab Alcmaeone propositam esse: talia permulta in Censoritio, 
Plutarcho, aliis reperiuntur, quae minus accurate sunt pronuntiata. 
Alia Hipponis placita, quae eodem spectant, recenset Censorinus 
c. 6: Hippon vero cape£ (ante omnia iudicavit in alvo increscere) 
én quo est animi principale. et ibidem, ubi de nutriendo in-' 
fante in utero matris agitur: .4»axagorae enim caeterisque 
cotupluribus per. «mbilicum cibus. adminéstrari videtur: et 
Diogenes et Hippom existimarumt esse do alvo prominens 
quiddam, quod infans ore apprehendat, ex eogue alimentum 
éta trahat, «t cum editus sit, ex matris uberibus. ubi rursus 
cum Diogege componitur. Aliud deinde affertur: E seminibus 
eutesm tenuioribus feminas, ex densioribus mares fieri, Hip- 
pen affirmat, Corrigenda igitur quae apud Plutarchum leguntur 
V. 7 (Galenus qui vocatur hist. philos. c. 32. T. XIX. p. 325 ed. 
Kühn, qui prorsus eadem exhibet, item Hipponactis nomen servat) 
ubi Xidem de causis, cur mares feminaeve nascantur: "Inzova5 nagó 
1à cvvegsÜg xol leyugüv 1j nagà 7Ó Qevorixór v6 xal doOevéortgov 
enéígua: scribas "Imzcw»: magna antem incuria Plutarchus, quem 
vocant, infra: '"IuncwaEt, si uiv 5 yov? xgazácu, &optv' sl à' 7 
.sgog5j, 97Àv. Eadem Galenus ibid. p. 325, nisi quod ultima síc 
]eguntur: & à8 5 015, 97s. sed hic quoque 'Tzacw» corrigendum: 
quamvis aufem haec specie ab illis discrepent, tamem si accuratius 
examinaveris, eandem subesse sentenüam intelliges: si demeue 
e£ validus est semen, mas f£: sin fesue, ita wb incremonta, 
guae em matre capiat infans, praevaleent, fit femina. Porro 
Censoripus eodem loco: /Segwiter vero de geminis, gui u£ ali- 
quando eascuntur, mode seminis fieri ratus est. Hippon. id 
enim, Cu amplius est, guass unà satis fueris, bifariam di- 


Ly 


*) Hippasus Pythagorae doctrinam non uti acceperat tradidisse, sed 
ex Heraclito mon pauca videtur franstulisse, hinc Plutarch. Placit. Philos. 
I. 3: 'HoexAsiog xol '"Inzacog 0 Meraztoviivog &gyipe vy 0Rev v) 7580, Ex 
7tvQOg d 1X nz&Vr& y(ywtG9e, 2:4. Similia Clemens Alex. cohort. adv. 
gent. p. 42 tradit, Maxime autem videtur numerorum dootrinant exepluisse, 
eamque etiam ad musicam artem praecipua cüra aptavisse, wid. Theonem 
Simyrn. Mus. 12: J4&sog dà EgpuovtUc, d*e quai, xal of Trepi Tür Mftra- 
ztoytivov "Innodor Itv)ayopexóy &rdoe, quuissGSen. SO xsvjGtop v6 véyn 
x«l ràg BQedurqreg x14. 
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duci: id ipsum ferme Empedocles videtur sensisse. Denique 
c. 9: Diogenes dpolloniates, gui masculis ait corpse gxa- 
iwor mensibus formari et. feminis guingwe: vel Hippon, gwi 
diebus sexaginta infantem. scribit formari et guarto mense 
carnem Jfieri concretam, quinto «ungues capillumgwe fsasci, 
septimo iam DLominem esse perfectum. | Ex seminis autem na- 
tura humida etiam animae naturam repetit, quod docet Aristoteles 
de Anim. LI. 2: Kol yàg Aéyya vote olua qioxovrac T)» WVvytvv, 
0r; 4 yov] o)y olua* vaírgv ÓO' dvo. v3»  noor5»v wy. 
Videmus itaque Hipponem physicum duas rationes physicae 
disciplinae, quarum altera in huius mundi contemplatione tota ver- 
satur, altera in corporum membrorumque natura et fabrica per- 
vestiganda occupata est, in unum coniunxisse atque simul cogita- 
tioné complexum esse. ' Et priorem quidem viam ingressi erant 
iam antiquissimi philosophi ad véritatem indagandam, alteram quae 
in multiplici rerum naturarumque varietate et obscuritate versatur, 
plerique neglexerant: haec autem disciplina, dum singula accura- 
fissime rimatur, facile propositi oblita a veritate divinique numinis 
indagatione deflecfit, itaque aliquid sane confert ad mores animosque 
hominum corrumpendos. Non temere igitur videntur veteres Hip- 
pi impietatis incusavisse. Ceterum arbitror Hipponem, ut 

enophanem , Parmenidem, Empedoclem, versibus ea comprehen- 
disse, quae ipsi placuissent: colligere hoc mihi videor ex Athenaeo 
XIII. p. 610 B: Tocoosre tov MuvgríAov.é5Zg xoraléSovrog xol 
nüvi» a)z0» )mi fj uvüiugy Sovuacárrow» 6 Kyvovixog gm 

HovivuoSsuostryc, vig oi xev&(UT&QOy oUdÉ», 
Inzxov £q5 ó à9tcoc, neque enim dubitari potest, quin hic ipse 
versus ex Hipponis carmine sit petitus: videtur autem hac senten- 
tia eodem modo usus esse atque Heraclitus, ut hominum doctrinam 
quamvis infinitam et ingentem prae veritatis investigandae studio . 
sperneret: videtur autem sane dde Heràclitium illud respexisse, 
quod Diogenes Laertius IX. 1$, Clemens Alex. Strom. I. p. 315, 
ali servaverunt: IloAvuo3íg vóov o) qu* 'Hoíodov yàp üv àóido— 
£e xai Iv9ayóory ab9íc vs Esvopdve v& xol' Exaratov, Costigavit 
autem Hippo fortasse maxime Pythagoram, certe Heraclitus eundem 
alibi quoque eodem nomine reprehendit, vid. Diog. Laert. VHI. 6: 
HoáxAeusog yovv 0 qvoixóg uovovovyl xéxgeye xo qyow Hv9oyd- 
oz; IMvroápxov ioropíp»v dToxrotsv üvOgonwoYv uólwtra nüvrwv. xal 
éxAekápevog vabsrag rüg Gvyypagóc, émonjcaro tavroU cogín» mo- 
Avuadízy xol xoxortyvinv. Ceterum "Timon sillographus Hipponis 
versum paululum immutatum ad suum carmen transtulit, ut auctor 
est Athenaeus ibidem: | 
"Ev dà nio1vonóg 
Ilovivua9zu00)vzc, T5jc o) xsvertgov ÓAAo. 

quae nisi forte in ipsum Hipponem dicta sunt, Platenem tangere 
videntur, in;cuius nomine saepius lusit 'T'imon, ut est in versu upud 
Diog. Laert. III. 7: 
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T» návre» Ó' Zyd'to niosvorazog, àAA dyopmgric 
JHóvenic , zérribe looyoáqoc, oi 9" "Exadáuov 
Zéópu. igelóuevon Una Aspiótocay Idiot, 
et apud Athenaeum XI. p. ; 
"Qc àxénAarre IlAdsov 6 zenAacuíva' S9jasuara slódg. 
Huncigitur Hipponem, cum Athenis commoraretur et iuvenibus 
. traderet sapientiae praecepta, Cratinus in Panopüis aggressus est: 
qus quidem fabula nomezm accepit a choro, qui videtur ex Hipponis 
iscipulis compositus esse, quos, cum omnia sibi perspexisse et 
mente comprehendisse viderentur, Cratinus et Ilavómrag vocavit et 
fortasse etiam in scenam oculatos induxit. Et ad chorum quidem 
refero illum versum, qui est apud Hephaest. p. 18: lIoóc yào 
vÀ uvglav &lvoi.5v xofjow magà roig &AAoi, Pesos» Ürt xoi 
nag a)r:Q TQ Kpoarivo nolldxig otov, dg àv KAoflovMycug — 
xal má» à» Iavónsaig* 
Koá»ia di00à. gogttv , óg9aluol d* oix üpiDuarol. 
Sed vehementer displicet illud gogeiv, quod cum reliqua sententia 
non satis apte cohaerere videtur: et legitur in edit. Flor. et in 
codd. B. H: xgá»vua dw0ógoga áp PoALol à' oix ái9pqrof. 
Nescio an legehdum sit; 
Koá»via díoo* ágogáv, 0p39aXuol à* oix ágiDurcol, 
sive &popáv: potest autem infinitivus etiam ad posteriorem articulum 
referri: plane autem restituenda est ionica forma àgi9yeyrol, qua 
semper usi sunt Áttici, ut Aristophanes in Vespis v. 1010: '"O 
pvoiddec dvapgíOusro:, quamquam fuit cum ibi delendum censerem 
illud ipsum &voo/9u5ro, quod existimabam adiectum esse ad vocem 
pvoi&óec explanandum : nunc vero id quidem tueor, totum autem 
locum ita corrigendum censeo: | 
241X' ilte yolgovreg 0nos (SovAtoO, 
"Yudg óà véug, & pvoladtc 
'Q "vo giO0ugtol, £à uéAAoyt 
Kb 15ta9o: 
Mj néog QosAec xauül )b — 
&vAaeiadt* 
Tojro yàp oxoiv Dearó» 
^Eorl náoytv xoÜ mpóg Ou. 
Videtur autem Cratinus hos Sophistas quasi anos quosdam duobus 
capitibus innumerabilibusque oculis instructos; finxisse, quibus et 
quae ante pedes et quae pone essent perspicerent. Ád hos eosdem 
Hipponis discipulos refero etiam illum versum, qui est apud He- 
' phaest. p. 14: "Hà pévso: 5j 0ià vo? uv asvratig énoínoé nov xal 
fouxeta» , c nagà Koorlvyp iv Ilavónzadg* 
*4Aiosoioyvoioic, ànijguoo: , uvnpovixotaty. 
*dilorgioywooi; legitur in cod. Cantabr. et apud ''urnebum, àAAo- 
GP ne in aliis. codd. et edd., unde Arnaldus àAAorQíag yvo- ' 
wc imsoues: coniecit,. sed dAAorgioyvoiorg non. est. tentandum: 
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notat enim hoc verbum eum, qui res alienas tractet.  Aptüssime 
hoc nomine carpuntur philosophi, qui alia omia quam quae opor- 
teat curent atque tractení, qui earum rerum quae maxime sint 
hecessariae obliviscantur, memoria teneant. ea quae. prorsus sint 
supervacua. Nisi forte Hippo artem memoriae :queque professus 


' est, it& ut discipuli eius in optima memoria ebliviosi dicantur: 


similiter Hippias quoque eiusdem artis praecepta tradere solebat. 
Ceterum sinite dAlotoióyvenoc explicat. Grammaticus Bekkeri 
T. E. p. 385, 7 hunc ipsum opinor versum respiciens: 24AAX0To:- 
óyvaioc* ovualsu 6 và óAMósQus 0». yvdpm Éyov xol ur và Eavro?. 

b analogia sane haec forma reced, nam uti ebyrouov, ovyyvoó- 
[utov, xuyoyvopov, uaAaxoyvopoy, lówyvojuy alia dicuntur, itidem 
&AÀorpioywelu» fuit. dicendum, — Et ita etiam Choeroboscus apud 
Bekk. Anecd. T. Hi. p. 1176 profert hoc Cratineum: lJeXAdxig 


&UvQíoxevo4 xol iy uérog vó uv ÓmortÀoUv xow?» ovo, olo» 
ec nagà KoMuudyo* xoi uj» 6 l»ácapxoc ?p)XaEtv (legas: 
Tüc uiv 0 Mvgodoyeiog Vy Etvoc) eg xal woagà Koavívyo 2413o- 
19:07v04400:» Bri djouiv. uvnuovixoigiv, quae plane sunt corrupta. 
At Cratinus in vocabulis novandis amdacior fuit, ita dixit e37:5v/c, 
vid. Pollux VIL 43: "Jowg ó2 xol e)ovoAjg «ol 6 mag và Kpa- 
vivo &Unqwác, eütelrc* xosvoig üv iv&gi9uov c xak và. eQokoAdg 
inígoraa. Mole codd. alii evzmjvnc, nlii e9z:víc, quod posterius 
iniuria lungermannus probavit, quasi hic, nbi de vestibus :agiter, 
sordinm possit inii mentio, Sed praeterea corruptum est verbum 
4UreÀnc, nam eUmmzvfho B Mus significat hominem vili vestitu 
indutum, sed videtur scribendum eégrasc, ut hoc verbo. Pallux 
explicuerit illud ipsum eózz»/c, est enim js, qui bene: vestitus 
est. Evz5v?c autem alias non dicitur, sed e$z75voc, videtur tamen 
discrimen intercedere, ut e/z75vogc de vestibus bene textis, &ba7»76 
de hominibus bene vestitis dicatur. 


Cratinus igitur ut in discipulis ostendit, quam vanum esset 
hoc philosophandi studium quamque perniciosum, ifa nec ipsi Hip- 
poni pepercit: videtur antem philosopho maxime vitam libidinosam 
exprobravisse: quod iure iniuriave fecerit vix discernas: nam comici 

oetae non solent accurate imaginem eius hominis, quem in scenam 
uuducmnt, repraesentare, verum si quid vitiosum esse perspexer&nt, 
eius rei quasi exemplum.quoddam proponunt e£ personam inducunt, 
quae speciem quidem ef formam refert.certi cuiusdam hominis, qui 
istius vitiosae rei studio. maxime insignis, egt,.sed simulomaja con- 
ünet et prae se fert, quae ex illa pravitate proficiscuntur: facile 
igitur potuit Cratinus 1n Hipponem. illud umen cóniicete, quod 
vel in discipulos vel in alium aequalem. phi osophum cadebat: et 
fortasse nihil alind voleit Cratinus docere;: nisi studia" illorum 
philosophorum, qui jm sola.rerum matura -investigenda toti eiat 


' occupati, quique subtilitate: disserendi "pristinam deorum. verecup- 


diam penitus sustulerint, wmipres quoque integros et easfos cotrum- 
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pere et libidines gliscentes accendere. Ut igitur idoneo documento 
ostenderet, quantopere illad philosophandi studium a probitate et 
ietate animos hominum abalenaret, Hipponem foedis libidinibus 
itum exhibuit. Et primum quidem huc videtur referendum esse, 
quod legitur apud Scholiast. Luciani Alex. c. & e cod. Vindob. edi- 
tum a Schubarte in Zimmermanni Ephemeridd. a. 1834. n. 141: 'O 
41egisóónuog dà uiagüg xol xazan)ycoy» (slg) Unsgflov, àq^ o$ 
xai ó nguxrog zíousódnuog xolsizos*  Koosivoc Iavómnaug* 1oe- 
oróónuog Ug doynuovü» dv vaig xuuowveoig vtQumia. daavrog xol 
S MUsequrue woo. Quae quidem ita corrigenda esse ar- 
itror: 
(Osrog 0") Meiosóquoc dc &oxguovóv, 
. 'E» vot; Kinw»eloig*) àv9jo 3gtinloig. 
Videtur enim Hippo comparari cum Áristodemo, homine foedissimo, 
qui nisi in Cimoniis monumentis non sit vir. Cimonea monumenta 
Sita fuerunt prope portas Melitenses in ea regione urbis, quae 
Coele appellata est, in quibus nobiles Áthenienses sepeliebantur. 
Thucydidis et Herodoti sepulcra illic fuisse testatur Marcellinus 
vit. "T'üncyd. p. IX. ed. Bekker: Ioic jàe toic lMeusiat nilo 
xolovuévyaig Posvly y Ko(Ayg và xoAoóutva Kiuyia. uvjuava* Fy3a 
dexvvrou "Hoodósov xol Oovxvóídov vdgoc, t9gloxesot OnXovóti 
roU lMiuriddov yévog Üvrog* Efvog yàg oUvddg ixi. 9ámsevos. quae 
fortasse ex Didymo sunt descripta. Et infra p. XII: Zf/óvuoc 9" 
iy M3Xveig ánb 156 qvyiie 2 3óvra. fid Suyéso guo» "0Ju- 
vty* voUro d£ qo. Zunvgoy iatogely* vo) yào ASnvalov; xàd3- 
ojoy djdoxéves volg qvydoi, nÀi)v sv Ilucwroordv, uetà T)» 
fira» T3 iy ZueMa* orca oiv avróv ánoOuaviy es xal 7:25; 
vat ly 1oig Kivloig uvruaciv. Ipsos autem hos Cratini versus 
respexit Photius p. 166, 1: Kiuoveo* Pgdzua. LM97jvgaw, dv oic 
ánenázov» xal imtgolvovro, quae rectius sic distinguas: —Juuwvue 
dgslnuu* 19jvgaw xsÀ. quae quidem glossa prorsus nostram con- 
iecturam confirmat: nam cum apud monumenta Cimonea magna 
esset hominum solitudo, solebant illum locum turpiter foedare, 
itaque etiam Hippo ibi abiectissimis libidinibus indulgere dicitur. 
Non dispari ratione Aristophanes in Ranis v. 421 Clisthenem 
exagitat: 
Tà» KAuo9é»g à' dxodw | 
'Ey vaig voqaíc. nguxszày 
TAÀuv tovto) xol anagütyty vüc yvá3ovg * 
Küxóntzey byxtxvguog 





*)' Littera » in Cimonis nomine corripitur, de quo video aonnullos 
dabitavisse: arguit hoc Critias in elegiis &pud Plut. vit. Cimon.:c, 10: 
' . JiboUtov uàv Zxonddwem, usynlowoosvyqy ài Kíuovac. 
et Aleiís comticus poeta in Asetodidascelo apud A€henaeum: Vlil, p. 336 F': 


Zgodok. dà silia, Mtoiiénc, Kodpog, Mpqus, . 


*» 
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Zeflivovy , 0nsi; dosi». GvagAdortog. 
ambigua enim satis oratione visus est dicere, Clisthenem dolore 
' propter fSSebini mortem. gravissimo affectum crines scindere seque 
tundere, simul vero etiam significavit illum propter sepulcra foedas 
hbidines exercere: et fortasse illud à» voqais: est ad sepulcra 
prope Cimonea monumenta referendum, nisi forte praestat haec ad 
sepulturam- eorum qui in proelio ad Árginusas ceciderant referre. 


Aristodemus autem ille, quocum Hipponem comparatCratinus, homo 
fuit plane perditus ac profligatus, quod vel Hesychii glossa docet: 
Zoisróóguoc* Zígiotóónu0c oi xcopuxol 1» nguxtóv, xol GCtódwpor 
xal Tiunciivaxra FAtyov ànó Tüv Q*ounxórev* Gopuiclovg dd và 
yvvaixeto, alóoia xal BaoiMag xol zfoyágac. Hoc igitur nomine comici 
ia usi sunt, ut et homines impudicos et pudenda corporis significarent: 
nam de hominibus quoque dictum esse vel ex alia Hesychii glossa 
coniicias: O«ódwpoc* Geoóugove &syov oi xujuxol tovg tDpvngu- 
xrovc, ànó Oktodupov twüg o)x tb Tic tavroU (puc npocrycaué- 
»ov. eosdem commemorat infra: T'iudvas (1l. TiusoidvaE) 0. n0uxtóg* 
ó à& ajzóg 6 (l. xol) Gsódwpoc. Lucianus quidem in Alexandro c. 4 
Aristodemum inter Hagitiosissimos homines refert: f$ríxa uia 
zv inl xaxía dwxflotivov üxgósarog dnerzeAéo3s, $nég vo) Kío- 
xonag, Unép vüv Evovforo» 3 Govvdvóa» 4j 2owróünuo» 3 Zu- 
czgorüs Sed praeterea nihil de Aristodemo proditum legi, neque 
magis comperi quis iste fuerit, quam quis "lheodorus aut 'Time- 
sianax, Mores quidem horum hominum consimiles fuisse propudio- 
sae 'Timarchi vitae probabile est: nam 'limarchi quoque nomen 
similiter a comicis poetis fuit usurpatum, vid. Hesychius: 4fzuo- 
xAeiduas* pi Eévor xoà uiotyol ánàó 4d*.uoxAtÓov roi )rov Üvrog* xa- 
Sing xol sojc Tronxórac Tiudpyovg tAeyov. cf. Aeschines in 
. "Timarch. 157 p. 301 ed. Bekker: "Og ejngenzc dw lót» TocoVrov 
ánéyt $Óv aloyoóv, dort mnoug» Bv roig xav! àygoUg Zfiovvaloi 
xojpóó» Orso» ày KovrrQ xol Ioguéyovrog soU xoxo $noxpe- 
voU &nóvrog vt ngüg zv xogàv ávámowro», iv Q 5 &yol Tiva 
zógvovg ueydAovg Tiuagxuó eic, ojüdc )ztdufavty sg vÓ 
puipéouoy, GÀÀ dg cà nüvrtg. Eo tamen differunt, quod Aristo- 
demus magis propter impudicum puerorum amorem, illi quod mulie- 
bria patebantur, famosi erant. Áristodemo vero homines similes 
recenset Áeschines in 'Timarch. 52 p. 267: "Yneofaívov vooót votc 
áyglovc &xdgac, Krndov(dr» xol A)roxkión» xol GOíocavdpor. 


Ad pueporum amorem, quem Cratinus exprobraverat Hippon, 
referendum est etiam aliud fFagmentum, quod est apud Scholiast. 
Aristoph. Vesp. 1021: Iloixá: ini 9:Auóv xol ágpgévow igun£- 
»uv tárrezos 7|.MEiig* magadelyuora vo) inl ui» tí» dpoérur 
TáÍrrta9o. dÀÀa ve o)x ÓMya xal vó ivsabDa* xol lv toig 44y- 
Aíeg O' àpaoraig dáÀo» cg oUrwog ébdAgmrou*  bióvrov yáp T! 
ví» Zasópuv dg vüe yovouxela» GxiS9vudav, Qgoly 6 Gol: 





Ld 
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Ilanot fà moidly! dg 0güg ánwAecac. 
xal Koazivog Mavórtoig 
Miotig yàg rdc yvvaixag, moóc moidixà Ó8 roénuc v»bv. 
Similia leguntur apud Photium p. 369, 4 et Suidam T. III. p. 66 
nisi quod ibi soé£zy »/» exhibetur. lta autem hunc versum corri- 
gendum puto: : 
Miugég dà v)» yvvaixa, moóg naddixà yàp to£ntic 
i »0U». 
quamquam etiam roéme »)» ferri potest: v7» yevoixa dictum est 
pro numere plurali, zdc yvveixoc, qui quidem ex interpretatione 
videtur substitutus esse: versus antem est tetrameter choriambicus, 
qui iambicam dipodiam, quae alias secundum solet locum obtinere, 
rimo loco exhibet: sed ne hoc quidem insolens aut invenustum, 
ita Anacreon in tetrametro acatalecto Fr, XIX, 13: 
Ildig Kéxggc xol oxiuadloxgv egarríry» qogst, 
et in catalecto Áristophanes Lysistr. 319: 
«diyvüv doxà uot xaSoQü» xol xamvrüv, €) yovalkte, 
"Oontp mvgüg xaouévov* onmevoséov dor] Jüsro»* 
ibid. v. 327: 
um à] yàp iunAgcauérg v)» $dgla» xvegala. 
et 34: 
*4c à 9tà uránov' iyà riungauérag iDouu, 
34ÀÀà noMpuov xol uavid» 'EAAdda xal moAsagc. 


, 


CAPUT VII 


Permultae sunt ex Cratini comoediis, quarum aetatem vel 
prorsus non vel ambigua tantum ratione describere licet, nisi forte 
quis inania coniectura sequi velit: pleraeque tamen ante belli Pelo- 

onnesii initium doctae videntur, ita ut "m. maxime inde ab 
Olympiade LXXX usque ad Olymp. inclaruerit. Docuit 
sane etiam cum belli incendium iam exarsisset fabulas, sed ingenii 
vigor atque alacritas cum ingravescente senectute imminutus esset, 
hae comoediae minus populo placuerunt; neque iam aemulos poetas 
vicit, sed ipse ab adolescentibus ingenii ubertate excellentibus vi- 
cius est; ita cum Olymp. . 9 Euthydemo praetore cum 
Aristophane et Eupohde contenderet, secundas tulit, vid. Didasca- 
lia Aristoph. Ácharn.: Kel soómogc 7» (A4qwrogávrc), dsvrzepoc 
Kouzivog Xeupaloufvoig* o outovrat* tolrog EvnoMg Novutviouc. 
et insecuto anno, praetore Stratocle, Lenaeis rursus una cum 
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Aristophane et Aristomene in .Certamen descehdit, sed' victus disces- 
Bit, vid didasc. Aristoph. Equit: IIoi&roc év(aa* deitegog Koovivog 
Zusépows, voíroc ou touérgc "YAogógor. Quam adversam forta- 
mam aegre ferens, illas comoedias quarum eum poeniteret, ipse 
delevisse videtux: nam quod grammaticus priorem fabulam nom ser- 
vatam esse dicit, id etiam in alteram cadere existimo:: solebant 
enim ipsi poetae, si quae fabulae.minus essent probatae, e medio 
tollere atque delere: ita Chamaeleo in libro VI de comoedia apud 
Athenaeum IX. p. 374 A. refert id Anaxandridem fecisse miratur- 
«ue quod eius ereus, quae comoedia non erát.praemio digna 
babita, servata fuerit: 4vatov»ógíónc Oudoxov moré di9voau[lor 
"d9dvgaw elatjA3ev. g^ Tnov xol dntyyalé. s« tá ix voU. doua- 
toc* Aj» àé vj» yay xológ xol uéyag xol xóugv Üotpe xul igógu 
&Aovoylóa xoi wgáoneda xovad* rmuxgüg d' dw zÓ 790g inxoít wu 
vot0UrOy nztgi xg xeyupülag* Ore yàg us] vixeis. Ang fdvoyy Edcxey 
elc xà» Auflavotóv xazaveutl» xal o0 ueseaxesabtv dono oi 70AAol* 
xal noÀÀd Pxovra xopwüg sv Ópauárzu» 7qQári, ÓOvoxokaiyoy 
voíg 9íuraig dà tÓ yFfgag^  Mwtxas ' dvo. 10 yévoc "Pódiog ix 
Kaopuelpov* Sovuóbo obv, mg 0 Taosbc ntguow u? vvyür 
víxyc xol &RAka 'Üg&uera tv Ónoíuy toU a)roU. Unà tantum 
Cratini fabula, quae ad hanc ipsam aetatem referenda est, videtur 
conservata esse, Deliades, quam doctam arbitrer eodem anno quo 
Satyros, h. e. Olymp. VII 4 Dionysis urbanis, eaque 
opinor victoriam adeptus fuit poeta: sed de hac dictum est supra. 
ratini autem ingenium illo tempore hebetatum fuisse pristinamque . 
virtuem magna ex parte perdidisse satis docet Aristophanes in 
arabasi Equitum v. $31, ubi liber ab invidia aut ira, cum eximium 
ingenium e£ felicitatem aemuli poetae summis laudibus extulisset, 
aviter reprehendit Atheniensium levitatem et inconstantiam , qui 
immemores eorum, quae Cratinus olim egregia exhibuerit spectanda 
in theatro, nihil eius imbecillitaü meni nih 
Nw») ó' oquéig adsóv ógdvstg nogoÀgogobüvr oUx Mit 
"Exmunrovoüv vüwv fÀéxzQuv» xal soU zóvov oUxír! ivóvrog, 
TG» 9' aguovidjv diayacxovoiór * àAAÀ yépuv dv naguoge, 
"Qeneg Kovvüc, osépavov ud» Éyuv avoy, ó^yg 0^ dnoloMwr, 
"Qv xotjv.9ià süg ngoslgnc víxac niv dv v npvraveo 
Kal uj kyotiv, &àÀAÀ JeücJos Aixagóv nogà vQ zfiovéce. 
Cratinus autem cum hanc inconstantiam aurae popularis ei aemu- 


lorum m erimigationes aliquamdiu aequo animo íulisset, 
fandem ingenii vires quasi veterno quodam ac sopore obruías resus- 
citavit et Pytinen docuit, ut ignaviae vinolentiaeque crimina in sd 


coniecta dilueref, et cum comica poesi gratíam qnasi reconciliaret. 
Neque tamen posthac ullam edidisse videtur fabnlam, ' non quod 
Btaüm adeptus.victeriam e vita decesserit, (id qnod Lucianus, fide 
indignus auctor, de Liongaevis.c. 2$ memoriae prodidit:, Koosivoc 
4.9 vig xouqólag zoryerc émxà  xpüc voie ivevikoveg Ertotr Uil- 
ws, sa) ngüc. tQ TÉÀ& X00 fou JiXU5ap. sev Tluringy nol viegpac 
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u&v' o) noÀó Prüeíra.) sed quod sehectutem placide transigere. 
malle, quam omni virium contentione comoedias scribere ef. in 
ambiguum descemdere discrimen. Meinekius ES Spec. LL p.14 
Luciani testimonium secutus poetam Olymp. . 2 obiisse! 
statuit et hanc sententiam etiam Áristophanis versibus in.Pace 700 
confirmare studet, quem quidem locum ita interpretatur, utLacedae- 
moniorum in Atheniensium fines invasiohem, sub quam Cratinum 
mortuum. esse Aristophanes dicit, ludendi causa fictam esse censeat. 
Mihi vero secus videtur: etemim hic ipse locus si recte satis sem- 
tentiam quae subest perspexi, Cratinum nondum ex vita excessiase, 
cum Pax docta sit, indicare videtur. Mercurius enim iussu Pacis, 
quae etiamtanc indignabunda tacebat, ex 'Trygaeo quaerit quo- 
Fb pristnus rerum satus Athenis se habeat, itaque v. 693 
jat : 
Ol& u' ixétvotw .Avanv3do9n: cov: TP. TÀ sl; 
*EP. IláunoMa,-xal vàoyoi! à xaréme» vóze. 
. Dpórev À' 81. ngdzz&: ZoqoxAégc ávrotso. 

deinde tum Sophoclem .sola lucri cupiditate audivisset captum esse, 

it quaerere : 

T! óal; Koaaivoc ó vogóc Cor»; TP. MnéSovey, 

. *"DÀ* oi Ldxovig dvflaàor. EP. Tí na9o»; TP. 9 €; 

"Quoxetoac* o) yàp nréoyero 

"lód» ní9ov xavayvóutrov oivos nÀÁev. — — 
Hüc ubi sciscitatar Mercurius quae acciderint Athenis, postquam 
Pax iracunda discesserit, vix potest alia irrupüo Lacedaemenioram 
intelligi, quam quae praetore Pythodoro facta est, itaque illa verba 
09^ oí 2düxwveg ivt uior nihil i| aliud significant quam: sweriwws 
est Cratinus, cum. primem Aostes Atticos fines ingroseó eunti: 
neque enim licet haecad aliam quandam incursionem proxime prae- 

sam revocare, Aristophanes enim cum. inter belli incommoda 
etiam hoc referret, quod poesis, quae ante Peloponnesiaci belli in- 
cendium, in summum fasügium evecta videbalur, iam retro quasi 
ruina quadam revolveretur, illud duobus exemplis illustrat: et So- 
phoclem quidem, artis tragicae principem, ut de liberalitate animi 
et generositate recessisse probaret, quaestus cupidissiumum ease 
dixit; Cretinum autem, perdivini spiritus virum, u£ argueret aenia 
qnasi et.torpere hebetatum esse, lepidissime..finxit prima ILacedae- 
moniorum invasione, cum cellae vinariae vastarentur, prae dolore 
emortuwm esse: nequaquam igitur his verbis comicus decet. Crati« 
num e vita decessisse, sed nibil aliud dixit, quam Cratinum , cum 
nihil magnum, nihil admiratione dignum, nihil quod pristinas refer- 
ret virtutes, iproponeret im medio, .sibi iam: mortuum . potius quam 
vivum videri. Longe àuiem acerbior est haeo irwisio, si ix vivum 
Cratinum qnem si post eiue obitum baec'dienntur: flagitatque illud 
omnino instituta sententia ,..«ur hot Aristophanes monstrare velit, 
belli calamitatibus peelarum: noà córpore. quidem: ewe , Sed 
ingenia corrumpi, ita u$ jam 'ipsa4£a. nón..unphis suum. decus 
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suumque honorem tueatur: Cratinum autem et Sophoclem nomina. 
. vit quoniam hi principes, ille comoediae, hic tragoediae erant atque 
uterque iure in reprehensionem incurrebant. ltaque sane existimo 
Cratnum non ante Olymp. LXXXIX. 3 mortem obiisse, nihil tamen 
quidquam scripsisse: pleraeque omnes igitur fabulae quarum reli- 
quiae exstant, si a Deliadibus et Pytine recesseris, referendae 
sunt ad illud tempus, quod bellum Peloponnesium praecessit. Quae 
si recte sunt disputata, aliquid conferent ad aetatem earum comoe- 
diarum quodam modo definendam, in quarum reliquiis nulla tem- 

oris nota reperitur: in quarum numerum referenda est illa, quae 
TDosro: inscribitur: neque enim in fragmentis quisquam notatur, 
ex cuius commemoratione coniecturam capere possis de anno, cui 
adscribenda sit fabula: nisi quod Athenaeus, qui VI. p.257 E. in- 
signem locum proponit, quem excipiunt similes comicorum poeta- 
: rum descriptiones, prima quidem ex Cratetis Feris, secunda ex 

Teleclidis s arai e post aliae, infra p. 268 D. dicit ceteros 
comicos se ad Cratini exemplum comiposuisse, se autem dramata 
eo ordine, quo fuerint docta, recensuisse: itaque certe ante Crateüs 
Feras et Teleclidis Amphictyonas docuit Cratinus Divitias, quam- 
quam illud ipsüm ignoramus quo tempore hae comoediae fuerint 
editae. Fortasse autem incidit Cratini fabula in Olympiadem LXXXV, 
cum lex esset lata, ne quis nominatim in scena notaretur. 

Jam ex reliquiis huius comoediae facile intelligas poetam ima- 
inem vitae felicissimae, qualis olim Saturno regnante fuisse dice- 
atur, spectantibus exhibuisse, in quo quidem argumento post Cra- 

tinum saepe numero comici poetae versati sunt. Pervagata autem 
ac fusa per omnes antiquitatis gentes fuit opinio, olim aetatem 
fuisse beatissimam atque quasi auream, cum homines nullis vitiis 
contaminati aut libidinibus incensi vitam agerení piam honestamque. 
et propter id ipsum deorum convictu et consuetudine uterentur, cum 
ferae quoque et bestiae cicures essent, tellus autem sine cultu fru- 
ges funderet largissimas. Hanc felicitatem alii alio modo populi 
pro ingenii diversitate exornaverunt, in eo tamen omnes consen- 
tiunt, fuisse aliquando tempus, quo animus humanus cum numine 
divino arctissimo vinculo fuerit coniunctus, divini ortus et progeniei 
ita memor, ut sua c in pietatem honestatemque coluerit sanctis- 
sime. Et Graeci quidem perhibent. anreum illud saeculum fuisse, 
cum Cronus, antiquissimum deorum genus, omnia suo numine 
regeret atque administrarét: antiquissimus auctor est Hesiodus in 
Operibus v. 108: Ps 

'Qc óuó9erv. yeydaoc 9sol 9vgsol 5" üy9ponoi, 

Xotsto» uiv szigurricra yévog uegóruav. AvJoumow 

MOárazot toí/goay, " Oljunis Óopas? Éyovrig^ ..—. id 

Ol uiv inl Koóvev joav, 0? odpavà. luflac(Aeves* 

 'fc 0d 9eol (otoxor, áxgOén Sunóx Eyovsttc, .- 
Nóoquv ürtg v& nóvov xol óit9og* odóÉ v« duo» 
I5eog ini, dd dé nójag «oi ydpag Ouátor 
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Téonovr? ivy 9olgoi, xaxüv ixtonJev ünárysu», 

C»oxov 3' óc Ünvo Otduzuévo:* do9Aà d nárza 

Toiow Vy»y* xugnóv Ó' tgtpe CuÓngog &pgovga — 

Zivouázg nolÀóo» ve xal ügÓOovov* oí à 2955uol 

"Hovy ya víuovro, ov do3Àoisiv nolítacu., 

-Airàg éntud:) ovvo yévog xaxà yai xdAvyy, 

Tol uiv daíuovéc co« Zfióg ueyáAov dià BovAde 

"Ea9Xol, lniy3órioi, qvAaxig OÓvgsiv áyJ9ponuor* 

Oi 6a qviuccovoív & O/xag xal oyéruo. £pya, 

"Hége écodutvot, návsg qorüwitc én^ ola», 

Iliovrodóroi, xal zotvo yíoac faocin/o» toyov.*) 
Itaque ille tradit: homines Crono imperante puros p es quasi 
deorum vitam vixisse liberam omnibus malis atque laboribus, post 
mortem vero genios benignos et omnis fortunae hominibus dispen- 
satores factos esse. Hesiodum secuti sunt alii poetae, ut Áratus 
Phaenom. 101— 114, qui quidem nullam Saturni mentionem iniecit, 
sed ut pietatem illius generis indicaret, ipsam lustitiam tunc inter 
homines versatam esse dixit: . 

Kal a$r) nór"» Aadv 

Mula. návra. nagtiye fix, duraga. Qixalov, 

Tógg' 7v, ÜqQ^ €t yoin yévog xovottov Eqsoftv. 
Neque poetae solum aurei illius saeculi felicitatem atque probitatem 
exornarunt, sed etiam philosophi: ut Empedocles, licet non retulerit 
haec ad Saturnum, m secutus opinionem, tamen aliquando tem- 
pus fuisse docuit, quo ipt cus integrique vitam egerint bea- 
tam, quorsum spectant illa v. ed. Sturz: 

O0£ vic Tv. xelvowsv onc 9t0c, ov0à Kvdoiuóc, 

O20? Zug Basiktóc, o$08 Koovog, ovó2 lloocidóv, 

4Aà Konpic fBaollaa* : 

Tv ot y' mosféeoow àyáluaai. íAdoxovro, 

l'oantoig v6 Lujow1 uvgougí ve doiduAtóUnouc, 

Zusovgc v! üxgrov 9voíeig Aflávov € 9vddove 

KovSd» vs onoyóüg utkMrov Qinrobvrig ig obdac* 

T'aíouv Ó' dx«grüvowt qóvoic o9 Ócvero ffuuóc, 

141Aà u$oog roUr! Eoxsv à» üvOQumowa ucyiwo», 

Gvuàv &nopopalcavrag MÓytvos fén yvia. 
Atipsum Saturnum, ut vulgo, felicitatis auctorem fuisse Dicaearchus 
quoque docuit, vid. Porphyrius de abstinent. IV. 2: Tv zoívv» 


*) Haec fortasse in alia recensione ampliora erant tradita, Diodorus 
certe Y. 66 post versum 119 novum suppeditat: 
Zi» lo9Àoicw ztoÀítGou 
"Mqtiob ungiow:, qo. uaxagsag, 9eoigi.—— 
et duo alii versus, quos Origenes in Celsum IV. p. 216 ed. Spenc. servavit, 
item huc referendi sunt: 
Bvval yàp tTO:t deireg Faav, Evvol dà S0oxor, 
"49uy&row. Oeoigs xeraQvnroig v &vOpgunog. 
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ovvróutc Tt bueU xol dxoifig và "Elkpüxà ovrayayóvraw )Oo 
xol 0 llegumavmtoxóc afcxalapyoc, 0g sàv Goyaiov lov vic "EXMdo; 
ágmyoUutroc r0)g maÀauoUg xai dyyég Stüv quoi ysyovóvag fdi- 
crovg vt Ürrag Quen xol zóv &pugrox PUnxórac fBíov, dàc xovoo)y 
yévog voullsa das, nxapafleÀMouévovg zoóc to)g v)» xiflüjiov 
xal gaviorát9s óndoyovrac Vinc, nuzÓi» govtót». Eupvyov* 6 0j 


xal ro)g noutüg nogur&Rvrec yovooU» uy ànovouóbety y£vog,, 


lo91à dà ztávroa Aéyur votaiv Egy — à 07 xal Pxyovjtvog 0 
Zixaíapyog zóv dni Koávov (fiov vov Urov sva quae, d ód 
Aeufdávav ua» objzóv cg yeyovóra xol u?) uárzv dminiqmuautvor, 
vó 0à Àlav uvOuxóv ügévsac elc sà 0i voU Aóyou qvoixóv. áváyes. 
Itaque iam Dicaearchus rationem et veritatem, quae sub illarum fa- 
bularum involucro latebat, indagare studuit: deinde porro quilis 
fuerit vita accuratius exponit, quae paucis comprehendit Hieronymus 
T. IX. p. 230: ,Dicaearchus in libris antiquitatum et descriptione 
Graeciae refert sub Saturno, cum omnia humus funderet, nullam 
comedisse carmem, sed universos vixisse frugibus et. pomis, quae 
sponte térra gignebat. Verum etsi alii aliter hanc prisci aevi 
conditionem descripserunt, in eo tamen omnes consentiunt illos 
homines virtutem homestatemque sua sponte, non poenae metu, 
aut praemiorum spe commotos coluisse et cum numine divino artis- 
sima communione coniunctos fuisse. 

Et propterea maxime homines illius aevi aurei dicti sunt, quod 
essent puri, integri, insontes: postea hoc aurei saeculi nomen 
— doe felicitate. vitae dici sohtum est, ufi fere 'T'heocritus dixi 
| . 15: 

Move 0* igü.goay tag Lye" 7] 9a zóv. Toa» 

Xovattes ndi &vdgsc, 0v &vreglAga" 0 quinO(c. 
sic enim verissime Meinekius correxit: postero vero tempore non tam 
sanctitatem morum et quae cum ea coniuncta est beatitatem vitae, sed 
ingentem copiam divitiarum, quibus illa aetas abundavit, rerum- 
que omnium affluentiam hoc nomine comprehendebant, uti apparet 
ex pluribus veterum auctorum locis, maxime seriorum, uti Luciani, 
hominis levissimi atque impii; exempli causa Epistol. Saturnal. I. 
20: Kaí voLéxovo sv nonmróv AsyorrGv, tc 10 naÀouór, o) v0 
ejra Tv roig dv9gunoi; 1k ngdyuara, Go Ert uovagyosarog* GÀ. 
7 ui» y5 Kenopoc xal áv5goroc Épvev aUwoig và àyadd, Geiarov 
érotpeov éxácrq dg xópov* noropol dé oi udy olvov oi dà yáÀa, dei 
ó? oi xal u£À: &potov* vÓ Ó& uéywro», ovstrovg éxtlvovg quoi rovc 
àv9oguiovc yovooUg tivo, nevínv dà umÓ? 10 nagánay ajvoig nÀq- 
siiw. Idem tamen in Saturnalibus c. 7 certe praeteriens probi- 
tatem commemorat: Olog 7» ó im àuoU flog (suh Saturno) ómótt 
&onoga xol àvoora n&wsa isto ajroig, 0 OrTÓyvtc, AA" &roi- 
pog ügrog xal xgfa daxevacpfra xol ó olveg ppu movendo xci 
z5yol uéArrog xàül yüAextog* áya90l yàp fjmav xol yogvaot &navtts. 
Quin pietatis sanctitatisque memoria adeo obsoleta est, ut stulti 
potius et hebetes illius aevi hemines fuisse crederentur ipsumque 
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Baturni nomen non sine contumelia quadam uswrparetart quae 
quidem contumelia non solum inde orta esse videtur, quod Saturni 
aetatem ad antiquissima tempore referebant, antiqua autem quae 
sunt, etiam obsoleta, prava, vitiosa existimantur, verum maxime 
repetenda est ex eo, «uod Saturni religio, hoc egt .antiquissima, 
quae.in Graecia erat recepta, postea violenter e*pulsa est ei ex- 
terminata a novitia lovis religione uique ita fere penitus oblitterata 
et in eblivionem adducta: verum de ratione et natura utriusque 
religionis disserere longum est: illud certum arbitror contemtum 
priscae Saturniae religionis continuo effecisse, ut omnia quae illi 
aevo propria essent, spernerentar tanquam falsa et inania: quae quidem 
contemto tam altas in animis Graecorum egit radices, ut plurima 
vestigia etiam sermoni quasi imprimerentur. Quare, ut ipsum 
Saturnum tanquam senem annis obsitum repraesentare sel " 
ita Satnrnes vocant, qui aetate nimium sunt provecti, uti est apu 
Nicophontem, vid. Pollwa III. 18, de quo loco dixi supra p.7 ala- 
üs nonnullis comicorum poetarum locis: hi enim praeter ceteros 
hoc dicendi genus ex vitae Mr uin .consuetudime petitum frequen- 
taverunt. Saepius vero nomen Saturni non selum senectutis, verum 
maxime stultitiae et insipientiae notionem prae se fert, ut est 
apud Aristoph. in Nubibus v. 920, in Vespis 1480, ubi Koóvovc 
ànoduxvóvos vevüc dicitur; itaque in Nubibus v. 397, qui péipoc 
et etoféAnvoc, idem Koorie» olov dicitur, quem sequitur scriptor 
nescio quis apud Suidam v. Xeéovc T. Ill. p. 645: 'O d? gAvagsi 
xel udtev Sudv Aijoov xoraysi r0 Xüóovc Ópyeórtpo» xoà Kpo- 
vía» dxdzorro. et rursus Aristophanes in Pluto v. 581: Kgowxaig 
Afuatg Agn&v dixit. 
Erat autem fama priscae illius felicitatis fusa et dispersa per 
totam Graeciam; qamamquam sane varia apud alias gentes pro in- 
enii locorumque varietate, e& saepe, ut fit, aliarum fabularam simi- 
litudine ebscurata et immutata: itaque Naturnii aevi pauciora quam 
exspecíaveras reperies vestigia; non tamen prorsus desunt. 1ía 
Elei certamen Olympium aureo aevo sub Saturno imstitutum esse 
perhibebant, vid. Pausanias V. 7,6: "Ec à sàv üyévo ev "'Olvu- 
7zs&xÓ». Aéyovaey "Hit oi. $à &oyosórora, uvnuoresovtec Koéyoy 
v?v dv odoarG oyeiv Buon» noüiro» xel à» "Olvunly. rroerSijvas 
Koó»vo vaüv a0 vÀv vóre &vOodnv, ei droudtovso yovoolv y^ 
»oc "De aliis eiusmodi fabulis mfra feriasse.erit'dicendi locus: ex - 
quibus apparet quam pervulgata fuerit memoriu,illius felicitatis, - 
Iam ut apud ceteros Graecos, ita maxime apad.Áthenienses ore 
et sermone populi trifa.erat memoria illius awreae aetatis, qnod 
preeter ceteros Plato probat. Erat enim fama, antiquitus terr 
atticam incoluisse genus hominum orta et progenie divina pro- 
fectum, ob id isupm autem et probissimum et felieissimum: quam 
famam Selon in Athantide versibus erat persecutus, et postea Plato 
in Critia sue arbitre conformavit, qui quidem dicit illos homines 
omnibus robus atque opibus abundavisse, terra fertilissima, coeli 
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vero temperie saluberrima usos, neque tamen sponte omnia progeneratá 
esse, sed ipsos hommes agros coluisse, neque auri ant argenti 
' usum cognovisse, victu vero communi usos esse, id.quod p. 112 
. B. traditur: Tà yàp mgóc fopgüv avrZg qxov» olxíag xowüg xal 

bvgoíria xyeuutgivà. xaveoxcevaapuévo: xoà ndvra 000, no£novra ? *jj 
xowi, noluea dé olxodouf; dw xotd» nmágyu» a)rü» xol tüv 
ísQ» rev xovcoU xal dágysgov* toUro( yàp ot0i» ojOauóos ngoo- 
£xodivro. Atheniensium autem auctoritatem et potentiam tunc 
summam fuisse prodit p. 112 E: Toís 0j xozgxovr vQ ayqua, 
vüv uv a)DrÀ» moÀaüv QvAÀaxtg, vOv dà üAAoy EAAQvow Tytuówxtc 
, exóvro». Sed cum hac fama de terrae Atticae felicitate, quae 
prisco fuerit tempore, coniuncta fuit obscura quamvis et obhitterata 
memoria Átlanüdis, cuius insignem fertilitatem et beatitatem co- 
pue describit Plato, cum alibi tum p. 115 À:  IIgóc 07) zovroic, 
ca £Üuódn tgépa yov y3j Taviv, Quid 7| xAónc 7] SUAwuv 4 xvÀdv 
J| araxsQv else üyJiv eise xagnüv Pqegé ve vaUra xol £qeofiev &U. 
Er. dà. 1à» fjusgov xapzüv zóv ve Enoóv, Oc Tiv ios: vQogjc Pvexa, 
xol 6o xyugwv ToU Oírov nmgocyoUut)«, xaAoüut» Óà avroU v. 
Míog nárra Dongia, xal rà» bcoc EvAuvog nmpuera xal fÜoopuata 
xai üAe(uu aso qégov* zoddiüc ve Oc Evexo xal 700vijc yéyove óvo9z- 
gavpigróc üxpodovc» xapnócg' 00a Tt napapóJia nlnouorvzc utra- 
0ógnia üyangrà xduvovzi vi9éueva* náyra ToaUTO 7$ TÜTE norü ovca 
$9 7M víooc íegà xaÀà vt xal Qavuactrà xal nÀg3toiw dxuga 
iqege.  Pietate autem et virtute Átlantidis insulae incolas maxime 
insignes fuisse omninoque ad divinam naturam proxime accessisse 
narraí p. 120 E; "Em mo)iàg uév yeveüg uéygi mtQ 3j oU JioU 
qvo a)roig doxu, xarüxool vs Toa» vüv vóuw» xol mpüg và 
vyyevég 9elov üv quiogpoovagc cyov* zà yàp goorüjuara àin9iuvà 
$» xal návig u&ydÀa éxéxtgvto, mpoórqyv uerà goovijceug moóc 
T€ tüg dd Evufleivovcac vUyag xol ngóc àAAgÀove xowutvor* 0i 
zÀjv ügerijg návra vrtpopówrtg Guuxod 7yoUvro rà napóvra xal 
Quóícc Eptov olov üyJogc 10v vo) yovooU vt xol zÀ» üAÀÀcv vo- 
ezuárco» 0yxov. Postea vero divinae naturae particulam, quae ine- 
rat animis, iumminutam et mortali contagione contaminatam esse, 
ita.ut a prisüna virtute et sanctitate prorsus desciverint: "Enel d' 
X vo) JtoU ud» uoipo éErmAog byíyvero à» aUtoig, noÀlQ và Ovyzó 
xul moAMxig üvoxtoavvvuévg , xó dà dvOgumwoy T9og inexgázet, 
vórt 70m 1à nagóvra qQéot» üóvvouobvreg Taxuuóvovy. verum reli- 
qua inferciderunt, quae Plato sic videtur oratione persecutus esse, 
ut diceret deum, qui numine suo regeret omnia, iustas eí neces- 
sarias impietatis poenas illis imposuisse, atque ut haec ipsa sup- 
plicia luerent, contra terrae Átticae incolas concitavisse: postea vero 
insulam Atlantidem terrae motibus imis sedibus concussam atque evol- 
sam esse, jam ut prorsus inferisset: cf. quae de priscorum Atticae 
terrae incolarum divino ortu atque pietate, de Atlantide insula, de 
bello, quo utraque gens concurrent deque gràvissuma calamitate, 
quae cunctos simul afflixerit, Plato disserit in Timaeo p. 24 et 25, 
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uae, etsi Solo ab Aegyptiorum sacerdotibus se accepisse dixit, 
lato autem liberius suo arbitrio conformavit, tamen non obscure 

produnt, similem quandam íamam vulgo in omnium fuisse ore: id 
quod apertissime dicit Plato in Politico p. 271, ubi disserit de 
variis rerum naturae vicissitudinibus et transformationibus: T dé 
yuyeris elvol nose yévog Mey9iv soUV 7» và xav ixtivoy sv yoóvoy 
&x yijg náu dvagtQigóutvov* Óntuvnuovesezo 0 )nàÓ tÀ» Zutzé- 
Qt» npoyóvum süv mQuisuv, oi veÀtvtuO], uév Tjj npozéou negugpogis 
70» éEc xoóvov dyerróvov», 1700€ ÓP xa*' üpyüg iqovro- tovrov 
yàg otro: xüpvxtg LyfvovJ^ Tuiv vüv Aóyuv, of viv $aà noAMdw 
ojx ügJ9üc àmuroUrrc. Et ab his ipsis terrigenis, qui ex anti- 
qua mundi forma in novam sunt propagati, memoria pristinae feli- 
citatis, quae fuerat sub Saturni imperio, tradita posteris, vid, 
Plato ibid. ZQ. 2414à dià 1à» fov, 0» ànl vf; Kobvos gg evo 
óv»áutOe , nóréQov àv ixclvoug Tj» oig voonaig 7] dv vaicÓs: T)» 
pi» yàg xà» &orQu» vt xal zAMov usrafloA)».O7Aov cg dv éxasépoug 
cvuninr&ü roig zoonaig ylyveo9ot, EE. KaMog 1Q Aóyo Evunagg- 
xoAot9rxac* 0 Ó' Tgov ngl ToU tà návt& aj:ónaza 4(yrytoDus 
zoig.üv9oumroi, Txwra Tác vov dom xajJiTgxulag qogüg, àÀA' 
3» xal zoUzo tfc tungoo9t». Deinde qualis vita fuerit aevo Satur- 
nio describit, cum procul bellum atque dissidium afuerit,, cum nulla 
iura, nullae leges descriptae, nulla civitatis forma constituta, nec 
uxorum denique aut liberorum possessio fuerit permiasa, rerum vere 
omnium summa affluentia: quam inprimis p. 272 A. commemorat: 
Kagno)g 02 ágOÓvovc slyov ánó 1& dgvóv xal moAMjg Ung AAlze, 
o)y vnà gesertac qvouérovc, àÀX avrouásgc ávadidovogc tj yfc 
yvuyol dà xal &orgwto: JuQavioUrrtg vazoÀÀA Bvéuovro" tà ydg 
vv wy a)roig hÀvmov» ixéxgaro* uolaxüg dà sbvàg elyo», áva- 
qvouévrc ix yfjg nóac áq3óvov* vóv à: Bíov, & Zoxgauttg, dxod- 
&g ply Tó» Tüv inl Kpoóvov. Saturni imperium rursus comme- 
morat infra p. 276 A. Facile autem apparet, quomodo ex lis in- 
crementis illae pristinae felicitatis descriptiones, quas comici poetae 
exhibent, potuerint efflorescere. Antiquam autem satis fuisse apud 
Átticos Saturnii aevi memoriam, etiam ex aliis rebus colligere possu- 
mus, maxime ex eo, quod Athenis in honorem Saturni dies festi 
celebrabantur, quod testatur Áttius apud Macrob. I. 7: ,,Sed ex his 
causis, quae de origine festi relatae sunt, apparet Seturnalia 
vetustiora esse urbe ltomana: adeo ut ante Romam in Graecia hoc 
solemne coepisse L. Accius in Annalibus suis referat his versibus: 

Maxima pars Graium Saturno et maxime Áthenae 

Conficiunt sacra, quae Cronia esse iterantur ab illis: 

Eumque diem celebrant, per agros urbesque fere omnes 

Exercent epulis laeti famulosque procurant 

Quisque suos: nostrique itidem et mos tra/ditus illinc 

Iste, ut cum dominis famuli epulentur ibidem. 
Et gravissiinus auctor Philochorus ibid. L 10: , Philochorus Sa- 
turno et Opi primum in Attica statuisse aram Cecrepem dicit eoe- 

| 13 
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ue deos pro love terraque coluisse instituisseque ut patres fami. 
um et frugibus et fructibus iam coactis passim cum servis ves- 
cerentur, cum quibus patientiam laboris in colendo rure toleraverant: 
delectari enim deum honore servorum contemplatu laboris.** Itaque 
Athenienses potissimum in memoriam  pristinaé felicitatis istam 
solemnitatem laetissime epulis transigebant et servis quoque, cum 
Saturno imperante fuisset aequabilitas omnium, (cf. uciati Sa- 
turnalia c. 7, ubi ipse Saturnus: ID3j óMyag ravrag. ufgac , 2g 
olc &nov, VnestMo9o: nov Edo5e xol üvoAaufláv T)» dpyn» wc 
$nouvjcauua v00g á»Jgdnovc olog 7v 6 in' iuoU fog — ovr 
uot 1$ alra xg Üyoygovov vavrgc ÓvvacrHag xol dià -voUro 
&mayrayoU xgóroc xol qQàs xoi mouddià xal lcoriuía nào. xol doU- 
Aorg xal lAev9époig* obósl; yàg én' iuo doUAog Tv.) concédebant 
summam licentiam: conferas Plutarch. non posse suaviter vivi 
sec. Epicur. c. 16; Kol yàp oi Jtgánovrtg 9szay Koóvia, denvisatw 
3 4iowvésis xas' &ygüv &ywoi nipüóürrtg, oUx àv» ojrGv Tüv ÓXo- 
Avyuóv Vnouclvoic xol vüv Jóovfov, Vzó'yaguovig xol àn&goxa- 
Mag voiaPro mox vrvtQy xol g9tyyouévov* " | i; 
—. Tl xá9g 02; nat, nloucv* oU xal aiía 
Ilágisi»; à 090t1»t, uz] oo91Q g9óra* 
Oi à' c94c zAcAoEav* dy à Pxípvaro 
. Olvecg* gégu» 0 oxíégavos Gugé9nxé dig. ' 
"Yuvtt 0é sag aloyoüig x1óvo ele x&Àóv dágvnc 
.- "c Goiflog o9 ngooqóá* T5» vY' OvavMay e 
. — 'Q9àr Tig EéxAaSe osyxomoy qs». NI 
Ita enim haec ex parte certe emendanda arbitror: sunt-autem' ex 
Aristophanis 'l'agenistis petita: sed de his alias. Et Cronia apud 
Athenienses commemorat etiam Macho ap. Athenae. XIII. p. 581 A: 

Klg sàg 495vac nagenióqurjouc Eévac 

Zrgánmg návv yéguv w& Érevnxórrwv?) dà», 

Kpoovíoig &ntotoav. elüe 17» L'va2aívtov ' 

Miró 17g DI'va9aivgg 25 4qoodiolov twóg. 
Celebrata autem sunt Cronia Athenis sub ipsum initium anni, men- 
sis Hecatombaeonis die duodecimo, vid. Demosthen. adv. ''imo- 
crat. 26 T. V. p. 11 ed. Bekker: 24114 5c éxxAgolog dv 4 vojg 
vóuove éntyegorovroart, ovonc évdtxázqc ToU éxazou[foudovoc u1yvóg, 
dudtxóry tv »Óuo» tlorycyxey, t&9Uc vjj Vosegaío xal sav Üvscov 


, 
, 
[] 2. , tint à 





e) Vx T dad na d hy, vulgo lvsvixovto: ut Hesiodus dixit Op. 
Mà rouxórtoy iov ucla nóÀ kmnolétrtov. 
quod imitati sunt Alexandrini poetae, ut Callimachus Fr. LXVII: 
Kovqorfoog tóre qe dia9A(Bovow dvíat, ^ - 
"Ex dà tQugxórto uoigav &qiàs uar. ] | 
Macho autem multa partim recondita, partim vilia usurpavit, ut Emecrev, 
&iev,. Miives, un9tr, dur , saprquogioy , Koljuatóog, veteUy vou, aia 
permulta. : 
&. 
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Koovluv xal dià toUv' üguuévgc Tác fovAág. et Schol Ari- 
stoph. Nub. v. 397: "Eorw» óà Koówa mogà czoig "EAAgow £ogrQ* 
Zyeéro Óé éxazouflousi uv. Publice tamen nulla videntur saéri- 
ficia Saturno oblata esse, quandoquidem in titulo apud Boeckhium, 
ui agit de dermatico, Corp. Inscr. T. I. n. 157 nulla fit mentio 
Satornalium: ibi enim recensentur quaenam sacra publica .impensa 
mense Hecatombaeone fuerint celebrata: "En] Nixoxgárove &oyov- 
Tog" dx TZq O9volag jj Elg5yvg nagó arQargyv — ix TZc 9volag 
TQ uuo" mnagà crQarmyuv — ix llava95valuv nagà i:go- 
zou)» xa! b»wavróv, Atqui Cronia ante Panathenaea celebrata 
sunt. Sacellum Saturno et Rheae, unicum ut videtur, Athenis 
exstructum fuisse memorat Pausanias I. 18, 7, neque hoc mirum, 
quandoquidem Saturni cultus h. e. prisca religio Iovis numine h. e. 
novitia religione plerumque obscurata. Ex his omnibus autem aureae 
aetatis memoriam apud Athenienses quoque vulgo viguisse apparet. 
Sed non solum existimabant olim tempus fuisse, quo homines 
omnibus rebas undique affluentibus, labore et morte procul remota 
vitam degerint beatissimam, verum etiam  aliquándo fore, ut 
pristina illa felicitas restitueretur laelissimeque effloresceret, satis 
certo sperabant. lam Hesiodus' antiquissimus auctor non obscure 
indicat vicissitudinem esse et circuitum quendam rerum omnium, ita 
ut aureum illud saeculum, , h. e. pristinam felicitatem et pietatem 
restitutum iri speret: nam ubi ferrea se vivere aetate conqueritur, 
ibi vero dicit, v: 172: | 

Mqxés? nte Qquloy dyà néunzvowt: uerétvas, 

21»doáciv, &AX T, ngóc9t€ Save» 7; Enter a yevéaSai. 
eximie deinde poeta, ubi hoc hominum &enus ad summum impieta- 
ts fastigium fuerit evectum, divina vindicta exstinctum iri auguratur: 

Zec 0? Mou xol zoUro yévog utgónwv üv9gunuv 

Ebv ^ à» yevóutvor nolioxgórago: zilé9wo0t0. 
Atqui existimabant etiam tunc non omnino interiisse auream aeta- 
tem, sed loca quaedam ese beata, quibus Saturnus praeesset: ita 
ipse Hesiodus, ubi de fortuna heroum post mortem loquitur v. 166, 
eos beatorum insulas incolere dicit: 

Toig 0à ó(y! áv9ponw» fíorov xai 9€" ündocag 

Ztic Koov(dnc xazévasot in^. ig ndgozo yalc, 

Tio? ám àJavàtov, voicw Koóvoc DIM PA 

Kol vo« udv valovow üxnóéa 9uuór Eyorrtc 

*'Ev: uaxáguy. vijoows ne^ ^ Qxtüvov ga3vàlrgy 

*OXMBior fjpuéc , voiow perdéa xopnóv 

Toic &réog 94áAÀovra gégei Crlüwpog Gpovga. 
Atque eodem modo Pindarus Olymp. IL:63 summa felicitate ani- 
mos mortuorum sub Saturni imperio frui nionet: 

"Oso: à' igóAuaca» d Toig ^ 0 

WExarígo3i pelvayrtg nó. nüpzay üdieuv Fyav 

JPyyá», Ertilav lig 000v nagd Koóvov 1000iy*. Zy9a uaxápor 

Nóoo» wxtau»iótc i 

i3* 
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KUC aio nigravéowiwv* &v39tua d? yovaov gAMya, 

[. Tà uiv xegoó9tv ám? àyAadv Oevdoéev, V0oo 0 GAXAa gépfu, 
"Oguoto« tóiv xépag &vanAéxovr. xol xtqalàg 
BovAoig à» ógS'aig "Padaudv9voc, 

"Ov mato tyu Koóvog éroioy avrQ nágtópov, 
Ilóo:; 6 nàvtwv 'Péat onégrarov iyolcac 90óvov. 
Verum etsi alias exstincta penitus erat aurei illius aevi felicitas, tamen 
in civitate, ubi iustitia, pietas, honestas in animis ómnium versa- 
rentur, etiam felicitatem illam quasi revocari Graeci censebant: uti 
est apud ipsum Hesiodum v. 223: | 
br óé dixag Etlvoust xol àvócuow 0idovouy 
"9sag xal ucr& nagtxflolvovo« Quxalov, 
T'oio: 1é9yÀs nóMg* Àaol 0" d»O9sUow dv abr. 
Eiojvzy à" ávà y5v xovporgógoc, ov0É mot! avoit 
4oyoAfov nóMtuov v&xualogevot &ipvóno Zievc* 
Ovà£ nov' l9vóíxcis: uev àvüpdak Jipóg Ónàti, 
Oi0' &ry, 9aXgc dà uceugAóra. Voya vé£uovrau. 
Tic: qépt uv. yai xoAOv fov, otgsa« d£ OgUc 
dxon pé v€ géopau floAdvovc, uécog à? ueMoooc, 
Eigonóxoi: à' Dic uoAAoig xarafltBol3uo:, 
- Txzovoiww 02 yvvaixec Qoixósa, véxva, yoveiow, 
OQdAAovow Ó' &ya3oisi Óiuuntgéc* oj0 ^ nl vy . 
Níacovre:, xaQnàv Óà qépu Uówpoc àgovgo. | 

.ique huius summae felicitatis desiderium omnium animos tenebat, 

et quo vehementius praesentis rerum conditionis taedium eos .cepe- 

rat, eo laetiorem spem Saturnii cuiusdam aevi recuperandi fovebant. 

Jtaque comici poetae saepissime hac spe, qua Athenienses etiam 

in maximis rerum publicarum tempestatibus, in gravissimis dome- 

Sticorum calamitatibus animos consolabantur et firmabant, usi sunt, 

ut imaginem. aurei saeculi exhiberent. In quo quidem argumento 

tractando libere versati sunt: ita enim memoriam priscae ilius 
felicitatis conformabant ac fingebant, ut conveniret instituto et pro- 
posito veteris comoediae. Et Cratinus quidem in hac fabula pri- 
mum aurei aevi quod olim Saturno regnante fuerat commoditates 
voluptatesque accurate videtur descripsisse, ita quidem ut omnia, 
quae de ista felicitate ferebantur, lepidissime exornaret et saepe 
amplificarel atque augeret: chorum autem induxit, qui anapaestis 
celebraret Saturnium regnum: 
Olc 03) Bacit)g Koóvog $» tà naAoióv, 

: "Ore. toig &oroic TjoroaydAMLov, u&lor d' &y raiot noloíatQaic 

..— Ziywaita xaztBéfAgvro ÓOgvnentig, duvAoig v& xóudoat. 

vid. Athenaeus VI. p. 267 E: Oi óé zc dggolac xoppólag nom- 

vci ntgl vo0 doyalov fov duxAryÓutvoi, Ori o)x i$» vótt OovAcYv 

Xotla. 10idd^. àxsí9evsos * Koazivog uev d» IlAovroig xzA. verum hi 

versus obscurius probant id, quod ex Athenaei verbis dilucide 

EX fuisse possis coniicere: itaque vereor ne plures versus 

subsequentes interciderint: videturque hanc opinionem etiam ipse 
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Athenaeus confirmare, qui infra p. 268 D. dicit: IIgàc vzjc 4/ju5:9oc, 
ait, Sui» & traigo. & raUra oUrwg dylvero, xota ví, Tui» Tv 
olxeziv; dAAd yàg a)rovoyo)c vos &íbovreg vg of dgyator du 
vü» nzouudzov àinolótvov t)wyoUrreg Aóyoic* àyd) Ó^ inuódr) dono 
Aaundgiov xazactonyrog voU Suvuaorotázov Kpoarívov tà mgo- 
xelueya Eny xol 00i uev! avtóv ytvóÓuEVOL ujemaduuevor éntStyd- 
covro, lyorcdus» zfj vzdsu Tü» Ógaparu» wg djay95. Atque 
Crates in Feris, qui sicut ceteri comici, quos commemorat Athe- 
naeus, Cratini exemplum secutus est, illud inprimis effert, quod 
nullus sit servorum usus: itaque etiam ferebant Saturni aetate 
omnes liberos fuisse, vid. Lucian. Saturnal. c. 7, ubi ipse deus 
Ofódg yàg, ait, à iuo) JoUAog 7v. neque enim opus erat servis, 
cum omnia sua sponte fierent et nascerentur hominumque voluntas 
secundum haberet successum. lam Cratinus finxit sub Saturno ho- 
mines panibus tanquam tesseris lusisse; 'T'eleclides simillimam imagi- 
nem exhibuit in Ámphictyonibus ap. Áthenaeum VI. p. 268 D: 
IM$rgag dé zóuoig xol yvavpas(oig oí noidtg üy or9aydAidov, 
uti eliam postea Saturnalibus hoc tesserarum lusu delectari sole- 
bant, vid. Luciani Saturnal c. 2. Cronosol. 18. Porro in palaestris 
anes tenerrimi et scite cocti quasi fructus de arboribus decidunt: 


Spear pácae non dissimili ratione dixit Teleclides apud Athen. 
P 


Zvyyevéo9ot did. yoóvov uA? Dundgt 

Zovnenéai udboig xài pied Lu rs 
Ceterum vulgo legitur fuAo:c ve xou 004, scripsi djiAoic, sed du- 
bitanter. Ád eandem pristinae felicitatis memoriam pertinet etiam 
e ille versus, quem ex hac fabula Stobaeus CIII. 11 
attulit: 

"firóuarza tolo: 9eóg üvlu sáya9d. 
Ita antiquae vitde imagine proposita Cratinus popularibus suis 
spem fecisse videtur, fore, ut si ad priscam virtutem et honesta- 
tem fuerint reversi, etiam prisüna felicitate perfrui possent: indu- 
xit enim opinor aliquem, qui regionem omnibus bonis copiisque 
abundantem demonstraret: a E pr locum [ey mi quatuor versus 
uos Athenaeus IV. p. 138 E. affert: lloMéuov à iv tj zagá 
Atvogivri xn voU nagÀ zláxcooi xalovuévov d&mvov xoni- 
dog uvmpoyesovza pasivo» à» IDiovsoig Aéyuv* 

zo àÀg9üg voic Sévowly lovw, c Myovo' , àxsi 

Jlác: voi; àA9otow £y» 15 xonlO. 9owücdSat xalog ; 

'"E» à vaig Aéoyoiw. qoxos mgoonemovralevuévon ——— 

Kozaxoéuavros, voicw notcfiirausiv &noddxvty 00d£6; 
quae etsi fortasse non ad ipsam Lacedaemonem, sed ad aliquam 
regionem, quam linxit poeta, sunt referenda, tamen adumbrata sunt 
ad mores et consuetudinem Lacedaemoniorum, qui erga hospites 
satis erant liberales: ita Lichas, maximo sumtu omnes hospites, 
qui Lacedaemone commorabantur, in Eymnicis ludis coena excepit, 
vid. Xenoph, Memorabil. I. 2, 61:. 44Aà Zwxgárzg ye xol noóc 
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Tog üAAoug dvJgumovg xócuov rfj nóka magtiyt, molÀQ uüAAoy 
3 .4lyoag vj 4toxsÓniuoviuv ; gc Üvouautrüg iml vojto vyyove: 
«Tyag udv yào talc yvuvonaiblouc vob Énióguobvrac Qv Iaxtdal- 
po9. Efvovc iótlnvibé, Zuxgürgg 0 xrÀ. Adde Plutarchum prae- 
cepi. reipubl. ger. c. 3$: Ero don:g à)» roig ovunooío:; KtüAMov 
Junavdrrog 3j Xxifiidov Zungürzc dxojtzos xal ngüg Zoxodrg» 
návitc ünoffMénovats, oUtuc à» roig iyrvosanig nóleow "lougylag 
u&y. Enidíónotv xod dunvlou, xopryeét Zflyac xol Nixijooroc; cf. vit. 
Cimonis c. 10: Kaíro: 2fíyov ye àv Znagriáry» àm' odOt»óg 
&AXov yeooxogtv )» Toig EAknoiv Óóvouactóv yevóusvoy, 31 Urt vod 
Bérovc àv toig ywuvonoidícig édÓnwlbt:v. Ad Lacedaemoniorum 
autem victum et consuetudinem poetam respexisse safis arguit 
hóc ipsum verbum xozíc, quo nomine Lacedaemonii coenam satri- 
ficalem appellabant, privatam illam quidem non publicam, ad quam 
peregrinos quoque atque T cin quos quis vellet adhibere licuit: 
Athenaeus IV. p. 138 F: 'Emz» à? 05 xonílwo:, noórov uév à) 
dxzvàüg noroDvrO. mag ràv Jeóv, i» 06 ra/roug GriffaÓng PE Dg, 
ini dà rovrov» Óümiag $nocrouvr$ovow, ig! alg vojg xeraxAi- 
Jévrag e9oyoUot» , ob. uóvoy vodg ix vic fjusdantjc dquxvovpévovc, 
4ÀAà x«l tovg émiónu5cavrac tÀ» Eévwv». Quales fuerint illae 
coenae práeter alios Grammaticos, quibus Athenaeus illo loco uti« 
tur, breviter Molpis de Lacedaemoniorum.re publica (p. 140 B.) 
exponit: Jloio)o: dà xoi vàg xoAovufévac xonídag: Por. o" 7 xonig 
óeinvoy, uülot, kgroc, xofac , Aáyuvov duóv, Uouóc, oUxox, TQá- 
yyuo, Séonozc. pra versus. ex Coralisco qui rem commode 
illustrant infra in libro secundo emendabuntur. Et ad Spartanorum 
mores etiam lescharum commemoratio teferenda est: in illis enim 
locis Spartae senes potissimum convenire et vario sermone horas 
laetissime fallere solebant: quem morem sane praestantissimum 
Plutarchus in vita Lycurgi c. 25 describit: Toig 9? mpsofvrfooi; 
alexoóv 1v ovvtyüc 0gücJo4 msg raUra OiarQíÜovow,  dAAA ui) 
1àÓ nÀdorov Tic T"foac ntol và yvuvácia xal Tüg xalovuétvag 
Aéoyac &vaoroépsa aa * xal yàg tl; ra$rag ovvióvitg éntuxilc ioyó- 
Aobov ut GAÀÀgAcw, obtótvóc usuvnuévo: 1v mgüc xonuorwuóv 1 
XOtluv &yopaiov duvrskoUvrav* GAÀà v0 nro» 7» vg TOLOUE TC 
órazoif,c Egyoy, Éncuveiy vt. Tv xolÓv 1j vOv olayodv véyev, utr 
z0uÓiüg xol yfAurog &ÀagpOc Vrogéípovrog elg vov9tolay xoi 0:0p- 
Quoi. ef. ibid. c. 16, Quae consuetàdo etiam apud Atticos, quam- 
diu antiqua morum simplicitas servata est, Vigebat, post vero rerum 
publicarum studio nimis fervente exstincta 'ést ME 
Huic potissimum fabulàe velim adscribere tres versiculos, ups 
Phrynichus p. 110 ed. Lobeck. comoediae titülo neglecto exhibet: 
ire C 9 yovv Koazivog éy qAloig elc aUtÜ xoraÀÉyaw 
 irouüziy dd giga vibUnaXloy 2o) oqdkoy "90g àviQ, 
agápayov xétigÓv t&, yüngisw d. AySégixoc 2vnflá, 
Koi qAóuo» &q3ovoy dort zapivot 7züci roig üypoisiw. 
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Yia fere Hermannus apud Lobeckium correxit: quamquam illud zoà; 
avr languidum satis videtur: fortasse scribendum xol oeqxov 
zpóg a€0v, ubi ngóc adverbiascit, ut saepe apud Atticos scripto- 
res, vid. Aesch. Prometh. 73: 

"'H uv xike00 xánidevEo ye nmgóg.- 
Omnes autem illae herbae, quae enumerantur, suave olentes erant 
et capris maxime conveniebant: compares illa, quae apud Eupolidem 
Caprarum chorus loquitur in fabula cognomine (Plutarch. Quaest. 
Sympos. IV. 1, 3): 

Booxóui9* jÀgg ünó narvrodanijc, Arne, nolvov, xoudpov va 

IItóg9ovc &noAovbg ünotQuyovoat* xol ngóc rovro; vid9VuoAor, 

Kóuoóy ? £0? agáxov sur xal aulaxa viv nokdqvAiXos, 

Kórwov, oyivov, uia, ntixnv , gvAar, gv, xirróv, 0gelxgy, 

JlgóuoAov, Qáuyov, qAóuov, áv9égixov, gqnyóv, xw09óy, 9upa, 

vulgáv. 

lta enim corrigenda suní: v. 2 legebatur xal mgóg rojvrowu» tz* 
41A ofov xvrícov 3' 10à sg. Meinekius in Curis Criticis p. 59 
olov prorsus eiecit et Ér' &AÀo scripsit, at vero hoc omnino lan- 
guet, requiritur herbae alicuius nomen, itaque z:9:54o33o» scripsi, 
quam herbam etiam Cratinus in illis versibus memoravit, cf. Ári- 
stoph. Ecclesiaz. v. 403 ibique Schol. Quarto autem Eupolidis versu 
gvÀíav scripsi pro corrupta voce àÀíav: qgvAa est oleaster. 
Áttica autem capris abundabat, itaque poeta cum vellet Athenien- 
sibus maximae felicitatis simulacrum quasi quoddam proponere, 
terram sua sponte herbas suaveolentes, capris alendis commodissi- 
mas, large efferre finxit. 

In universa autem illa aurei quasi saeculi imagine, quam ex- 
hibuit Cratinus, Cimonem potissimum, virum et honestissimum et 
liberalissinum ante ocnlos habuisse videtur; cuius tanta fuerat 
munificentia, ut Athenienses Saturniam quasi aetatem reversam esse 
arbitrarentur, vid. Plutarch. vit. Cimon. c. 10: 'H 3? Kíuwvwog 
&gJovía xal v)v malo» Tí» 24Onvalov guXobtvlay xol guiav- 
Sooníla» $nigífoAs* oi uiv yàg dg' olg 5 nóMg ufya qgovet 
dixalog, 10 Tt onígua Tg tgogíc tg vo)g "EXAgvag dEduxa», 
Vódrev rt nayalov xozow xal zvgóg tvavow áv9gunove i(oaEay. 
6 0d v5v uév olxíav 1oig zmolroug novravtiovy ánodt(Sag xomov, dv 
di vj; xpo. xagnáv Éroluov ünapyác, xol 0o go. xoà gégov- 
cw, xoiodo: xol Aapgfvuv ünavru, roig Sévorg nagéyuv, voónov 
71» 43v inl Kpgóvov uv3JoXoyovuévgv xowwvíav slg 
zó» Blov ab3ic xoatáytv. Quam, munificentiam etsi Cimoni 
quamdiu vivebat inimici et adversarii graviter exprobrabant, tamen 
illo mortuo Athenienses vehementissime decidernbant: et Cratinus 

uoque, quantopere Cimonis virtutes admiratus fuerit, ipse docet in 
Archilochis TE 

Z)» d»ydgl 94 xol guobevorózg .. A 9 

Kal mávi! dglovg vu» Ilovytjyo» mob v09 .,.— ^ 

Kip. s rM "ND 
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nbi non temere Cimonem virum dirinwm appellavit, sed quoniam 
ille summopere Lacedaemoniorum moribus et institutis delectabatur, 
eum hoc praeconio decoravit, quod apud Spartanos viris claris 
et probis tribui solebat, vid. supra p. 22, itaque etiam in hac fa- 
bula, ubi imaginem vitae felicis atque beatae exhibuit ad Lacedae- 
moniorum consuetudinem pleraque retulisse videtur. Censuit autem 
Cratinus in hac fabula, dthendenses tum demum recuperare posse 
: rerum et publicarum et domesticarum statum felicem et beatum, si 
Cimonis honestatem et liberalitatem non solum admirarentur, verum 
etiam ipsi sequerentur. Neque vero mirum est illud, quod poeta in 
felicitate exornanda Lacedaemoniorum instituta et mores secutus sit: 
Cimon enim alüque viri probi et honesti non pauci, ut salvam in- 
tegramque praestarent rem publicam, ad Lacedaemoniorum instituta 
se applicarunt: quod quidem inimici saepe numero exprobraverunt 
.Cimoni, vid. Eupolis apud Plutarch. vit. Cim. c. 15: 2fió xol ro? 
K&uovog tg inavijA3ev üyavaxroUrrog inl tQ nponzAaxío9ai zó 
&tloua roO cvvtOpíov xol ntpouívov ndÀw vo Tàg Óíxag àva- 
xaAtiado:. xol v)v ànà KAnoOévovc bydouwv. ügigzoxpotí(av, xazt- 
Bác» -avviasáptvor , xol zóv diuo» PrgéSilov, Pxdvd ve vd móc 
v)v ádd &vaytoUuevor xal 2foaxunucuó» Pmuxolo)wrg* slg à 
xo) và E)nóAddog Óiaxe9piAAqros nig) Kluwvoc, Ori 

"Kaxóg uiv o)x $», quXonótge dà xàutidjc, 

Kávíor' üv ántxoiuüv" üv. iv /Toxeda(uo», 

Kày ' EXmivócy» v1jvós. xavoAuwbv uóvzv. 
quibus versibus etsi comicus poeta reprehendit Cimonem, eundem 
tamen virtutis quoque praeconio ornat: sunt autem haec ex Ur£bibwe 
petita, id quod docet Scholiasta Aristidis T. III. p. 515 ed. Dindf.: 
Zlóvuoc dé qnoi ovy Urt Daxdvitey, àAX. Ori "EAntvier vfj àdel- 
gj ovviv* oiriot dà Tfj; ÓiafolTG oi xuLuxol xad udjiora. Ebz0- 
Aic à» IIóAeoiv. Ceterum de Cimonis et optimatium Laconismo, 
vid, Plutarch. ibid. c. 16: Of 3? va9rà xoAaxtav Üylov xol óyua- 
jcylav elyo« QinfldAAovrec, onà Tc RÀAgg PEmAÉyyovro vob dvopóc 
zpooigécE0g, Apirroxgurondio xal 2faxonmuxic ovogc. idem c. 16 
docet quanta gratia et auctoritate Cimon apud Lacedaemonios flo- 
ruerit, quantaque inde Athenienses commoda in suam rem publicam 
derivaverint: itaque non mirum si Cimon Atheniensibus, praecipue si 
quid reprehensione et castigatione dignum animadvertisset, Spartano- 
rum exennplum proponere solitus fuerit: id quod Stesimbroto auctore 
memoriae prodidit Plutarchus ibid.:: Kol yàp a$róg àm) mavwril 
jalivuv v)» «daxtdaluova noóc 1Ozvalovc xal udiucra Ore TUYO: 
utuqóuevoc adroig 3j magok)vuv, Oc qs: Zryoluflgorog, slóS« 
Aéyty* ,242X* o9. 2daxtdniuóviol y& zou Uroi.'* Ü9ev qOóvoy éavti 
ovyiyt xol óvauévtóv viva nag rüv nolmóv. Idem auctor fuit, 
ut Athenienses, quamvis repugnante Ephialte, Lacedaemoniis bello 
Messenio difficili sane atque diuturno oppressis auxilia mitterent, 
quibus ipse praefuit: nolut enim patriam ex aliorum incommodis 
incrementa capere aut praeter ceteras Graeciae civitates opibus 


——M ——— * 
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valere, vid. Plut. c. 16 extremo. Sed non ita multo post adver- 
sariorum opera ex civitate eiectus est, vid. Plut. 17: Oi ó? moóc 
ópyl» áncdOórreg Tn Toig Aaxovítovo qavepóic byalinowwov xal 
10» Kíuceva uixoüg. émAaflóuevor nooqóatoc E&moroóxigay elg Erg 
déxo. ex quo loco satis illud apparet, Cimonem multos, qui eadem 
sentirent, habuisse amicos. Post vero Áthenienses levitatis poenituit 
atque ipse Pericles, ut erat magno et liberali animo, huic deside- 
rio concessit Cimonemque restituit, Erant autem sane Athenis tunc 
non pauci, qui Cimonem, quippe qui studiose antiquos mores et insti- 
tuta tueretur, multum praeferrent Pericli, novitiae disciplinae auctori 
atque vindici, id quod etiam Plutarchus in Periclis vita c. 7 docet, 
licet ille suo more magis externam rei speciem descripserit, quam 
reddiderit rationem : 24AA' cg Fou Ótódu)g uà» (Pericles) vzowyía 
nepiueotiy vvQavvídog, 0gÀv Ó' àgigroxoatixóv Ó»y Kluova xol ia- 
qtoóvruc 9nà vüv xald» xáya9Gv dyandutvov vnijAJe ro)g noÀ- 
Ao)?c ácgólua» uiv tavrQ, O)vapu» Ó2 xuv' dxsivov  nagooxtvaló- 
pivoc*. e9Àc dà xal toig ntol 2v Ólarza» évépgav váErv in£O wey" 
60ó0» vt yàg à»v üov& ulav éopüto v?» in' dyopgà» xal tà foviev- 
v5gQiov nogtvóutvog xAgotg T6 Ósnvow xal vov TowwrTN» ünacav 
quÀopoooóvzv xal avvi9tav iEunev, Atque praeter ceteros lon 
icus poeta, ut ingenium eius. magis ad antiquam illam quam 
ad novitam disciplinam inclinabat, Cimonem multum anteposuit 
Pericli, id moe Plutarchus quoque significat vit. Pericl. c. 35: 
"O dà. noc]i)c "Tov uoSwwty» qa v?» opiMay xol $nórvgor clvas 
voU lliguxiéfovg xal voi; utyalavyloig acToU 0A)» Ontgowlav 
dvopepuly9oi xal niguppórgoiw xà» üAÀAoy* dnawei 0à zà Kípcvog 
dupsAég xol $ygóv xal usuovaapéror dv toic rc «pogaic* áAX "Iova 
» Gong tooyue)v didaoxaMav á5iobvra v7 iun Éytiy 16. ndy- 
706 xol gGaTvQ«xóv uégoc ét». adde quae ex eodem lone affert 
Plutarchus in vita Cimonis c. 9; idemque in commentariis suis 
professus est, Cimonem ingenio satis liberaliter exculto fuisse et 
maxime Atheniensium civitatem opibus et divitiis auxisse, vid. 
Plut. vi. Cim. c. 9: Zv»denvájow 08 9 Kí(uwo» qyow 0 "Tov, 
navránmaoc: utigüxio» Txcv. elc 9rjvag àx Xlov ragà zfaouédovri 
xol tÀv onovÓÀv yevouévev napaxln9érrog co xol (cavrog oóx 
àndóig inoivtiv tovc nogóvrag cg Oskuiregov CruuoroxAfove* nóAw. 
óà norjcot utyóÀny xol nAovola» in(oracOn:.  Cratinus autem, uti 
ceteri comici poetae omnes, antiquitatis et laudator et vindex fuit 
acerrimus; itaque hunc multa in Lacedaemoniorum rebus et publicis 
et domesticis sapienter instituta laudasse, populariumque inveteratum 
in Spartanos odium Pmnprobavisse consentaneum est. Etiam Ari- 
stophanes, etsi infestum Spartanis animum plerumque prae se fert, 
eos tamen ab iniusto Atheniensium edio vindicat in Ácharnensibus 
v. 009: 
"Ey à? uio) uev. 21axtdaiuoviovc ogódpo, 
Kaóvoig ó Ilootidóv ovni Tawdápo 310g 
Zeíoac &xocw lufjáAo: tàg olxíac. 
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Kópol ydp loro üunCuo xtxouutva* 

Zrdo, gílo. yàg oi nmagóvitg àv Aóyg, | 

Tí vasta vovg «déxwvag altususD'a: ! 
et sic porro originem calàmitatum non a Lacedaemoniis, sed ab 
improbis rei publicae rectoribus repetendam esse conteudit. 

Pytinen Cratinus docuit, id quod supra dixi in exordio huius 
capitis, ut iniquas criminationes vulgo sibi conflatas dilueret osten- 
deretque , quantum vel in senectute valeret ingenio. Eximie autem 
hoc documento ingenuus poetae animus illustratur, qui quae in se 
inesseni vitia libere profiteretur nec specioso aliquo nomine celaret. 
Praeter ceteros autem illum lacessiverat Aristophanes, qui iuveni- 
liter exultans superbiensque, quod ipse sibi videretur ingeniose inven- 
tis comicam artem auxisse, Cratiuum iam semesceutem contemsit 
magnaque procacitate .irrisit. Ita in Acharnensibus v. 848, non 
solum libidinosum vitam eius exagitat, sed eundem etiam repre- 
hendit, quod nimia negligentia et festinatione fabulas componat: 
' Qv! ivivyóv dv 1áyooü npgócec! oo: Bad(tov 

Koativog &el xexapuévoc uouóv ui uoxalog, 

*O ntginóvyooc Zdozéutov, 

*O vay?c &yar vy uovounn», 

"Olwv xaxóv tüY» uacyaAdv 

ll«roóg voayacalov. 
nam quae graecus interpres de melico quodam poeta Cratino com- 
mentus est, futilia prorsus sunt, quamquam homines docti fidem 
habuerunt. Et rursus infra, ubi Antimachum choragum sibi infestum 

aviter vexat, ridicule et praeter exspectationem illius iram in 
raünum convertit, v. 1166: 

Eiro xasá&ué si; o$roU. ut9Uwnv vc xtgaMgjc Opéarge 

Mawwónivog^ 0 à6 AM9o» Aaffeiv 

BovAóutvóg àv oxórq Adflo 

T yusgl néAt9ov ágríog xtycauévov, 

"Ená&eev Ó' Eywv 

Tóv udouagov, xàn&39^ &uap- 

Tàv fóXor Koarivov. 
ubi itidem poetam intellexit, quem ebrium et comissatorem noctur- 
nis satoribus, quasi Orestis quibusdam, comitem adiungit et 
ab Ántimacho foede deturpari fingit: sed ab huius quoque loci 
sententia prorsus aberravit Scholiasta. Cratini vinositatem et spur- 
eitiem rursus attigit in Equitibus v. 400: 

Ei! es ui) puo, ytvolunv dy. Koosivou. xoiov, 

Kol didaoxolugv nogoaéóu» IMopoíuov zoayuóíav, 
et in parabasi eiusdem fabulae v. 526, etsi ingenium eius summig 
laudibus praedicet, tamen iam torpere vinoque nimis indulgere 
affirmat: 

Nw) à' ójdig adsàv ópOvrsc nagoÀgoobvr' o)x dit, 

^ Exninovaüóv vv TÀéxrQuy xol toU TÓvov ojxér yóyroc. 

Tà» 9" águoviv diaxaexovadiv* dàÀà yéouv d» n&gépptt, 
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"Qento Kovvüc, aféqavov ud» Vra atov, dhyg à* dnolokos, 

"Ov xijv àià 1àg ngoríong vixac nívey à» vQ novtavelo 

Kol uf] Agoetv, àÀMÀ, 9e&oOot Aixagóv rragà vQ Zftovioo. 
His igitur ab criminibus Cratinus, ut se defenderet, ingeniose 
Poesin tanquam uxorem sibi finxit, quae ipsum in ius vocarit, 
quod animum applicasset ad Vinositatem quasi pellicem quandam: 
sed eo pes quod vitia sua aperte confessus est, etiam ab omni 
culpa se liberavit viamque ad virtutem et honestatem a se relictam 
rursus aperuit. Hac ipsa enim re aequalibus suis praestant comici 
oetae, quod in ipsis si quid vitiosi est animadvertunt et prae se 
erunt atque ita omne crimen a se avertunt: sensit hoc etiam 
Plutarchus Sympos. lI. 1, 12: 210 xol rÀw» xoixdv Vo c3v 
zuxolay dqoigeiv doxoUa. tQ oxumrtty énvrovc, (c Vioiarogürnc 
elg 1?» golaxgórgra?) xol Koarivog dà elc; v5» olvov Oüygv c» 


pt M rn € 
e 


*) Calvitiem capitis ipse significavit in Equitibus v, 548: 

"IJ. ó zorrc ántn yotooy 

Ker& voUv natas 

«baidoüc Àtunort. ueto7tQ. 
ubi recte Scholiasta: dià ró qw«Àaxoóv sivos sÓv "4owroqdys. quoniam 
ge qui calvi sunt, frons dilatari solet, unde etiam Horatius in Episto- 

e , *. 

Quod si me noles usquam discedere, reddes 

Forte latus, nigros angusta fronte capillos. 
Adque eundem modum corrigendus est alius locus Aristophanis, ubi rursus 
calvitiem suam attigit, in Pa-e v. 765; ' 

Iloóg t«Uta yotd» &lvos uev! buoU 

Kal rovg &vdgeg xol ro)g n«idag. 

Kei toic qaÀaxpotGt ze«p«woUuty 

Zvoazovd&tty nto) tc víxne* 

Ilág ydo wc égei vixwvtog euoU 

Kn roenzétg xal avuzoototg 

dot tQ q«AaxoQ, dóg TQ qolaxoQ 

Tàv rooyalíov x«l ur) &qaíptt 

Ftvvowot4Tov TOV z0&tQv 
Mópóv 1Ó u£iwnov Éyovrog. 
h. e. lata frons. vulgo &vdyóc, sed quoniam &doóv ambiguum est, praestare 
videtur: leg 7toóv TÓ uétonov Eyovroc, atque ita etiam interpres videtur 
legisse, qui dicit: 4feuztgóv Óid tj» qeAaxpórgra f| eüztaponataarov. Nota- 
verat autem PH ais hoc nomine potissimum Eupolis, itaque hunc 
reprehendens in Nubibus v. 540 dicit: ; 

Obd" Iaxenpe ro)c qulaxgoUc o003 xópgday' stixvosy. 
ubi Scholiasta commode Eupolidis versus ex Baptis servavit: 

Kaxt(vaug ToUg Innéog ' 

i Zwveno(naa sq qeoiaxo zovrp xàdaonodun. dA 
"Lepidissime veto Aristophanes in alia quadam fabula videtur hoc capitis de. 
decus risisse: ipse enim poeta aut histrio, quem suem personam agere iussit 
Aristophanes, in scenam prodiit, magna capillorum mole exornatus, quo 
pertinent. duo versiculi apud Grammaticum à& Hermanni Opusc. T. li[, 
p. 4U servati: — wr hs wer fins 

"yo 4' &vlupei, ui) y&v 6qier Ado, : POE n. 

Ilegà vv xequizv dut vaUt-w 7wmVÍxqw ma, 
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Ilvziyg» dóidote.  Finxit autem poeta se €Poesis uxoris et ami- 
corum admonitione ad sanam rationem rediisse atque erroris 
convictum esse, nec erubuit coram universo populo Atheniensi ista 
dicere: 

Zf1àg ivyootuos ÓTfío 10c uoyO'mplac 

Tc oxoiórgrog vic buf. 
ita enim emendanda arbitror, quae corrupta leguntur apud Priscianum 
T. II. p. 202 ed. Krehl. Verum Cratinus etsi errorem ingenue confiteri 
ausus est, libere tamen quaesitam meritis superbiam sumsit atque, quo 
esset ingenio, adversariorum criminationibus reiectis docuit: verum 
quoniam intellexit, omnem quamvis splendidam et magnificam oratio- 
nem, quam ipse haberet, ingenii alacritatem et vigorem ostensurus, 
iusto deteriorem aut certe debilorem fore, ita instituit, ut intus 
se defendere atque illa crimina diluere crederetur, chorus autem 
vel aliquis ex amicis summa admiratione commotus et vix sui 
ing b theatrum prodiret atque ista diceret (Schol. Aristoph. 

* vas 1nÓAAo» TÓv inóv vo) Qejuaroc. 

Kavayotot nya, Ocdtxdxpovvoy 10 oróua. 

"Daocog i» v5:qágvyv ví &y noi 001; 

El uj yàg énifféat. vig avvoU 1à osóua, 
"novia voUrO xoraxÀO0t nOUjAaOty. 
s res ad animos spectantium percellendos erat accommodatissima. 
taque cum ingenue vitia esset professus eximieque suum ingenium 
illustravisset, iam in parabasi videtur aemulos poetas, a quibus 
ista ignominia sibi erat conflata, recensuisse et sub severum iu- 
dicium vocasse. Maxime vero atügit Aristophanem, quem vulgo 
existimabant Eupolidis opera in fabulis componendis uti, quo per- 
tinet illud, quod Scholiasta rigo d Eqq. v. 528: Tavra áxovoag, 
inquit, 6 Koazivog Eygawe v5» Ilvrivn», Ouxvóg 0s1 o9x. (Mjorocy, 





Sic enim verba satis perturbata disponenda arbitror, quamquam haec sane . 
incerta: neque vero hoc fecit in Anagyro, quod existimat Fritzschius Quaest, 
Aristoph. T. I. p. 144, sed ut ego arbitror in illa fabula, quam Zxqvac 
xe«raAeugoarovO«g inscripsit, in qua videtur ingenue professus esse, quo 
esset ingenio: quorsum pertinet Fr. I, in quo Cratini respiciens reprehen- 
sionem, qui illum dixerat ád Euripidis exemplum se applicare, sane conce- 
dit, se ad dialecticam tragici illius artem prope accedere, ingenio autem 
'€sse honesto et probo: ' | 
Xoduot yàp «vroU ToU Gqróuetoc TQ GrpoyyjUAm, 

To)c voUc d' &yogaíove 1rrov 1j ' xeivoc zt0u9. 
deinde vero videtur comicus ostendisse, nullum omnino esse poetam, qui 
non iis, quae priores,bene et commode invenerint, utatur, idque ipsius 
Euripidis exemplo probet: |j 

O d' av Zoqpexiéove 100 ufi. xtyQuiuévov 

"Qeazto xad(Oxov z&qGaue só GrOug. 
Hos enim versus, qai leguntur sine fahulae nomine apud Dionem LI. T. 
IL, p. 273 ed. Reiske, illis continuo subiungendos eenseo: ad Gerytadem 
referre voluit Dindorfius p. 117... . ; 
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à» olg xaxüg Mya à» Migitopáygv, cg và EónóMog AMyorta. 
Recteque Runkelius et Fritzschius huc revocarunt illos Croüni 
versus, quos Platonis Scholiasta p. 330 ed. Bekk. servavit: 

Tíc àà o2; xouwóc vic Eporro 9eurric* 

*YztoAerroAóyog, yvopuidtóxvgc, etgrinidagiasogaviGnv. 
quibus verbis Cratinus, peritissimus poetarum arbiter, scite Ari- 
stophanis ingenium descripsit: sed de hoc crimine ipse Aristopha- 
nes dixit in Mulieribus sedes occupantibus, de qua re modo 
dictum est. 

Quamquam antem de hac nobilissima fabula etiamnunc post 
hominum doctorum disceptationes non pauca possunt disseri, tamen 
omissa longiore disputatione n quaedam eligam. Et in illo 
quidem versu, qui legitur apud Suidam T. 1. p. 310: 

oayv(ov usati» Éyug vnv yaotépa, | 
non puto Cratinum secunda syllaba verbi &gay»íw» contra Attici 
sermonis consuetudinem producta usum esse; probabiliter enim con- 
iicias illus dixisse: 

4o! ápaxvíwv utor» Eyug vi» yaovíoa; 

Plane sic Pherecrates in 'Tyrannide apud Suidam T. I. p. 310: 

Moüyri, Donep roig orvoiot vafg xevaic; ii 
uo versu rursus utitur Suidas v. ocuxvato: "T. IIT. p. 392, sed ibi 
egitur meliore numero: 

"Mo ódodywm' donmip vaig ouwoio: vaig xevolz; 

Comparari potest ettam Nicocharis versus ibidem: 

Zo' ágáymov ri: gaívrev?. luntqwzévo:; 

Tam vero video in eandem emendationem etiam Fritzschium in 
Quaaestionibus Áristophanicis 'T. I. p. 1 incidisse. Cratinus, etsi im 
hac fabula illud potissimum consilium secutus est, ut ab adversa- 
riorum criminibus se defenderet, non tamen nmeglexit institutum 
antiquae comoediae, sed magna acerbitate errores et vitia in rebus 
publicis et domesticis admissa castigavit: documento est illud, quod 
servavit Scholiasta Aristophanis Nub. v. 354: Kol ri» gro, dió 
vüv Kluc9é»vn Pbyévovro yvvaikeg* obrog dà dmi xwaidelg. Qin (idÀAa- 
vui,  "Tobrov Óé cg yvvanilóutvov o)x 1dguroQdrygc OinfldÀÀu 
póvoc, GÀAA xal Koarivog v Ilvríyg, Afyov oUtog* 7fnotig Eyw. 
yoéq' a):0g i» àntcodÍo* yelolog Patras KAuoSrvgc --vfisówv. dy 
jj 100 xaÀAovg àxuj;:: de quo versu quae homínes docti propo- 
suerunt, a veritate recedunt longissime: neque multum proficimus 
ex iis, quae leguntur apud Suidam 'T. Ill. p. 327: bFroc ài 
xiaidío OufégAnro xol Pyvvaux(tevo* xal Koozivog* 2dnosig Évov, 
yoóqov obr dv inucoóip* yotog loreet KAta9érgc  xvfieso». 
Obscurissimum enim est, quid illis verbis 2» àzeocoóío significetur, 
quandoquidem éze060:0» ea est pars fabulae, quae praeter institutum 
et propositum quasi óbiter intertexitur: compares quod Metagenes 
dicit apud Áthenaeum X. p. 459 C: 
. Ka? éin&coódtov. uttofldAAo 15» Aóyor, dig ày 
Kauvaio: noagoyíot xal noMioig t$wx5joc 10 9énsoor.. 
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Sed illad haic loco vix fuerit accommodatum: et hoc verbum cor- 
ruptela aliqua laborare eo est verisimilius quo maiore .studio 
geminatum anapaestum in tetrametro iambico vitare solent comici 
oetae. Fortasse aliquis coniiciat, ut hoc vitium tollatur, scriben- 
um esse à» eilaóÀ«: ticoóog enim dicebatur ianua, per quam 
chérus introibat in orchestram: ita in Nubibus v. 325. 
ZQ. Xugo)vo' abra: návv nola, 
- wid. UY xolAo» xal vd» Óooénv, aUraL nÀidywu, ZTP. TY 


VM 20.99 eina; 
"Qc o) xeJogó; ZO. Ilagó züv doodov. ZTP.'Hóg ww» 


ióAig otzuc. 

et in Avibus, v. 295: | 

IIEI.'Q Ilácuóov, oiy 6ópüg 0cov avveltxzos xaxóv 

"'Ogvéuv; EY. 'QvaE " AnoAloy, toU vépove. lo) lov. 

^ (O00! dd» Ei! £00? vn^ abrdv n&rouérwy v9» daodor. 
ubi Scholiasta: Eicodoc. 2 Afyeszou jj Ó xyogóg douci )»» tá oxi: 
xal ày vaig NN/oomg* : 
44. Tí av Aéync s; Eloi» d? noi; 
^. 1B. Mil xav? odi» Q4» inaug v)» dioodox. ; 
Sed ne hóc quidem probatur omni ex parte: requiritur enim aliquid, 
quo' aperte mollities et foeda libido Clisthenis ,notetur; scripsisse 
videtur Cratinus: MN 
«4. 2dggsic Fyw», yodg! adzóv 

Ev iniiolq, | B. l'àoiog &ogo0 KÀuo9érgg xvftsuv 

"Ev 1jjós voU xdÀlovg áxuj. 
lia esi tanquam homo effeminatus et profligatus irridetur. Ipse 

oeta explicans verba p iv éngc(p: dixit 2» 1e voU x4A- 

ps àxujj: de illa voce vid. Pollux Il. 170. 174 et 224. Etymol. 
M. p. 363, 56. éx£í/o:o» autem, non énícuov vel iaíciov scribendum 
esse et optimi codices probant et Lycophronigs versus arguit 1385: 
. .— *Oxsav xógy xaauwpig sig énslotoy 
200 XAnny dÀaxrgoaca x:À..--— 
'Tale autem quid requiri, suadet vel similitudo alius versus ex hac 
ipsa fabula, nbi Hyperbolum, quoniam lucernas vendebat, pariter 
vexat: legitur autem hic versus apud Schol. Aristoph. Pac. 675: 
*Qrzi Avyvonogg 0 Ynéogfoloo — xoi Kpoazivog dé év Ilvzívn* 

*Ynéoflolov 0^ ánoo(iécag àv voig ÀA)yvowt ygdwo». 
ita recte Cod. Venet. pro vulgato yodéww suppeditat: hinc satis 
superque perspicitur, supra quoque recte resütutum esse: gag 
avsày "Ev énucío. Fuit enim Clisthenes, homo mollisimus, Sibyrtii 
filiüa, quod docet Aristophanes in Acharn. v. 117: 

Kai voiy uéy sÜrvoUyouv tÓv frtpov rovro»l 

"EyQ0' 8g dez KAuo9évgg 0. Zifivgsíov. 
unde giholiasta ad Ranas v. 48: KAuo9(vyc 0 Zvufvgsiov (Zi- 
Bvorlov) ix' aloygórgri xouqótira 7» 0) Adog *0 yévuov* di) 
xal &Dvovy tixáQu aUrÓv: xaputdobo. Óé ajrüv xal iml TQ ma- 
eyjriüy, Pater eius.Sibyrtius palaestrae praefuisse videtur, siqui- 
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dem apud Plutarchum in vita Alcib. c. 3 haec leguntur éxce 
ex Ántiphonte: 'E» dé saíc 4Mvripóvrog Aoideglaig yéygozsas, Ori 
zuig Ov ix tg olxíag ánédon noóc ddruoxoész uà. si». égaozóv: 
— xol Ori vv áxolovOosrtu vivà xttivuty ivi; Zifivosíov ra^ 
Aalorpo, ESAcq mxard6ec.. Clisthenem autem ut. Cratinus una cum 
Hyperbolo. notaret (nam ex communi loco utrunque fragmentum 
petitum esse arguit.et numerorum: et sententiarum similitudo) haec 
maxima causa videtur fuisse, quod ille in summa mollitie rem publi- 
cam capessere et auram popularem eloquentiae Jd captare studebat: 
colligimus hoc ex Aristophanis Equitibus v. 1373 :. 

4H. O£0* áyogáaáyévtiog ovdtg i» dyopá: 

AT. ilo) offa. KAuoSérgc dyopgáoss xal Srgázov; 

4H. TÀà u&góxia vàvsl Aéyo, 1d» TQ uou, 

"4 ovwuviedtra voiad]. xa97zu£sa 2 

Zogóc y' 6 OwlaE, dtEiOQ €^ ovx. ànéDasey* 

Jvvepxstxóc ydo dosi xol ntgurvixóg, 

Kol yvwonotonéxóc x&oaqtzic*) xo) xoovatixoc, 

Küralgntuxór 9' üguta «o0 Dopvfvsaxov. 

' AT... Oixo?v xavedaxrvliuüc 0) vob. Aalrrixob. 
bor ide jBum sacram aliquando suscepisse coniicias ex Vespis 
v. 1487: ^^ . jc 3 

QI. Iloíovg ttvéc 0à xe) Ayu» (ué9ouc); BA Et. Meya- 
* ox . ^b ig 


) Tgenstts , 

"Qc £vveXteloüc Msdooxit? so). KAuo9fve. P. 
Praetorem fuisse et victeriam repertavisse .aífirmat Scholiasta ad 
Ranas v. 48: Zu RS 

Iloi yzc àmeueic; AIO. "Ensfiásevor KAeen9évns. 

HP. Kavovuáygosac; 1O. Kol xaseóvoonér ye vos 

Tv nolquímy $ $edtx! 5 Tgioxaldexo. 
ubi haec adscripsit: "Euquéves olv, el xuxà argareíav ánsdrmowy 
putzà  KAeoOérov; àv. lazgottvodunw. -—. losparryrgoe dà. vemezi 
xal ivíxnev obroc. Sed hoc sibi visus est grammaticus ex ipao 
illo loco coniicere, in quo nibil nisi mollities exprobratur Clistheni: 
verum nolo in praesentia accuratius de difficili hoc leco disserere. 
Eundem hominem praeter Áristophanem etiim.ceteri eius aetatis - 
comici poetae saepius videntur vexavisse; ita Pherecrates in Petale 
apud Áthen. IX. p. 395 C. mollitiem Clisthenis tangit: 

MA d) negiotéQiov Ono» KAucDévu 

Ilízov, xóuicov d£ u^ elg Ki2yoa xal Kongor. 

Cratinus autem in Pytine, nt magis etiam ei mollitiem exprobraret, 
finxit aleis ludentem: erat enim hoc ignominiosum et hominum 
effeminatorum atque perditorum: idem crimen coniicit. Aristophànes 
in Amyniam Vesp. v. 74: ! 


| *) Legebatur xal Gaqjc, quod correxi, solitá enim irotia usus Áristo- 
hanes Phaeacem eo ipae loco, ubi illum laudari fingit, ácerbe notat; sed 


e Phaeacis ingenio disserere non est huius loci. 
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'Auvvlac ui» ó Iloovánovg quo^ ovroci 

Eilvoci quÀóxvfo» avvróv: GAM oj00» Afya. 

ZQ. Mà 40, àÀX àg «vro? v3» vócov rexualoszat, 
eum autem ug epum aperte mulierem dixit in Nubibus, v. 681: 

ZQ. "Exc Ó£ yc negl süv óvouásow ua3Jéiy oe ei, 

Arr! àgoev' dairy, &vro O^ adr» 9ita. 

ZTP. 4AÀ old Eyuy' , &á 9xAe dosi. ZO. Elni 0s. 

ZTP. 4décia, Oluyva, KAusayóga, 4nusrola. 

ZQ. " Mogtvo. dé noia sàv Óvoudszuv; ZIP. Mugla. 

QuAóEcvoc, IMilrolac , " 4uvvíag. 

ZQ. 411^ à novgo£, vavrá y! tox? ox dggtva. 

ZTP. Ovx ágoev' vuíy )orw; XQ. Osdauóg y', ind 

llüg à» xoAéotag divivywv ' duvyio; 

ZTP. "Onwc àv; o0, ótüpo, ócio' "Auvyla. 

ZO. 'Opüc; yvvoika viv ' Mdpuvvíav xag. 

ZTP. O)xo/» Oxo, fiic oU ovpazevesat. 
ubi Philoxeni quoque et Melesiae nomina non temere esse electa, 
et per se consentaneum est e£ Socratis verba vaürà y' iov ovx 
&pptva arguunt. Non inscite enim Aristophanes Strepsiadem fecit 
eos inter viros referre, qui nomine quidem viri, sed revera mulie- 
res essent, Et Philoxenus cm haud dubie is est intelligendus, 
«uem Eupolis in Ürbibus dilucide féminam rea: | 

"Eos: ó£ sig 9rÀAeo QuAoEevog ix. eiouslo. 
pariterque ei maledixit Áristophames in Vespis v. 81: 

EA. NixóuzQazog Óó' ab «aw 0 Zxaufeviógc 

Eivoa quAo9ívz» assóv 7) quAóEcvor. 

ZQ. Mà sà» xv», à Nuxóospgov!, ov. guMáEtroc, 

"Ens xavaanvyo» josiv 8 ye GAMÓEtvog. 
ubi graecus interpres illum Eupolidis versum adscripsit, adhibito 
praeterea Phrynichi ex Satyris testimonio. . Fuit autem hic Philo- 
xenus Eryxidis filius, qui et ipse propter foedas libidines male 
audivit, vid. quae ex Aeschinis dialogo, qui Callias inscriptus fuit, 
Athenaeus V. p. 220 B. affert: .4éy& yàg wg ó uév llgóduxog 
Oyoauéry» uadJqrzv ánsréMeotv, 0 0' Fregog (;fvo5ayógac) QuAó- 
5evov 1à» "Eguzidoc fol'fgupodóg» àv dó:igür "Aguyvurtov ToU 
xidagQóoU, Jéov ünà Tig vüv ÓngAwSévrw» uox9nolac xol £pl 
và QoUÀa Aurtdac jugavícos Tiv vüv noitvoarvrov OuacxaMar. 
itaque cum pariter atque Ariphrades, homo abiectissimus, ex Ánaxa- 
fose disciplina profectus esse perhibeatur, moribus non sane dissimi- 

bus videtur fuisse: verum de Ariphrade dicetur infra; quamquam 

Aeschines in Philoxeno videtur magis etiam gulositatem notavisse. 
Huius enim Philoxeni gulositatem insignem fuisse documento sunt ea 
quae ex Theophilo affert Athenaeus I. p. 6 B: OsóguAog 0£ qoiw* 
Ovx doneo GiióEevov à» "Egu&idog* éxeivoc ydo, ag &ouxtv, é&ni- 
pégóntvog tz» giciv eg vv ünólavow vU5asÓ nort yegávou Ty 
qdovyya Gydy* dAXAÀ noÀ) uüALov nno» UAcc 7 foU» 3 xduvAov 
7 déparra 05 onovóátu» ycvíoJos* ovra ydg a6 Undvulor xol 
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ei $doval noA uétovg xal oqodpotéga:* noàc yàp vdg Ovvdpeic 
zo(0tvtu1 Tüg ipsis Hoc idem optavisse Melanthium, tra- 
icum poetam, aequalem huius Philoxeni, refert Athenaeus ibidem. 
hiloxeno vero vindicat etiam Aristoteles Problem. XXVIII. 7: 

Zià ví oi xarà viv Tg üqüg 3] yeioenc 7doviv, o9 üv ontpfa)- 
Awoiy áxgaztig Aéyovrar; oi v& yup ntgl và. dggodíoia GxóXoGro:, 
o? v& zéQl züg Tijg vgoqhc ánmoÀavcug* TOv Óé xarà T3» vgogr 
ànm )»»y(oy uéy dv vjj yArsg v0 500* ám dvrloy 0d iv 1 AMovyy,, 
à?) $9 xal QMAOErvog ytpávov qégvyya sÜycro Pyuv. Et dilucide 
dicit hunc Eryxidis filium esse in Eth. Eudem. IJI. 2: fà ot 
óvogáyor ojx sÜyovro: Tv yÀóra» bye» uaxgáv, àÀÀà zÓv gd- 
ovyya y&gávov, üantQ QiAóStvog 0 "Egvéidog. et rursus Eth. Nicom. 
IIl. 10: 20 xol 55ucaroó vig QuÀóEevog "Epítioc (l. '"Egs&idoc) 
ówogáyog Or, 10» gágvyya u)rQ axoórtgo» ytgdvov ysvéíaSau, 
e) T730óuévoc jj &q, xowordrg 7 rà» aloJ95oteov, xa9? $v» $ 
áxoAacía. Quamvis autem horum locupletissimorum auctorum testi- 
monio constet, hunc Philoxenum Eryxidis filium gulonem fuisse, 
pravo tamen errore illud crimen ad Philoxenum Cytherium poetam 
vulgo transferre solent: qui quidem error quam sit inveteratus 
Machonis comici exemplum docet, qui hoc ipsum, quod Eryxidis 
filium dixisse constat, in Cytherium transtulit: 

QuAóEevÓg no9^, cg Ayovo , 6. Kv97oiog 

Hüitoro vgidv Eye» A&yvyya zmyéu», 

"Once xaranívo, qrolv, 9r. nisiarov yoóvo», 

Kol návy9 &ua uo 1À Boii 2" 70ovj» nor. 
vid. Athenaeus VIII. p. 341 C. Philoxenus autem Cytherius fuit 
Euletidae filius, vid. Suidas T. III. p. 605: QAóEeroc, EvÀsgr(0ov, 
Kv91gig, Àvgixóc. Non magis Cytherium poetam tangit lepida 
illa memoria, quam Macho ibidem versibus persecutus est; Philo- 
xenum enim ait aliquando integrum polypodem praeter caput devo- 
rasse, post vero cruditate graviter laborantem, cum medicum con- 
suluisse ex eoque se in ipso mortis articulo versari comperisset, 
reliquias polypodis postulavisse: hic ubi Macho dilucide Philoxe- 
num dicit dithyramborum poetam Syracusis versari eundemque 
de dithyrambis tanquam liberis mandantem induxit, item "T'inotbei, 
aequalis poetae, mentionem iniecit: 

*YntofoAz Aéyovo: tóv QuAOEsvov 

Toà» oi9vgáufiov sv nowrsv yeyovévos 

'Owogdyov* tira. novÀvnóóa nuyor» Ovtiv 

* Ev vaig Zvgaxotseig mor' abróv üyopdgeun 
atque infra ita illum loquentem Bnxit: 

To)c di&voáu lov; a)v Jioiz xaraluendves 

"*Hyógouérvovg xal nárrag lorepavapuévove, 

O?; áraz(9qu toig iuavro? ovvrpógoimg 

Modscoic , ' dqpodírg» xal Zfióvvoov àniroónave. 

Tev9' ai dé xai 0iecaqoboir* aÀA dnd 

*O Tiuo9S£ov Xàgwv oxoldjur otx là, 
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Ovx tfj Nióffgc, xupody 2 xop9 uy &vaffod, 
Kod óà Moioa véyioc, fic xA)tv xouó» — 
Haec inquam dithyramborum poeta indigna sunt meque conveniunt 
iis, quae de eius ingenio ab auctoribus fide dignis traduntur: pror- 
sus autem cum Atheniensis Philoxeni moribus congruunt, ita ut 
Machonem aut errore quodam captum aut alios auctores ambiguae 
fidei secutum haec, quae Atheniensi morienti acciderant, Cytherio 
po accommodavisse suoque ingenio exornasse existimem. Nam 
unc Eryxidis filium per omnem vitam gulonem maximeque piscium 
delicatorum avidum fuisse non solum ii auctores, qui illius voti, de 
quo dictum est supra, memoriam conservarunt, verum etiam alii 
ea testes satis locupletes perhibent, ut Plutarchus in Sympos. 
V. &, 2: Obxo)v xol àperzc Üywv (optimus iudex) 8 quXowéra- 
voc* o902 yàp IlvOoyógo ys vovrw» o$02 AHtvoxogdtt ÓOuwutm 
Xot81éov* ? Myrayópo dé và noutjj xol GuioE£vio và "EptEidog xoi 
v) Doyodqq '""vyópoxidr. idem de occulte vivendo c. 1: T'oie uiv 
y&o ztpl QUuAOEsvov TÓ» '"Egviidog xoi D»yüXJwva zÓ» Zuihuone 
éntonguérvovc negl 1à Óya Acyovaww lvamousrtto9o:t tait nagoylaw, 
Ónox& tro)g cvvtoO(loxiüc Óiorobypavreg asrol uóvor TCU» mapaxu- 
pévov àugogn3óoi. Verum non solum Macho in loc versatus 
est errore, sed etiam alii non pauci, uti Sopater, vidl. quae :Ma- 
chonis versibus subiecit Áthenaeus VIII. p. 341 E: FIsgi 84 voj 
Quo£évov xal ó nogq00c.Zunetgog Aéyov qrot* 
Zlscoig yàp àv uécoiwiww ixJ9vuv qopgoig 
"Hora: xó» Zdirvmo ig uécov Atvoowv axormóv. 
quae etsi obscura sunt, tamen quantum quidem ex Áetnae mentione 
coniicere possumus, de Cytherio peeta dicta videntur, cum Eryxi- 
dis filio potius convenient. Pessime autem perturbata sunt, quae 
Athenaeus IL. p. 5 et 6 dePhiloxeni voracitate tradidit, qui quidem 
errores nequaquam ei, qui epitomen confecit, verum ipsi Athenaeo 
crimini vertendi sunt; quamquam sane iam noygnulli ex auctoribus, 
quos sequitur, mon expertes fuerunt eiusdem erroris. Et Chry- 
Sippus quidem de Eryxidis filio locutus esse videtur, quamqaam 
quemnam intellexerit non satis liquido discerni potest, quando- 
quidem dicit: 'Ey& xoréyo vwà Ówogáyov — narrans iilum gulo- 
nem digitos atque os calida aqua duravisse, ut cibos ferventissimos 
posset comedere EM quam ceteri convivae tangere auderent: id 
uod prorsus sordidis huis hominis moribus convenit; vide quae 
lutarchus eo loco qtém nrodo dixi narravit. Ipse autem Athenaeus 
temere ad Cytheritm vetalit, subiungit enim: Tà À' acv& wol ntol 
709 Kv9«oíov GoEévov iozopotow. Ex Clearcho, homine doctie- 
Simo, aliam narratíiumcelum addit Athenaeus p. 6 À, verum eam 
neque ad Cytherium meque ad Atheniensem revocandmm arbitror, 
sed ad parasitum illum, eui Pternocopis fuit cognomen, quem ser- 
mones multo lepore atque facetiis condivisse constat, vide Athe- 
naeum VI. p. 241 E. et inprimis quae p. 242 B. ex Lynceo refert, 
item: p. 246 A. et Axionicum comicum peetam jijbid. p. 239 F. 
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ex quibus satis cognoscas, me conveniaf lepida illa narratiuncula, 
illi parasito: miror tamen Clearchum ex Aristotelis disciplina pro- 
"fectum in tantum errorem incidisse, ut haec de poeta Cytherio 
narraréí, quae ad parasitum fere aequalem perlüinerent: qua re 
liis existime illa tantum quae huic narrationi praecedant, ex 
Clearcho petita esse, «qui de quonani Philoxeno locutus (uerit, in 
medio relinquendum est; cetera autem, quae subsequantur ipsius 
Athenaei esse, qui nescio quo auctore usus ea ad dithyramborum 
poetam retulerit: Oórog slc "Eqeoov xozanAt)cac, bod» v» bwo- 
nuo» xeváv, inóOtro 12)» alzíay* xal ua9dv Or. nàv elc yduov; 
evvryógaoro:, Aovadutvog mag5v üxlgrog ec tü» »vugiov* xoi 
perd 10 Osinvoy (cac bu£vaiov, ob 5$ doyi* l'áue 9eÀ» Aap- 
zQÓóTate, nüvtag hyvyaynynat»* tr dé diBvoaufionoriócg* xal o 
vupgoc, GiAÓEme, ele, xol atpioy cde Berryeic; xod 6 Du Eevoc, 
"fy iov, Epr, us) no] vic. Át parasitus ille non composuerat 
hymenaenm, quem in nuptiis recitaret, verum initium alicuius car- 
minis lepide accommodavit magnificis et conquisitis undique epulis. 
Ea vero quae Athenaeus p.6 E. ex Phania Éresio adscripsit, sane 
ab Cytherio | gnis in convivio apad Dionyeinm tyrannum dicta esse 
videntur, sed nequaquam arguunt, poetam foisse illam quem volunt 
gulonem: nisi forte Phanias quoque similitudine nominum in erro- 
rem est inductus. Minime vero omnium Arístotelis auctoritate 
debebat Athenaeus abuti p. 6 D: "'foiwzoréAge dà quiódunvor 
&nÀGg, Og xal yodqe mov tobra- 4nunyogotvrec iv voi; Uyloi. 
xazuzolfovoiw 0Àgv t7» fudgav dy z0fg Oaipaot xo) (hoc delendum 
censeo) zgüg roPp ix rob Gdodloc 3j BopvaO(vove x«rankorragc, 
&vtyvoarxórtg odÀév. nÀ3v el x0 GQuiokévov deinvorv oiy 01ov. Hic 
ipse Aristotelis locus satis arguit, quae res Pbiloxeno poetae tantam 
ignominiam atque dedecus contraxerit effeceritque ut cum Philoxeno 
gulone, homine ignobili et obscuro, temere confunderetur. Seripse- 
rat enim Philoxenus carmen lyricam, in quo lautissimas epulas 
magna cum festivitate ingeniique uberfate descripsit, in qua quidem 
descriptione Siculas dapes, quibus apud Dienysium Syracusarum 
tyrannum perfructus erat, aute oculos habuisse videtur: iam eum 
magnifice illas voloptates deficiesque exornavisset, smbiude "ipsum 
nimis et nltra modum epulis delícatis delectatum esse creditum est. 
Cytherii autem, dithyramborum poetae hoc fuisse carmen, etsi mon- 
nulli ex veteribus de hac re dubitavisse videntur, Platonis comici 
testimonio probat Athenaegs IV. p. 146 F: 4Dbótwoc 9à' 6 Ke3 
proc à» 1G. inrygoqouéro Ziínvo, dinip sosrov sei kou 
Iléro» i» và Gio» duvía9n xcd n5) oU. 7fewxaB(ov 4iekfvov. 
Male vero Athenaeus supra Y. p. 8 B«. "Tov (Gwokívov 43 ze 
"fevxadlov 4funvov JIAdtwv 6 xepepbtonofbc néuvsvon* 
2E * Ey) yàp 0v940* 8v viorgda 

Tovil óuASe» floükouas v fiffifov 

Ilgóc iuàvióv. B."Eor 0. &vrqfoM$ ov 1o0so «t; 

A.. QuioXívov xai] vic $unprvola, 
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et quae sequubtur: ex quibus hoc salis perspicimus, quanto studio 
atque plausu Athenienses illud carmen exceperint. In errore autem 
versantur, inciditque in eundem errorem etiam Dindorfius ad Áthe- 
naeum T. Il. p. 711, qui hexametros illos, quibus Plato atitur, 
ex Philoxeni Leucadii carmine petitos arbitrantur: immo comicus, 
cum ingeniosam illam ubertatem, qua Philoxenus in Convivio res 
satis leves et propemodum indignas tractaverat, a poesis divina 
specie abhorrere plurimumque et ad ipsam artem depravandam et 
hominum animos enervandos conferre intellexisset, finxit Philoxe- 
num lasciva quaedam praecepta coquendi versibus comprehendisse, 
quod quam conveniat ingenio Atticae comoediae facile quilibet 
perspiciet. Iam cum Plato Phaonem docuerit Olymp. XCVIL 1, 
vid. Meinekium Spec. II. p. 26, atque is in ea comoedia comme- 
moraverit Giloiévov xaiv5zv ówyecgrvoíav, apparet Philoxeni 
carmen circa illud ipsum tempus Athenas perlatum esse: sed paulo 
etiam accuratius possumus illam aetatem describere, quandoquidem 
Aristophanes quoque in Ecclesiazusis , quae sunt anno ante h. e. 
Olymp. XCVI. 4 doctae, non obscure notavit Philoxeni Convivium: 
in extrema enim fabula, quod fugit homines doctos, Philoxeni et 
numeros et verborum monstra exaggerando aemulatus dixit: 

'Q gei yvvaixtc, dno ucAAoutv 10 xorjua ógür, 

"Exi 10 deinvov jnavaxtvely*. Kogzuxóog obv và) nóds 

Kol c? xiva.  To):0 0g. Kol záoÓt Aaydágag 

Toiv axehicxoiy zóv QvOuóv* záya yàg Éntwu 

«lenadorz&suayootlayoyaleo — . 

xQavioltiyavoóooiivnortou.uuozogiA gio — 

SQQoutAizoXautaxtyviuévo — 

xixAenixog0vQogasrontguatéQalextQuovomttyxé- 

aÀo0 ecce 
| xotexitudietusVoOuIM QReTOUU a oNTUQU PEN 

Sic enim difficillimus ille locus conformandus videtur: verum haec 
si.accuratius persequi vellem, longam requirerent orationem: Phi- 
loxeni carmen notari a festivissimo poeta facile quilibet monitus 
intelliget. ltaque iam colligere possumus illud symposium eo ipso 
anno h.e. Otymp. XCVI. 4 in Atheniensium pervenisse notitiam ma- 
gBRamque mox famae celebritatem nactum esse. Iam quantopere Athe- 
nienses etiam postea eo delectati fuerint etiam ille ipse Aristotelis 
lecus quo de supra actum est arguit, in quo homines quosdam 
notat imperitos et otiosos, temere omnia eflutientes, qui ultimis . 
barbarorum amicis et familiaribus utantur e& prorsus expertes siní 
literarum, nisi quod Philoxeni Dir ip neque hoc integrum 
legerint. Et hoc ipsum carmen effecit, ut Eryxidis filii probra in 
Cytherium poetam temere transfunderentur. Sed utad hunc de quo 
exorta est disputatio Pbiloxenum revertar, filium eius, quantum 
perspicio, notat Aristophanes in Ranis v. 932: 

Hy nor' iv uaxoi xgó»q vvxzóg dumyo)nrgaa 

T» Eov39à» innalzxrQvóva Ugrdw wig (oye Devi. 
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A1. Zeusiov d» roic vavalv, duaSéarar', iveyfypaznro. 
4T. 'Eyo 0à vày. QuAoEévov y! Qum» " Epvkw. evu:. 
pam uf mos erat apud Graecos avi nomen receperat Eryxis, de quo Scho- 
liasta haec adscripsit: Oózoc yàg oc &uopgoc xal ànd7c OiafidA eras. 
Non minus autem effeminatus et perditus homo fuit Melesias: 
notari enim ab Aristophane censeo filium "T'hucydidis illius, qui 
Periclis in re publica gerenda fuit adversarius: hunc planea patris 
virtute degeneravisse rur otiosam et delicatam egisse Plato 
dicit in Lachete, ubi p. 179 C. Lysimachus Aristidis filius de se 
et hoc Melesia haec dicit: Zvocrrobusv 05 yàg Pj re xal Mitlg- 
alag 60e xal Zui» và utgóxia napacirei* Ontg ovv xol üpyóutvoc 
tinovy to) Aóyov, zagoro«acoutD9o noc vuüg* qud yàp Exárrgog 
zég! ToU éavroU matQÓc nmoÀÀà xalxoàà £oya Fye& Myty ngüg rot 
»tavíaxovg xai óca à» moÀéuq dloydcavro xal 6a d» elp5vp, dw- 
xobvzeg Td vt TÓ» Ovuuiiycoy xal và zc nóAsuc* zuézeQo. 0^ abzóor 
Foya otÀérsgog Eye& AMynuv* vabra. 7) UnowsyvyóusOd ve rovods xal 
clruiutJo vo)g nazípac Zuüv, Or. fjuüc uev edo» vovqür, éntidi) 
ptgéxia. ytvóut9a, và à ví» üAllov noóyuara Engarro»v. quem 
locum respiciens Athenaeus XI. p. 506 A: 'E» à rj mtl à»- 
dpeíac, inquit, MeAgaíav roU  Oovxvdídov voU üvrzinoAwtvonuérov 
FHtgixAs? xol Zfvo(uayov tà» " Moiztídov voU. dixolov 1ZQ tí» na- 
Tégtov dotrzjc ávablove tlva« qáoxwv. Etiam in Menone p. 94 D, 
ubi clarorum virorum filios plerumque a patriis virtutibus Nace 
docet, Melesiam eiusque fratrem Stephanum procul a "Thucydidis 
atris virtute ahesse dicit: "Iva dé 7j üMyovc olg xal vo)g qav- 
orázovg "d9mvalo» áóvvárovc ytyovévou voro à ngüyua, d»- 
Suvuj9qr, Urn Govxvü(dgc ab dio vitig l9grys, Mtgolav xol 
Zsígavor, xol vtovrovg énaí(dtwot tá ze üÀÀa £0 xal indiawa» 
.xdMucra * A95valuy* süv uév yàp Eav9ía Eduxe vày dà Eo0ugo* 
ovvot Óé nov idóxovr vv tórt xóAAwra maÀalur 7) o9 ufuvgoni; 
AN. "Eyoyt, áxoj. Z4. Oxo?» ójÀov, Urt ovtog o)x dv» more, 
ol ui» idu danavoutvov didáoxuv zara. uév idiaEt to)g zaidac 
vo) uvz0), ol di ojdi» Ede &volucavra áya9o)c &rdgag noia: 
voro Óà oix iüaEn, sl didnxsóv jv: d1AÀ yàg lowg 6 Oovxv- 
díóqyg qa)Àog Jj» xal oix foav aj$:Q mxAdoro qiÀos "MOgvaluy 
xal rà» Evuudyuv; xal olxlag utyáAgc 3v xol idjvaro uéya àv br] 
nól& xol i» roig üAÀodg " ElAgciv, grt dnip Tv toUro Óidaxsós, 
iEevoetv dv, Dor. EusAAey avroU rojo vitig dyaSo?g noujauv, 4 
vu» dmyooíov tig 3j Tv EÉyuv, dl avróg u9 layólots óià v3» 
sc móAemc nula. qos usus is qui Áeschinis nomen emen. 
titus sermones scripsit 1. 8: 'End Oovxvólónc «b, inquit, dco 
eit; i9erye, Meyolar xal Ziéqavov, $nég wv o) otx üv Eyoig 
einely üniQg vnépo sóv lliguxAéovg viiv* toéro» yo Ó) xal) o9 
olo9a só»v y' frtpov uéyo: y5omc iobvra, vóv Ó' Frego» móQpia 
má»v. x14. Eundem Melesiam etiam Maximus Tyrius, puto, com- 
memorat IV. p. 56: IIapà uév Mi9alxov Doy, zapà dà Sapdgu- 
Bov olvov, magà Óà Kóvrvov éra/guv, magà dé Mulgoíew qr». 
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Sed ibi vix perspicias, quae. coniunctio sit Conni, musici Dobilis- 
simi cum meretrice, Melesiae autem, hominis voluptarii et effemi- 
naü cum carmine. Conieci igitur, quamvis dubitanter, scribéndum 
esse: zapà Óà Kóvvov q5v, napa Óàó MiÀgoí(ov &roígav, quod 
robavit Winckelmannus Proleg. ad Plat. Euthyd. p. XLI 
Rem publicam iste Melesias non attigit, ut ipse Plato in Lachetis 
loco, quem supra adscripsi, testatur, nisi quod semela quadringen- 
tis legatus Lacedaemonem missus est, vid. Thucydid. VIIL. 86: 
'"Mglxorto OZ oi " Moysio. uezà vÀv napgdAuy, ot vÓre drüyO say 
dv *fj orootuozid. vri và vá» zerQaxooloy ntginAeiv Eüflouxv xoi 
&yovtec ' AMSqvulov à zfaxtón(uova ünà vóv vezQaxoolu níusmrodc 
ngéofstc 7 fo«0nodíav xal ' 4oigrogóvra xal IMtAgoíav. 

Accedo ad Cratini TropÁoniwm, in qua fabula poetam neque 
deos neque deorum cultum ridere voluisse facile concedet, qui et 
Cratini ingenium et comoediae antiquae propositum satis perspexe- 
rit. 'Tantum enim abest, ut poeta deorum vim et auctoritatem 
labefactare voluerit, ut nihil maius, nihil praestantius, nihil anti- 
quius esse numine divino habuerit persuasissimum. Hac igitur 
sanctitate et religione cum poetae esset animus imbutus, pariter 
philosophorum placita, quae omnem pietatem affligebant evertebant- 
que, atque vulgi opiniones et superstitionem, quae deorum cultum 
olluebant, gravissime summoque studio impugnavit: illud egit in 

anoptis, hoc in 'I'hressis, AÁmbustis et vero etiam in "Trophonio. 
Erat enim illa aetate summa multitudinis superstitio, qui cum esset. 
cultas deorum imminutus atque de more maiorum abalienatus, stu- 
diose conquirebant, quibus animos suspensos anxiosque consolaren- 
tur et sustinerent: novi igitur ac peres ritus in civitatem in- 
troducti, qui quasi caeca quadam labe animos leves mollesque infe- 
cerunt. lllo autem tempore quo Cratinus hanc fabulam docuit, 
T'rophonei oraculi auctoritas apud Athenienses plurimum viguisse 
omniumque animos vana supersttione et religione imbuisse videtur, 
Atque Áristophanes quoque in Nubibus v. 505 Strepsiadem, quum 
Socratis mysteriis initiondus est, ita loquentem inducit: 
"Es T0 ydpé vvv 

óc uow uelirolrrav ngótegov, «c OOo. iyd 

Eiow xaraffla(vuv, donto ic Tooqwríov. 
qua comparatione vix usus esset comicus, nisi tunc multi Atbeni- 
enses suarum rerum incerti Trophonii oraculum petiissent. Itaque 
etiam Cratinus usus est hoc nomine, ut quam vana et perniciosa ista 
esset superstitio, perspicua neque dubia imagine proposita doceret, 
Fuit autem, si coniectura tele qaid augurari licet, fortasse iam 
inde ab antiquissimis temporibus aliqua Atheniensibus sacrorum 
communio cum Lebadeensibus, ita ut 'Trophohnii religio ista aetate 
facile Áthenas se potueri insinuare. Fertur enim Lebadus Athe- 
mieusis Lebadeam urbem condidisse, vid. Pausan. IX. 39, 1: 
4difládov à? iE ^ MOyvÀr ic abit» ágaxonévov xazéflrody ve dg xà 
x9apoÀév oi d»Jowno: xal ixÀg94 ef)dóno 5$ móMg àm' abre: 
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anaréga ÓÀ vob A difládov xod xa9' frrwva. altíav $A9ev, ox igagiv 
&AAo Jj yvvaixo voa edafládou 2faovixgv, Ipsum autem Trophoni 
oraculum iam antiquissimis temporibus magnam auctoritatem ef 
existimationem per totam Graeciam mactum est, hinc Áristomenes 
quoque Trophonium consuluit, ut memoriae prodidit Pausanias IV. 
; ? 4vtouaoso dé (Aristomenes) xal zv doníÓu dxvmv, ic 
v6 4 deÀqodg üquiópevog xod dig oí ngooéra5tv 7; IIv9ía. xazaflüc dc 
zà üdvrov isgó» voU TQoquríov 10 dv 2difladtq*  Vortgov Ó2 rv 
&on(óa àvt9quev. 2c Afiflóótiav. qégov, Tv 01) xal avzüg sidov dva- 
xunévgy*  dníi9nua Oí dasw abjvig ürrüg xà mrigà éxarlpmer 
ixreraxOg dg dxgoar Tiv luv tÓve O6 ' Mpisrouévgg cg ànavixty 
ix Boworíag s$9ov 1& [nagà sQ Tgoqwrlo] (haec verba aut delenda 
sunt aut ita transponenda: á&v(Onxev. dc adifláóuay qégov nagá 
v) Toogovíq.) xol xouicápavog Tj» &oní0a avrixa &gyev ueibóvory 
furo. Clypeum, quem Aristomenes dedicaverat, postea "Thebani 
in pugna Leuctrica, iubente oraculo tanquam tropaeam erexerunt, 
vid. Pausan. IV. 32, 5, ipso vaticinio addito, Alia de ominibus, 
'Thebanis Lebadiae ante pugnam Leuctricam acciderint me- 
moriae. prodidit Cicero de divinat. L 34 et ]I, 26. Quin ad ex- 
teras usque gentes oraculi fama penetravit ; ita Croesus quoque 
misit Lebadeam , qui consulerent deum, vid. Herodot. |. 46: 
Mà àv viv óiAvouav tostQv orta dnentigüso r&v v& pavtnior 
zy» và iv "ÉlMgo: xoà vo9 i» 2difiég, Quuafiyag üllovc dg" — 
oí d£ tovg ànéunovro nagá ve "puquégewuv xoi nagà. "Toog«owiov. 
Socratis antem aetate non ignobile fuisse oraculum apparet ex illa 
memoria, quam Plutarchus tradidit de genio Bocr. €. 21: Oóroc ol» 
'Timarchus Chaeronensig) zo9ü» yvóvoe và Xcoxpgárove doiu0wiov, 
3» Ue Ódvapiv , üze d?) véog oix Óyevic, ügrt yeytvuévog quioao- 
qíag, iuol xal Kéfgmwi xowwoodptvog uóvoi; elg Tooquwvíov. xav- 
gÀ9e, Ógdcag tà voud;opeva neo) v6 uavrtiov xvi. Neque postea 
defuerunt, qui Trophonium de rebus suis consulerent, sicuti Aemi- 
lium Paullum oraculum visisse auctor est Livius XLV. 27: ,Leba- 


'diae quoque templum lovis "Trophonii adiit, ubi cum vidisset os 


specus, per jun oraculo utentes sciscifatum deos descendunt, 
sacrificio lovi Hercynaeque facto, quorum ibi templum est, Chal- 
cidem ad spectacnlum Euripi Euboeaeque insulae, ponte continen& 
iunctae descendit,^ Egisse de hoc oraculo sacrisque videtur Dicaear- 
chus in libro, quem MW gi xspgi 15g &ic Tooguvlov xoara$dosuc, 
vid, Athenaeus XIII. p. 594 E. et XIV. p. 641 F. quamquam si recte 
coniicio his tanquam involucris quibusdam usus erat, quibus indicare£ 
quid ipse de divinatione sentiret, itaque Cicero ed Atticum XIII. 31: 
,Dicaearchi quos scribis.libros sane velim mihi mittas: addas etiam 
xozafiáctoc. et 32: ,,Dicaearchi xsgl yvyric utrosque velim mittas et 
xegofiic&eg, — ires eos libros maxime nunc vellem: apti essent 
ad id, qued cogito.4 33: ,,Dicnesrchi librum accepi et xeof/aaamc 
exspecto.^  Xersabatur autem eo tempore Cicero in T'usenlanis 
Quaestignibus elaborandis, aique in primo quidem libfo, mbi de 
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contemnenda morte agit, accurate de animi natura et de divinatione 
disserit, usus ipsius Dicaearchi libris. Corinthiacis 7o) wvyfjc, 
quod dicit I. 10, 21 et item Il. 23, 18. 41, 22, 51. et item Les- 
biacis de animo ibid. I. 31, 77. "Tertio autem Dicaearchi libro, 
qui descensus in Trophonii antrum inscriptus erat, utrum Cicero 
in his quaestionibus conscribendis usus sit nec ne vix expedias, 
quandoquidem in litteris ad Atticum datis dixerat se illum librum 
exspectare, neque posthac disertis verbis memorat, quamquam sane de 
divinatione praeteriens dixit Quaest. Tusc. I. 17, atque etiam 'Tro- 
phonium et Ágamedem commemorat, quibus Deus concesserit, ut 
raeter ceteros divinarent, ibid. I. 45, 113 et 4. Verum usus est hoc 

Dicaearchi libro postea, cum illum locum, qui est de divinatione, 
peculiari libro comprehenderet: quamquam enim libri Dicaearchei 
titulum nusquam dilucide appellet, tamen quin hanc xozdfao:v dicat 
prorsus non dubito, vid. de Divin. I. 3: ,,Dicaearchus. Peripateticus 
cetera divinationis genera sustulit, somniorum et furüris reliquit. 
item I. 50 et II. 48: ,,Me Peripateticorum ratio magis movebat 
et veteris Dicaearchi, et eius qui nunc floret Cratippi, qui censent 
esse in mentibus hominum tanquam oraculum aliquod, ex quo 
futura praesentiant, si aut furore divino incitatus animus aut somno 
relaxatus solute moveatur ac libere. Atque ad eundem hunc Dicae- 
archi librum referendum videtur etiam quod IL. 51 dicit Cicera; 
,;At nostra interest, scire ea, quae eventura sunt. Magnus Dicae- 
archi liber est; nescire ea melius esse, quam scire.^ quod quidem 
ad amplitudinem operis referendum arbitror, quomodo Cicero de 
Offic. II. 5 de ipso dixit Dicaearcho: ,,Est Dicaearchi liber de 
interitu hominum, Peripatetici magni et copiosi, Videtur autem 
Cicero saepius hoc Dicaearcheo opere in libris quos de divinatione 
conscripsit usus esse, uti IL. 26.  Cratinus autem, ut vanam 
illam superstitionem exagitaret, videtur hominem aliquem super- 
sttiosum, morbo graviter confectum, ita ut cibo potuque abstineret 
nec somnum posset capere, in scenam induxisse: quo refero illum 
versum, quem Bekkeri Grammaticus 'T. I. p. 358, 2 affert: 
"Mona9o* ngootvéyxao9ai* Ko«sivog Toogumlo* 

O9 airov (gas)! ovy Vnvov Aaytiy uéooc. 
quae cum aliqua lectionis diversitate exhibet Suidas 'T. L. p. 655: 
-igsa9ai*  noootvéyxaaJot* Ko. To. O9 oitov olpeo3^. o)y U. 
" À. u.  Aegroti enim homines potissimum oracula deorum adire 

solebant, ut ab iis opem auxiliumque peterent: vid. Aristoph. 

Vesp. 121: 

"Ore ójra tajproic zoig wsÀtraig ox Gg, 

Aiénievaey elg Idiywav* elisa, Evae 

Néxrog xaréxvev a)ró» dg 4oxingnios. 
Simillimam imaginem Aristophanes et in Pluto et Ámphiarao ex- 
hibuit, quamquam ibi illi dii consuluntur, qui medendi pariter atque 
vaticinandi artis erant gnari. Fortasse autem ille *ersus ita est 
explanandds, ut dicatur 1s, qui incertus de rebus suis deum scisci- 
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taturus in antrum descenderat, neque cibum neque somnum ibi 
capere potuisse: nam qui illuc descensuri erant, abundabant larga 
ciborum copia, vid. Pausanias IX. 39, 5: 'Enuóà» dvógl dg zo 
Tooqw»lov xatiévo: 0óEn, nodra uiv vtrayuévov Tjusgüv oíaia 
à» oixZuas. Ly&*. v0. 08 olxyua Óaíuovóg vs dyaSoU xal róygc 
iepóv lovi áya9jc* Ouusouevóc ve ivrabJa vá ve üÀÀa xaJaptóu 
xai Aovrgü» tgyerou Otgu(v* và dé AovrQóv Ó norauog doc : 
'"Egxvva* xol oi xai xgíu ügJord ior ànó rü» 9vowv. — lam 
veto ad eundem superstitiosum hominem, quippe qui piscium quoque 
quorundam usu abstinuerit, referendi sunt duo versiculi, qui legun- 
tur n Athenaeum VII. p. 325 E:  Koazivog dé i» Toogwrip 
ol»* 

di OS0^ itw»(à" ipv9oóyonv do9íu» Fr« volyAgy, 

OS0é vQvyóvog o$Ó2 Óuvob qvi» utlavovoov. 
ita recte emendavit Casaubonus, accusativus qv7» non est suspensus 
a verbo écOíuv, sed ab adi. ócu»óg: &o9íu» enim et secundum et 
Qoirtum casum adsciscit: Áexonenses autem triglas nobilissimas 
uisse testis est etiam Nausicrates comicus apud Athenaeum loco 
quem dixi: 

Mey" a)rí» à' dolv »ixnointig qo 
. 4i SavJoyoüiréc, Üüg xAo0wv iSuvixóg 

Ilacóv àgíozag àyrónovg naidtvevou* 

"lic xal 9kiàv zqudot quagóoov xópz» 

Zunvtiy Üzav néunwo. Ódiga vavtíAo. 

ToíyAag Aéytig. 

Cratini versum respexit Hesychius: 44fitwvíóa TolyAgv* doxovoc: 
xdAAcro: &vos ai iEovixal toíyAai, Àd eundem hunc comoediae 
locum revocandum censeo alium versum, et numerorum et argu- 
menti similitudinem secutus, quamvis fabulae nomen non sit 'hd- 
scriptum, ap. Athen. VIL p. 305 B: XKíyAo: xal xócovgo:w uà 


v0U0 5» Lirruxol x(ylgy» Adyova: xal 6 Àóyog oUrcog Ly& — ópnolwe 
ov» xol zoíyÀg. — Koaxvivoc* 
.. Tolg à' & uév iàndoxol zéy9ov vivàg àvdpóg. 
Causam autem Cratinus videtur indicare, cur iste superstitiosus 
homo triglis quoque abstineat, is quae carnibus humanis ve- 
scantur; conferas Athenaeum v1 . p. 324 E: "Eon 98 (s0/yAg) 
xapyagódovc, ovvayceAaotixÓc, navrógturtoc, &r. 02 cagxogdyoc. 

d 'TTrophonium Runkelius iure retulit anapaestum, quem 
sic simpliciter ex Cratino affert Hephaestio p. 44: KéxArgro« 08 
Mpiotogáruoy, oix Zoimroqüvovg aità svgürrog nguov, ind xai 
zagà Koorí»o dorí* 

—— Xaloere daluoveg, of Zfefláderuy Bowriov ob9aQ. dpovQyc. 
Chorus enim videtur invocare 'Trophonium et reliquos deos, 
qui una colebantur, vid. Pausan. IX. 39, 5: Ov« yàg à5 0 xazuv 
avr vt TQ dgogovío xal T09 "Toopwríov toig nawiv* ngóg Óé 
inólÀewi vt xal Koóvo xol 4i iníxÀzoiw facii xol "Hoc se 
qwióyr xol dimi, zv énovoudlorritg E)güunzv vo) Toogovíov 
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gaol» elvai: voogóv. Item Cratinus angues "T'rophonio sacros com- 
memoravit, vid. Harpocrat. p. 142: IIape?a« 0 ge" ZuooSérgg 
bzip Krnawpóvrog* mato: Óvouovrat zevtc 0ptic nagà 10 na- 
peg pellovc Eyetv, cg xal Koasivoc iv Toopuvío vroonuatva: 
atque etiam 'Trophonii simulacrum gestabat scipionem serpentibus 
implicatum , vid. Pausan. IX. 39, 3: Blei 0' iv «à onzAaíq rov 
norauoU re oí xzyol xo) &yGÀuarea 0g9d, rméguiayuévos dé &loív 
aürdv voic oxünrgo; Ógdxovrtc, vaUra &ixdcai uev &v Tic 245xÀg- 
zu00 *& Hy»ui xol Yyuac, civ d' üv Tooguwriog xal "Egxvva, 
ind umyóà vo); Ógáxovrag 1doxÀgme? uülÀoy 3 xal Toogamíov 
»ouitovoiv ispo)c eivat. De deo autem vaticinante Cratinus dixit 
illud, quod idem Harpocratio p. 70 exhibet: 'Ez:3érovg é£ogzdg- 
— AMytty yàg Tj» siJicuévov, ànéO qmxsy àniosoAzv, ávrl vob 
nupéduxev, wg ZmuooOévg; iv TQ vnéo Xeovoíznov moüg r2v 
Qoouluxoc nooayongyy* Kootivoc iv Toogwvío. Et propria 
quidem significatione dixit Herodotus IIL 46: I'oáge cic Aifalov 
7ztóviu, tà noujgaviá Qux ola xarzaAcÀefxtt, yodwac Ó6 P; i- 
yurso» in£9sxt. Cratinus opinor transtulit ad "T'rophonii oraculum: 
émigroÀ? enim significat UAE ar quis praecepit, mandavit, iussit, 
Ipse Cratinus, vid. Zonaras 'T. I. 804: 

" Axové vvv xal tjvós t5v ÉnitroAfr. 
Jta etiam Herodot. IV. 16: o)íro o6 tZc bmwroAc utuvgufrgv 
ajr)v nodujcc( à PvrtroÀgéva. Saepius "Tragici: Aeschylus in 
Persis 788: 

Ko? uvyuovei& zàg 2udg énwtoAdg. 
et apud Grammaticum Bekkeri T. L p. 372, 9: "A4xove zàc 
duàg àmiczolág^ dvi voU zv dudv imiwrolüv: o)reQ loy- 
Àog. quae (surim verba cum altero Cratiui fragmento magnam 
habent similitudinem. Sophocles Andromeda Fr. 130: 

Mziv qoffsia9e ngooqárovc inotoMic. 
Ita enim corrigo. Euripides in Hippolyto v. 861 non dispari pror- 
sus modo: 

' 4A 3$ Aéyovg uos xal véxvow àniarolag 

"Eygawev 5; à$asgvog i&aerovuévg ; 
Cetera quae ex hac Cratini comoedia servata sunt, parum illus- 
trant quomodo poeta argumentum tractaverit institutamque senten- 
tiam fuerit persecutus, quam quidem videtur in fine fabulae dilucide 
gegen, ad quem locum pertinet illud, quod Hephaestio p. 72 
exhibet: | 

"Eyeos dij vvv IMoica Kontixóv uoc. 

Xaíge 05, IMojca, xoovía uéy tjxac , üucg à* 

"HAdJeg ov ngív y& Ódv, i091 oaqéc, &ÀM Onwg — 
ex quibus satis apparet creticum illud carmen im extrema fabula 
locum habuisse. 
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CAPUT VI. 


Una ex nobilissimis et praestantissimis Cratini comoediis fue- 
runt CAirones, cuius fabulae argumentum commode ex ipso titulo 
et reliquiis indagare licet. Chiron enim heros omnium iustissimus 
et sapientissimus Achillem puerum educaverat institueratque, ut 
esset clarissimum virtutis exemplar: hinc omnis antiquitas Chironem 
tanquam locupletissimum sapientiae auctorem solebat perhibere: 
hinc plurimas artes atque instituta ad vitae usum commoda ab eo 
rofecta esse ferebant: cf, Clemens Alexandr. Stromat. I. 15: 
O BmgoVrioc "Eguinnoc Xs(qva 10». Kérrovgov cogóv xold, d 

xal ó viv Tiravouayía» yog quroiv dg ngürog ovtog* 

Eig àé dixoso0svgy. Jugtó)v yévog Tiyays, ÓtíSac 

"Ogxov xai 9uaíug iÀagüg xal ay5ruar' 'OAjunov. 

"Inno 96 7 9vyávgo avo) ovvowoaca TQ 2dióAo iidáSaso abzüv 
wv qvoudy 9upoíav: x 

"H nora uiv và 9uo noobuavrticato 

Xo15ouois. caqéaw, ácrígoy ém ávrokaig. | 
Hinc etiam in carmine illo haud contemnendae vetustatis, cui nomen 
erat Xe/ouvoc vnoJijx«i, quod, cum Hesiodo vulgo esset tributum, 
ilii abiudicavit Aristophanes Byzantius (vid. Quinctil. I. 1, 15). 
Chiron Achilli decedenti multa sapienter et scite praecipiens indu- 
cebatur, cuius carminis initium servavit Scholiasta Pindari Pyth. 
VI. 19: Tàg 0é Xdpwvoc $ao97xac "Hoidg dvazidéaci, wv $4 
deni "P i; : 

E) viv uo: váÓ' fxocra utrà qtol ntvxoAMugow 

QoátsoJo* ngürov uév, 0v tg Oóuov tlaagíxgas, 

"Epótv iegà xoAà Ssoig &uytvérgaw. 

Cf. Pausanias IX. 31, 5. Et nescio an nonnulla praecepta, quae 
Hesiodi nomine vulgo feruntur, ex hoc carmine sint petita. Clarum 
autem fuisse hoc carmen et satis usu tritum apparet etlam ex 
Pindari isto loco: | 

ZV vo ox(9uv vw ént&a xepüg 0g9ày 

ud ytg dpruootvay | 

Tá nor iv» oUgec. qavrl ueyaAonaret 

Qugag vióv óggaviouévo 

IlgAdo nogmuvtiv* udiwza uiv Kovióav 

Bagvónav o:tQgonü» xtpavvü» nQVruww 

Ot» otfféa3u* | 

Tosvag à ucjnote Tiu 

AMusigty yoyéov Bíov nenguuévov. 

Eius generis carmina paraenetica alia quoque credo exstitisse, uti 
illud, in quo Amphiaraus cum Amphilocho filio multa prudenter et 
graviter praecepta communicavit, ex quo carmine duos versus ser- 
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vavit Clearchus apud Athenaeum VIE. p. 317 A (cf. Antigon. 
Cerystium c. 29): : | 
Iloviónodóg uo téxvo» Éycowv vóov MuqiAoy' fiov, 
Toiciw iq«guólsv, Tüv xev xavà Ofjuov Vxnou. | 
e versus et'l'heognis v. 217 secutus est, et Pindarus expressit 


I 
*Q véxvov 
FHlovríov 9500c ntrgaíov yowr) uáMoroa vóov 
Iloogípwv náccig noMtoo:w óp(Az* TQ magtóvrt d inm 
ynoaig EXOY 

"4Alor! dÀlofa qoóra. | 
Et vero etiam Sophocles in Iphigenia Fr. CCLXXXIX. Neque enim 
credo duos illos versus ex epico aliquo carmine, quod res 'Theba- 
nas tractabat, derivata esse, sed refero ad peculiare quoddam car- 
men. Est autem suspicio carmen illud, quod 24uq«aop&ov 2Eciaola 
inscriptum fuit, quodque nonnulli Homero tribuebant (vid. Herodoti 
vit. Homeri c. 9 et Suidam in v."Ougooc) didacticum fuisse atque haec 
ipsa praecepta comprehendisse. Sic nos quoque a maioribus acce- 
pimus carmina simillima, in quibus deg aut patres filiis, filiabus 
matres tradunt praecepta suluberrima de officiis, de rebus publicis 
et privatis omninoque de vita sapienter agenda conformandaque. 

Sed ut ad Chironem revertatur oratio, Chironis nomen postea 
translatum est ad quemvis hominem sapientem, qui doctrinam aliis 
tradebat, itaque Plato comicus Damonem, qui Periclem fidibus 
docuit et vero etiam sapientiae et philosophiae amore imbuisse eum 
credebatur, Chironem appellari facit in versibus, quos servavit 
Plutarchus vit. Periclis c. 4: 

Ilodrov uév oiv uo: AéSov, dvriBoAó* o) yàp 

"Qc gas, 0 Xeouy àOpnyac Ilia. 
Ita etiam Cratini fabula non dissimili ratione nomen' a  Chirone 
accepit: numerus autem pluralis, ut in aliis Cratini comoediis in- 
dicat chorum ex istis Chironibus constitisse, qui Centaurorum ali- 
quam speciem prae se ferentes praecepta, quae ad vitae communis 
institutionem pertinebant, videntur tradidisse. Chirones igitur, id 
quod est chori officium, profitebantur ea quae ipse poeta diu apud 
animum de rebus summis meditatus vera et certa esse perspexerat. 
Praeter Chironum chorum Solonem quoque ab inferis suscitavit, 
virum omnium Atheniensinm honestissimum sapientissimumque. 

Tempus autem quo fabula edita sit quamquam ignoramus, coniicio 
sub initium belli Peloponnesiaci comoediam scriptam esse a Cra- 
tino, cum nondum esset incendium illad ortum: bello enim iam 
saeviente gravius etiam opinor vexavisset Periclem, quam fecit in 
illo chori carmine, de quo iam dicetur, in quo illum Discordia 
matre prognatum esse fingit eumque xeqalzytoéro» a Diis appel- 
latum esse ait: quae tum potissimum commode dici poterant, cum 
tranquilla esset res publica nec externo hostium tumultu agitata: 
belli autem incendio exorto aliud quoddam gravius Cratinus, ut 








DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 224 


opinor, substituisse, Non tamen crediderim fabulam ad priora 
etiam tempora reiiciendam esse et propter ipsum argumentum et 
ropter externam speciem, quae omnibss numeris est absoluta. 
Tam multa enim in hac una fabula Cratinus mente atque cogita- 
tioue complexus est, tantaque arte singula expolivit, vix ut credi 
possit iuvenem hanc comoediam scripsisse. Consentaneum igitur est 
poetam confirmata aetate, cum autehac unum  alterumve vitium 
carptim exagitavisset, iam summo studio altius quoddam consilium 
suscepisse penitusque origines et fontes labis illius, quae universam 
Atticam civitatem infecerat, indagavisse. Namque boc omnino 
videre licet in reliquiis antiquae comoediae Atticae, ea, quae a 
iuvenibus poetis compositae sint fabulae, elegantia et fervore animi 
quam maxime esse insignes, sed abesse ab illa ubertate et subli- 
mitate, quae conspicua est in comoediis, quas viri confirmata aetate 
exhibuerunt. Nec mirum: multa enim ante debet poeta vidisse, 
multa audivisse, plurima et in se et in aliis expertus esse, quam 
ad aeternam illam et eximiam artis speciem accedere liceat. Sed 
ubi poeta infinitam paene rerum copiam atque vim animo infor- 
mavit, tunc fit, ut omnia, quae proponat, ex ipsa vita videatur 
etiisse, ut non obscuram aliquam imaginem oculis subiiciat, sed 
Jmitatio illa ad veritatem proxime accedat. Nihil enim a se alie- 
num esse putat, nihil segregat, sed quo provectior est aetate, eo 
lura mente et cogitatione complectitur, eo maiore studio vel remo- 
ssima spatia animo permetitur, hinc fit ut priores comoediae fere . 
minus late pateant, minus alte sint repetitae, quam posteriores. 
Et externà quoque forma in prioribus comoediis minus solet per- 
fecta esse: sed quo diutius poeta artis divinam speciem investiga, 
quo accuratius quaerit, quae sit animi humani natura, quid vehe- 
mentissime qnoveat mentes aut impellat, eo magis efficit, ut ex- 
terna quoque forma et figura excolatur et perpoliatur, eo melius 
perspicit viam ac rationem qua id quod summum est ex specie 
externa eluceat, ut sub oculos:cadat etiam id, quod mente tantum 
comprehendi possit. Et Cratinus quidem quam indefessum studium in 
hac comoedia elaboranda collocaverit, testatur ipse in illis versibus, 
uos Aristides servavit XLIX. 'T. 1I. p. 521 ed. Diudf.: '421* 
Ey«ye xopuÀruonoiU Tuwog Tixovga OtuvoAoyovutvov Juvuectra ola, 
Kaíro: dá» sig Égyrot 109g tfjg xwonqü(ag nomrüc ip' Org utya 
qpovovói, quitv &v, oput, 61i yélwtsa xwotbaw, d)ontg xal avsáv 
vig Gpolóyrxev. ovócvóg dgunüvrog. .41À' Üpnwg xal ojro: xupig 
átiobcuv tlyou TÀ T€ TOY Gort(ov OxoLpara xal zà TOY» no9ÀÀGY* 
xaí ttg Ut» 2v dgyjj T0U dpápazoc ueyalavyobutvog og ngogjcge 
7iQQuyoQEUtt TOLuÓE* 


Zguny(itoJot xo?) návra. 9tars», 

Znà uc» ff'tgágov abOnutQivüv norgrov Ajgor ágérvra. 
dong 2)» Oxvp 3j Tufog uéAkuv ünavrag aogo?g t& xol onov- 
daíove noujoév,  «fiduSag 0d vo)g XeQuvaug nQoonugayoáqu ndá- 
A» a uáÀa Umipngárog inà vthwrf* 
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Taf$ra Ovoiv à» lroty uiv uM Étnovi9. 

Toi; 9? &Alouig d» &novri fp mgoriDévos qol zowroit wuuct- 
090i, dyAovórt (oc od0£va. iquEOutvoy.  "Ercgoc à assÀv "HoaxM- 
ov; Ógynv twv Éyov qoi ueylavoig éniyegeiy x1. — Hanovius qui 
in Excercitationibus crit. in. Comioos graec. p. 98 sqq. docte etiam 
de hac fabula disseruit, vere monuit errare, qui hos tres versus 
ad Chirones referant; repugnat enim vel ipsa orationis conforma- 
tio; sed quod scribendum praecipit 6 OidüSac dà vro?g Xeklguvac, 
ut Cratinus siguificetur, priores autem versus alius cuiusdam sint 
comici, probare nequeo: iam ipsa Aristidis verba zdAw ab veri 
simile reddunt, unius eiusdemque poetae hos esse versus, isque 
fuit Cratinus. Ecquem alium comicum poefam putas ab Aristide 
ante Cratinum adhibitum esse? Probabile igitur est rhetorem solis 
Cratini et Aristophanis exemplis, cum essent principes comoediae, 
usum esse.  Cratinus igitur, ut decet virum liberalis ingenii, 
superbiam meritis quaesitam sumens, nescio quam fabnlam hoc 
modo erat exorsus: 
Mquonvyítra9o: xouiyóv yo) ndvra. 9earr, 

*fnó uiv Biequpiv ad95ucgiviy motrzó Ajoov &qérra. 
Comparari quodammodo potest Pherecratis versus apud Gramm. Bekk. 
"T. I. p. 437, qui et ipse in parabasi similiter spectantes compellavit : 

"Ij dqvnwc95r" ob» dxgoüc9^* Tr yàp xul Xon». 
Kouybv antem adieci, ut versum integrarem (nam ut vulgo scri- 
bitar, dipodiaram continuitas est interrupta) quamquam fortasse 
aliud quid fmit a poeta scriptum, dixit autem similiter Cratinus in 
Pylaea apud Scholiastam Platonis p. 373: 

O9 ai9' Qudc, wc 6 noAatoc 

Zlóyog , a$roudrovc &yoDoig l£vei 

Kojwoóiv ini Qoira. 3tatov. e 
idemque apud Scholiastam Platonis p. 330: 

Tí; dà od; xouwóg tic Coorro. Otatre. 

*Ynolemzóloyog, yvtpudutixvnc, eooimidagiuatogavitov. 

Pro adiectivo a29muegtviv codex  &nó 9' nuegivóv praebet, itaque 
Dindorfus &zó ó^ ZueQivióv coniecit, sed nihil est mutandum.  Át. 
uaeritur cur poetas Cratinus vocaverit «$2mutgivosc: possit aliquis 
acile coniicere ita appellari poetas, qui eodem die ante Cratinum 
fabulas docnissent: quorum comicorum cum altum quendam contem- 
fum cepisset poeta, iubet spectatores expergiscere, somno quem 
illorum ineptine offuderint oculis discusso. S'ortiebantur enim poetae 
aliquot certe dies ante commissionem fabularum, ut constitueretur, 
quo: ordine essent illae agendae: id quod perspicimms ex Aristo- 
phanis Ecclesiazusis v. 1156, ubi poeta sibi primam obtigisse ser- 
tem indicat: 

Zuixoàv 0" énoOto9e vofc xprzolo: foviouem^ 

Toic coqetz; uiv, tv copiv pepvquévovc wolvev éu£* 

Toig 4:hiow 0" zt dià vóv Ek xolvew iu£. 

Zydi» ünarvrag obv xcebto dnkad)) xoivem dp. 
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Mn? và» xAgoov yevéo Ota uódv. Spi». altiov, 

"Ort ngodÀny', &ÀÀ narra vaUto xor ueuvguévovg 

Mi * niooxeétv, à&13À. xoívtey v0o9c yogovc óp9óig üd. 

Mzóé roig xaxoig éraígoug vÓv toónov zpootxérou, 

i uóvov uvrumY tyovaot zÓv vtÀwralco» à. 
Docte de hac re disseruit Fritzschius in comment. de Daetal. p. 120 
seq. Sicigitur etiam Cratinus, cum iam antea novisset, quorum poeta- 
rum fabulae ante suam in scena agerentur, isto nomine potuit istos 
comicos notare. Át mihi quidem veri similius videtur «$97zutprro?c 
nuncupari omnes omnino poetas quod a quotidianae vitae consuetudine 
non recedant, quod non altius se tollant, sublimius quid petant, 
sed cito marcescant et evanescant: et fortasse scripserat Cratinus 
non a$975uegtvóv zot]róv, quod vel propter cumulatos nimis geni- 
tivos pingue quiddam et absonum habet, sed: 

nó uév Bitqügoy ot O quepivóv morgvüv Afjgov áqévra, 
Prorsus sic dixit Aeschines in Ctesiphontea 208: 22 dé &Axomoitiz 
xal uülÀóv coi uéÀ& vv av)mnQ 00v Aóycv 3$ 15; owrnoíag Tü 
zóÀsoc. qui locus a Plinio Epist. IX. 26 adhibetur, ut ipsum 
Aeschinem iis, quae in Demosthene reprehenderit, minime absti- 
nuisse doceat: ibi autem và» as2nuego Aóyw» legitur. Dicit autem 
Aeschines hoc nomine eas orationes, quae externa quidem specie 
blandiuntur, subito vero obsolescunt et pereunt, nec ullam fructum 
aut commodum afferunt. ^ Reprehendit EE Cratinus aequales 
comicos, quod temere musicam artem elegerint, temere argu- 
menta et proponant et proposita tractent, omninoque nihil nisi res 
 ludicras, leves, abiectas sectentur, ipse vero Cratinüs incensus 
summo veritatis pervestigandae amore et huius propositi conscius, 
optime noverat quid expetendum, quid summo studio esset exqui- 
rendum: idque omni opera atque virium contentione sequebatur. 
De quavis igitar re diligentissime cogitabat et tum demum, cum 
omni ex parte meditatam et perspectam haberet proposuit; alienus 
enim fait ab ista levitate, qua multi olim fuerunt poetae usi, 
nunc vero multo plures, qui specioso facilitatis vel ingenii nomine 
vitia callide obscurant. Omnino autem antiquae atticae comoediae 
principes illud sunt secuti, quod qui primus cemicam artem apud 
nos instauravit et extulit, eximiis versibus in Furca fatali praecipit: 

Selten zeigt sich Einer, welchem jeder Puls wie Feuer schligt, 

Weil ihm die Natur als ihren Liebling auf den Hünden trágt: 

Solls auch Diesem nicht misslingem, hab' er viel und tef 

' gedach S 

Aber ferne von Scholastik, die die Welt xd Formel macht. 

Ware mit so leichten Griffen zu entziffern die Natur, 

Hütte sie auf euch gewartet ihr zu kommen auf die Spur? : 

Auch das Beste, was ihr bildet, ist ein ewiger Versuch, 

Nur wenn Kraft es adelt, bleibt es stereotyp im Zeitenbach, 
Non igitur fuerunt illi principes viri philosophiae stqdio dediti, sed 
abhorrebant, quoniam germani fuerumt poetae, a disciplina et forma 
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Riosephne: illud enim profecto repugnavisset naturae poesis, si 
ratinus aut Eupolis aut Aristophanes tanquam philosophi ipsam 
rei speciem procal a sensuum consuetudine et lenociniis proposuis- 
sent: ipsam tamen illam veritatem studiose indagabant neque omnino 
philosophiam omnium rerum magistram optimam oderunt: sed 
quod verum esse, perspexerant, illud imaginum varietate usi sub 
oculos subiciebant. Id igitur quod poetarum animum graviter im- 
pulit et commovit, postquam sobrie in omnes partes animo versa- 
verunt, ita conformabant, ut formam et figuram ad similitudinem 
ipsius rei accommodatam indueret, atque id vividis coloribus ita 
exprimebant, ut species veritatis per singulas partes manaret atque 
pelluceret. —Cratinus igitur vir magnanimus cum  perspexisset 
quanto- antestaret ceteris poetis, id libere professus est, atque eodem 
pacto in Chironibus extremis dixit se duos integros annos Luic 
comoediae elaborandae et perpoliendae tribuisse, et se hanc 
Jabulam ceteria poetis tanguam exemplum perfectum et om- 
sibus numeris abso(utum proponere, guod ipsi intwerentur 
e£ 8i possent, aemularentur. — Áristidis autem verba, quae cor- 
rigere voluit Hanovius, sic sunt explicanda: Cum autem Chiromas 
doceret idem poeta rursus in fine fabulae superbiens. dixit: 

ToVta óvoiv i» àxoi»v Zuiv uólig PEtnovr2n. 

Nam sic recte scripsit Dindorfius adiecta praepositione: hexame- 
tris enim versibus fabulam finivit poeta, quos recitabat chori dux, 
sicat etiam Aristophanes in Ranis 1528: 

Iloóra uév t$oóí(avy &àyoJ9v ámóvzi monytj 

*Ec qéog ópvvuév Óóre Óa(uovec oí xosà yaíag. 

Iam vero Cratinus hanc fabulam inde videtur exorsus esse, 
unde omnis vitae ratio ac fortuna deducitur, ab educatione et disci- 
plina. Iam enim Athenienses a maiorum consuetudine deflexerant 
sensimque à pristina severitate desciscentes lapsi erant ad mollitiem 
quaerebantque non tam ea, quae corpus pariter atque animum in- 
tenderent et confirmarent, sed quae remitterent et relaxarent. 
Inprimis autem musicae artis depravationem videtur attigisse, qua 
nulla gravior potuit pernicies civitatis Átticae moribus afferri: 
pepe enim Athenienses antiquos servaverunt etiam tunc modos, 
sed ars musica legum expers multiplici modorum flexione et varie- 
tate insignis impotentique exsultans levitate teneros puerorum iuve- 
numque animos dulcedine movit et ad mollitiem deduxit: quae cor- 
ruptela sensim reliquorum civium animos illapsa mox omnem disci- 
rem depravavit. Et Cratinus quidem, quidquid in rebus privatis 

omesticisque vitiosum esset, acriter videtur perstrinxisse, maxime 
vero conquestus est, quod non iam ut antea pietas et religio in 
omnium versaretur animis, sed quod improba levitate deorum cul- 
tum negligerent honestatemque et casütatem spernerent. Neque 
vero satis habuit Cratimus perniciem rerum privatarum accurate 
exposuisse, verum etam rei publicae statum attigit. Graviter enim 
tuht Cratinus, quod Athenienses privatas utilitates a rei publicae 
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salute secbrnebant et quod legibus institutisque neglectis nmtalitia et 
frande malebant quam probitate honestisque factis consequi quae 
vellent: et ob id ipsum Periclem, quem vel principem huius cor- 
ruptelae auctorem esse arbitrabatur, severe notavit: maximeque 
insanam istam iudicandi libidinem , quae tunc omnium civium 
animos occupaverat, acerbe perstrinxit. Denique videtur Cratinus 
causam omnium horum malorum, e qua tanquam. ex Ííonte haec 
rerum divinarum humanarumque depravetio repetenda erat, philo- 
sophiam dico illius saeculi, acri odio persecutus esse, lam vero 
quo clarius .sub oculos omnium caderet imago vitae perditae et. 
profligatae, exhibuit simulacrum quoddam vitae, quam maiores 
Sancte et honeste egerant, ut aequales non solum intuerentur hanc 
tanquam. imaginem veritatis, sed etiam sequerentur. 

Chironum choragus est, qui loquitur illum versum, qui est, apud 
Hephaestionem p. 17: (ze! à ó"Ho4ódepog 1à p imptgóntvos 
dguyo Trrov rüv üAÀev» vygü» xowüg noui» àv toig Üuegi ovÀÀa- 
Bde. ià vobso xcl Kpoaszivog d» toig Xepwoiwv mezoíxt* 

Ze uiv Xdouveg dvutv, og Vro91xac. 
àvsl 09 dÀgAvOousv, Untp ErAéyEausv qpeUOog Uv. WRtecte Hano- 
vius in Exercitatt. Crit. p. 58 hunc versum interpretatur: wu - 
epeciem nos Chirones advenimus ceo fine, ut praecepta —. 
Non tàmen recte suspicatur hunc versum a Solone, qui una cum 
Dracone et Clisthene Chironum formam simulaverit, dictum esse: 
Solonem est consentaneum sua non sub aliena specie latentem ex 
.inferis rediisse, nec sua sponte, sed precibus e£ sacrificiis resusci- 
fatum, quod post factum esse videbimus: hunc vero versum choros, 
qui Chironum figuram, cultum habitumque imitatus erat, ubi primum 
in orchestram prodit, eloquitur: praecepta autem, quae traditurus 
est, vocat $z0J7xac, respiciens sune Hesiodeum illud quod dicebatur 
carmen. Iam quantum quidem vel ex numero heroico coniicere pos- 
sumus, quo Cratinus Chironum chorum uti fecit, poeta plura ex 
antiquo isto carmine ad praesentiam revocavit et suo insütuto accom- 
modavit, quo pacto etiam Pherecrates in Chirone et Aristophanes im 
Daetalensibus hoc ipsum carmen usurpaverunt, de hoc vid. Phry- 
nich. Eclog. p. 91' ed, Lob.: "Eor ué» ZmncuoJe. üna5 moo 
Aowzroqürva dv omoi, nollovi Tüc "Hoióóov $no95xoc* 
Kal xóoxivov» 1150002201. de illo Athenaeus, qui hos servavit 
versus VIII. p. 364 A: 'Ezi vov o? Aaufdvovrt; sà elonuéva 
Vnà ToU tà» XHQgova memorxórog, cire. Depsxgármg deriv, dre 
Nwónaxog 6 Qv9uuxóc, 7) orig Orjnove* | 

Mi? ovy' &vógo qíAov xaAécag iml data 9dÀuny 

741x998 0püv nmagtióvta* xaxóg yOo &vno óds Qéu- 

ZAà uóÀ' tUxnog típrov qoéva, Tíoms v' ixeivov. 
haec enim inquam non ab ipso Phorecrate sant profecta, sed ex - 
Hesiodo, ut videtur ex his ipsis Achillis praeceptis, muimo translata 
et huic comoediae accommodata; uti etiam ij versus, qui gequuntur, 
magna,ex parte ex Hesiodi Operibus. et fortasse ex magnis Eoeis, 
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Praxilla vero Cratini aequalis fuit, si fides habenda Eusebio, qui 
illam Olymp. LXXXII. 2 floruisse tradit, eademque lasciva carmina 
condidisse brtar, vid. 'Tatian. Orat. adv. Graec. 52: videtur autem 
Praxilla plura in arte musica novavisse propiusque ad dithyram- 
bicorum poetarum usum et consuetudinem accessisse: et fortasse 
hoc ipsum notare voluit Cratinus. 
am CHtagora, cuius scolium una cum Admeti cantilena 
commemoratur, quae fuerit iam antiquitus ambigebant: nam fuerunt, 
qui virum fuisse contenderent: vid. Scholiastam ad Aristoph. Vesp. 
eum versum quem supra dixi: 24zoÀAo»«g dé 0 Xaípidog, oc 
* AMottulómoóc qol, nol uév vc KAerayógac vc moumrolag, Ot 
&c dvógwvsutvov (scr. d»ógovvuov) d»ayéyguwe | KAerrayópay 
* Auutviog &ntAéyyu avróv. Non minus incería fuit patria, nam 
Scholiasta Aristoph. Vesp. v. 1246 'Thessalam esse dicit Clita- 
goram: KAeroyópó* u&oc v« elg avt» KAezayógav, fjtig 2yévero 
zoujtguu, Gerralyo vig yvy: : sed hic Scholiasta nullis testimoniis 
utitur, verum ex illo ipso Aristophanis loco coniecturam fecit. 
Contra Scholiasta ad Lysistratam v. 1237 dicit Laconicam fuisse: 
* nó KAurayógac tc mouprglag: $5 yàp KAurayóga moujrpim y» 
«Luxovixi, zig uéuvgron xol àv. zavaloi ? dgiasogárgc, Sed ve- 
reor, ne haec quoque interpres ex ipso illo loco commentus sit. 
Em particulam certe servavit Aristophanes in Vespis 
v. 1246: | 
B4. Merà vobvov Idiaylvgc 0. ZéAAov Oé£tzas, 
^ZA4vijo cogóc xai uovouxóc xàv' üaerou* 
Xg5nuara xal Giov 
KAarayópa *& xà- 
nol utvà OtocaAd». 
QI. IlolÀà à: O:xóumacac 09 xüyw. 
BA. Tovil uy ànixó)g ov y' 8Eenlozaoa:. 
lta enim haec correxi in Zimmermanni Diaris 1835 p. 319. 
Suspicor autem ad Clitagorae cantilenam priora tautum verba 
referenda esse: 
^. Xgrüuaro xal Bíov» KAuraoyóoo, : 
reliqua autem ab Aristophane adiecta esse, ut Aeschinem Selli 
filium castigaret; coniicio enim illum socium fuisse legationis, quam 
Athenienses illo tempore in 'T'hessaliam miserant, vid. Vesp. 1276. 
Sed ut ad Cratini versum revertar, comicus maxime reprehendere 
videtur. negligentiam illam et contemtionem artis, cum solerent 
Athenienses, si tibicen modos cantilenae in Ádmetum praeierit, 
canere scolium Clitagorae, ita ut hic locus non dispar sit versibus 
Aristophanis in Lysistrata v. 1236, ubi indicans Athenienses iam 
omnibus pacis conditionibus facile esse contentos, simili locutione 
tanquam percces quod vulgi ore tritum sit, utitur: 
Nw à' &navr' fgtaxev: dov. d uév yé tig 
41ido. TéÀaudvoc, KAuvoryógag üóuv Ófo», 
nmpvtaapsv üv xol nQocentogxraoguev. 
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Et fertasse ad eandem contemtionem et depravationem artis musicae 
etiam illa sunt referenda, quae in Pelargis leguntur: 

*O uv 70s» 240urjov Àóyov noóc uvoolvzv, 

*O à? avrà» Tjvayxatev 2dojtodlov. uckog. 
Cratinum autem in bac fabula illud saepius inculcavisse, quanta 
vis insit in numeris et cantu ad animos teneros conformandos; 

paret etiam ex Scholiasta Thucydidis VIII. 83: T0 émgfoew 

ügy]v inl toU yapíjta9ot xal ovyyogtiv Frazrov oi ügyoiot* udo- 
vve Koouszivog à» Xelgoo: Aéyu» vv uovoixij» áxogéorzovg 
àixigégts» ógyàg Bgovoic odgpootv. "Opyüg ànigéouv est 
obsegsé , se accommodare ad alterius voluntatem, hinc Hano- 
vius p. 61 legi voluit 77, «ovo:x7; áxogéorovc (vel potius áxo- 
Adarovg) ànugéguv Ógyóc Ófooroic. coqpoci» ut sententia sit 
haec, seesice effici, «t homines intemperantes obseguantur 
Aominibus temperatis. Recte sententiam perspexit, sed nibil 
credo mutandum esse:.Scholiasta enim videtur negligentius Cratini 
sententiam exhibuisse, cum comicus dixisset, sewsicam oportere 
obsegui Aominibus Lemperatis et honestis.  Displicet vero àxo- 
oícrovc ógyóác, neque possunt haec ad metri formam revocari. 
At ille versus, quem ex hac fabula affert Schol. Platonis p. 358 
et Eustathius P. 1601, 47: 

"Qc üvog ànwségo xd91510: Tic Avpac. 
utrum ad musicae artis depravationem referendus sit nec ne, liquido 
discerni nequit: cf. Hanovius p.59 seqq. Fuit enim hoc proverbium 
vulgi ore tritum. Non magis ad musicam spectat illud quod Pho- 
tius p. 261, 8 affert: IMtcvà 2díofiov Qdó»v* nogà Koaorlyo 
(ex Chironibus petitum esse docet Zenobius p. 9) ànl và» sà d 
sega. qegouévov* oi yàp 4doxtdouuóvior vobc ZHtafllovg xiJugodobg 
ztoUtovo nQoGtxaloUyro* dxaragrGrOVOZC yg mort Tijg n0Àtuc 
adr» xongouóg iyéveve và» 2féofiov qQà» utranéuntoOw. oi Ó* 
4E "roogc Téípnasógov Bg! oiuaz; qebyovra ueransuwqevos 
4xovo»v aürüv i» Toig cvoGirríoig xol.ovvtasáAncay. Sed non recte 
isti grammatici on rnen huius proverbii ad "erpandrum referunt, 
quamquam sane Terpander Lacedaemone est versatus primusque 
vicit Carnea, vid. Athen. XIV. p. 633 E: Tà Kéovua moórog 
máüvro» Téípnavógog vix, Gg EAAd»ixog gil &» ve volg luué- 
400i; Kagveovíxoig xà» voig xaraAoyddgv* byévevo dà $ 9éau vów 
Kapytluv xoà v3v fxrg» xol dxoor?» üÀlvumdóda, cg Zwolfióg 
qo àv và nto) xoóvo». Immo cum Lesbii primum ceteris Grae- 
cis arte canendi B rhesgdr (scite Orphei caput et lyram Lesbum 
delatam esse perhibent) Lesbii cantores tanquam principes habiti 
sunt, itaque vulgo dictum uerà 21éafiov Qdà» de eo, qui in quacum- 
que re secundum obtineret locum: conferas eximios versus Sapphus 
ex — 

wo. 03) 30 utAa3goy üfQgeze, zéxtovec &»Opic, 
Fáufoog lofoyexves looc Mon, ueyóAm nóÀv usto, 
llíogoxog, wc 0v Owidog 0 éofliog GÀAodanolcir. 
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lta enim haec quae apud Hephaestionem p. 129 et Demetriüm de 
elocut. 148 et 146 leguntur, videntur contformanda esse. Fortasse: 
autem ad Chirones referendus est ille versus, quem Scholiasta 
Aristoph. Equitt. v. 1284 affert: | | 
ui Ilohvurfova! óuóu uovoix]v 18 uavJáva. 

Respicit huc Photius p. 441, 1: Iloivuvjore! ádÓnuv* yévog *4 
psAonoifac*  KoXogu»ioc Óà 0 Iloóuvnorocg. Polymnestum hunc 
Colophonium Plutarchus dicit heroicis et elegiacis - carminibus 
modos adaptavisse, vid. de Musica c. 3: 'Ouoíwc 0? Teponávópo 
KAovüv vÓv nodo» ovorzodutvo» rotg oavAq0uxovo vóuove xol «à 
zpogódiu , BMAsyelto» ve xol Pxüw mowprH yeyovévou* xal IloÀéuvg- 
cro» .:ó» Kologu»», zÜv uerü coUto» yevóusvov, toig ofcoic 
xe"o«oc9os noumuociw. Modos autem illos tibiis accommodatos esse 
idem infra c. 4 significat: Oi dà »óuor oi xurà zojrovc (quos 
commemoraverat supra, Clonam, alios) àya392 'Ovgaíxopotztc, avA«- 
dixo] qon», "7dnóSéroc, $oríog 2 yoóvo xoà và llolvuváortis | 
xolo)ueva éS:voé9m* oi Óà sj; xi90Qulac vouot noótregov noAAÓ 
XoóvQ vü» avÀq0ixüv xortorüO ncn» ni Ttgnávópov. Adde ibid. 
c. 10: Koi IloAsuvgorog Ó' av$Aq0ixo0g vónove imoígoev: d» Óé 
1Q ópJíp cf uskonoifa xíyomprat xaSánsQ oi Gguovexol qasir* 
oüx Fyout» Ó' üxgiflüc tinsiv* o) yàg slorüxocw oi àgyaior nol 
vosrov. Ürthium modum a Polymnesto usurpatum esse dixerat 
iam supra c. 9: *Heav óà oi mtpl OoMfra» vs xol HEi:ódapor wei 
Bevóxgrrov zomroi Iiowivaw, oi dé zegi Ilolóuvgarov, vüv óg- 
Séov xaXovuífvov: primus enim auctor huius modi fuerat "Terpan- 
der: Polymnestus vero, etsi a Terpandri exemplo multum discessit 
neque pauca novavit, tamen pulcntudinis speciem sedulo videtar 
observavisse, cf. Plutarch. ibid. c. 129: iIoXsuvgoroc dé usrà và» 
Tondvógso» gónow xol (à ypüouro xol aótüc uévro: iyópevog 
v0U xaÀoU Tónov, cUavrGC O6 xol Oakqgrac xol Zuxóóag. cf. 
praeterea ibid. c. 8 et 9. Polymnesti carmina commemorat Plu- 
farchus denuo c. 5: 'eyovévo: dà xai HlokSuvgovov nouprá», Mée- 
voc toU KoAogwvíov -vióv* 0v Ilolouvgaróv ve xal ILohvurüore» 
»óuovc nodjcot et paulo post: Tov d? Hiolvuvüovov xai Ilívónooc 
xal '4dixud», oi Tv quÀdw nba, iuvgaóvecav, Pindarus 
dicto aliquo huius poetae usus esse videtur, vid. Fragm. inc. 87 ed. 
Boeckh.: j E 

Q9éyua udv /máyxowoy | Iyvoxac nm Kologonvo) 

&vóoóg. 

. Brant autem haec carmina leviuscula amatoria potissimum eaque lasciva 
nec satis decora, carminumque argumenté modi quoque convenisse 
videntur, itaque quaecunque carmina essent iusto leviora aut ob- 
scoena, Polymnestea vocata sunt: quare Aristophanes in Equitibus 
v. 1280 Ariphradem acerrime insectatur, quod talia componat: 

"Eoxiw ob» dótiqüc a)rQ vo) voÓnovg o9 ovyytvüc, 

*Zoupo&ónc zovroóc* dÀAà zovto ui» xal fovÀern:, 

"Eon ' o) uóvov movngócg, o) yào evÓ' ü» 309óum», 
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Oéó naunórggoc, dÀAAÀ xal mpgoctzeionsé T. : 

Tv yàg ab:0U yliüriav aloygoig zOovoig Avualveras, 

"Ev xacavgíow Axa vv ünóntverov Ógócgo», 

Kal uoévu» v$v va5vgv xal xvxàv vàg (0ydgag, 

Kai Ilolynwjatt«a n0)» xai Evrvg» Oloviro. 
Ariphradis foedas libidines notaverat etiam Aeschines Socraticue 
in dialogo, quem Calliam inscripsit, ubi illum ex Anaxagorae 
disciplina ptofectum esse .prodidit, vid. Athenaeum V. p. 220 B. 
'Q i KoAMag.avtroU ctpréxec v7» vo. KalMov nog EN non égua 
éiaqopà» xal vjw loodímou.xol 'fvaEayógov Tüv gogiusüv Óia- 
pexpsa* Myu yàg. ug 6 ui» Iigódixog Oroonérvy» nadsei» àns- 
wéAsce, ó Ó' Prgog QhAÓpevov vv "Egviidog xol 4grpodóg» vóv 
ddeAq» ' Moiyvetov. 108 xi9agqdoU, Jéuv ünó wc vr» ÓgÀw- 
Oévrcv uox9uolat xo) nsgl 1à qatÀa Auytíac Qparíoo: vv vd» 
Aawdevoádrrov  diónakaAÁav, -Philoxenus, Eryxidis filius, quem 
Aeschines, una:cam .Aripbrade, Ánexagóree institutione usum esae 
dix, homo fuit libidimesissimus, de quo dictum est supra ad Cra- 
lip Pyfinén: nen mines famosus propter foedas libidines videtur 
Oeonichus fuisse, cusus «onsuetudine Anilrales frui dixerat co- 
micus: Oeonichum autem etiam carmina eiusmodi composuisse col. 
ligo ex Hesychii glossa: Olwwixo» uovotiov: vo?to 06 Olw»lyoo 
q70l uovosiov evo. và crvl oir. ita fere codex apud Schow. p. 
408, quae in praesentia non expedie: certe scribendum Olw»íyov 
Mevqsio), qua quidem appellatione comicus aliquis poeta lasciva 
Üeonichi carmina noíavisse. videtur. Aristophanis interpres, qui 
dicit: lloXóu»ngero; dé xal Olohyog 8uow: dgomsonowí, utrum 
carmina an mores pravos respererit, non liquet. Áriphradis vitam 
&biectam Aristophanes rursus castigat in Vespis v. 1280, cum 
amlea Autoiaenem pafrem eius beatum praedicasset: 

Ki '4doipoáógv, noÀó vi 9uuocoguxotozov, 

"Ovrwva nóv^ wpoot uadórro nagà unósvóc, 

^42? ónà eegqiüc qiasoc. abtóuaso» ixuaDsty 

TAertomoniy elg. và mopwel? dlowvi! ixdocrots. 
dbi non temere opinor dicit illum suopte ingenio foedae istius libi. 
dinis auctorem esse, sed ut a patre Áutomene et fratre Áriguoto aut 
Anaxagora magistro suspicionem omnem averteret: fuisse autem illo 
tempore, qui consanguineos praeceptoresque Ariphradis eo nomine 
accusarent, apparet satis superque ex isto Áeschinis sermóne, cuius 
summam servavit Áthenaeus, vide supra: inter Arignotum autem 
fratrem Áriphradis et Aristophanem amicitia intercedebat, quod 
ipse profitetur in Equitibus v. 1276: 

El uiv ob» &vy99gwnog, 0» Os noAÀ' dxoDco:. xal xaxá, 

4fisàg Ty ÉyógAog, oix àv àvdpóg luvia9gv qiAov: 

Ni» O* 'olyvwsov yàg ovódg orig oix inia1asa, 

"Ocxig 4j 10 AsvxÓv olüey 5 vóv 0g9i0» vóuo». 
meque mines in Vespis illum laudat v. 1275: 
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'Q maxágé Zfürüusvec, dig 0€ uoxaoltope», 

lloidag igórevoag Utt yeipovzyxvaxcosótovc, 

Iloózo uév &naot qiXoy drdoa Té CoQUtaToy, 

Tóv xi&'apaoidórosov, Q xóápig igéoneto. 
i e. Árignotum. Áriphrádem autem rursus vexavit in Ecclesiazusis 
v. 128, ubi Praxagora: 

*'O ntgiot(agyoc, ntgupégev xor] v?)» yov, 
Hági9^. óc 130 ngóa9«v: "doíqoadte, no$oa: And». 
ubi Scholiasta: "Dc àávaututyudvovr avtoig* Aoidopsirot O2 zgóc. sác 
yvvaixag aloyoóg Ov :xJoagoóóc. lam ut vita moresque heminis 
erant perditissimi, ita etiam modos volubiles, concitatos, apées.ad 
animos saeva libidine PW ram carminibus accommodavit itaque 
Aristophanes eum dixit Jlolvuvyorea mouiv, eodemque sensu 
Cratinus dixit alium quem JToAvuszjor&a áelóerv, h. e. carmina levia 
et lasciva, neque enim ipsius Polymnest carmina intelligenda sunt. 
Jam vero video Bernhardium virum summum, qui unus praeter 
ceteros indolem antiquitatis eonene in eximio libro de Graeca- 
rum litterarum monumentis T. 1. p. 270 seqq. negare Polymnesü 
carmina lasciva fuisse;. censet enim IHoAvp»rjotto eodem modo dicta 
esse, quo "4fvaxptóvrtio, nec aliud quid inde colligi posse, quam 
Polymnestum lyricis magis quam epicis carminibus modos adap- 
tavisse. 
Ad chorum Chironum referendum est etiam illud eittum 
quod legitur apud Scholiastam Platonis Bekker. p. 331: 'Padapds- 
Swogc Üpxoc* ovrog 6 xazü xv»üc 7) ygwüg 7) niazdvov 1j xguo 3j 
vivog üÀÀov vourov. Olg 7» uéyurog Ügxoc ünavr. Àoyw xmv, 
Entro, yv, 9eooc 08 dolyuv. Koosivog Xslouosy | Eadem Photius 
p. 481, 1, ubi Porsonus scripsit: 9toóc dé cwüv, in codice vero 
Oeoic Óé ow legitur. Huc adde Suid. T. IL. p. 484. 'T. II. 
p. 249. Scribendum videtur: E 
| Ole: 3» uéywsog 

"Ooxoc &mavr. ÀóyQ xvwv, Entra y5v, 9sobg Ó' loíyoy. 
Versus sunt ex dactylicis et trochaicig numeris compositi: con- 
senfaneum enim eat Cratinum ad doricam harmoniam, quae severi- 
fati argumenti satis accommodata esset, haec carmina adaptavisse. 
Non recte autem Hanovius p.59 existimat hic a Cratino Socraticos 
hilosophos castigatos esse: verum eo tempore, quo Cratinus hanc 
fabulam docuit, Socrates nondum opinor inclaruit, sed sophistarum 
ipse fuit diligentissimus auditor: postea demum eorum acerrimus 
exstitit adversarims, studuitque philosophiam ad ipsam vitam revo- 
care, Omnino autem non possunt haec verba de aequalibus philo- 
sophis a Cratino dicta esse, tum enim certe éoz] pro 7» esset 
scribendum. Verum Cratinus ut ostenderet, quanta morum depra- 
vatio esset Athenis, ita instituit, ut chorus Chironum pristini tem- 
poris et felicitatem et ronem summis efferret laudibus. lam 
cum Áthenienses, quae fuit eorum levitas, tam frequenter iurarent, 
ut tertio quoque verbo deos testes invocarent, et ob id ipsum ius- 
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iurandum parvi pou facillimeque migrarent, poeta eos casti- 
t et ante oculos ponit exemplum moresque illius temporis, quo 
Chiron, quo Rhadamanthus versatus est inter homines, quibus 
sanctissimum fuit iusiurandum per canem. aut aliquod animal. Chiron 
autem primus iurisiurandi fidem inter homines sanxisse dieitur ab 
auctore 'litanomachiae eo loco, quem supra dixi. Rhadamanthus 
autem fertur primus instituisse, ne homines temere deor&m religione 
abuterentur: testis est praeter alios Socrates in duodecimo libro 
rerum .Creticarum apud Schol. Áristoph. Ávv. v. 521: 'Pa9óu«v- 
Sue doxsi diadtEduevog 12». Bjaatielav Quxoiótaroc yeyevija9ou náy- 
vuv üvOgumuwuv* Àéyrron 08 or0v ngürov ovóívo. ly Opxove moi- 
&iGJo. xarà vüv Ot)v, dAX  Ónvtvon xtÀtÜco: y5va xoi xóva xol 
xpióv «oai Ou0i4. Cum Cratino antem prorsus consensit Socrates, 
qui et.ipse Atheniensium in iure iurando detestatus levitatem, an- 
üquas illas et iam diu obsoletas iurandi formulas revocavit: sanctius 
enim et antiquius dei numen duxit, quam ut liceret temere vel in 
re levissima eius fidem invocare: ipse autem Socrates quam fre- 
uenter Rhadamantheum iusiurandum usurpaverit, documento sunt 
enophontis et Platonis sermones. Socratis consuetudinem videntur 
etiam alii secuti esse, ut Lampo vates, qui religiosissimus videri 
volebat, quem ob id jy vexat Aristophanes in Avibns v. 520: 
"Ouvv 9' odó:g vóv à» àyJ'ooinov 9tóv, dAM Dgyi9oag &navzec, 
"áunwev 0! Üuyva! Fri xal vvyl. sày xijv, óra» Panarü ci. 
Sed tamen etiam philosophiae quae isto saeculo fuerit ratio quamque 
diversa ab antiqua ista sapientia, videtur Cratimus attigisse: sed ut 
erat praeteriti temporis laudator, non minus quam ceteri comici poetae 
ita instituit, utchorus priscae aetatis felicitatem laudans illud quoque 
inter summa vitae commoda referret, quod homines sapientes iidemque 
summa morum lenitate et humanitate insignes, hominum vitam dissi- 
patam ante et perturbatam praeceptis et Institutis instruxerint atque 
moderati sint. Intellexisse autem videtur maxime septem illos, qui 
hoc nomine sapientes vocabantur, quod de vita et moribus generis 
humani utilissima et acutissima praecepta tradiderant. Hanc antem 
simplicem sapientiae rationem, merum et disciplinae omnis magi- 
stram, cum commendat poeta, simul tangit aequales philosophos, 
qui tunc Áthenis maximam nacti erant auctoritatem, : qui in rerum 
naturae contemplatione .ceterarumque doctrinarum cogmtione versa- 
bantur, deque omnibus rebus subtiliter in utramque partem dispu- 
tabant. Perspexerat enim praesago quodam animo et quasi divinitus, 
illam philosophandi rationem , licet semper quid esset veri similli- 
mum quaereret, tamen, cum omnia ad erbitrii licentiam revocaret, 
longe esse perniciosissimam vitae et privatae et publicae. Prisci 
autem aevi sapientam laudavit in illis versibus, quos Grammaticus 
Bekkeri T. L p. 335 servavit: "Ayavóv* xaÀóv* '4douwtogürgc 
«dvor 9ótg — Koarivoc Xtlowoiw* 
Maxáptog LE: ngó vo? (fioc Bpotoigty 
IIoóg tà viv, 0v &yor üvóptg 
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' dyavóggovec, 5óvAóyo aogíd; 


Bpozó» ntguo00xeAÀsic. E 
lia Bekkeras edidit, sed codex pro /oc praebet foozóg et m&g«- 
coxuAsig. Deinde posteriora iterum exhibet cedex alieno loco p. 
329, 5: 'Myxvióyeiioc* oxoibyékog* * yavópeortc z0vAóy eogíg 
Boca» nagà (vel nsgi) ae xoAccz. ita Bekkerus T, III. p. 1106, 
Bachmannag in Ánecdotis T. L p.12, 20: ' 4yavóqgovec* govAóym 
gogía zspl' Üporóv mepisooxoMic. lanovius quidem p, 63 versus 
tetrametres iambicos dubitanter tamen constituere studuit hos: 

Maxágiog 7v 

*O agà roS fog flgoroic. moüg 3& vU», Ov tiyov &vdgec 

' Myavógooveg 17)0vAóyo aogía pori» rn&guscoxadic, 

At tertius certe versus nullo paeto potest pro iambico haberi, sed 

constaí dimetris anapaestico altero, altero iambico: quam numero- 

rum compissuram statim in alo Íragmente apud Athenaeum XII. 

p. 953 E. animadvertimus, nec íragici aspernati sunt, ut Euri- 

pides in Heraclidis non dissimili prersus.numero usus est v. 775: 
ZisQaxó» 1oyóddév* 00 yàg iud y notai díxoióg ai. Exneaaiy 

| ! tA) gun. 

et in antistropba: a 

"OxoMsyuuro avyvoyloig $n. napgdévov lexyti. nod xgóxo. 
etquod propius etiadi ad huius versus similitudinem accedit Áeschy- 
lus in Prometheo v, 545: | 

Qo! ünwc yogig xqic 0 giAog slné no víg dixd; 

Tíc igoutolavistorjig, o9  dütoy9uc 

"Ojuyodgavía» éximvv loóvigov, à T0 quá. 
ad eundemque modum in antistropha. Itaque sic videtur hoe 
fragmentum constituendum esse: | 

IMaexépiog 3 9 neó vo Bac 

Bgozoig:. ngóg v& viv, 0v elyov &vógsc 

Myavóqgovec 20vÀóoyo cogín fporiv ntgu00oxoAA&s. 

Offendit tainen. etiam mune repetitio iata verborum fgovoigi, ávdgac 
And Sed haec Meinekius acute et ingeniose, ut solet, emen- 
abit, 

Ex eodem chori carmine sunt etiam illa petita quae leguntur 
apnd Athenaeum XH p. 553 E.  Kouszivog dé d» Xtígueww tüjv 
zovg7» éuqa«riGw» viv idv zoÀoctíocv qraív* 
-.  *4naló» 06 aw ipf)piov 7j Qódor 1j xgívov nog! otc l9áxa, 

llagáà ... xegol óé urjkov iyu» axinwevo T' fyópelt»r. 
Vulgo apud Athenaeum legitur: 44zaÀóv dà owwpfgrv Qodov d 
xoívov xiÀ. Dindorfius, secutus Porsonum ad Aristoph. Vesp. v. 
1522 et Elmsleium in Edinburgh Rev. Vol. XIX. p. 80, qui gódor 
deleverunt, edidit: 

MdnaÀóv Óà ew)pfoiev 7 xoívo» nap' ovc iJáxa, 

Ilagà ysigol dé ufjÀov tyow» Gxínomá v 3yoógalov. 

At anapaest aut duo aut quatuor requiruntur, tres non probantur, 
nam ii versus, quos composuit Cratinus iu Fugitivis Mulieribus 
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non sunt anapaesti, sed dactyli praemissa anacrusi, hinc ubique 
servata est longa syllaba: 
U'zgogc Óvvaro. gÀeyvgà dénvov qÀow óntloyev. 
. Boéxe: yàp. Gxav à. nagóv* volyAy dà xüv udyoiro. 
Recte vero Hermannus in Elementis Doctr. Metr. p. 593 inseruit 
3| post owiufprov, nisi quod scripsit 9ánaAóvre, repugnante numero 
carminis, quem revocavi; alter autem versus fuit simillimus, sed 
excidit vocabulum, ut opinor, post praepositionem zaod, nisi forte 
Cratinus insolentius locutus z«oà xtooív, sic scripserat: 
Ilagà xtgol dà ufjiov Eywuv Aàciov axíncova v' Tyógobtv. 
Recte enim Hermannus eodem loco 7yógobcv substituit primae per- 
sonae, quae cum àJáxe praegressum sit, ferri nequit: nam "a 
tur sane illa verba cwcvuorov, Qó0ov, xgívov ad participium £ycw 
referenda esse: nisi forte ipsos illos flores poeta dixit capiti insi- 
dere sive inhaerere: sic enim etiam quodammodo.syógatov ser- 
vari possi. At praestat tertia persona, si recte satis sententiam 
huius loci perspicio: Cratinus enim beatam illam, sed simplicem 
(non recte Athenaeus luxuriosam appellat) antiqui temporis vitam 
laudibus extollit opponitque suae aetati omnibus voluptatibus dif- 
fuenti: tunc enim cives capillos floribus distinetos gerentes mani- 
busque mala et baculum tenentes concionibus iudicüsque inter- 
fuisse dicit. E: | 
Praesentem autem rei publicae conditionem. Cratinus in alio, 
ut videtur, chori carmine attigit: quo pertinet illud quod Plutarchus 
dicit im vita Periclis c. 3: ubi de deformitate capitis in Pericle disserit: 
Tév Oà xonixdv 0 uiv Koorivog àv Xeíguac | Xráaig 08 (qol) 
xol ngtofivyevzc Koóvog &AXyAowt utyévee u£yarrov. txzerav Tígay- 
vov, 0v Ó7) xepeÀnyegérav O9tol xoMovoi, Accurate homisum docto- 
rum sententias exposuit Sintenis ad Plut. Pericl p. 298 seqq. 
quare de his disserere supersedeo, Mihi quidem illa sic videntur 
àd numeros revocanda esse: 
Záoig 0? yàp xol ngeofivyev c Kgóvog àMjjAaun uyévie. ud 
ytot0v. tíxzetQv 10Qgavyoy, 
*O» 0i xeqaAmgysoérav 9tol xoAogoty. 
vel quod praestare etiam videtur: 
Zráoug 0? yüp xoi mosa(vyev?c Koüveg dAMjAo ueyérré — 
Méyiwxov víxrerov 1gavvo», 
^Ov 03j xepaAgyeoérav 3«ol xoalotou. 
Disi quis sic malit numeros restituere: 
.Srdoig dé xal notoffeyevig Kgóvoc .dAMjAoig usyévsé 
.. JMéywtov, zíxzerov 
| T Qa»voy, 0p 07] xtpaAsgyeoérav 36ol xaÀoUa«r, 
Et -Zzági quidem Periclis mater fingitur a Cratino, non quod 
eloponnesiaci belli auctar habitus fuerit, id quod Sintenis p. 301 
ceuset: nam dráorc nunquam dicitur bellum, sed discerdia cévétm, 
uà est apud Aeschylum in Éumenidibus v. 975: 
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Tà» à? KnÀgerov xaxdv 


Mf nov? iv nólu otáow 
.Tà)' inwyouc Bofuav* 
rdà mivca xóvig ué£Aav cla nola 

4h! ógyàv zoivàg üvrigóvov; &xvag àpnoMow noue. 
Chorus enim Eumenidum idem precatur, quod supra v. 861 dixit 
Minerva: 
—. 2M) ixifovo dg xagóla» GAexrópoy 

"Ev toig dpoig doroicw iógVopc 405 

"EugsAóv ve xal ngóg dAÀgAoi; 9gaovv* 

Ovpoaiog toro nóAsuog 3j uólg nagu, 

"E» dj ig Foros Óttvüg &UxAelac Fou. 

"Evoxíov à* 0pgri9og o9 Aéyo uáymv. 
Jta corrigo primum versum, vulgo é&cÀoUo'. compares Prometh. 
v. 370: | 
T'oióvdós Tvgoc 2Savaléonu. yóiov. 
Ceterum sententia non dissimilis est apud Pindarum Olymp. XII. 10. 
Eodem modo eróc:g Aristophanes in fanis v. 958. 

"H oráciw iy9gà» ui] xaralon, uyó' wxológ dort nolmrais, 

AO dveydlost xol Qunitn, xtgdOv idiov àmnSvuo». 
nam haec quoque de domestica discordia accipienda sunt: belli in 
iis, quae subsequuntur, fit mentio. Et in 'Thesmophoriazusis v. 788 
e:áci; dilucide distinguitur a bello: 

Oc müv Bioui» xaxóv áv9gwnon xdt fudv loriy ünavta 

"Epic, velxn, osáci; ügyoMén, long, nóltuoc. 
ita enim et numero et sententia flagitante distinguo: vulgo àpyaAéa 
ad Àéz5» refertur. Atque ita etiam ali poetae, Bacchylides apud 
Stobaeum Ecl. Phys. 1. 9: 

GOvosoio. à" ox ab9alorzo 

Oiv' üAfoc oU? yvaumtoc "onc oUrt ndugOtpgoic ordoic. 
Bt de intestina discordia etiam Pindarus dixit Olymp. XII. 16: 

El u?, oxáoig ávriveiga. Kvyuolac Gutpoe nárgac. | 
ei Nem. IX. 13: 

Qebye yàp 4fuquággóv ve 9oaovypióta xal devàv ozáoty 

llazgQwv» olxo» ánó-X 4oytoc. 
Sic igitur etiam Pericles Discordia domestica prognatus esse dici- 
tur; neque est, quod hoc a poeta fictum mireris, cum Pericles 
lurimos annos gravissimas inimicitias cum Cimone, "Thucydide, 

Pu , Leocrate aliis exercuerit, cum quam diu Pericles rei 

publicae praefuit, multitudo et optimates fere sine ulla intermis- 
sione de dominatu contenderint. Saturnum. autem patrem (Koóvo» 
enim omnino legendum est pro yoovov) Periclis esse non inscite finxit 
Cratinus, quoniam illum cum Iove Olympio fere comparare solebant: 
hinc etiam Periclem eodem patre quo lovem usum esse dicit. 

Ad eandem hanc fabulam et hoc ipsum chori carmen refero 
etiam ea quae Plutarchus in vita Periclis c. 24 ex Cratino affert, 
fabulae quidem nomine non adiecto: "Ev 9? roig xojupólaig 'Ou- 
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qdÀn ve vía. xod Zhriavupa xol nüAv Hoo npocayogeserat* Koosivoc 
À' üruxgvg naÀAaxiv avrà» eignxt»v dv tvovron. "Hour cé oi 
^ donacílu» tíxrtt xal xazanvyocóvy» naÀlaxy» xvvonida: quae 
propter numerorum et argumenti similitudinem probabiliter coniicias 
ex Chironibus petita esse: id quod etiam ante alii homines docti 
perspexerunt: respicit autem hos ipsos versus, ut arbitror, etiam 

choliasta Platonis ad Menexenum p. 139 ed. Ruhnk.: '24ozuoía 
xal llipuéa ónugyogtiv nagtoxevacty, oc 4floyivnc 0 Zwxgoasixóg 
à» dialóyg KolMe xol IlA&rov Ouolog FitÓwraig; Koaszivog d? 
"OugdáAg 1égavvov ajzjv xoi Xeiou»* Evnohg GOfog: à» 
IHooonoAtiloig EXévgyv avviv xaAi* 0 08 Kgazivog xol "Hoav, iowg 
Ór« xol IltgixAzg "'Olsuzuog m9007y0gtétzo. Sunt sane haec ad- 
modum depravata. Et primum quidem quod grammaticus ille dicit 
Aeschinem in dialogo Callia de Áspasia, tanquam Periclis magistra 
locutum esse, non credo, quamquam hoc nomine edidit dialogum, 
vid. Athen. V. p. 220: 'O àà KaAMog avtoU (ziox(vov) ntgiéyet 
q)v vo) KaoÀMov ngüg vóv nazéga Óiugogüv xol v5v lloog(xov 
xaà "advatayógov tü coquorüv Óiapuoxnoiw. et quae deinde de 
argumento huius dialogi exponit; ex eodem sermone fortasse illa 
sunt petita, quae exhibet Plutarchus iu vità Arisüdis c. 25 et rur- 
sus opinor c. 5: videtur enim Aeschines sermonem a Calliae maio- 
ribus exorsus esse; sed Áspasiae nullus ibi videtur locus concessus 
fuisse. Eius vero rei, quam Platonis Scholiasta memorat, mentionem 
fecit Aeschines, ut consentaneum est, in Áspasia: quem dialogum 
commernorat Athenaeus ibidem: 'E» dé 7j '44onooíea Innówixov uev 
tóv KaAAov xodituov ngocayogtiti* zàc 0. dx tij; lovíag yvvaixag 
cvAAgfórv uouddac xoi xsgóaAfac. Eundem dialogum dicit Philo- 
stratus p. 920 ed. Olear: Kol fieyívz; Óé, 0 dánà Zwxpgrov;, 
$zip oU ngur ianovOalsc, Gg o)x dqavüc vo?c Oiunióyovg xoAá- 
Lovrog, oUx dxv& yogyiübuv Pv TQ gl jc OagygMag Aoyo* 
gol yáp xov wót* OapyrA(a d9oUVoo dg GerroMav Evvijy ? dy- 
viyqQ OerrdAo Bacikevorri návsov 1üv GerzaAó», Et Harpocra- 
tio p. 37: Monaoía* Zfvolac àv v noóc Afloylvyv sóv Zwxgozixóv 
óiaAeyóuevoc àniyogagouévo 2onaocía* uvguovewovor à oabvzc xol 
zoAÀóxig oi &ÀXoi Xexoasixol.. Át haec quoque graviter depravata, 
recte Menagius scripsit: 4fvolac àv 19 ngüc loy. v. X. xaidi- 
ox(ong 0o Zuxgarixóc àv tQ QioAÓ0yq 2niuyg. Monacoío: ex 
eodem dialogo petita sunt, ut videtur, quae Harpocratio de Áspasiae 
cum Lyside consuetudine affert: huc adde Plutarch. vit. Pericl. 
c. 24; ad eundem dialogum refero quod est apud Plutarch. vit. 
Pericl. c. 32: '4onaoíav uiv oiv Mgr5scoro, noÀÀà ná»v nagà 
tiv Ob», cc Jioyivmg qoív, dágdg $nép a)rZc Ódxova xol 
óeg9elg vuv Óixacióv. Videtur autem Aeschines Socratem indu- 
xisse, qui Áspasiae ingenium et mores accurate describeret, itaque 
huc potissimum revoco, quod est apud Ciceronem de invent. I. 31: 
Velut epud Socraticum. deschinem dessonstrat Socrates. cwm 
Xenophontis «xore et cwm ipso Xenophante epasiam Jocu-. 
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:: goras scilam in limine quoque iamuae suspensam malorum 
medicamentorum introitum Lari tradit^ Huic autem mortuos ab 
- fuferos evocandi arti post Pythagorae aetatem plures operam dede- 
runt, itaque comici quoque poetae saepius hac specie usi sunt, 
uti Eupolis quoque in Pagis Solonem, alios ex Orco suscitavt. 

. Ad hanc autem animorum evocationem aliad etiam fragmentum 
pertinere videtur, quod legitur apud Pollucem VI. 98: Kai dod- 
piv9oc dà zoríjorv &v dz, wc "'Ougoóc v6 uzvént, Truuáyor 
didórcoc Mevelé à) ácauíivJouc" xal Koasivog iv Xtlooon 

' ES àcaulyJov xoAxog Aslflo». 

Homeri locus est Odyss. IV. 128, sed cum &odyiu39oc apud 
Homerum ubique signihcet labrum, id puto etiam in istum versum 
cadere, praesertim cum reliqua dona, quae commemórantur, con- 

ant cum hac explicatione, nam ahenorum quoque usus in la. 
vando, vid. Odyss. X. 361. Ceterum Cratimi memoria repetitur 
apud Pollucem X. 64: Ko/ zo: £v ye toig Koazívov "Hooci v5» 
dadquvSov xioróv vooUoiy, £o dà Éxnoyua. ubi scribas Xe/owoiv: 
neque enim Cratinus scripsit Heroas , quamquam etiam Suidas 'T. I. p. 
193 Koaztvoc "Howoiw, sed ibà Koazzc corrigendum. 24eauív9ov xiji- 
xoc autem ita dictum est, ut apud Phrynichum in Poastriis ap. Athen. 
X. p. 424 C: Kv1ux. ágvozixov. et apud Aristophanem in Pace v. 916: 

Qouc y, àn&dà» ixnlgc véov xvAixa Aenaorqdy. 

Sic enim ille versus videtur restituendus esse: vulgo oivov vfov 
Aenoci?v legitur, sed Athenaeus XI. p. 485 A, ubi hoc versu 
utitur, o/vov xvÀua Aemacr?» exhibet, scripsi igitur »éov xvAua 
Aenàcrrv. Et apud "Theopompum in Medo (apud Athen. XL p. 
485 C.) corrigendum censeo: : 

Oiov à' o) x5Àgos déuac Aemióv "Padduav3vy 

"dócavyópov, xci'va nplv aU1Q Ódxt Aenoor1». 

Sacris autem et lustrationibus illis rite perfectis Solon videtur 
. ab inferis advenisse: quorsum spectant duo versus, quos Diogenes 
Laert. 1. 62, ubi de Solonis morte disserit, adscripsit: ' EreAevrgoc 
à' ày Kngq fio) Ery Oydorxovra, toUzov inixmyag tolg ido 
và» vQóza», noxouíco. ojvoU và Ócrü slg ZoÀauivo xal vepou- 
cuvrag elc T)» xyoQav ontipai. 09tv xal Koazívog 2» voig Xeíptogí 
qot» abrü» nou)v Ayovta* | 

Olxà dé v5co», cc uev üvJ9punwov Aóyoc, 
"Eonaguévoc xovà nüca» zdiayrog nólw. 
Solon enim ex Orco arcessitus, ubi sepultus sit, explanat: cum 
enim ipsi Áthenienses non satis certo spivisse videantur, quo loco 
sepulta sint Solonis ossa, poeta ita instituit, ut ex ipso Solone 
quaereretur, ubi esset humatus, quoniamque ille in rebus Salami- 
niis maxime egregie de patria erat meritus, fama ista usus est, 
Solonis cineres per omnem insulam Salamina esse dispersos, quo 
significaret illum vel mortuum Salaminem omni cura cemprehendere: 
aut ipse Cratinus primus huius rumoris fuit auctor, qum hoc 
quidem minus convenit cum "ilis verbis, quae addit. poeta, ex 
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ply áv9ounov Aóyoc, Plutarchus quidem vit. Sol. c. 32, etsi huic 
famae fidem abrogat, pervulgatam tamen fuisse docet: *H à? 9j 
ó:n0n0pà xaraxavdévrog aUroP Tc rípoac mpl vj» ZoÀauuvlwv 
viíjcov, tovt uiv. dià 17» dzonlav üán(Javoc navrünaci xol uv9d-- 
ózg* ávayéypazzus dà $nó ve üAlow ávópü» diiohóyww xal 4Qi- 
ororélov; vo? quÀooógov. 

4iavyrog nóhc Salamis vocatur insula, quod quidem genus 
dicendi nequaquam est insolens: Strabo VIIÉ. p. 546: Zzzoívopoc 
à xoÀeé nó» tT)» xyopav llicay Aeyquévim, Qg Ó nonp)c vj» 
41éofov IMáxagoc nólm* E9gunÁdgc dv "Tow 

Ebo)! 9)5voig dozí vic yelsuv. nólag. 

Kol d» 'Pa9auáy9vi* 

Oi yáv Éyovo" Eiflolóa, noóoyopor» nó». 
ZogoxAá; Óà' à» Mvooig: 

idola ui» 3$; EVunaca xAjterat, Eévt, 

Ilói 08 Mvoóv Mvoía ngooryopog. 

Ita Homerus Il. II. 677: . 

Kol Kóüv EügvmAow nóAw vrcovc ve KaAdóvag. 
Il. XIV. v. 230: 

"düuvoy 0^ slcaglxave, noi 94loto Oóavrog. 
Nec dissimile illud quod est Odyss. VIII. 283: 

KEicar! iut» dg 2düuvor Qxr(utvov zroMt3Qo». 

Pariter Archilochus, quem  Cratinus studiose secutus est, ut 
Stephanus Byz. v. lágoc testatur: lldoog* »5og, 7» xol nóhw 
ZioxíAoxyog xoAst à» énqdoic. et idem rursus apud Eustath. p. 1542: 

Gácov 03 13» towodvor» nólo. 
dixerat fortasse: Oáco» 0à xAaíwo t5» tQ. m. Et similiter Pin- 
darus Salamina appellavit Áiacis urbem Isthm. IV. 48: / 

Kol vóv d» ou uagrvgron. xev nólug "fiaysog 0p9wO tina 

»aUtoug 

"Ey noivg9ógo ZoÀaulg dig bufouw. | 
et Aeginam Aeacidarum urbem dixit Nem. VII. 10: 

óAw yàp quAOuoAno» olx& dogvxzónty 

"floxidá». 

Et de eadem Olgmp. VIII. 85: 

4türo)c v' üé5o. xal nó». 
et idem apud Schol. Áristoph. Pac. 251: 

t4 ué» nólg dloxidàv. 

Pariter comici et tragici poetae, ut docent Euripidis et Sophoclis 
exempla, quibus usus est Strabo; et Aristophanes in Pace 250: 
"à ZuMo, xol o) à? dg ánóAAvooga* 

Oa nóAi; váAonvo. diaxvoucd joezou. 

Solon deinde videtur sapientissima et rei publicae saluberrima 
consilia in medium attulisse, qua quidem occasione poetam usum fuisse 
consentaneum est, ut malos quosdam et improbos cives vexaret: huc 
refero illa, quae leguntur apud Scholiastam Aristophanis Áv. v. 
766: Oi uiv vóv Ilhoía» fva vüw étguoxomudóv dva, o dà vóv 
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vió» ajro* drgoolvro Óà obvo., Ünmg É».doüw zie. ntQuouz 
xuieolay. — El oiv, q«aív, 6 vióc adroü vo? ILalov porc elya, 
flavAezeu t nazol, yeyía9e FlígiE ravotoyoc. Koasixog Xszlgont 
(Xippawr)* — | 

Koi noáita plv otv ragà vavrodixdy dzdyn vela veu üvoud7, 

Ilo», 'Oogswya, zfiroégz. mE 
Versum priorem hiantem probabiliter redintegravit Meinekius ad 
Menandrum p.70, insert& partüeula ot», legebatur enim xel moéra 
Mv nagà voer. Porsonus in Advers. p. 284 zQürov scripsit 
Disserit de his versibus Hanovius p. 58, sed quod existimat haec 
tria nomina a Scholiasta profecta esse, qui quae apud Cratinum 
in aliis versibus vel iambico vel trochaico metro scriptis tradita 
essent, hic contracta suhiecerit, id vero longissime a probabilitatis 
specie abhorret: nam sunt haec ipsius Cretini verba; alter versus 
est Glyconeus praemisso Cretico: exemplum simillimum suppediabit 
versus, de quo mox dicetur: solebant autem comici poetae ana- 

aestos nonnunquam cum aliis numeris consociare. At illud sati 
insolenter dictum esi zoà »avsoduóv &ndyc, abduci enim ad 
iudices rerum navalium pravos istos homines cansentamenum esi: 
conieceram igitur olim z604d vaerodíxac scribendum esse; sed 
nescio an forte in sermone forensi praepositio zoe singulari 
quodam modo ita cum genitivo fuerit coniuncta, s asfbom mihi 
non dissimile exemplum reperisse in titulo, qui est apud Boeckh. 
Corp. Inscr. I. Nr. 720: Kal) ze«gaécow naoà TOv wire» T) 
xa95xor, et infra: "O v &» v» xod» n5 zodüoiw magd vv 
£)9Uvo, ubi zgüc oc tüJvvovc exspectaveras, ut eat ibid. Nr. 76: 
Kol Aéyov didóvrzow vómw se Üvrww* xoruózo» xul t&v xpocuvrtv 
voig Oeoig xal dd» t» dvollexgro. xazà và» dwuvgó» ngüg v$6 
Aoywozde. videiur autem genitivus ille ex ellipsi quadam profectus 
esse, Alia exempla, quae fortasse quis ex graecis scriptoribus 
comparet, sciens praetereo, queniam dissimillima sunt. 

Chorus autem Chironum sive Solon sive alius quia haec eo 
consilio monet, ut istos homines ex civitate exturbandos esse cen- 
seat, si quidem rem publicam salvaim integramque velint conservare: 
impudentiam autem audaciamque effrenatam istoggm hominum i&- 
dicavit illis verbis voía x»wóaA' àvoid5. Quod altem poeta fingit 
illos ad iudices rerum navalium abducendos esse, ees tanquam pe- 
regrinos notat, quo quidem crimine Áthemis nullum erat gravius 
aut terpius. Áihenieses enim cum se ex ipsa terra progmales, 
neque vero alimade advectos esse gloriarentur, aegerrime ferehent, 
si peregrini homines in 'eivitatem se insinuavissent: Nec mirum: 
Graec enim, cum hoc essent ingenio, hac natura, ut demestica 
maxime ac sua admirgrentur, diligerent, amarent, omnia respuébant et 
improbabant jq aliunde advecta qut importata erant, ami si ) acid 
rini quid iverunt, ita tamem immutarunt, formarunt, e 
runt, iam ut non aliemum amí peregrinum, sed germanmm esset: 
maxime vero Athenienses quaecunque incrementa ab. alienigenis 
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acceperant, tam libere et ingeniose conformaverunt, ui quidquid in 
iis admirarentur et amore complecterentur, id a se profectum esse 
suo iure possent contendere. ltaque etiam patria, cuius summo 
amore antiqui Athenienses pes ant, propria, maiores in ipso 
solo nati esse videbantur, nihilque magis quam haee cogitatio 
ánimos ad honestam superbiam et libertatis studium incitavit. 
Luculentissimum exemplum praebet Euripidis Erechtheus, hoc est 
ea fabula, im qua germanae stirpis certamen cum adventüicia sub 
conspectu collocatum est, quae tragoedia si integra esset conservata, 
in clarissima luce posita esset ista quam dixi Atheniensium natura: 
sed vel in exiguis reliquiis manifesta huius rei deprehendimus vestigia, 
uticum mater generosa secum patriae calamitatem reputat Fr. XVII: 

"doyl;ouat dà noAlá* noóa niv nÓMw 

Ox à» tig àAAg» 15006 feAslo Aafiety* 

*H. "gira uiv ÀAsbg oUx Énoxsóc &oOsy, 

4Aisóy9oyig 0^ Épvutvy*. al 0* as nólug 

ll:coóv ópoltg dragagaiz Érionévot, 

"41e. nag! üAAev alciv dooyoyiot, 

elis o? il &AAgc up olxitza 6d 

Zlouüc novgoüg done dv zsa.yele, 

pne zoArnc doil, e oicd* iens ob.*) 





*) Pars horum versuum legitur etiam aped Plutarchum T. II. p. 604, 
sed additis aliis, qui quidem ita sunt comparati, ut huic sermoni non oon- 
veni&nt: meque vero recte Matthiae censet post Lycurgi demum tempora 
additos esse hos versus ex interpoletione histrionum; sunt enim ab ipso Eu- 
ripide profecti, sed ex alia fabula petiti, in qua similiter terrae Atticae 
laudes celebraverat, partim fisdem ut fit versibus usus, quibus in Erechtheo: 
referendi autem videntur hi versus propter nwmerorum conformationem ad 
D postremis tragici fabulis: est &utem illad fragmentum ita oorri- 

ndum: 

AH zoUT& uiv Ate ox inaxrüe GAAoSty, 

ZivóySovec À" Kqvusv* al d GAAe vtóàtie 

ITeaaoy Opo(ceg Ówxpopn9eioa: Bolete 

Aer ap! GALov clo» eloeydycuo 

El à" oó n&oeoyov xor t »xonndocc, yívau" 

Ovoovór $ztào ye Eyouty £0 wexpauévov, 

"Iv ovt! cyev 7UQ oUte yeiue Guummvei. 

14 0^ "Bloc Aoín 1$! ixvoé£q eu x&AAtte, yfje 

4dXeep Eyoytec tijads OvvOnpevoputv. il 
Recte puto 1e o? zráptoyo» restituisse; Hlwd emim haud sane levis est mo- 
inenti, quod loci matura heque aestuosa nimis, neque frigida, sed temperata 
est, Et hane quidem aeris puritatem et temperiern, qua Attica terra frue- 
batur, saluberrimám fuisse valetudini et vemustati eorporum consentaneum 
est: uti enim fertidum coelum extberante calere corporis vires dissolvere 
ac debilitare, frigidtm membra returdare aliaque vitia infümdere corporibus 
solet, sic aequabili caloris et frigoris temperie valetudo firmatur et immu- 
tabifis conservatur, Verum proprietas 30h solum magnam vím in ter. 

ir pee exserit, sed pide etiam in amimos: aere enim nimis aet 
rvido aut spisso ingenis aut Lisciviunt nimisqte beta efflorescu&t, at quasi 

diffiwere videantur; sut lebeseunt et situ quasi quédem &c torpore obreuntur, 
Contra Atheniensibus coeli sereni ea temperies contigit, ut animorufe acies 
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Eximie vero Plato in Menexeno p. 237 A. Aspasiam maiorum 
praeclaram originem celebrantem inducit: T'oig à" ebyevelag oói- 
To» bnijote voicdE 7j Tv npgoyÓvow yévtGtg, oüx EngÀvc ovcn, odó02 
vo)g éxyóvovc xovrovc ánogrvauérz uevomotrrag 2» vf; xuoa, ükXo- 
Je» ogüv 7xóvrov, àAX abvóyJovag xol v Ovis ày nasoídi olxotby- 
vag xal voepopévovc oUxy va uscrQvilic, Gc üAAo, dAÀX $nà propo 
zfic yOpuc, dv jj Qixovy* xal vüv xicJos vtlevrzOavrac iw olxeloic 
qónotg T5c vexovonc xol 9oryaonc xal vnodsSauévnc* Oueóratoy ds) 
xocusjcc. npürov T7» um9réoa avTZv: otro yàg ovu(lolvu uo xol 
4$ TüvÓs tbyévein xoguovuívr, xi. ÁAspasia igitur aperte profitetur 
Athenienses a terra non quasi noverca quadam, sed matre editos 





acueretur et ad oontemplandum excitaretur. Neque fugit veteres, quantum 
sit commodum aeris illa salubritas et temperies: ipse Euripides, acutissimus 
homo, in Medea hoc attigit v. 806: |; 

"Egex9etdos 10 noÀcióv UAfi. 

— &cel dià AauzQorevov 

Baívortec &Booc al94poc. — 
Et comicus nescio quis ap. Dionem Chrysost. LXIV. p, 334 ed. Reisk.: 

Z£azowa dtaztoriy A9qvoíoy nól, : 

"2c d) xe«Àóv cov quíryezas vü vtoQuoy, 

Kolóc y' Ó ztapOcvyóv, xaAóc d^ Ó HittQoueUe. 

"Alo dà (c zto vowxd" Éoy^ GÀÀn zrOUuc, 

Ko vobgaroU y', óc qaotv, Raily Bv xolg. 
Ita enim censeo haec corrigenda esse. Item Plato in "Timaeo p. 26 D: 
Taítqv ovy à) rórs EUuztuGay riy Ówxócundw xel dórvrabw 1j 90e mtQo- 
Tépovug Uuüg aii iar XCTQXUEY , éxksbauéyn TÓV rünov, By Q yty£- 
»5n39:, tQ» tUxoaG(ay TOY Óouy Pv c)rjj xerwdoUUM, Or. qoorviuotarove 
&vdo«c olgti* Gr' ovy psvddeine ze xol quiógoqog 7| 960g obce züv 
TipoqtoegTeTOvg GUT] Àovrc olctuy t07zt0» &ydoac rovrov PxAebauéyg 
«utQxigEey, et rursus ubi pristinam terrae Atticae felicitatem describit, in 
Critia p. 111 E. suam respexisse videtnr aetatem: Tà uiv o)» rijg GAÀyg 
xeoas «vas, 1€ oUtog Eye, xol diexexoGu mto, og &lxoc, Uztó yeupydyw uiv 
dàq9uyoy , xol ngorrovruY «btÓ roUto, quAoxaley dà xal ebqvoy, yiy dt 
&píorgy xol jÓoQ ui CMdainiad àyóviov, xal jzig vc yüc doec utrQwui- 
raro» xtxQuuévnc. Atque consentiunt veteres omnes: Cicero de Fato c. 4: 
Athenis tenue coelum, ex quo acutiores etiam putantur. Altici, crassum Thebis, 
étaque pingues Thebani et valentes. Scite Cassiodorus Variar. XII. 15: Patria 
siquidem fervens leves efficit el acutos , frigida tardos et subdolos : sola tempe- 
vata est, e mores hominum sua qualitate componit. Hinc est quod antiqui 
Athenas sedem sapientium esse dixerunt, quae aeris puritate peruncta lucidis- 
simos sensus ad conjemplativam partem felici largitate praeparavit. Adde 
Aristidem in Panathen. T. L p. 305 ed. Dindf.: Tw uév «vroqvdw, do 
v6 oUTOGC P£afoerog voU ztoÀÀoU xal AuuÉveg v0GoUro:, o» sig Éxagtog &vt&- 
&oc zoÀÀldy. fm d * eUrTüc tic Gxoonmoltog 9 9éGig xal TÓ diOztQ avQac 
£Üyagr ztgogBeloy z«vrayoU: 0 dà x«l iv avroig roUtot; &buov Emumur- 
y«g9ct, Toig uiv yào Glow nóLecw, noc &y Éyqot ToU o0QeyoU, vis ys 
cuti» ycoac imuixüs rtüc9o. GuuBígnxs, ro) di rüc nanc druxüc 
&£opc oUzo dg vos &pugtOg xcl xcJcQwturÓg PUT Ó T5c zt0Àteg Vntpé- 
yev* yvoíng Ó' &»v abt» inl vj nógoo0t» doneg «)yij rQ vaio xtqaátüc 

ét. — Cum duobus extremis Euripidis versibus componas quod Pericles 

dicit in oratione funebri apud 'Fhucyd. II. 38: -Exeiacoyesos dà di& u£ys9og 
Tis z0Àeoc Éx naQ; ye và züvtc xal £uuBalve, fui» jundiv oixtvoréoq 
Tj &7toÀevGt. à evtoU &ya9à yuyvOtyo -se9noUg9cs i xxl và tdy üiley 
ev9oUneF. 2:5. s. V ME" 
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omnibusque bonis et commodis exornatos esse; huc maxime pertinet, 
uod infralegitur: Méya d zexurjoiov rovro vi) Aóyo Or e Érexey 
4$ yÓj vo)c TOvÓOÉ ve xal Tuerépovg zmooyóvovc* nüv» yàg tÓ vtxÓv 
zgog?» Lye inugóav Q ü» téxg* ( xol yvy) Or ttxoboó cé 
&ly9uc xol u), àAX $moflalAouéyn, dà» uy Eym m5yàc oogfe 
vi yevouéy* 0 d?) xal 7j Zuesépo. yij ve xal uijvro ixavóv texurj- 
gto» nagé£yeraa og ávJgainovc yevyncouévn* uóvg yàp iv sí vóve 
xol muy Tgog?» ávOguntía» jv&yxs rÓv vÀv rmvQü» xol xgiOd» 
xagnóv, (Q xáÀMora xal ágwra Toípero: T0 d»9oumuov vévog, 
dg TQ Üvt Tobro tÓ Lgov obrz yevvgcouévg (cum his extremis 
compares quod Demetrius Phalereus ap. Rutil. Lup. II. 16 dicit: 
»Nobis primis dii immortales fruges dederunt, nos quod soli acce- 
' pimus, per omnes terras distribuimus.* Ita enim legendum, vulgo 
primum editum, cf. etiam Isocrates in Panegyrico 28 TT. II. p. 
43 ed. Bekk.). Inde etiam eximiam rerum publicarum apud Athe- 
nienses formam, iuris maxime aequabilitatem et libertatem repetit, 
p. 238 E: .izía dé Zui» ig nohrtac sajrzc 7 P6 laov yévecig" 
ai udy yàg üAAon móÀtg ix mavrodanüv xortaxwacuévo. üv9od- 
zu» tlg xoi üvopdÀcv: dere absrí» üvoucAo: xol ei noAmsiui, 
vvoayv(ósg ve xol OMwyagxíau* olxobow ob» divos uiv OosAovc, oi 
dà ósonórag ÓAAnAovc vouílovrscg* Tjueig dà xol oi TuértQeu, uu; 
utr ooc müyrttg üdtÀqol qUvctc, ox ditotut» doUVÀo: o008 Ótonóroa 
AMgAcov &voi* GA 35 dsoyova zug 7| xaxà qo loovoulav 
&vayxült Uyrt» xarà vóuov xol ugócl GAÀo vntxu» QAM: 
3j àgerüjc Oóbm xal Qoovyctwc. et denuo p. 245 D. dicit Athenienses 
ermanos esse Graecos, nulla admixta barbarie, quare illos barbaris 
infestissimos esse et omnem peregrinitatem repudiare: OUr«w à ro« 
vÓ y& Tíjg mÓÀeog vyevvoíov xal éAev9toov, ffoi» tt xol og 
law xol qot uigoflágfapov, Qià xà &ixguvüig elvoa " EAAgvag. xod 
dpuytig Bagflágcv* o) yàg Ilélonsc, o$08 Káduo:, oUd Jfiyvmzol 
ve xal Zfavaol o8 ÓAÀor moAÀÀol qon ud» fáoflago, bvrec, vóuq 
dà "EAAgvig ovvoixoiciv Zuiv, &ÀX avvol "EXAgveg ov uiEofldofagot 
olxoüutv. 09e» xaJagóv zó uicoc ivrévgxe vjj nOAc: adig 
áAAoroíaoc q$0toc. Et ipse Pericles in oratione funebri con- 
sinili ratione Atheniensium maiores laudibus effert, vid. ''hucyd, 
II. 36: "4o5ouo: 0? ánó v» ngoyóvov nQürov* dixo» yàp abtoig 
xol ngénov dà áp i» vowjós v2v TiuJ)» vavTEv Tc uvíjme Óído- 
0Ja* v3» yàg 9pav dd oi a)rol olxoVvreg Óuidoyr ví» im 
yvouéyuv u£yg. voUde &ev3épar ài dperz» nagédocay, Non minus 
dilucide Lysias in Epitaphio $. 17 docet, quantos animos Athe- 
nienses propter hanc germanam. quae videbatur originem sumserint: 
JoAÀà ui» ob» aíjoys voig Tj4tTéQoug mpoyóvoig wi yvouy xou- 
pévoig nigl v00 dixalov OiapáytgOoa* 5j ze ydo py) vov lov 
dixaía* o0 yàg domeg oi moÀlol mavrayó9tv cwvtleyuévor xol 


érdgovg ixfalóvzeg vi» dAAorolav diegoay, àAA' adtóyJovtc Üvseg — 


vj» aU)» ixéxrgvro xol utra xoi nozolón. Huc adde Platonem 


in Timaeo, qui licet plurima ibi suopte ingenio finxerit, in hac. 


e 
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tamen re antiquam famam et accum opinionei secutus est: 
quorsum pertinent, quae ibi p. 24 D. leguntur. Et in Critia 
.p. 109 €: Ly epis dà xou» xal 4d9o«và qvo yovtc, üua 
uày áduAqu)v éx vodroU margóc, Gua Óà quiosogla quortyvie 
v& in| 1à aU1à lA9Óvseg, ovv) ula» üugo Ass uL TY xOQu» 
eiiyovov, dc olxsn» xal noóoqopor ágerjj xal ggovjeu neqvxviay* 
liydgac dà àyaJo)g dumowjoarri; avróxODovac, inl vow i9tou» vi 
sfjg nolnedog vadiiw* tà M» Óvóuara oécocro: x:à. lpse 
quoque Aristophanes hoc nomine Athenas felices praedicat in Ágri- 
colis Fr. VII: 

'O nó. gg Kíxgonoc, ad109véc Msixd,. 

Xaige Axagóv dámsdovy, ob39ag dyaS5g xOowóc. 
Et hac ipsa laude gloriantur germani Athenienses in Vespis v. 1675: - 

"Eous» fjusig, olg moódeort tobro roboponsyio, 

Mrruxo) uóvot dixoltog ebyevetz atróxOovtc, 

Mivógiairatoy yívoc, xal mAdara vzvós v» nó 

'Ogeijour v uáyouv, Sri? TA 6 Bágfagoc 
Isocrates quoque in Panathenaico quantopere haec cogitatio Athe- 
niensium animos erexerit, disertis verbis decet $. £24: Ocro yop 
6oíuc xal xaAGg xal và zmspà wf» móMv xal và x:pl agüg ajroUg 
dugxgca», darnto nooc?xov 2» tobg ámà Ov ui» ytyovórag, mpoi- 
-evg dà xal mólw olkjcavrag xol vóuos xomuévovcg, Ónmovroa $8 
sà» xoóvov oxgxózac t)oéfta» ui» msg) vo)c Oaojg, Ouxoroatvg» 
di nsQl voc áv9gonovc, üvrac ài puse piyüénc, uar" mZAvéac, 
dàÀà uóvov; abróyJovac ví» "Blilqvow, xol voétgv ÜrovruQ vov 
xooa» toogüv i5 fonzQ Épvcav, xal asépyovsag abr)» Óuoluc, 
diere oí. ékr10s0t x0)c ge ne xal vüg umjrépac sc avtüv, npóg 
788 p pin 9sogulsig iind xs. E in m ico $. 24: 
Tasty» olxotutv oty ézígove éxflalóvvtg Üb» xoXG- 
Aefóvrtc, oUd' àx moÀldO» MQvdw uyádag oVidevdvas- à oUro 
seAde xal yvgoíug yeyóvouev, Dev i$ jo; Ipeuev, savvy» Éxov- 
vec Ümavra xà» xoóvov Óduxzthousv, ajzóyJowtg ÜvreQ xal vdw 
óvoudsow voig adtoic , olaneo vodc oleosázove, v)v nóhw Lyovz&c 
moostumei»* uóvoig yàp 7uiv tv BAlgwev wv aT» vooqór xoà 
nargíóa xoà uyríga xolícat zoocrKu. Et sic saepe alii quoque 
oratores antiquitate gentis Atticae superbiunt, vid. Demosthen. de 
falsa legat. 261. Lycurgus in Leocr. 41 coll. 88. Consentiunt 
autem etiam alii, Athenienses omnium Graecofam antiquissimos 
esse neque unquam suis sedibus migravisse, vid. Herodot. VH. 
161: Loyoiíóroro» ui» i9wog magtyÓusvos, uotvor dà dóvzeg o) 
usravdora. "ElAgvew. cf. Pausaniam 1E 14, 4. Cicero vero, 
homo levis ex more et consuetudine saeculi smi, quamquam alias 

triae caritatem, a qua longissime aberet, ambitiose pree so fert, 
. hanc honestissimam Atheniensium superbíam ridet in Libro: HI de 
republ. c. 15: ,,Praeter Árcadas et Athenienses, qui credo timeptes 

hoc interdictum iustitiae ne quando existeret, cemmenti sunt se 
de terra tanquam hos ex arvis musculos extitisse. ^ Suoautem iure 
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Cratinus et eodem pacto ceteri comici foetae aegerrime ferunt, 
si quis peregrina aut etiam barbara gente oriundus in civitatem 
Attichm mala fraude se insinuavisset, quoniam intellexeraht, nullam 
pestem rei publicae hac capitaliotem esse: illo vero tentfore Athe. 
nienseà, ut erant erga eiie liberalissimi (conferas Periclis 
orationem Ífunebrem ap. 'l'hucyd. IL. 89: T» ve yào &Óh» xow)s 
Augéyouey, xol ódx Cati Drs ErviAaaluuc &nslpyouéy tiva 3) uud. 
poxoc 3) Seduozog, 0 ul) xovqOi» Uv vig sv nolo» l9 ige- 
Ag9sg, nwTsÜovrtg oU Toig ztagogxcvol; TÓ nÀ£Cov xal Anárwug jj 
vj àg' uv a)rüv ig và tgyo sbyíyo) ito. etiam. plurimos in 
eivitatem receperant, Kui comici poetae, qui aegerrime tulerunt 
pus nobilitatem et honestatem peregrinis istis et adventiciis 
ominibus deturpari, sáepissime viris potissimum popularibus pere. 
rinum aut barbar&ia exprobrant originem: et sic Cratinus quoque 
loco Pisiam, Osphyonem (fictum hoc nomen) Diitrephern tan- 
quam homines, qui mala fraude usi Atticam civitatem sibi arroga- 
verint, acerbe nótat: iudiees emim rerum havalium etiahi de iis, 
wi 4ubdole se insinuavissent civitati; tus dieébatit, vide inprimis 
elerum et Schoemannum de litt. Átt. p. 83. De ipsis illis homi-- 
mibus quos Cratinus castigat, alio loco dlcetav, attigit nonnulla 
in dissertatione de Aristophanis Avibüs et Hermotopidis, quae Museo 
Rhenano T. Ill. 2 et iv. 1 inserta est, Gustavus Droysen, vir 
ns tiun qui tamen parum accurate de d iier rebus disputavit 
multumque errávit ot in $wstitufo fabulae illius Áristophaniae expli- 
cando, et in gentibus femilisque Atticis diudicandis, uti in iis, 
quae de Solonis posteris eorumque cogtiatis dixit III. 2. p. 190, 
uae quoniam ad Solonem pertinent atque ipse ertavi im ils quae 
disputavi ad Anacreontem p. 175, iu errorem inductüs a Platone, 
quem sane decuit hanc familiam, ai quam ipse genus referebat, 
melius novisse, séemima subiiciam: | 





Execestides 
Bdo Dropides 
Cridle I (quem celebravit Anacreon) 
 Callaeschrus i us I 
Cram Ho 5 deii 
TE Hi Glauce IE 
Critias HI bbs Il 


(qui fuit inter triginta tyrannos) 
verum haec accurattus persequi instituti ferminos excedit. 
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Nihil antem in posteriore hoc versu: 

ILhoíav, 'Ocg?wva, Züroégs. : 
mutandum arbitror, quod visum nonnullis hominibus docüs, prae- 
sertüm cum vestigia eiusdem metri mihi videor deprehendisse in 
lis, quae leguntur apud Plutarchum de poetis audiendis c. 7: Tà» 
xuyupóojutvoy onspfdAAe uacrpontíe IloMaygov, sódaiptov IIoM- 
eypog oboü»io» (ali o)$Qav/a», quae est legitima forma), olya 
novrogógov vgéqu». quae quidem ita consütuenda videntur: 
Evéoluwv ILIoMaygoc, 
*  Ogánor alya. nÀovrogópov zoégu». 
illa enim verba dau» IloXayoog extremam partem tetrametri 
anapaestici efficiunt, sequens versus compositus est e cretico, cuius 
ultima arsis soluta est, et digueie unt autem haec, ut puto, 
ex Cratini Chironibus, et ex hoc ipso quidem loco, quem tractamus, 
petita: conferas Photium p. 361, 5:' O£ga»a. ai£* fj oi cüyóuevos 
závritg ineroyyavov* io0g Óià vÓ vv ZeÀQwg» a)ig noydoSo 
Koozsivog Xeígooiv* ot o$9oavía. Suidas T. L p. et 
T. II. p. 740 similia exhibet. Dictum fuit proprie de Amalthea, 
deinde translatum ad ea omnia, ex quibus quis íructus emolu- 
menfaque perciperet. Cratinus autem impudicam uxorem, ex qua 
Poliagrus quaestum insignem percipiebaí, hoc nomine compellavit, 
ludens simul opinor ambiguitate vocabuli, quod de  probrosis 
mulieribus usurpare soliti erant, transferentes ut videtur a lasciva 
caprarum natura: itaque Nico meretrix hoc cognomine gavisa est, 


- etsi aliam appellationis originem subtiliorem quam veriorem indicat 


Macho ap. Áthen. XIII, p. 582 E: 

*O soU ZogoxMovg Zfuuogóv igeptvoc 

T» 4iyo Nix, notofviéoav obcav, nord 

Néog à» Ev" adsóg slycev* incxoAtizo Ó' ait, 

"Oz. tà» uéyav nos! 0vv égoor)» xorípayey 

GaAÀAóv* nagtyev]9m yàg elc vv LMrsuxzv 

"Qyneóutvoc x&doytlag loyádac 

*Yuftr» T6 qogriovuevoc u£. 
uamquam non nego Áthenienses, homines lepidissimos, simul etiam 
illud, quod Macho vult, spectavisse. Nico vero ista videtur maxime 
ante initium belli Peloponnesiaci floruisse, quandoquidem illam 
aetate iam confectam Demophon Sophoclis ees amasius perhibe- 
tur amavisse: Sophocles autem etsi iuvenili et confirmata quoque 
aetate puerorum amori indulsit, vid. Áthen. XIII. p. 603 et 604, 
senex tamen voluptates istas non amplius desideravit, vid. Plato 
de Republ L p. 329 B. Aeschines Epist. V. p. 476. Cicero 
de Senectute c. 14 et Valer. Maxim. IV. 3, 2, quamquam com- 
pus cum illo Sophocleo dicto, ea quae refert Athenaeus 

. p. 592 A. et Hermesianax ibid. p. 598 C. — Eadem vero 
Nico antea, florente ut videtur aetate, ab isto 'Thallo fuit amata, 
quem una cum filio Stephano commemorare videtur Lysias in - 
oratione de bonis Aristophanis $. 46 tanquam hominem  ditissi- 
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mum: Cregéreo dà sj GaolAoU Myero elvos noy 3] nevvcxovza 
vaÀáviov, ünoJavóvroc d' 4j ovoí(a igárz ng) Frósxa TáAavso. 
Illud quidem certum videtur hunc Thallum ante bellum Peloponne- 
siacum vel certe sub initium eius belli Athenas se contulisse: 
nullo igitur pacto idem potuit etiam Nannii meretricis consuetudine 
uti, quae multo post vixit. Quamquam Athenaeus XIII. p. 587 A. 
dicit propter hunc ipsum Thalli amorem Nannium cognomen Ca- 
pellae accepisse: Nawvlov dà "Yneoiónc uvguovtóti v vQ xozà 
IlazooxAfovc* aUrg à' Ovi [f15 àntxaAdro mgosínoue» dià v0 OaA- 
A» tÓ» xázgÀov iEavaMüco: xr. ei similitr Harpocratio p. 130, 
13: Náv»o»: 'Ynegíógc à» tj) xaxà llazgoxAéovg, i yvfjotog. 
"inollóónpog iv T ntpi ig taf Zflya AytoS9al quo. sadsqgy 
v)v éralou» Oià v0 OaÀÀóy zÓ0» xángko» xoraqayti» xiÀ. etsi 
autem ille etiam Apollodoro teste utitur, mihi tamen uterque in 
errore videtur versari: arbitror enim illam meretricem Nannium 
sane Capellam vocatam esse, sed non propterea quod 'Thallum 
amatorem habuerit, quod quidem in Niconem cadit: Apollodorum 
autem, quem et Athenaeus et Harpocratio sequitur, cum reperisset 
utramque meretricem eodem cognomine nofatas esse, temere omnia 
conturbavisse. Ceterum Niconem eadem appellatione rursus exornat 
Macho ap. Athenaeum XIII. p. 583 C. et Lynceus p. 584 F. 
Poliagrum autem illum, quem vexat Cratinus, uxorem habuisse 
meretricem, cuius x sida magnas sibi ME divitias, cognosci- 
mus etiam ex Álciphrone IIT. 62: E? 7) ILoA«sygov v0) xvgrov xaxo- 
reos dor. Toiara, ZdvoixAc* ixtivog yàp Aózga nagà tÓY nov 
àn| Tjj youtrjj noarrÓutvog á9Qgovg TZc vuueglac 2glt. Sed assi- 
duis comicorum probris et maledictis tandem eo est adactus, ut 
vitam suspendio finire, si vera narrat Aelianus Variar. Histor. 
V. 8: Zoxodtrgc uev ob» xopqóosuevoc àyéka, IloMaygoc 08 àn- 
$ytaro. Ceterum iam Boettgerus Praef. Ámaltheae T. IL. p. 4 
Dnigeeis est illud fragmentum apud Plutarchum Craüno vindican- 
Um. esse. 

His subiiciam pauca quaedam de incertarum fabularum fra- 
gmentis. Et primum quidem illud, quod Zonaras T. Il. p. 1366 
ex Cratino affert, ita est distinguendum: 

QaíveoJ9at xovotjv, xas* üygovg 9' 

4fb39i; ab uovBolvgv. 

"in genere metri usus est Pherecrates in Feris Hominibus et in 

rapafalis: quamquam possunt hi articuli versuum etiam in unum 
coniungi, ut legitimum sit metrum Eupolideum, quo quidem numero 
iam Craünus usus est, ut in Effeminatis ap. Athen. XV. p. 685 B: 

Ilavroloig ye 5» xipalzv à»3éuoic égéntouas, 

"duploig, Qódoic , xplvtatv , xoouocavydaAoig , loi xz). 
Eupolideum appellatum est metrum, quoniam hic poeta praeter 
ceteros frequentavit, quod vel ipsae comoediarum reliquiae probant. 
lam si licet coniecturam quamvis incertam periclitari, dicta sunt 
haec verba de lucerna (o:/g), quam rusticus aliquis homo in 
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urbe ab Hyperbolo emisset, quae videretur exterma specie aurea 
. esse, sed esset plumbea. Hyperbolus enim, ut quam maximas 
divitias corraderet, hac fraude usüs erat, ut plumbum admisceret, 
quo lacernarum pondus augeretur: vid. Áristophaues in Nubibus 
v. : 
*YnígfoAog Ó' ix tí» A€yvo nAsy Jj vüAavta noAlÀ 
KEüpe di movgola», àAÀ' oJ uà Zi) o) uáycipa», 
ubi in scholiis haec legantur: Oóroc Avyvonodho üv návv zayobp- 
yoc ? * o? yàp xaÀxQ uóvo» bygipgo nog Tiv Tüv lüyvu» xara 
gxevr», ÓÀÀà xol uóMfldov Qves(Jet, Vyu, moXo. fdgoc Üyoretg nid - 
evoc üEio. dei»* xol obroc mra tvo)g notauévovc. Similem 
frandulentiam non dissimili ratiome in Cleone Aristophanes repre- 
hendit- Equitt, v. 815: | 

Bl di uj o$ y? olo3a xdrrvj! , 008^ lyÓ yogdtiuato: 

"Oei Vuoséíuvor andàng fona uoy9500U Boüc 

Toic éypolxowiw mavotoyog; dore qaíveoOoi. na 

Kal olv $ufp«» qopijoos utto» )v dvotv doyuai. 

NIK. N? 4i, xàu?2 sos" l0goot vattós, dore xal y&w»y 

Fláunohv» voig dmyudvt0: xal qíAoig nagoocye3ti». 

Jlgis yàg. elvei. Hegyoofjoe , vtov dy vai dufáoww. 
ubi, quod praeteriens addo, fcholiasía in verbo ózuórouo: expli- 
cando admodum nugatar: intellivendi sunt Pergasenses, ex quo 

ago erat Nicias, vid. Heraclides Ponticus ap. Athen. XII. hs 537 €: 

ri» dà Nixlov qol vo? llipyao?9sw mÀoUroy 5 *wó» "oyouóyov 
vlveg &ntóAtou». Ceterum Cratinus Hyperbolum etiam in Pytine 
atügit, vid. Schol, Aristoph. Pac. 691: 

*Ynéoffolov à' ànooflfouc à» toig Aoyvow yodwor. 
et in Horis, vid. Scholiast. Luciani "T'imon. c. 30. 

In illo fragmento, quod servavit Athenaeus L p. 8 A: Tow 
yov» yMoyoo» doyóuayov KQosivog lIMvxówo» xau. lloc üv 
Jdoyoudyov. yeyovc IMvxovlov quAódugoc üv 5c; Meinekius ad 
Menandrum p. 8 versus iambicos sibi reperisse visus est, sed 
numeri prorsus Bunt diversi: ego quidem haec ita corrigenda 
arbitror: | 

Ilóc yàg à» '"Ioyoudyoy yeyovüg toU 

Mvxovíov giAódwpog àv &nc; 

IMvxo»vlov enim prima syllaba producta poeta videtur dixisse, quando- 
quidem aliter huie numero non ii adaptare. lschomachus ille, 
hemo ditissimus, duos habuit filios, i quidem ad paupertatem 
videnfür redacti esse: alterutrum ex his alloquitur aliquis apud 
Cratinum:; cf. de his Lysiss benis Áristophanis &. 45: ría 
 "Ioyouóyo, Tog Ua, návrtg Qovto sivos nA£or 1j £fdoufikovra vá- 
Aavra, dc iyà dxoót- ivuudo9qv d) và vile od0à Oíxo silavran 
&xatéot) ànoJuvdvroc. Tachomachi ingentem rem fatniliarem immi- 
nutam esse etiam Heraclides Ponteus ap. Athen, XH p. 537 €. 
memoriae prodidit: TO» dé Nixíov q»oi vo) lltpyoo59tv nÀoUto» 
3 và» "loyoudyov siveg dnoMouv; odx 4ÜütoxMégc xol "EnixMgc, 
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oí uev? áAMjAoy Uv ngotkóusvos xol süvr dy lMirros, nodusvor 
z5c 700vác; 'Enuó; à nárra xazavyüAogov xomuo» nivitg ua 
zóv Bo» irtktótgoo»; qui quidem locus vitio aliquo laborat. Sane 
Nicias divitiis opibusque abundabat, eiusque posteri paene ad pau- 
pertatem redacti, vid. Lysias de bonis Aristqph. 47: 'O zoívew 
ANuadou olxog ngoctÓoxüzo slvcu ox tAaztov 4j éxaxóv ToÀdvsew 
xal voUvr:Q» tà noÀÀà t»vdov $»* Nixgoarog à" Ov' à £», 
ágyógrovy uy 7j xovolov obÀ^ ajrüg Éqy xarolmei» otófv, à13à 
Ud od0íoy, f|» xar(iney Ti) vidi, o9 nAtovog d5ía àasi» 3) versd- 
Qo» xal ófxa toÀávruw.") a& Nicias filium habuit Niceratum, 
nepotem, qui etiam a Lysia de bonis Niciae $. 10 commemoratur, 
Niciam vocatum, ut suspicatus sum supra: hic vero, quantum quidem ex 
orationis conformatione licet coniicere, Autocles,: filins vel oerte 
unus ex pesteris Niciae diceretur magnas illas divitias disturbavisse. 
Neque vero licet existimare Autoclem et Epiclem Ischomachi esse 
filios, nam scriptor aut utriusque filios aut neutrius debebat com. 
memorare: itaque sic statuo, Heraclidem, cum notum esset omnibus, 
quo pacto Niciae et Ischomachi divitiae essent pessumdatae, de his 
nihil dixisse nisi hoc: 79» dà Nixíov toU JIspyaoi9ev nAobzo» P 
zàv "loyouügov vlveg àxulscav; satis autem ex instituto illius loci 
apparebat, posteros horum virerum opes luxuria nimia vitaque 
libidinosa attrivisse: deinde vero exemplo Autoolis et Epiclis utitur, 
ui divitias maximas a maioribus. turpiter dissipaverint: 

x a4d)roxAéno xol "Bmwexénc, oi utr! OAMAw Di» ngodóuevot 
xol mv? iv rro» nowÜpuevor vic 700»Ze, 86103, ndvra xazav- 
dÀogav, xuvuov móvttg üja Tüv levy ivskesygcov; ita enim haec 
conformanda sunt. Áuteclem istum foríasse "Theophilus ap, Athen. 
XL p. 472 D. attigit: ou AE : 

Tergaxórwlos dà xdÜAma xtpautay vivà 
Táv 9px» nüg doxtz xtparróti: 





: | 

*) Niceratum divitem vulgo habitum esse et ob id ipsum triginta viris 
suspectum fuisse docet Xenoph. Hellen. II, 3, 39, ubi Theramenes dicit: 
"Ey(yvoaxoy dà 0r. SvauBuvopévou Sit ii voU Nix(ov xoà nAovaíov 
xol ovdi» zw701€ Ónuomxó» ovtt «vroU oliz& vov zt«ToÓg modiavroc, oi 
zovtQ 6 Ot0t dvouerttg vuiv ycyroovtra. et Diodorus Sic. XIV. 5: 44veiloy 
di xol Nixügaroy Ov Nixíov rov Grgozqy5carvroc nl Zvpgaxovotovg vióv, 
&vdge zgóc &agrrac Bnusixij xol quiéySQonov, niovro d? xoi dó£n ayedóv 
ztpétov ztáyrev 93valev, Rt ipse Lysias adversus Poliochum 6 indicat 
non same pauperem fuisse Njceratum: Ka) od oie Xoóvo Üortgor Naxs- 
Q«roc, Gytyuoc Ov Puoc x«l vióc Nixíou, suvous dw 1j UuttéQQ msóss, 
Gvilep9sig vn0 rÀ» rguxxovva &né9avtv, oUte yévtu, eUte oUGÍQ eUTE 
qÀux(e doxór kvafiogc tlvos vic mrolutíoc uttaoytiy. "Triginta autem. viro- 
rum dominatione sublata, popularique imperio restitnto, bona quae Nicera- 
tus et Euerates Nicise frater reBquerint, auctore Poliocho publicata sumt: 
hoff autem Poliocho actionem intendit Eucratis filius, cui Lysias istam 
orationem suppeditavit: sed iudicii quis fueri eventus, ignoramus, ita ut 
non improbabile sit, ingentes huius familiae opes iam ante attritas isto 
iwdico penitas perditus esse. | 
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KoAdg, &ppoo9 Ulovcav* o90' üv. Miroxigc . 

Obroc uà v)» yf» eovJuwg vfj 0e5uà | 

"pac àvoua. | 
Nescio an idem sit Áutocles quem accusavit ee , vid. Har- 
pocrat. p. 85, 14. 88, 17. 105, 16. 127, 29. 154, 16 et 170, 14. 
rae s in Epiclem fuit oratio, vid. Harpocr. p. 51, 3 
et 56, 18. ; 

Ex Cratini comoediis a veteribus grammaticis non pauca voca- 
bula afferuntur, quae cave temere spermas aut negligas: sane si 
quis haec singula consideret, res non ita magni momenti videbitur, 
at si in unum haec omnia coniunxeris et sub iudicium vocaveris, 
tum optime cognosces, quo dicendi genere usus sit Cratinus. Hic 
enim poeta sicuti comoediam iacentem antea et contemtam primus 
instauravit, ita étiam sermonem rei novitati accommodatum reperit. 
Iam quemadmodum in eius. animo magnitudo quaedam et summa 

vitas conspicua est, ita etiam oratio sublimitate et dignitate 
Insignis est, et quamvis poeta utatur sermone a quotidiana con- 
suetudine non nimis aliemo, quem quidem comoediae ratio flagitat, 
ei tamen splenderem quendam et varietatem iucundam conciliavit, 
quae popularium ingenio prorsus fueret accommodata, ita ut etiam 
ab antiquis grammaticis purae politaeque orationis gravissimus auctor 
sit habitus. Et Phrynichus quidem saepissime Cratini testimonio 
usus est, vid. Praepar. sophist. ap. Bekk. Anecdot. T. L p. 3,25: 
Avexraic 0poUa: asuyóv* zfrtuxóc adtó xo) aeuyüc Koasivog cincy, 
ibid. 7, 9. 8, 6: oí uévrow Mrrixol $7» &ágpootlav ànl vo) 3) zzpoSv- 
peiod'at 506 0guáv noüzur vidéaotv* v0 yàg üvrixeluevov T5; zouxirm 
ápougt(a Koasivog &hnev àppióa9ut, olov nooOvusioO9or, — cf. ibid. 
13, 6 et 20, 28. 29. 39, 10. 42, 21. 51,26 et in Eclogis p. 110 ed. 
Lobeck p. 136. 258. 360. 433 idem p.145 Cratinum cum reliquis 
antiquae comoediae auctoribus compomt: Z«wgórtpov 6 zo), o9 
d? Mye eULwpov xígaco»v xol t$LoQórtQov* dg 1ioirogárvge xoà 
Koozivog xai EUmoAi. ubi quod praeteriens moneo, Phrynichus 
raeter alios Áristephanis locos videtur eum spectavisse, qui est in 
Ecclesiaz. v. 136: 

"Ióo? ye oo« nlvyovo. — DY. Nzj v3» Mora, 

Kol ravi y' evQupo». | 
et ibid. v. 227: 

Tày olvovy sULwpov quÀoto dong mQÓ ToU. 

At vero hic quidem versus aequabilitatem orationis valde perturbat, 
nam et septem versus, qui praecedunt et is qui sequitur cadunt 
emnes in —  ovor» duzmtQ xoi moÓ vo?, quod ut hoc quoque loco 
restituatur flagitat lex concinnitatis, corrigendum igitur arbitror: 

Tóàv eÜLopov qgiXoUc0i» donep xal nó vov. 

Hanc orationis constantiam ut servaret, ausus est poeta vel conjra 
consuetudinem formam «ebbopov novare, si quidem novavit: nam 
simillimam formam notavit Hesychius: Zeooorépa* üxgartotépa* 
ibi vero ex cod. Veneto flagitante etiam litterarum ordine resti- 
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tuenda est germana lectio Zopwépo* áxgaztozépa. Atticus enim 
aliquis poeta sic dixerat, eadem numeri necessitate coactus, ut 
insolenti illa forma uteretur: zàv eULogo» autem apud Aristophanem 
facile sine substantivo (olov) dici potuit, quandoquidem etiam in 
populari illa cantilena, "quae Athenis in "Chargelis canebatur, 
dictum erat: | 
Kol xóXux' siUwoov, €x; üv utJVovoa xaStiUzc. 
vid. supra p. 41. — Potro Photius p. 254,3: IMelóyyocg xol ut- 
Adyxonc" Augórtoa Zfrrixá*. uülAor dà Oià roD z* Kgazivoc. nam 
videtur posterioris formae testem Cratinum adhibere: et sane Attici 
frequentius ucAoyyozc: quam ucAdyyouc dixerunt, d e ap. Schol. 
Homer. Odyss. H. 157. Poliochus ap. Athenaeum 1I. p. 60 B: 
Mixogàv usioyyotj nüGav Txvocuévnv. 
et Antiphanes ibid. IV. p. 161 A: 
Mens n&oyxosj utolón Aaufdyov Ane. 
Reperiuntur tamen etiam in Cratino, quae grammatici ab Attico- 
rum usu et consuetudine recedere arbitrantur, vid. Phrynichus 
Bekkeri T. I. p. 13, 13: 4nowvyltto9ot xal óvvy(tca9os 1Mrrixág 
diagépe. —  Koazivoc uévro. T0. vvywuévovy inl toU vevunuévov 
vo)g Ovvyag TéOtxt». Eiusmodi est etiam illud, quod Photius 
affert p. 90, 23: OrAdoroiu»* 7» 9*Adatral Tig lOlec* oVrug 
Koarivog. Scribmdum 3z4d6eral T^ "axóc. media enim 
forma etiam usitatior, quam activa praecipue significatione intran- 
sitiva; lonicis autem maxime usitata illa vox, 1d quod docet He- 
sychius: GzAdorgia* vgogóc* For. Oé"laxóv. ZogoxAgc MAsáydog. 
t sic verbum quoque 2zAd5r» potissimum ab lonibus est frequen- - 
. tatum, vid. Photius: OrAabev* 10 oégtv TO. ydAaxri* oi dgyaior 
züyric* xal udAicra oi 'Twwec. Ned praeter Cratinum et Sophoclem 
dixit etiam Eupolis, vid. Pollux vir 90: T?» dé 95Aatovoay 
Einolig v(9:» 9nAácorQuav avóuactv. Sed non mirum est in Cratino 
multa a vulgari consuetudine recedentia reperiri: mam sicut in 
argumentis tractandis magna audacia versatus est, id quod Persius 
quoque Satyr. I. 124 indicat: — 
Audaci quicunque afflate Cratino 
Iratum Eupolidem praegrandi cum sene palles, 
Adspice et haec, si forte aliquid decoctius audes. 
ita etiam in verborum formis significationibusque novandis maxima 
libertate usus est: ita videtur faóí(Lov dixisse, vid. Suidas 
(T. L p. 419: Báóibe xol faóí(jov, àvrl vov fádibe. Koosivog: 
medium enim verbum /foó/tec2o:, qui praeter Cratinum dixerit, 
novi neminem, sed futuri media tantum forma fajwbpos fuit in 
usn.' Et 4fów»wc qui ante Cratinum dixerit, ignoro, postea multi 
eadem forma usi sunt, vid. Ánecdot. Bekk. T. |. p. 346, 1: 
Viüuioc Gepexoózgc einev üvil ToU 24Óumidoc* AMyu dà 17» alra- 
ux))y' Zdüdvioy* otro dà xal Iro» xol Koorivog, OAAÀA xal 
2oirogürrc xol Fregow A£yovo: Ó2 xol '4Óo»w asró» noAAdxig. 
videtur enim Cratinus primus propter numerum hanc insolentiorem 
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formam. ascivisse , quaé postea eüam a scriptoribus pedestris 
orationis recepta est, Plutarch. Erotico c. 13 249d»o« scribendum 
est pro 4fóuwvaio,, vid. ibi Winckelm. p. 155. Nec minus multa 
novavii in significatione verborum; eiusmodi est, qued Suidas 
T. L1. p. 452 affert: Becov, fog9wsov* Koosivoc, ubi praeterea 
ionicam formam animadvertas, si tamen Nuidas satis recte illum 
Cratini versum intellexit. Prorsus singulare est, qaod Grammaticus 
Bekkeri T. L. p. 337, 15 tradit: Zyioc* 6 osddojuog* xal Gywr 
và oefldouuo» xol s(uu0»* Afyorro Ó' àv xal &ywog Ó puagüg n) 
zo) &yovc, (€ Koorivog. Alias vero antiquos secutus videtur au- 
ctores, pely os illud d Suidas habet )? P. vid valor: 
"Ousgooc x ativog üvrl ToU ánAgoutov' Zivagyog ó? dvi vob 
guis àAd», Nam ut Homerus dixit Odyss. XVII, 227; 
1Aà nrw000v» xarà ÓÓjuov 

BosAsron. oliftev fóoxav fj» yaaréo! üvaAzov. 

et rursus XVIIL 116: 

c vroUrov vüy üvolro» ÓüÀgrtotey. ánézavoac. 

adde ibid, v. 366, ita etiam Cratinus hac voce, quae ab Atüd 
sermonis consuetudine prorsus abhorret, sic usus videtur, ut unum 
ex his versibus Homeri vel integrum vel immutatum suo proposito 
accommodaret. Ex populari autem. sermone petivisse videtur illud, 
quod Pollux V. 68 aífert: 4fià robvó uo. Ooxtt dac inodo 1v 
Adywv AAÀÀor ve xal Kguszivog xoaÀd», Üvouo noiwvuEvo. T (uw 
Ti» gvotv. Cratinus enim leporem sic simpliciter óao/zoda voca- 
vi, ut Álcaeus in Callisto ap. Athen. IX. p. 399 F: 

Kooíavvov ya xí Aenzóv; "Iva vo)c docojnodag, 

Obc à» Adfleucv, aÀol Qdiundzruv Uxnce 
Et Nausicrates in Perside ibid.: 

JW» 3j yàp irr zo elc noinose 

"íovrac, 3j tovto» Pregoy J'lov; 

Ov jacjnoó bg» dowv ojyl Qádwov. 

Et Ephippus im Obeliaphoris ap. Athen. VIII. p. 359 B: 
Zdacsnovg üv in&A9g vig géoc. 
Nicostratus ibid. H. 65 D: 
M3) noAvitÀág, ia xad'agtluc , niinus 
"Eàv ntgumüync, dyógaco» xol vzzzía. 
Diphilus ibid. Vlll. p. 401 A: 

Xeudórtog 0 dacinove , yÀvxtia 0' $2 uluapxvc. 
Alia vero vocabula non pauca Cratinus ingeniose novavit, qualia 
sunt ut opinor eiuvàégou» et aipvAonAóxoc, vid. Grammatic, Bek- 
keri T. L p. 363, 1 seqq. et àvopyoc, ibid. p. 406, 11. et fortasse 
&ogsvuremc, vid. Eustath. ad Odyss. VIL. p. 1571, 46: | Ovze 
áxánaliv yos i» Ó mapgà vj Koarzivwu ápgtvdmag* zà uiv Ga 
yung üv txev dé vi ávÓpóuopqor* oi Óà voxoiror xol ávdgOyvros 
Aéyovta:: quod si recte Eustathius pres , Comicmgs virum 
effeminatum, qui nisi vultu virum non referebat, dgge»uao» dixi: 
nescio (amem an forie ita mulierem appellaverit, .uti Lucianus 
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quoque in Fugitivis 27. In mulieres autem Cratinus alia quoque satis 
lepida dixit, u& illud quod est apud Hesychium: ^4vebuesium, $jc 
oix (À») ávácxyorro diy xu: nam si recte expedio, ita vocavit 
mulierem, quae vel totius pagi impetum e£ convicia sustineat. Et 
voracem sive virum sive feminam lepide yaczgoydQv: dixit, vid. 
Phrynich. Bekkeri 'T. L p. 33, 18: l'aezpoxáovfdic inl vv 
xazécJióvroy Koozivoc tine». Comparea Hipponactis versus apud 
Athenaeum XV. p. 698 B: « 

Moicd uo« EgovpsdovridOsa, 2» ztovroydovfdi», 

T3» àyyans oiu oupav , Oc àa9ít ob xoxà xóouoy, 

"Evvtg , ntc iyggióu xoxjj xaxüv oirov 0Àsvau, 

BovAj óguooíy nagà 9i» ' aAóc ásQuyérouo. 
adde Aristophanem in Equit. v. 247: 

Jlais moie tà» mavovoyov xal TapotuvnóovoatTov 

Kol vtov» xol qógoyyu xol Xdovów ügmaysic. 
ubi nescio an gáovyyao corrigendum sit. Similiter Pherecrates 
ixyagvfüftu» dixit in Crapatalis apud Athen. XI. p. 485 D: 

Tày 9:c1óv 0', olg sw: dy" 

"Hi, enata» Aowauévotg 

Mtozz» ixyagv(ié(ao:. 
Cratinus autem talia multa videtur novavisse, ex quibus panca 
uaedam servavit Phrynichus, saepe non adiecto tone nomine, 
lia Cratini esse videtur, quod legitur p. 58, 33: Ifovzogdovt 
& sig flosAorro. oxoimrew và ünAgorov xal gdyov, 0: 7 quovó 
dià TÓ uéycsJoc nsÀàyer touev. Et fortasse ex eodem hoc poeta 
petitum est quod legitur ibid. p. 61, 1: llovroxvx; yvvij, 4$ oUrw 
z&voUgyoc, Wc.xal vi» OQüAarra» xvxüv* dc nytiOdáÀatrTa, d 
viv Jákacca» níj5o. Óvvauéyg, fpacsa myyvouévgy* xol inl Kooc- 
vog *0 üub«o» àgtig. Eit fictum nomen est, quod ex Cratino profert 
Hesychius: 4febei* 0 Kgozivog Gvouatonoigotv ànà ToU déysaOon 
ódjpo: notavit enim virum aliquem popsarem, qui donis se corrumpi 
pateretur: prorsus germama sunt illa nomina Z/ego et 'Eufend, 
vide supra p. 69. Fictum vocabulum est Soóiuaríac apud Pol. 
lucem l1II. 92: Baóioruxóg mepà Ldowroga?4, zogà d? Koazívo 
Baótuasíag: sic recte cod. fungerm. et Voss, vulgo fddigua. 
eiusmodi autem vocabula plurima apud comicos reperiuntur. Novavi£ 
vero Cratinus etiam illud xio0oxco»íag 2197c, ita enim corri 
quod legitur apud Scholiast. Hemeri Il. 2. 521: 'H à5 avox 
4a TÓ o, mapóá vt YÓ dod xal dod Dxyelrout» Ovout dos», 
z100oxavlac 44oy»* Koosivoc. ipsum enim Mavortem zwadoxwvíay 
vocavi, signi&cans suppliciam eorum, bg oa obliti cemburantur: 
cf. Hesyehius: ILeeoxewac* "Hoósoso; Iliogexovía» tibxsy di và 
*À zpófuro níscy xoíeoOo.. ubi aot corigas Hoódwapoc, qui 
et alias Cratinea vecabula interpretatus est, vide supra p. é5, 
amt si forte hoe dubium sit, Z»vódosog, quamquam de Zenoedoio 
Cratini interprete nihi] inaudivi. SUNT 
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Et nescio an Cratinus primus dixerit 2zzouo»/, vulgo qui. 
dem apud Scholiastam Aristoph. Nub. v. 788 legitur: 'Emigouó. . 
varo»* Uu cim» imgouovéoraro»* "Atkig dé dmüxoug qo, 
Koarivog 0à àmiAz0uocs»z. lta in edit, Bekkeri legitur, atque 
eodem modo ap. Suidam T. EL. p. 819, sed vulgo edebatur: ;, 
Aé&ig dà àmroun, qol dé Koarivog dmüouowi  ltaque puto 
scribendum. àz:À*040»5. —Audacter sane novatum est, quod 
Hesychius affert: 'Exxexoigilouévg* o0 XoiAov obca* Ex- 
gavróy yàg *Q xeuuQ Xollog Setgému» Tv, Qc ovvenouiro 
xoyqd(ac. . Casaubonus Animadv. ad Athen. p. 183 scribendum 
utavit: Gc Xorp(Aov ovca vel voU Xo. o)0a. rectis Naekius ad 
Choeril p. 56 ita explicat, ut praepositio àx vim habeat privandi. 
Scribendum autem puto: éxxeyouiAuévg* 09 XoigíAov Mosca. 
dixerat enim comicus in parabasi, se in medium proferre Musam 
sive fabulam, in qua nihil sit Choerileum, quae nihil contineat 
commune cum Ecphantide et Choerilo, qui frigida et iocularia 
uaedam exhibeant in fabulis. Ad Cratinum autem potissimum 
fist glossam retuli, quoniam Cratinum inter et Ecphantidem acer- 
rimum intercessit odium: et aperte etiam alius Choerili et Ecphantidis 
necessitudinem perstrinxit, vid. Hesychius: Xowg/Aov ' £xgavridov: 
Koosivog* 10» ' Expavr(dov olroc tinev avrüv 10» Xo«píAov. ltem - 
novatum est a Cratino, ut Ionum libidinosam vitam notaret, quod 
est apud Photium p. 119, 16: '"Ip»óxvooc* xazteycc* oVruc Kgo- 
zivog.  Coniiciat fortasse aliquis iwvóxvo2ogc scribendum esse, sed 
alterum reque fuit usitatum, vid. Eustathius ad Il. IX. p. 746, 17: 
et Hesychius: Kvoóg* 5 mvy?» 5 yvvaxtiov aidoiov: hinc apud 
eundem: Kvciá* mao et Kwoodox»iü* qjmpii et Kvcovinsa* 
zógvot, ànà voU nagaxoAovOOvtog. et Kwcoyüvn* sldog Ótouo 
oí 0à eDQvnQuxzlav, oí dà EvÀov Ey, iv Q üuapgrdvovaas ai nógrai 
&jeouejoyro. et Kvooldxu»* L14olorapyoc qol và» KXAsvlay ovro 
Aéyta9ot, TQ xvod Aaxovíbovra* tà dé roig moidduxoig yonsacdat 
4doxovltu» EAeyoy. et Kvoofláxyagic*. fjror ví» xvoóv 3) vQ xvod 
pvpitópevoc. Quae omnia ex antiqua comoedia sunt petita. Adde 
Photium p. 192, 10: Kvoiwóycog xol iyxvoiwvóyo Aog: 0 &nó ToU 
xarà tàóv xvcó» tónzov yoóc. ubi corrigendum xvoóyoAog et byxv- 
 eóyo og. — Novum videtur vocabulum, quod affert Photius p. 248, 
14: Máouo' udortvua, Urrgua* oro .KQgativog. uti illad quod 
Hesychius servavit: 'EXAóridac* 5j Aé&ig apgà Koosíyq* yéyore 9€ 
zagà toUg  Ellovc xal Aye xowüc To)c víBpovc xol vob cTQ0U- 
So$c 3| veorroUg Ug" &nà ToU &ÀAroOcu. Sed si auctori Etymol. 
Magni fides habenda: est, non potest ista lectio probari: is enim 
hunc ipsum locum respiciens germanam opinor servavit formam 

. 991, 53: ' EAMónodec, ait, xol &AXol* oí atoov3ol xo ot yefipol* 
à voU üAAtoOou* xal dAlogóvog 7) 2dgrtug, 9j vo)g FAAovc qo- 
vtUovuga, 9 ior, vobg iAdqovc* xvrgytzud) ydo loriy* Dc 067 
lAegog zoxogigzixüg nó ToU LtAagog 7| 6 à» EÀu rdg diesoiBac 
iyu». Fortasse apud ipsum Cratinum de lectione ambigebatur: id 
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autem quod habet auctor Etymol M. non satis recte dicitur nisi 
hac sententia, gwi Aeóemt cervorum pedes, cervos celerítate 
aeguiparast. Hesychii autem vocabulum fuerit ab &AAoy repeten- 
dum ut piscicw/i, parvi serpentes notentur: de verbo £AAoy et 
&AAóg conferas praeter alios Áthenaeum VII. p. 277 C, ubi hoc 
MAN, corruptos esse Eumeli ex "Titanomachia versus, qui ibi sic 
eguntur: 
m "Ev à' atf; nÀwrol ovaumidsc ix9iec 813ol 
INsxovreg naílovo: 04 U0azog dufigooíoto. 
nam neque activa forma »zy«v usitata est, neque tempus praesens 
convenit epico sermoni, qui quoniam in rerum praeteritarum enar. 
ratione versatur, etiam praeterito tempori adstrictus tenetur; resti- 
tuas igitur: M 
aíLovrec vixovto à& óazoc áufigoolow. 

Descripsit autem Eumelus clypeum eximium, qui ad similitadinem 
Herculei vel Achillei accedebat: pisces enim in mari magno huc 
illuc natantes repraesentati erant in orbe clypei: ad eundemque 
"Ro pos etiam alius versus ex hoc carmine apud Athenaeum 


JMíocowiv à! Qoyeizo xar) ü»dgd» vt JiÓy ct. 

ubi poeta ipsum Iovem ad Musarum vel Apollinis cantum in coeta 
deorum saltantem finxit. Vix autem dici potest, quantopere poste- 
rioris aevi poetae in armis insignibus describendis sibi placuerint, 
id quod etiam medio aevo nostris accidisse poelis animadvertimus, 
qui quacunque oblata facultate virorum fortum arma collaudant 
et accurate depingunt. Sed ut ad Cratinum revertar, quem dixi 
multa in sermone novavisse, pauca quaedam exempla subiungam, 
maxime quae labe aliqua aut depravatione videntur affecta esse, ex 
uo numero est, quod legitur apud Scholiastam Homeri ll. XVI. | 

28: Ldyxvioydlow napocórvOtro» ix 00 üyxvAÓguAog* T] Gg TÓ 
ócBóxevas nagà Koosívo. Interpres ille de accentu potissimum 
et declinatione disserere videtur, Tie áyxvAoytgc dicit verbum 
Mrervacn esse ex óyxvAóxeAog: (de parasynthetorum natura 

isserit Apollonius de syntaxi p. 330 ed. Bekker.) comparat autem 
cum illo exemplo Cratini verbum prorsus corruptum, pro quo scri- 
bendum arbitror dwóexéro:, quod potuit componi cum illo &yxvXo- 
XtiAo«, exspectaverant enim grammatici &odexaezeiz dici: vid. Choe- 
roboscus apud Bekker. T. p. 1375: "Ezoc* 3à nagà 0 Frog 
. zap' zuiv uiv übóvovzu, nzagü dà toig Zf9zvalow foapóvovtai 

ol yàp 2í95svaios diévgc, sQiírgc, &afrgg Alyovaw fl«pustóvruc — 
ob uóvo» Óà mph và» vóvov mzolovgi» ob Zdryol wvoig nigl TÓ 
Érog Bogvróvug abdrá, dAXÀ xal mgl vj» xMoiw* olo» Ouótxafza 
yàg A£yovci v3» eU9tinv Tí» nÀnOwrrxüw, dnàó looewAldfov xM- 
Ot 7oi0)4Evot attf», (onto 0 olxírgc voU olxfzov oi olxézm, 
aere ensi» oi Ztudtxaestig, &onto oí Zfeguoo9éruc. Ceterum 

ud óyxvioxwAzc in mentem revocat oraculum apud Aristoph. in 
Eqq. v. 198: 

1? 
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WA ónórav udoyr Bvooalzzog &yxvloyt(Age. 
. quod Demosthenes infra ipse interpretatur v. 204: 

444. TUO dykvloyslAgc 3aviv; 4H. dixó mov Aye, 

"Or. àyxvÀcig toig xepolv &onáliw qot. 
Attendas illud dyxsAeic roi; yepoív, ex quo satis superque apparet 
utroque loco restituendum esse àyxvAox1A7c. et nescio an etiam 
apud Homerum in Od. XIX. 538 corrigendum sit: | 

'EA99» 0* ?E Üocog uéyac oltzüg dyxvXoxqige. 
Sed alyózuot yopptivvyec dxyxvAoyet.as rectissime legitur etiam Odyss. 
XXII. 302 et Hesiod. Scut. Herc. 405. — Item corruptum videtur, quod 
legitur apud Grammaticum Bekkeri 'T. I. p. 410, 31: 2v1a»«- 
y*Àvai oix àvrigdAAuv* obro Koaorivoc, eadem Phrynichus ibid. 
p. 27, 10: Ldvravey»yüvoi* xyo5noiuo»* oix vrai» ovO'  ávrtkt- 
vácas Miro modo apud utrumque grammaticum negatio explica- 
tioni praemissa est: credo igitur Cratinum à»avravayvóva: scri- 
psisse. ltem corrigendum est quod legitur apud eundem Gramma- 
ticum p. 430, 3: aMnoxpindutvog* &zooscóptvoc* ovre Koaztvoc. 
scribendum dzoxgivóáusvoc. Non dissimili modo corrupta est 
Hesychü glossa; 24mzoxpgiuptvo:* | ünoAvaducvoi, imimÀvvpuavor. 
scribendum dzoxguwáuevor, nisi malis ànopvyáuevoi. compares cum 
Cratineo isto quod Plato dicit de Legibus XII. p. 966 E: 4fíxato» 
yoUv, dg Aéytg, tÓv ztpl và rotn)ra üdpyó» 7 dófvaro» ünoxgl- 
vagJot nógou tiv xoÀdv. Porro nescio an labem quandam con- 
traxerint ista apud eundem grammaticum p. 433, 21: 24zoptiv xol 
cgoxtMbur TQ Óuvo* 10 uev aogaxcMttv gAcyuatrav. dori. xai di 
vobro onüc2un:: fortasse enim corrigendum est: và Óívo, ut 
Cratinus de vertigine locutus sit. Aperte corruptum est quod Pol. 
lux 1I. 17 proponit: €:pexodzzc 0d 17v yegoetépov &uqiaxtovárgy 
cg xxl Koaxivog &ug Aix yépovta. recte iam codd. V. et A. 
dgyÀuasoréoav et àdgAcxo exhibent, Et sic Grammaticus | 
Bekkeri 'T. I. p. 470, 21: HqQuxo: rü» ngceoflUrngv: toig 9e 
xodvros T5 Mu ini vo0 nmzóénm Tijg Pvvóuov TAuxlag moie, 
Ónco Of gvAdrrtaOo:* 2nl yàg 00 notofivrégov Aéyerai. Eundem 
errorem notat Phrynichus Ecloga p. 8& Adde FPhomam Mag. 
p. 20 ed. Ritsch. Positivi vero usum improbat Phrynichus Bekkeri 
043: Mguadovegow oi. nosofórtgo:, Gc ànà tc TAmdag Ovrec7 
zxlay y&o KAeyov xol tij» vtóvyro oí dgyoiot* oi ufvrot véot xol 
in] züv vtwtíotv türfovGi* ni)» xarà céyxguw 7 ME ngogt- 
erat xol àv ónepO oet, ügniuxéasasog xal dqmhaxtoravoi. — Oi 08 
ánoAthvpgévtoo AMyorttg Ag AiE, dgrXixec üuadéoravoi. - At 
vero poetae ne hanc quidem formam videntur penitus refagisse et 
haud scio an etiam Aristophani sit vindicanda in Acharn. v. 336, — 
ubi in vulgata lectione numerum pervertit syllaba legem carminis 
excedens: -. e 

415t0Xtdé Loo vÜv TAuxo vóvUe quAavJoaxéo. 
Praeterea ne aptum quidem estDicaeopolim aequalem vocari senum 
Acharnicorum. Legendum igitur arbitror: 
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ZinoMig kp ágfjAuxa vóvóe guiav9goxéa. — — 
Corruptum est quod idem ille Pollux ex Cratino profert VL 251, 
81: Kal) noÀdo:a, d xol Koozivog loyadóztgv xad. At vero 
rectissime cod. Falkenburg.: iozóóa xozz;» praebet. lpse Pollux 
supra I. 242: "Ioyóc &oxaíu xoi £yo& rerogeyevuévn* oí 06 xcuq- 
joi xal.loyáda xoznxz75» Aéyovow. Graeci solebant ficus in filo 


suspensas arefactasque deinde pedibus calcare ue ita servare, . 


quas vocabant zaAdoie, ut.est apud Aristoph. in 
Tóv vt naAncíov ixtívov, 
Tóv ve avxov vU» vt uvgrav. 
d Scholiasta recte: T» zenoarguévov loydów» interpretatur. 
uc pertinet alius Aristophanis locus m recte intellectus in 
Equitt. v. 755: "Ora» 0 éni vavtgal xdájgzos vZg nérgaug, Kéyngvev 
donto édunod(jo» loyádoac: ubi antiqui grammatici, Aristarchus 
inprimis et Symmachus mira multa sunt commenti: nisi quod ibi 
quoque indicia satis aperta huius consuetudinis ficorum siccandarum 
reperies: sic Symmachus dicit: «i&3«o« yàp oí uelicaovoyol loyá- 
éag ovyxexoupuétvag Qimu» vaic uelocoic: et de resti, quam 
per ficos serunt, alius interpres mentionem iniicit: "Ezeió7, oi naiüsg 
zupozi9éviég vaig Gvxoig foóyov eduJoow doJíuv (nivuobvrtg 
vÀ» cvxo». Rectius Hesychius hunc locum interpretatur: 'Euzo- 
Óítev* uacüc9a* oi à? ioyddag uacácJas toig usMoaci; $j 9ÀL- 
Bec» v0ig nos] zàg loxádag. Dicit igitur comicus Athenienses 
in conciome oscitare veluti qui in rupibus filum per ficus trans- 
mittant atque ita comprimant senes. De hac re conferas maxime 
Varronem de re rustita Ll. 41: ,,Ut si quis quando trans mare 
semina mittere aut inde petere vulí: tum enim resticulas per ficus, 
quas edimus, maturas perserunt et eas cum inaruerunt complicant 
ac n volunt mittunt — sic genera ficorum Chiae ac Chalcidicae 
et ydiae et Alricanae item ceterae transmaerina in Italiam trans- 
lata.^ Ficus autem maxime in locis calculosis. serere solebant, 
vid. Columella de Arbor. c. 21; aptissime igitar Aristophanes istam 
ii E rpeienum insütuit. — lam corruptum: mihi quidem videtur 
quod Hesychius ex Cratino servavit vocabulum: zfvofpgáxovov* óvo- 
Xtoéc* foóxava yàp và Üüygus Aayava* Lose dà Óv0nÀvia My& 
ob» Kpoo:ivog Óvoxazavógtrov olo» óvevógtov. Olera agrestia ffgá- 
xava esse docuit ipse Hesychius supra: Beáxara* sà &fois Aayave. 
Usus est hac voce Pherecrates, gravis eucter, in Feris bominibus 
apud Athenaeum VIL. p. 316 E: Dos 
"Ev99soxow xal fgaxárvotg 
| Kal ovoufjAoic Ov. : » 
et Lucianus in Lexiphane c.2. Sed inde quomodo adiectivem jvagod- 
xavoc hoc sensu dici potuerit, non expedio, quamquam cum Liesy- 
chio consentit Suidas 'T. L. p. 634: 4veffgáxeroc* óvaxaravóngsoc: 
foéxava yàp üypie Aáyava éeniecé- 
Etym. M. p. 291, 47 litteris traiectis legitur: vef og' dwe- 
xaravóqtoc* fügvaxa yàg üyqus Miyeva éUgnierG. t: quidem 
17* 


ace v. 974: 


Miro modo apud auctorem . 


260 COMMENTATIONES " 


apud Atticos litlera o mutabilis esse atque locum in nonnullis vo- 
cabulis variare, at fdovaxov dici non potuit, sed aut fgáxavov ant 
Bágxavov dicendum fuit; Fortasse origo illius adiectivi repetenda 
' e&t ab obscuro quodam verbo, cuius memoriam solus Hesychius 
servavit: foaxt»' ovwévoi et fgaxig* ovveíg. Suspicor tamen 
poetam dixisse: ZvoxdápoBavoc. x&oflavoc barbarum significat, uü 
est apud Sure in Ágamemnone v. 1028: 
20 0' ávri govic qodis xapfvo tol. 
Supplic. v. 138: Kdogovov avóà» et ibid. v. 911: 
"EAlgo: à' &w x&oflavog iyyMeig üyav. 
itaque óvoxógfavoc significaverit id, quod aegre — potest. 
— nsolentem formam xepáusov, quam Pollux VIL. 161 affert: 
Kepdueto» olvgoóv "Hoódorog xai Koarivog ocius corrigas, mam 
xtgápio» legitur etiam apud Herodotum Ill. c. 6: Kai €v xegdguov 
olvgoó» dgiJpq xsuevov ox toro cg Aóyo tintiy idéo9oi. Contra 
ab hominum doctorum dubitationibus defendendum videtur, quod est 
apud pe ong ZlaAaóg* oí udv QnuwvMÓvoy Óo(uova* &AXon Ód 
zoidiXg eldoc, à» fj diaAÉyovos sdg qyqove*  fBosAtros dà Mya 0 
Koes?vog zó» Foyarov TOv nog»üv. difficile sane haec expedias: 
et homines docti aut duKAwog aut diaAGimog reponendum esse cen- 
sent, quoniam tale quid litterarum ordo flagitare videtur: sed fallax 
haec quidem ratio et incerta: ncque probaverunt, ista verba quid 
significent aut unde deducantur. Haber autem sane illud didAaog, 
quo se tueatur: eiusdem enim originis videtur esse, quod legitur 
apud Hesychium:  2fóoroi* 7óQvo.. quocum componas ibidem: 
4 laciróc* xlvoidog 7j Aegirüc (corrigas Aacdizóc, quamquam prae- 
stat opinor Aao0zóc et Aa:iozóc) nópvz. et alio loco 7faíe«roc* 
xívaidog, nógvn. Eodem pertinet ^fdoravgoc, ut est apud Hesy- 
chium 4/ászavoor* o zepl süy Dopo» Óactiz xol nópvor vuvig Üvrto. 
cf. Photius p. 209, 21. Huc adde quod legitur apud Hesychium 
4 foinog* Klvaidoc, Adoravooc. et zfaiwoxángay* Aausoay (Adyvgy). 
Et turpis haec significatio inest etiam in 2fo/ono:g: fo/smoc. 
4devxdóiot, uti Hesychius eodem loco; item alio: 24aózoug* Botzcuc. 
quod' propius etiam. ad illud óidA«og accedit. Communis horum 
similiumque verborum orifo est vox, quae summam turpitudinem 
notat, /£aí, hinc Hesychius: zfaí(* nl zc aloypovoyíag. Praete- 
reo alia: "num hoc addo ad eandem normam cum ambiguitate 
quadam dixisse Alciphronem III. 63: Ola govXtóovro« xol óiavo- 
oUvros oi O«oig àyJgol zfawrgoyovec. vel potius 2famzovyóvac. 
Ludicre enim ab illo Ao/ vel Ao/cet zovydv, quod vocabulum etiam 
alibi in obscenam sententiam declinatum est, Alciphro 2fa:z9vyóvec 
"Vixit ad similitudinem fabulosae illius gentis, quae Homeri carmi- 
nibus nobilitata est: secutus autem est ille, opinor, ut alias saepe 
numero, auctorem nescio quem Atticae comoediae. . 
Ália vero permulta Cratinus non ipse finxit ant novavit, sed 

cum multo lepore et facetiis transtulit, ex quo numero est, quod 
-Etyinol. Magn. p. 402, &1. ex. hoc poeta. affert: 'Egerívda* 0voua 
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nag qevoxixz. "Qc yàg 214owroqürgy; qol txó Óospaxba 
nagà *Ó ÜorQuxov üvanÀdcag, alwrróutvog vv idEoorooxiuó», 
otro Koosivog àávéniaos 10 igtzívÓno, nagà zág à» toig duxa- 
ox5oloc yevouévag ipéaug* nopgà obv 15» tqeow dgesivda naididy, 
xuràü vQon)v toU c sg v* xol yàg igérgg Aéyetos Ó néunov Tv 
égcci». Neque enim finxit Cratinus hoc nomen, sed a puerorum 
ludo lepide ad iudices Atticos transtulit: commemorat istum ludum 
Pollux IX. 110, ubi varia genera recenset et rursus ibid, 117: 
*"H 0d igerívóa, dig dovw sixdtew, Uosgaxov igévra dg x)xAov byoijv 
cvuuerQraagOu:, cg ivrüg voU xvxAov osi. ex. quo qnidem loco 
quae fuerit ladi ratio vix perspicias: illud apparet arti fraudulen- 
taeque in isto ludo locum fuisse, itaque Cratinus iudiciis atticis 
accommodavit. Eodem pacto Áristophanes in Equitt. v. 862 (ubi vid. 
Schol) ludum qui ógzgaxívóa vocatur, cum testarum iudicio compo- 
suerat: adque eandem normam explicandum censeo etiam illud, quod 
Plato dixit in Symmachia apud Hermiam ad Platonis Phaedr. p. 
90 ed. Ast et Eustath. ad Il. Z. p. 1161, 43, qui quamvis obscure 
sententiam quae subest significat: xai 7) z10401à 0mzQaxívÓa. ixaAizo* 
xoc vg AéRenc dv vfj xwuqía noóg oi»yua toU QnOévrog dE 
poxicuot, ubi corrigas é£oozgaxicuob. Platonis autem versus, 
sive quicunque tandem auctor comoediae illius est, ita videntur 
emendandi: 
Eitaciw yàp voig moiaploig ToUtoig, oi éxdosor& yoopuusv 
* E» tata». 600ig Quvygdarteg , Oiavequdiievor (y éavrove, 
"Eorüc' a$rü» oi qué» ixd39t» vc yoauutjg, oí 0 Go 
xti 9€» , 
Eic 9' àugozégu» borgaxov a)roicw d»íno' dg ufcov ioo, 
Küv» ui» nímtgo: và Àeóx' inávo, qeyu» voy) tvo)g 6zé- 
govc dei, ! 
To)g àà duty; 
haec enim Plato dixit de partium studio ferventissimo in testarum 
isto iudicio, respexit autem opinor Hyperboli condemnationem, 
quae gravissimas in civitate movit turbas; hic enim vir popularis, 
cum populo persuasisset, ut Niciam aut Alcibiadem aut Phaeacem . 
deniqué e civitate eücerent, ipse, cum illi societatem inter se ini- 
issent partesque dissidentes composuissent, iisdem suffragiis con-. 
demnatus est. lam ab hac ipsa societate, qua tres illi tunc in re 
publica potentissimi viri coniuncti erant, Plato videtur fabulam Zvu- 
paxía» inscripsisse: itaque docta fuerit haec comoedia non ita multo 
post Olymp. XCI. 1. Laudi illius rationem, unde Plato compara- 
tionem duxit, describunt et illi, quos supra dixi grammatici, et 
Pollux IX. 111 et 112. Luserunt autem saepius comici poetae in 
ostracismi nomine, uti Aristophanes quamvis diversa ratione in 
fragmento, quod editorum diligentiam fugit, apud Plutarchum 
Aristoph. et Menandri comp. c. 1: | 
P1 ójsa. 9odoc o* 
* Eéoos 9ax409 € ; 


, & xaxódeuo» dugogelg - 
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ita enim corrigo, nisi malis ví ord oo: dgdoce,  xaxódmtor 
éugoprü 'Et. ut est ux Platonem de Republ. |. p. 345 B: 
T( aot Fr« xonj00;") revertar ad Cratinum: non dissimili 
translatione usus dixit a?yvzziGLuv, ut significaret id quod aere, 
decipere, vid. Eustath. ad Odyss. IV. p. 1484, 28: "ong xol 
Gr. movgool oí zflyómzi* OJt» alyvntudoo: xel alyvmTidiu» o) 
povo» vó ànixoboa: * | 

Xoóa» dé viv o?» fjaog Aduzi»v gioyl 

"llyonzikott, 
dAAà xal vÓ zavovoydy xol xaxotoontótcOa:, cc Ó xcpixóc quot 
Kourivog ózÀoi. lta interpretantur etam grammaticus Bekkeri 
T. IL. p. 354, 13, Suidas T. L p. 643 et Hesychius. — Cratini 
autem exemplum secutus est Áristophanes in Thesmophor. v. 921: 

Oiu' éc za. yoUgyoc xa9róg &lvaí uo: Óoxtic 

Kol roUÓÉ vig EvpfovAog* o)x Erog máÀoi 

Hiyvnsidéero ; 
ubi vid. SchoL Videtur huc etiam alia Hesychii glossa referenda 
esse: Zdlyvntuuuérg xazáctacu (zyvmv.) oUroc Uy9y ontg Java 
quod nescio an sit dicium a comico aliquo poeta dle legatione 
lonum in popu concionem introducta. Ae Gi autem tanquam 
homines fraudulenti notabantur, vid. "Theocrit. XV. v. 46: 

IloÀÀá vo, &) llroAsuoit, menoíyros xoÀà teya 

'ES d i» áOuvdroug 0 ztxov* ots xaxotQyóg 

«fodMiros sóv lovra nagfonov ZAlyvzvwsl. 

Ola nolv 25 ándtag xexpozauévo: &yógtc Enauadov, 

"AAdloig óualol, xaxà nolyviu, návrtg dgtuof. 
Scholiasta Aristophanis Nub. v. 1114: 'EXéyezo yàg Aporsveo2u 
5 4iyvntoc* 4floysiog* 4ivol nziéxv v0 uyyavàüg dlysmnzio 
xgl Cióxgirog d» 4óÓwmalovcaig" — xol alyvnridluv và. Onovia 
ngérrtv. Et sane Áristophanes quoque in isto versu Aegyptiorum 
frandulentiam notavit: | 

Küv» iv Mdiyónsg teyd» àv uüAlor 3] xolvuy xaxdg. 
h. e. cupiet locum siccum et vel Aegyptum, terram siccam quidem, 
sed hominibus maleficis plenam, malet adire, quam tantam vim 
pluviae perpeti, quantam malis iudicibus immittimus. "Translate videtur 
etiam illud dictum esse, quod grammaticus Bekkeri 'T. I. p. 854, 
25 affert ex Cratino: 4diységov 9£a xal 5 nap! iyepgor 9éa* 
Vf9ivgew olynugog Tj», fc nkgoloy và ixpta. inyyrevro. elc 3v 96v 
z90 vo) 9éargov yevíoSor* oro Koasivoc. Athenis in foro populi 
erant consitae, jin cuius arbusü vicinia solebant tabulata 15ía 


*) Delitescit in eodem Plutarchi loco etiam aliws Aristophanis versiculus, 
quem íta emendo: 
"Ynzó r0U0 yélo toc elc T£lay &gifoue. to 
Simile in ipsa dissimilitudine est, quod legitur im Acharnensibus v. 006: 
ToU; d' ly Kauaolry «ày T'€àq uà» Katayta. 
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exstruere, in quibus ludos sceuicos spectabant: pauperes autem, 
qui non haberent, unde locum aut sibi sedem emerent, arbores illas 
videntur conscendisse, ex quibus prospectum caperent: conferas 
eundem grammaticum p. 419, 15: 24z' olydgov 3éa xal map' 
alyapoy* 3 án rà» doyárov: alytigog yàp ànávo jv soU 9croov, 
dq" 5c oi uj Exovrtg 10nxo» éJeugovy. Videtur autem haec appel- 
latio etiam cum theatrum ex foro remotum firmiusque esset ex- 
structum, ad extremas sedes tbeatri translata esse, quae cum essent 
remotae, viles et essent et haberentur; et videtur sane hoc oppro- 
brium a comicis poetis saepe numero in homines pauperes, qui ex 
ultima cavea spectare coacti essent, coniectum esse: atquesic etiam. 
Cratinum eo usum esse arbitror, Aliorum Grammaticorum testi- 
monia vide in Epistola ad Schillerum p. 122 seq. Et nescio an 
ad idem paupertatis crimen pertineat, quod legitur apud Hesychium: 
44m alysQwv* zdvdpoxAéa vv àx oiycs(gov* àvrl voU ovxogarráv* 
in: éx vic wv dyogá olydgov TÀ ruvóxia Pámto» cvovréoruw 
Abgo*wow oi tcyoro., quamquam Hesychius ad calumniatorum quen- 
dam morem referre voluit: sed videtur is ipse Cratini locus esse, 
de quo agit grammaticus Bekkeri: — ou 
ZvópoxAéa vóv àn' alydpuv. ; 
quod dixerit Cratinus fortasse in Seriphiis de Androcle homine 
pauperrimo. Non inusitata alia est translatio, qua etiam Cratinus 
usus est, vid, Suidas (T. L p. 198. Z4venrtpotro Pknío: ygroroig 
jiggro — xal à»ezzeQoOai v7» vvxrv olov àvaccaofjaJa* 
gazivog. Similia leguntur in Bekkeri Ánecd. T. I. p. 398 et 
apud Phrynichum ibid. p. 10, 20: 24vezzegóo3oí 37v wvxyüv, olor 
&voctcoffjaJo:, Exnrou» tivou,  Simillimus est locus Aristophanis 
in Avibus v. 1437: 
Nàv ob» Aéyw» nttgÓ ot. ZY. Kol md à» Aóyoug 
"1»ópo nr:tpuotiog 0v;  ILEI. IHávitg voig Aóyoig 
zAvanzegotyrou, — ZY. IHláyrsg;  IIEI. Ox áxrxoag, 
"Osav- Aye. oí tasFotg éxáovore 
Toic utoxloig à» voit xovotloic sadí* 
duvóg yé uov v0 uagásiov diroéore 
"déyov üvenréguxep, dod" ianngAastiv, 
"O óí vig sóv avroU Quow imi vQaygó(g 
* zvenregiioUn: xol nenorzcOo: vüg goévag. ' 
Videntur autem iusto severiores Áttici sermonis arbitri huius verbi 
usum VM po , Dam Anüatticista Bekkeri hoc placitum im- 
probat 'T. f. p. 79, 33, Xenophontis testimonio usus: Zdvazrtgó- 
qui* Aavogüv Zuumooíp. Sed usi sunt hoc verbo poetae pariter 
gne pedestris, ora£ionis pee, ex tragicis quidem poeüs Áe- 
scbylus in Choephoris y. 223: 
wiyenitQuO rc xádóxpg 0güv dud. 
et Euripides in Oreste v. 865: 
ton TE JMáw v« nokiulty nápa 
Myyey  Avenséouya dayaidiv nóh. 
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ex ipei ig Cratinum et Aristophanem Eupolis apud Schol. 
T EM ol» Myuv qiyauty à 
pé» yàp (Y gQvyoutv üvorcrepot. 

ex scriptoribus autem prosae orationis Herodotus II. 115, Xeno- 
phon Srmpes IX. 5, Hellen. IIT. 1, 1&, saepius etiam recentiores. 
Aristophanes autem sane videtur reprehendisse nimis frequentem 
usum huius verbi, qui ista aetate admodum percrebuisse videtur, 
vocabulum autem Atheniensium levitati accommodatissimum fuit. 

Praetereo alia, aee enim quae de dicendi genere, quo usus 
est Cratinus, disputanda erant, ordine et ratione pertractare in 
animo habui, sed pauca quaedam, prout fortuito in ea incidi. 
delibare volui, Sed antequam missum facio Crátnum, qui iam 
nimis diu nos detinuisse nonnullis videbitur, pauca quaedam sub- 
iungam, quibus suppleam ea, quae supra p. 63 seqq. de Cratin: 
interpretibus disserui, Et primum quidem in hunc numerum reci- 
piendus est EupAroniws, de quo dictum p. 91, tum Symmachus, 
quem de Cratini fabulis commentatum esse satis apparet ex Hero- 


diano zepl ov. AE. p. 89, 25:  Elol uéfvro: o? xol dià vo) j 
yosqovor» &» vw iv IMaX3axotg Koozlyov napigvAatt Zóuuaxoc. 

i08 autem grammaticos ibi legisse xvépaAAor perspicies ex Áthe- 
naeo III. p. 111 D. 'T'ertium his addo sed dubitanter -dréstarchum. 
Cratinum óóy,íz» dixisse testatnr Photius p. 531, 3: Zuma: 
T0 ánó voU ueydÀov daxróAov iml rà» uuxgóv* 0 Ó' ànà vob 
AuxavoD Audg* *]v 0B omiauSv rwig xoà Ódóxum xokoUoi, 
oUrGüe Koorivoc.  Coniicio (eg Cratini entum servatum 
esse ab Eustathio, qui ad lliad. XXIIL p. 1401, 23 ex Aelio 
Dionysio haec profert: sol fc dóyugc 4íiog 4fievósic qnoi» 
oUsue* dóyuy 10 verpadáxsolov* "dolosagyoc dà 0EUvti* dig ÓnÀot 
6 Kojuxüg 2» v* 

Oro. 0 ágeor xac nid 3) 0vo Goxud. 

*E» uévros qoi *oic dxgifieosépoug ávsiygdepoig Ó5cio, Brixeieon 
7 npóry cvAAafjj xarà xà A0yug, c d , Uxvy. "Ertooc 
€ zig Aéya [xol a$r0c],. Ov. dóyug dc Üx9g xo) cra9um 
xazà Tosquya, &h xol 2z4olorapyoc ó5Uve» dioi: llavcoavlag dé 
-&nàv xol adróg, Us. Óyug vÓ vevgaddxrvAov, éndye Kónpwus 0à 
vj» naÀoisT5». Photii testimonio usus hunc versum Cratino yindi- 
caverim, quem Aelius Dionysius vel potius Aristarchus ex comico 
sic simpliciter protulit: neque enim comici nomen semper est de Áristo- 
phane accipiendum: quamquam Eustathius sane, qui Aristophanem 
solum legerat et usu cognoverat, comici nomine hunc solum poetam 
appellat, quin etiam nonnunquam, cum apud alios scriptores aliquid 
es comico adhibitum vidisset, illud continuo ad Aristophanem 
retulit eiusque nomen substituit: at non cadit hoc in antiquiores 
Grammaticos, quorum copias hoe loco Eustathius adscripsit: itaque 
sane vindicaverim istum iambum Cratino, et quod de Aristarcho 
dicit Aelius Dionysius, id possis sane ad editionem Cratini ab 
Aristarcho curatam referre, quem illic de accentu vocis disputavisse 
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probabiliter credideris: aliquid tamen dubitationis in eo est, quod 
Aelius Áristarchi auctoritati tam fidenter accuratiores Cratini libros 
opponit, quorum auctoritas editorem AÁristarchum vix potuisset 
latere: sed vel sic tamen non prorsus abhorret a veri similitudine 
doctissimum maticum Cratini comoedias recensuisse. Ceterum 
Aristarchi iudicium sequuntur etiam Aristophanis codices et editio- . 
nes in Eqq. v. 318: 
Kal zolv $uéoa» gogijom: utitov Tv» Óvoiv doyuoiv. . 

Iam in Athenaeo XI. p. 501 D. offendi illis verbis 24zícw xol 
4fioóoooc voluique "Hoóówpoc substituere. Herodoro enim socio usus 
est Ápio et in commentariis et in glossis Homericis; nunc autem est 
quod dubitem: nam Diodorum et Ápionem de litteris librum scripsisse 
cognoscimus ex Scholiis in Dionysium Thracem ap. Bekker. Anecd. T. 
II. p. 784, 10: 'Qc dà 4iódwpoc xol 4níov àv và negl àv ovouelom, 
Ór« nÀdoro: ovyygaqtig xal oi mzouyral &nà cTZc lwv»(ag tovroug 
voi; Tónzoig éyo5oovro. ltaque hae Diodori et Apionis glossae, 
glossas enim fuisse persuasum habeo, diversae fuerunt ab iis, quas 
cum Herodoro in Homerum composuit: nullo autem pacto adducor, 
ut Apionem credam Cratinum recensuisse:' Aristophanis tamen 
fabulas edidisse censendus est, siquidem in scholis ad Pac. v. 
761 haec leguntur: "Oz: o$vg9:sg 7» roig naÀeiwig üóu» Jt» ve 
xol joy yüpuove* Zqutiotva: dà sata o0 Móx9oc noóg 
so); üJtzoUrrag v?» i» Oóvoata "Mosug xalzíqpodivrg uoa. 
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s, 


LIBER EX 


CAPUT I. 


Cas: aequalis fuit Crates, ita tamen ut natu minor fuisse 
videatur: certe inclaruit eo demum tempore, quum ille iam magnam 
et auctoritatem et laudem sibi conciliavisset, hinc recte Anonymus - 
de comoedia p. XI ed. Dindf. hoc ordine antiquae comoediae 
poetas recenset: Tyro» JÉ slow G&oXoyo razor Eníyoouoc, Máyrrc, 
Koasivoc, Koárgc, Oorxoóárnc, Qpéwviyog, EUnoli, Aowiogárnc. 
Idem deinde, ubi accuratius comoediae memoriam illustrat, aperte 
dicit Cratetem insecutum esse Cratinum: Koczzc 2497voioc, roUzov 
vnoxgurüv qao. yeyovévou 0 nodrov, 0g énifi£BAnxe Kourivo, návv 
yéAowg xol iÀapóg ytvüutvoc, xul ngütog us9vovrag &v xcppóla 
ngoryaye.  Tovrov Óógóuará djorw émrd. Longe autem locupletis- 
simus testis est Aristophanes, qui in Equitibus v. 537, ubi comi- 
cos priores recenset, Uratino subiungit Cratetem. Videtur autem 
Crates primum histrionis.artem exercuisse, deinde cum Cratini potis- 
simum ageret fabulas, (quod praeter grammaticum illum dicit etiam 
Schol. Aristoph. l. l. Keugóíag 7» nouvc, 0c ngorog vnxolva- 
vo Tà Kooeríivov xai avrüg Vortgov mowjvzc Pyévero) amore poesis 
excitato et ipse comoedias scripsisse. Quamquam autem maxime 
Cratini exemplum Cratetem ad sequendum accendisse verisimile 
est, non tamen ad similitudinem eius se composuit. Diversa enim 
prorsus horum poetarum fuerunt ingenia: Cratinus fuit ingenio 
vehementi quidem, sed generoso, omninoque Aeschylo et ger- 
manis Átheniensibus, qui magnum quoddam spirabant, Megodw- 
»ouxag ilos dico, simillimus: qui poeta quo fuerit animo aureis 
ilis versibus exponit Áristophanes in parabasi Equitum: 

. Eia Koazívov usuvguévog, 0g noÀAQ Qevoog nov àinoivo 
Zià Tüv dgeAdv nt0luv toga xal vijg axüctug nagaciQu, 
"Eqógu vüg ógbg xal vàg mAorávovg xal vo)g ix9ogo)g ngo- 

9elsuvovc, 

2Aioci Ó* ox dv iv avunocíp niv foo! avxonédis, 

Kal véxzovtg cónaAdp Duvor* oUtog 9v9maev. ixetvoc. 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 907 


Cratinus igitur ludicra illa et ioculari comoedia, quae ante floruit 
in Attica, spreta, alüus sustulit artem atque omnem rerum huma- 
narum et divinarum vim et infinitam paene materiam complexus 
est, quam in fabulis quasi sub iudicium mitteret. Crates autem, 
qui magna erat morum lenitate, ardua illa et difficili, quam aperu- 
erat et munierat Cratinus, via relicta, tritum magis et vulgare iter 
secutus est: neque enim sustinere potuit, tanta oris libertate et 
audacia pipe omnia atque censere: et desperavit fortasse 
se aequales comicos.aut superare aut aequare posse. Quare Crates, 
etsi serius ad fabulas scribendas animum applicuit, quam Cratinus, 
propius tamen ad antiquiorum poetarum similitudinem accessit. Non 
tamen exile illud et frigidum iocandi genus, quo priores erant 
usi, aemulatus est, sed nova quaedam incrementa conquisivit, qui- 
bus musicam artem ornaret et illustraret. Crates igitur quamquam 
tenuia plerumque et levia tractavit argumenta, tamen pro ingenii 
ubertate et dexteritate, singulari lepore et gratia illa exornavit 
magnaque arte fabulas perpolivit, ut popule Atheniensi maxime 
omnium probaretur. Neque mirandum est Cratetem inter summos 
poetas locum sibi aperuisse, egregieque Atheniensibus placuisse, cum 
et illi nihil magis admirarentur quam quae essent lepida ;et venusta, 
et Cratetis fabulae minus recederent ab antiqua et populari comoe- 
diarum consuetudine, ita ut ad vulgi captum essent multo magi 
accommodatae, quam Cratini, qui cum plurima novavisset et in- 
pn dignitatem gravitatemque conciliavisset comoediae, paucio- 
us sed prudentissimis probatus videtur. Sed Cratetis ingenium 
fabularumque speciem Aristophanis in eadem parabasi illustrat: 

Otag d? Koázgc 0gyàc ouv 9véayero xal ovvgeluyuove, 

*Oc ánà opuixpüg danóávggc Vuüc &gior(;ov ünéntunt, 

Anó xgauforárov cróuotog udárrov ücrtorórag Bmwolac. 

Xovrog uévro« uóvog üvrgxa, tor? uv ind roré Ó' 

ov yl. 

lepidissime lepidi poetae mores oculis subiiciens: idem in "Thesmo- 
horiazusis Il Fr. XIV Cratetem ita commemorat, ut felicem prae- 
icet eius aetatem, qua spectantes miris quibusdam et saepe haud 
facetis iocis satis fuerint content: ; 

'H uéya vt Bod? dor» 7] Tovyogdonoiopovouxr, 

"Hylxa. Koézgsl v& vágixog (Aegürriwoy 

«daungór ixojubev. ánóvug nogofttBAqufvoy, 

"iia vt vo(409^. Erega. uvgl^. GxuyAtero. 
Sunt haec ex stropha vel antistropha parabasis petita, in qua Ari- 
stophanes videtur ceterorum comicorum studia et rationem attigisse, 
et quae a dignitate abhorrerent poesis, reprehendisse. Huc pertinet 
etiam Fr. x: 

Mygee Mosoacg dvaxaAtiy euofloorzoóxyove, 

Me xágitag foüv tlg yopóv 'ONvuníag* 

"Ev9áóe yáp elow, dic qzow $ 0iódoxolog. 
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Accessit autem Crates propius ad Siculae comoediae rationem, 
uam Craünus aut alius quis Átticae comoediae poeta: id quod 
ristoteles quoque in arte poetica c. 5 quodammodo siguificavit: 

c. 5: ToU dà uiJovg noui» 'Eníyaguog xol Qóoyug ToSov* xà 

plv ob»v PE ágy5c ix ZuaMaó A96 vv 0d Onvgsw Kodrgc 

"Qürog To5tv, ágéutroc vzc laufxzjg lóéac xa9óXov noui» Aóyovc 

j uv9ovc. Referunt haec ad mythicarum fabularum genus, de quo 

supra dictum est: at iniuria. Yelius Meinekius, vir summus, in 

Quaest. Scen. I. p. 20 de hoc loco iudicavit, qui ,, Ac mihi quidem, 

inquit, hoc Aristoteles significare voluisse videtur, cum Cratinus 

ceterique antiquiores comici certos quosdam homines in fabulis suis 
exagitassent populoque ridendos propinassent, Cratetem primum 
apud Athenienses exstitisse, qui Epicharmi exemplo comicae poesios 
materiam a singulorum hominum irrisione ad generales morum 

nofationes rerumque descriptiones traduceretí, quarum cum alias e 

communi hominum vita, alias antem e mythicarum fabularum cyclo 

ges vi non male ut equidem opinor Aristoteles Cratetem xa3ó- 
ov Aóyovc 1j ucO'ovc oujoo: perhibuit. ^ quamquam ne his quidem 
omni ex parte possum assentiri. 

Aristoteles cum illo loco vim et naturam comoediae vellet 
explanare, non potuit ista ratione uti, qua unum aliquod genus 
argumentorum, quod comoedia tractare solita erat, tanquam prin- 
cipum summamque proponeret. At notio ilius vocabuli 4$3oc 
apud Áristotelem latissime patet; uo9ov enim vocat id quod ab ipsius 
poetae ingenio inventum est atque excogitatum, fictum quasi quoddam 
simulacrum vitae, idque summum esse contendit: in poetae enim 
mente insidet divina quaedam species veritatis eiusque animo ob- 
versatur, ad cuius similitudinem poema quasi imaginem quandam 
conformat, ita ut haec quae sub oculos cadit effigies imitatio sit 
erfectae illius speciei, quae mente tantum et raüone conünetur: 
itaque quo propius externa illa forma ad ipsam illam veritatem 
accedit, eo.pulcrius poetae ingenium esse dicimus: hoc igitur 
quod poeta quasi ex se suoque ingenio petit, ad ultimam illam 
specem redigens, non contemplatus aliquid in rerum varietate, ad 
cuius similitudinem artem conformaret, vocatur ab Aristotele 230g, uti 
est c, 6, ubi de tragoedia philosophus disserit: "Eov« à? v5jc u£v 
zoáttoc 0 uüJoc ulugoicg* Àéyo yàp uü9ov voto, tv 
cvvJtciv và» ngayuódócro». et infra Méyaroy d? voszov Posziv 

7 tTÓÀ» ngayuárov cvoragig* 7| yàg toaygóla ulugolc àorw» ox 

&»9ounov, &AÀà ngüituv xal fov xol sóOcikovlac xal xaxodou- 

povlac — ox obv Ónog và 79" pujoovrot, nodrrovor, dAAÀ 

và J9w cuuntoniaufüvovs: Qià Tüg nodbeg* ort và zodyuato 
xal ó uoc s pi TZ/c tgayoóíac. et deinde: Ilgóg dà rovro: 1à 

péyissa alc yvyoywyst 7 voayoólo, voU uiJov u£or Boxlv, ai «e 

ntQinéseon xol üvayvoplotg* Fr. onucióv, 0r: xol oi Pyytqpobvrec 

7ztoi&iy, ngórtpov ÓOUvavzot jj AfGu xol voig J3tow àxgifo)v J| và 
xoáyuasa ovvíoraa9ou* olov xol oí rrgütor nova aycóóv ünavsec. 


e 
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dox?) ui» ob» xal olov yvxt 0 u$90oc 1c voayqodlag. 

Idem vero u$2oc significat, ubi Aristoteles de comoediae vi et 

natura disserit: lóéo» vocat Aristophanes, ut in Nubibus v. 546: 
O20 éóuüg UgrÀ 'fanazü» dig xol volg vaDT sdodyov, 
241A à xoawüg l0fag dlogépwov cogíLouo, 

O20?» dAMQAousi» Ouolag xol nácag Óskig. 
quam deinde e£gzuo dicit v. 560: 

"Oosig ob» zovrow. yel, Toig Quoic uj xougézo* 

"H» à? duol xal vois: éuoic tbgpalrga9^ moruast, 

"Ec vàg dptg 1üg évígac tU qgoreiy doxrotzt. 
et ànívouay , ut in Vespis v. 1049: 

*O dà zoujyrc ov00» xytowv mao toic. coqoig vevüjuOTOL, 

Ei nagskasyow to)g üvrinóÀovg vv inivoww» Evvérguyev. 
quod modo dixerat j:«»oíac (neque enim óc»or hoc loco proposi- 
tum consiliumque poetae significat) v. 1043: 

T'oióvó" £bgóvrsc GAsbixaxo» tijg xupoc v5oÓ& xaSagz?v 

' llépvoiw xarangovOore xoivorároig On&lpavt! o1ó» Oiuavolai. 
quid autem velit poeta, satis perspicimus ex eo, quod et numero 
plurali usus est, et xowor&rag adiecit: et rursus in Pace v. 748: 

Towir ágtÀdv xaxà xal qógrov xal fBopuoloycóua? Óyevvig 

"Enoínos sÉyvgy» ueydAg» zuiv xünvgyu0" olxoóourcagc 

"Entow u&yüoig xol Qiavolaig xol oxoiuuaotv. o)x. &yopaloic. 
quamquam ibi óiavoíag possumus etiam probabiliter ad propositam 
sententiam referre, tamen hanc quidem poeta potius iis versibus, 
quos continuo subiicit, significare videtur: 

Ox idwurag üvJouníoxovg xuuqódiv o$0À yvyaixag, 

4 "Hooxéovg Ópyry viv &yorv 1oiot ueylozoig eneyelott. 
Ero vero eodem modo dixit etiam de Cratete in Equitibus . 
v. 937: 

Ofag 0d Kodrgg 0pyàg Uudv fvéoyero xol osvgeluyuose* 

*Oc ànó opixgüg Óanávgc vuüc àguloev ünéntuner, 

A4nà xgoau(jos&rov Grüuarog udtrc» &ortosárag (mvolag. 
p93oc vero eodem prorsus modo, quo Aristoteles, dixit grammaticus 
doctissimus, qui de comoedia scripsit, vid. Excerpta apud Dindorf. 
P. XIL 34: Goixgárzc 249nvoiog vx ini 9tárgov yevüutvog* Ó 

à vnzoxgurc Awxe Kourgra* xol oU ToU Aoijopsiy uv dnéors, 
noyuova Ó6 eonyojutvoc xaivà odox(uti, yevüutvog Evperixóg 
u9Jw». quae nequaquam referenda sunt ad fabulas vulgi ore tritas, 
quibus poeta utitur, neque vero reperit, sed ad illa, quae ipse 
suo ingenio invenit atque fingit. lam apparet, Aristoteles quid 
voluerit his verbis: T'ov óé uv3ovg mouit» En(yoguog xol GOópuig 
3oba»* *Ó ui» ob» dE doyic ix ZuMag $A9:. Hoc enim dicit, 
Epxcharmum et Phormin Tone quasi auctores esse comicae 
artis, cum antea fuerit rudis prorsus et imperfecta: supra enim 
c. & Aristoteles comoediae primordia a Margite repetiit, cum recte 
dixisset nobis a natura insitum esse irridendi vituperandique stu- 
dium: Oí uev yàp aeuvósego: vüg xalàc duuobvro nodus xol züz 
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sot0sTt» TUyuc* oi dà eXseMastQor Tüc Tv qaiAcr, moóisov yóyore 
ztOi0Uvteg, (OnéQ tregot Üuvovg xal dyxopuau* tí» ul» obv noà 
"Ousgov ot0:vóc £youtv eimtiv rowUrov noírua* dxüg 02 dvo zx0A- 
Ao?g* ánà dé 'Oucpov ágbauévouig Fovwv* olov )xslvov 6. Mapyltrjs 
xal sà toixÜrG. — dontg Ó8 xal và onovóaia udAwta xoupWnc 
"Ougooc 3», uóvog yàp ody Uri £b, ÀÀX Ovi xal .uujotic Ópauo- 
vixüg émolmotv, oUro xol và TQ xouqólac oyxruara mpoütog vné- 
Qu&ev oU wóyov, &AÀÀ vÓ yshoio» Ogauaronowjoag* 0 yàp Maoy(- 
v5c üváÀoyor &£yt, donep laàc xal'Oó?ootia noc rüc toayu0(ac, 
ojo xol ovrog xgóc rüg xwuQóíac. Recte deinde tradit antiquitus 
comoediam nihil nisi ludicra quaedam et lasciva carmina fuisse, quae 
subito multo cum lepore fuderint, P'evouévg ob» àm^ àgyrc avzo- 
oxtóiaotuc] xol abr (tragoedia) xol 7 xuuqgóía, 7] uiv ánà vv 
itagyóviov 1óv Qi9Upouflov, 7; dd dnó vív 1à qaAxó, & Ert xol 
vv i» noÀkaig vv nóAto» Oinuéva voyulóneva, xarà uuxpóv 5U- 
Ej95, ngoayóvrwu» 0co» iyévero qovtgóv a)r5c. Phallici carminis 
usum à posterioribus poetis spretum Aristophanes in Ácharnensibus 
commode renovavit, unde satis perspicimus illa carmina fuisse in 
Bacchi honorem non sine magna quadam lascivia composita. Nam 
Dicaeopolis cum v. 202 dixisset: 
"Eyoà óà noÀéuov xal xaxüv» &noAAaydg 
"Ew rà xav ' üypovg elow)v Zfiorvoua. z 

deinde in scenam incedit, Xanthia servo phallum gestante, filiaque 
gr rd praecedente, vid. v. 242 seqq., et instruens pompam dicit 
V. " 


Kol u3j» xoÀóv y' For! à Zfióvvot Óéomoszo, 

Ktyopgisuévog aov t5»0& vzv nounqv dué 

Iliuyavra xoi 9é0ovyta ustà TOv olxtzáy 

Zyaytiy TvynoOc và xor! üygo)g Zfiovvoi. 
tum demum, cum omnia essent adornata, v. 259 pergit: 

'Q ZHav9í(u, ogdv à' dotriv ógJ9óc éxszéoc 

"O. qaAA0c 2Eoni3e vc xavngópov: 

"Eyo à? àxolov39üv Gcoucs 10 qaAuxóv: 

Z9 0' à yóvoi, 9:0 u^ ánàó roU réyovg* mpóflo. 
Sequitur iam phallicum carmen: 

QaÀZc, traipge Baxyícv, 

. C EUyxouE, vvxzontpiAárr - : 

76, L0ty£, naiÓtpaotd. 
e sic porro: quamquam autem existimandum est Aristophanem ea, 
quae erant in prisca illa comoedia foeda, inculta, exilia, prudenter 
ad artis formam redegisse et temperavisse, tamen claram primor- 
diorum illius artis imaginem exhibuit: ut enim in Bacchicis illis 
solemnitatibus chori puerorum et virorum saltantes et tripudiantes 
lascivam aliquam cantilenam in Bacchi honorem canebant, servi, 
quippe qui socii laborum atque operum agrestium una cum beris 
solemnitatibus interessent, phallos erectos gestabant, puellae munera 
et sacriócia diis ferebant, mulieres denique passim sacram i 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 271 


pompam spectabant, ita Aristophanes non inscite Dicaeopolin fecit 
phallicum carmen canere, servum phallum portare, filiolam cani- 
strum ferre, uxorem de tecto spectare. Sed videntur etiam postea 
prisci illius moris vestigia quaedam comoediae perfectiori inhae- 
sisse; inde enim repetendum videtur indecorum illud spectaculum, 
tbi Aristophanis quoque aequales ad Vaamplge. risum excitan- 
um animosque exhilarandos saepius exhibere et ad taedium usque 
repetere solebant; quod quidem Aristophanes sapientissimus. poeta, 
qui antiquo insütuto modice usus erat, iure reprehendit in Nubibus 
Y. : ! 
"Oc dà oupoor ior] qéon, axhyao3" * Trig npe uly 
O$0i» $13« Qowautrg oxórivov xaJuu£vor, 
'Eov8oà» 3E üxgov, noy, toig naidlog 1v fj yfAug. 
in quibus versibus Sannyrionem potissimum notari credo: quamquam 
enim antiqui interpretes omnes, quinam comicus intelligendus sit, 
non prodiderunt memoriae, veri tamen simillimum est, Aristopha- 
nem certum quendam poetam vexavisse: solus Scholiasta Brunckii 
haec adscripsit: T'oUro qol 9ià zà» "Egjimnov xal sv Ziufo- 
puva zó» zovtov 9nzoxgrív, verum errore haec puto huc relaía 
esse, cum pertineant manifesto ad v. 537: 
O0) ngeoflórg; 0 AMywr vàng 1jj Baxrrola 
Tónr& vv nogóvt! águví,ov novroà oxouuara. 
ibi enim Hermippum tangi quidam existimarunt, vid. Schol. sed 
de his versibus dicetur infra. Hic vero Sannyrionem rideri credo, 
uem eodem nomine perstringit Strattis apud Athen. XI. p. 551 C. 
€gl dà ro) Zarvrvgluvog xai Ztoárrig iv "Pvyogtaig gyot* 
Zavvvoltvog axvilvyy éxixovolav. 
neque enim Strattis Sannyrionis exilitatem risit, id quod facile 
quis ex Athenaei verbis coniiciat, sed ut mihi quidem videtur, ob- 
scenum illud spectaculum, quo invento usus Sannyrio ille, qui fri- 
gidis iocis ludere solitus erat, risum spectantbus excutere studuit, 
ut fabulam, quae alioqui cecidisset, populo again illud igitur 
inventum Strattis non inscite oxvzivzv reet av vocavit, quod cum 
audirent spectatores, unicuique statim in mentem revocari necesse 
erat proverbium satis ore vulgi tritum, ovxívg énexovoía, quo Graeci 
debile et infirmum auxilium significabant: quamquam fieri potuit, 
ut comicus simul hominis gracilitatem subindicaverit. Athenaeus 
verb nihil aliud hoc exemplo allato videtur probare veluisse, nisi 
hoc, etiam a Strattide Sannyrionem vexatum esse: poterat autem 
alio loco eiusdem comici uti, qui ipsius proposito accommodatior erat, 
vid. Pollox X. 189: 'O9ev xal ZXrodzwig dv Kuvgoía vv Zavvv- 
Qío»o óiÀ Tv loyvóriyya xdvvafov» xaÀt. Sannyrionem autem ab 
Aristophane notatum esse minime abhorret a veri similitudine, 
"nsa etiam ille Aristophanem attigerit, vid. Scholiost. 
latonis Apolog. p. 331 ed. Bekker: Za»»voío» iv Pfhomi zerod6: 
«):óv (ioiorogóvr) qol yevéo9o.. quamquam haec nolo in eam 
partem interpretari, ac si alter alterum vindictae causa laeserit. 
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Fortasse autem Sannyrio illud spectaculum exhibuit in illa ipsa 
comoedia, cui l'éwc nomen fuit, in qua etiam Meletum tragicum 
risit, vid. Athen. XII. p. 551 C; verum enim vero haec admodum 
dubia et incerta sunt. 

Iam plura vestigia antiqui illius moris in comoediis sine dubio 
animadverteremus, si et illarum rationem accuratius haberemus 
perspectam, et plures fabulae integrae essent servatae. Neque 
vero existimandum est ex his phalhcis carminibus solis primordia 
comoediae apud Graecos repetenda esse: errant enim, qui ita cen- 
sent, quique arbitrantur infuisse etiam hominum cavillationem male- 
dicendique licentiam. Sane chori carmina, quae perfecta comica 
ars exhibet, ad phallicas istas cantilenas revocanda sunt: at fuit 
etiam aliud quoddam institutum, coniunctum illud quidem cum phal- 
lica pompa, ex quo incrementa ee comoedia. Servi enim illi, 
qui phallos gerentes praecedebant choros puerorum atque virorum 
ingenuorum, illo ipso die, quo Bacchica sacra celebrabantur, summa 
effusaque licentia usi, dicteria quamvis abiecta nec satis urbana vel 
in ipsos heros coniicere solebant: quae quidem res cum admodum 
placuisset, videntur ita instituisse ut servi qui ingenio ceteris prae- 
starent, inter phallicas cantilenas ludicra et actione et dictione 
spectantium animos exhilararent; quin postero tempore fortasse 
meditati alternis versibus lasciva quaedam atque rustica opprobria 
in se coniecerunt: sane autem servos, quorum ingenia ad proca- 
citatem scurrilitatemque sunt propensa, ista iocandi ridendique licen- 
üa uti decet, Talis fere Megarensium decantata illa fuit comoedia, 
de qua pauca quaedam dicam infra, ubi ad Eupolidis Prospaltios 
deducta erit oratio. Ex hac ipsa vernacula vellicandi vicissitudine 
Attica quoque comoedia incrementa cepit, videorque mihi istius 
consuetudinis vestigia quaedam non sane obscura in ipsis fabulis 
Atticorum poetarum detexisse. equales enim comicos quod in 
exordio fabularum servos inficeta multa nec satis digna i0cantes 
inducant, Aristophanes saepius graviter reprehendit, ut in Parabasi 
Pacis v. 740 erar, quod ipse artem musicam ad summum 
fastigium evexerit et suo exemplo atque etiam severa castigatione 
aemulos quoque docuerit, quo pacto ars ista sit amplificanda et 
ornanda, qui quidem antea vernas scurriles inducere haud sint 
veriti: 

Iloórov uiv yàg roUg dvrindAovg uóvog àvOóonw» xavímavetr 

'Ec và Qdxia oxwmrovrag dd xol voig gO9upolv xolsuobvtac, 

Tov 9^ '"HoaxA£ove xo?c uózzovrag xal vog nt&vóvtac ixelvovg 

Tovc gevyovrac xübanarüvrag xai zeumtouévovg inírndtg 

^ E&jAao* &zio0Og ngüroc, xol vo)g OovÀovg maofivotr, 

O)c iSZyo» xÀdovrag del xal zovrovg oUvytxa vovól, 

"]v' 60 ovvóoviog oxcwag avro) vrüc nAgydg, sit  üvégouro* 

"Q xaxóduuov, ví xà Ófou' ina9tc; uw» Sorpuig dot- 

. faAéy aot 


. El; sàg nÀwvoüc noA orga xádevóposóusse và vávov; 
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Toit" üqtkdw xaxà xol gógro» xal fouoAexe/uat' dyervij 

"Enoínot séyvq» ueydÀAs» Suiv xánjpyoo! olxodour5jcac. 
Ex quibus verbis satis superque colligere possumus, quam frigida 
et exilia dicteria fuerint, quibus servi ad modum Megaricae comoe- 
diae in illorum poetarum comoediis utebantur. Videtur autem Ari- 
stophanes in parabasi alius cuiusdam comoediae perditae, vel etiam 
in peculiari fabulae particula iocularia illa dicta graviter exagitasse. 
lam quos potissimum poetas notaverit, non significat: sed postea 
quoque non paucos comicos hanc eandem pravam consuetudinem 
secutos esse, ipse Aristophanes in exordio Ranarum docet, ubi 
eo nomine Phrynichum, Amipsiam, Lycin deridet: 

LA. Eino vi ty sio3óruv, & éonosa, 

"Eg? oig ád ysóow oi Sewpsvor; 

Z1. N35 vó» 4i, 9v BosAu ye, niv nidtopa:- 

Tovro à qvAdEni, nd»v ydg dor' 705 vo. 

H4. Mad! frigov áostüóv wi; 4l. IDo y' dg 9XMfopga:. 

E. Tí dol; và návv yelotoy cinco; I. N») 4a, 

Oagoí y', ixsivo uóvov Ünwc u)) "oeic; EA, TO sl; 

ZI. MesofloAMóptvoc oy a6 id 0s, y so T4. 

EL4. Mmó' 0i socoUzov áyOJog im^ éuavs gépwr 

El u3 xadauprce Tig, àz01za907004ua21; 

4I. Mj, 059^ ixextico , nij» y! 0sav udAlo "Egueiv. 

Ef. TÍ 05s" Éóu us voUra 10 oxi gígu, 

Eins novjoo unóév, Ovntio OpVviyog 

Kite mowiv xol 4d)xig xüutnplag 

Zxevngógovc éxágsog" dv xwuuQólos 

ZI. Mà vvv nonjon* e àyo Jtuuavog, 

"Oza» v. ToUTOY Tí)» Gogucu asm idc, 

JIAdv 3 "navi ngsofivsegog ünégyouat. 

E.A. *Q vpioxaxodaluov àp! Ó soáygAog obzool, 

"Os. 91Besoa uév, v0 dà yeXotov oUx dti. 
Et in Vespis quoque v. 55 negat poeta se tam abiecta et futilia 
argumenta tractare, quibus etiam tunc populus delectetur: 

IMnóé»v nag' có» ngocóoxü» Mao» uéya, 

IMzó' a$ y&wsa IMeyagó9tv xexAeuu£vor, 

Hui» yàg ojx Pow! ors xdgv' ix qoguídog 

ZfovÀu naQopginrobyra voig Qemuévoig, 

Ov3" 'HoaxAr; v0 Ó:nmvov dEanoroptvoc. | 
2 quidem locus haud obscure indicat hanc consuetudinem ex 
Megarensium comoedia Áthenas translatam. esse: necesse autem 
est, istum morem antiquiorum poetarum exemplis confirmatum ita 
atticae comoediae inhaesisse, ut ne Aristophanes quidem ab eo 
prorsus desciscere ausus sit: animadvertimus enim comicum in ple- 
risque fabularum exordiis servos loquentes inducere, etsi sedulo 
iocularibus istis et humilibus dictis abstinuit. Sic in primis Equiti- 
bus prodeunt in scenam Demosthenes et Nicias, tamquam pun 
quidam servi; item in Vesparum exordio Sosias et Xanthias Philo- 
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cleonem heram eüstodiunt eiusque morbum spectantibüs noh sine multis 
facetiis exponunt: in Pace autem duo servi cantharam nutrientes 
eolloquuntur: nec non et in '"Thesmoplforiazusis, qui cum Euripide 
loquitur Muesilochus, servi fere conditionem prae se fert: in Ranis 
vero Xanthias cum Baccho, in Pluto denique altero Cario. cum 
hero Chremylo sermones instituit. lllud certum videtur, phallicas 
ilas cantilenas ab his vernaculis jocis probe distinguendas esse: 
videtur autem obscoena illa phallica musa neque postea prorsus con- 
ticuisse: nam, si recte coniicio, humiles illae et lascivae cantilenae, 
' quum quamdiu antiqua comoedia floreret prorsus iacuissent aut rus 
essent relegatae, post, comicorum poetarum licentia refrenata, 
laetius etiam floruerunt et ad artis quandam speciem conformatae 
sunt: itaque choros in orchestra saltantes et phallica carmina canen- 
tes commemorat Hyperides apud Harpocrat. p. 100, 24: 'I95gaAXo:* 
"Yneoíórg dv 3à xav! Moxeotoasidov* Oi vo0c l9vgpdAXovge à» 
Li] Joyioves Ópxosusvow novjuazá viva. obroc PDÉyrso dn 
vi QaÀAQ dóOutva, ec a foyxeüc àv voic " EnwroXoic qoi. Orator 
enim in illa oratione plura de re scenica illius temporis commemo- 
ravit, uti Eubulum mediae poetam comoediae appellavit, vid. Har- 
pocrat. p. 88, 6 et de theorice disseruit, vid. ibid. p. 96, 28; videtur 
enim ibi aliquis accusatus esse, quod absens theoricum acceperit, 
id quod lege erat vetitum. lnprimis vero inde ab Álexandri magni 
temporibus, quibus etiam Bacchi religio atque cultus nova cepit 
augmenta, phallicae cantilenae, ad artis aliquam formam conformatae, 
et in theatris a choris recitabantar et pompis aliisque solemnitati- 
bus adiunctae erant, vid. Hippolochus, qui in epistola apud Athen. 
W. p. 129 D. Carani Macedonis nmptias describens: 'Hovyíac 
àà yevouérvgc, inquit, àneoffdAlovac fjuly ob xà» *oig Xwvpoic 
voi; 24) 1vrgoi Autovoysjonavric , ue9^ obc dorASo» l9égalAlor xol 
xÀnpozaixroar:, xal vuwec xal Qavuarovpyol yvvaixec," ec Eípg xv- 
fioróoar xo] nip ix voU orónazog ixpuv&jovan: yvuroí. ubi ipsi 
illi, qui canunt has cantilenas, vocantur i939a11o;:; unde omnino 
homines lascivi atque improbi vocati sunt eodem nomine, vid. 
Demosth. in Cononem 14: Eloiv dv rj nóÀn moAÀloi xaAór xáya- 
9àv àvópd» vitig, oi noftovrtc ola üv99wnot voi, oqícoi ottroic 
inowvuíac ninoíyytot xol xaXovo: so9c uiv l9vgdAlovg, vo)g d? 
aJr0À5gxvJovc, iguoi à' dx vostro» trorpiy Tivéc xA. ef. ibid. 16 
et rursus 17: Oovro: ydo slow oi zeXoDvreg dAAgAovg và iQvgualo 
xal ro:Ura Tor0Dyrec, & moAlnv aloyórgv Lye xa) Myuy, ui) Or 
yt 0?) noii» dyJooinove perpíovc. unde apparet, Demosthenis aetate 
pucr carminum magnam et pervulgatum fuisse lasciviam. 

ntem phallum in pempa, quam Ptolemaeus Philadelphus Alex- 
andriae instituit, gestatum esse Callixenus Rhodims apud Áthen. 
V. p. 201 E. narrat. Ita etiam Demetrio urbium expugnatori cum 
alii artifices tem ithyphalli obviam missi sunt, vid. Demochares ap. 
Athen. VL. p. 283 C: 24AAà xol ngooódia xol yopol xoi lj$qalAos 


u$ boxsjotoc wal Qdig dnjvru» adv xol (peosdptyor xasà v0); 
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ÜyAovc 7dov Üpyosutro: xol indJovrtg dc d udvoc 9ilg dAgSuyde 
xsÀ. ipsum vero ithyphallitum carmen Athenaeus ibidem ex Duridis 
Samii historia exscripsit, Qui quidem ut conlicio hoc carmen a 
fratre Lynceo per litteras accepit, vid. Harpocr. p. 100,22: hoc antem 
cartnen eii externàm speciem et formàm phallicarüm cántilenarum 
referi, tamen multum ab illis differt, nequé enim hymnus ést ih 
Bacchi honorem, sed praeconium Demetrii, qui cum ipsis diis 
componitur. Seriora haec íempora suaque non antiqua illa mani- 
festo respexit Semus Delius, qui in Sls de paeauibus accurate db 
discrimine ithyphallorum et phallophororum disseruit, vid. Áthem. 
XIV. p. 622 B seqq. neque de solo culta externoque habitu, sed 
etiam de cantilenis et saltationibus exponit, addens phallophoros 
quem vellent ludicris dictis vexavlsse: &ed haec cum ex recentioris 
temporis consuetudine sint repetenda, néquaquam repugnant ei sen- 
tentiae, quam supra pronos olim phallicas cantilenas diversas 
fuisse ab singulorum hominum véllicatione. Haec igitur duo insti- 
tuta, phallica carmina et sefvilia dicteria, incrementa fuerunt, ex 
nie comoedia apud Graecos est propagata altasque deinde egit 
radices. 

Fuerunt autem iam ahfe principes comicae poesis auctores, 
qui rudia illa et abiecta initia ad artis aliquam formam redigeré 
studerent, ita at quae ante subito et tumültuaria opera fundi essent 
solita, ea versibus comprehenderent: quamquam ne sicquidem poe- 
sis illa vocanda est. Fecit autem hoc A day apud Siculos Aristo- 
xetus Selinuntius, vid. Hephaest. p. 45: owrófwoc 9' b Z8u- 
voUrtióz "Exiyóouov ngtofirtgog bylvero nowytüc, 09 xol adrüg 
"Exíyagnog uvruovestt éy 7dóyu xal 2doyivya" 

"H to)c idufove xarró» Ügxalor QÓzUs, 

*Ov zgütoc eloay)óa9^ "Dowróktvoc. 
xal vojrov toírv '*oU Lépurrohévos nvnuoveórrat dwa vobsg 1 
uéspp yiygonuboa* u 

Tíc àAatov(av stata? apt) vi» &y9Qpwtuv; vol udytztic. 
Vel ex hoc versu possumus colhgere, quales fuerint istius Aristo- 
xeni sive iambi sive comoediàe vócándae süht: videntur enim in 
Sicilia eomoediae incrementa plahe eàdem füisse, quàáe in ipsa 
Graecin, cf. Áristotel. €. 3: TT7c pév kojupütag ob. Meyagéiz (&vzi- 
zoiPyra:) O0 *& ivtosJ0 (de in| svfo ?teg^ aUtoig doyuoxguziuc 
ytvouéygc xal oi ix SuuMag, ixtiJey yàg 7» ub derur 9 "tour 2c, 
z0ÀÀQ mgóvtgog Ov Xiwvióóv xal Müysyrod. Apud Atticos vero 
Siusario , "Myllus, Chionides, Ecphantides, alii comoediam quodam- 
modo instaurdverunt, cum Índe b eo temporé ditteria non subito 
funderentut, sed praemeditata essent et vero ettam numeris vincta, 
Quamquam aütem illae comoediae ád artis aliquam formam accede- 
bant, non tamen vere dramata vocmuda sant, ctim humi serperent, 
et argumerita essent exilia, levidscula, ábrecta, quae tam: vehustate 

üam gravitate caretent, Itaque iure É ichartnus primus comoediae 
abendus est auctot, chm pritbtis perfecíidv poesis speciem exhi- 
18* 
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.buerit, Rectissime igitur grammaticus, cuius excerpta de comoedia 
servata sunt apud Dindorf. p. XII: ' Enéyaguoc, ait, ovrog noroc 
s)» xouqpólav Óugpiuuévrmy üvexs aao, noÀAlà ngoogi- 
Aortyv5cgac' xoóvoig à yéyové xoà vv oy "Ovumdde, c 
óà noujoa yvcopuixÓóg xal tvoevixóg xol giiószezvoc. Epi- 
charmus igitur, cum suopte ingenio et inveniret et inventa con- 
formaret ad artis egregiam speciem, ita ut m singulari gravitate 
adesset etiam quaedam suavitas, recte dicitur Aristoteli primus 
p$9ovg moii», Ápud Áíticos vero, si a Magnete, poeta antiquiore, 
sed longe ilis ingeniis inferiore, quae subsecuta sunt, discesse- 
rimus, primus omnium Cratinus trita via deserta inusitatum iter 
indagavit latiusque exspatiatus es& — Neque tamen ita descivit ab 
antiquo more, ut animum prorsus averteret ab iis rebus, quae in 
vitae quotidianae consuetudine accidebant, aut ut abstineret a 
malediea illa singulorum hominum irrisione: sed dum singula se- 
ctatur nunquam obliviscitur quid sit summum, verum omnem rerum 
et divinarum et humanarum infinitam vim atque copiam apud Áthe- 
nienses animo et cogitatione complexus retulit imitando ad eximiam 

uleritudinis speciem, quae ipsius animo obversabatur, itaque et 
ipsius vitae imaginem et effigiem quandam sublimis illius speciei 
repraesentavit. Aristoteles vero, cum illam qua Cratinus erat usus 
maledicentiam atque irrisionem a divina arüs specie alienam esse 
censeret, non hunc appellavit, quamquam zeowzixezrorogc dicitur 
ab aliis (vid. Grammat. de comoed. p. XII), verum Cratetem dixit 
omnium primum res vel suopte ingenio invenisse vel e praesentia 
petiisse, quae ad divinam perfectamque artis speciem conformaverit, 
missa antiqua illa laedendi licentia: v6 óà 2493vgo: Koágg no 
voc 7jo5ev àgéusvog v5c leuc i0éag xa9óAov motui» Aóyovc 7] 
uv99ovc.  lrrisionem enim singulorum hominum ioeufiux» ifa» 
vocat, itaque xa9óAov Cratetem dicit dramata composuisse, con- 
feras quod infra c. 9 summus philosophus dicit, ubi de poesis et 
historiae discrimine disserit: H pé» yàp moígotg u&AXoy zà xo3ó- 
Aov, ?; à" iozopía zà xa9^ Exacrov AÉya* tozt 08 xa90Aov uiv ví 
xoío và moi ürre covufal»vu Aéyuv 1j modrrav xoà t0 cixüg 7| 
vó üvoyxaiov* o) gGtoydlerot 5 moígo:i; Óóvóüuarza imuidiuéyg* tà 
dé xaJ fxacrov, t| 1dAxifidógc Engo&e» 5$ *( Enadty* dmi uiv 
ob» v/jc xunuüloc jóm rovro Ó5Aov yéyovt* ovorZcavrtg yàg tÓv 
p9ov óià táv sixÓrcv, obw s vvyóvru Ovóuara muiJéaot xol 
o)y Gong oi lauflonorol msgl vw» xaJ' fxacrov moiwci. quibus 
verbis Aristoteles verissime differentiam, quae antiquam inter et 
mediam comoediam intercedit, descripsit: ad mediae autem comoe- 
diae rationem prope accédit Crates. lam Aristoteles, quod dicit 
Cratetem non solum ui$39ovc, verum etiam Aóyovg zo:v, indicat 
illum non simpliciter fictam aliquam imaginem (u090») proposuisse, 
verum quae est comoediae vis et natura etiam ex praesentia, ex 
aequalibus petiisse, quae quidem ad pulcritudinis veritatisque aeter- 
uam 6pecem retulerit (Aóyov). taque uüJogc et Aóyog apud Ari- 


* 
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stotelem fere eodem modo differunt, quo apud nos Dief/wng et 
Wahrheit: rines discrimen etiam ea confirmant, quae ibid. c. 9 
leguntur de discrimine poesis et historiae: 0 a»epóv Óà àx vá» 
&lozuévov, xol 0s o) vÓ 1à yevóutva. Aéyew, voUto mouyroD Foyor 
OGr:ív, àÀX ola &» yéívorto xal rà Óvrarà xarà sÓ cdxóg 4 só 
"E niin "O yàg íoropixüg xoi Ó mougrzc o0 và 7| iuuttoa. Aéyur 
3 eoa jiagfgovow, d yàp à» và "Hoodórov dc uérga 1:97- 
vou, xol ovOév rro» üv» di Lorogía s.c utzà uéroov T] &vsv. uérpmv* 
&AÀAà rovrQ àiagpépat, TQ Tb» ud» TÀ ycvóusva Aéyuv, xóy d ola 
d» ívoro* $10 xol quÀocogortgo» xal omovdociórtgov  moízo:ic 
£ovoolac Pjoiív. lllustrant vero hoc verborum discrimen eüam alii 
auctores, uti Plato, qui ad Aristotelis usum proxime accessit in 
Phaedone p. 61 B: Obr» à? ngüov uiv tig vóv 9€» inoígon, 
o9 2» 5 nagoUca Ovacía* utzà à sü» 9ióv, lyvoraog Os: và» moi- 
av óíoi, &nmtQ uos moujgwüg &lvoi, mouiy uvJove, àÀX o9 
Adyovc, xai a)dzóg oix T» uv9oloyuxóc, Oi zaDra obQ nooytopovc 
&lyov xol $miwtróugv uvJovg to)g 4iocnov, vojsrw» noígca oic 
zuo; Pyérvyov, lam missa longiore hac disputatione e Cratetis 
fragmentis pauca quaedam tractanda seligam. 


Ex Cratetis Vicinis fragmentum attulit Athenaeus XV. p.690 
D: Baoiksov Ó? uvgov uvguoveóu Kodzgg d» l'élsoo Ayo ovragc- 
IAvx)éraroy Ó' d Zt (iociiov u$gov. lta libri: Porsonus ad 
Odyss. V. v. 455 obe scripsit, idque recepit Dindorfius, et pro- 
fecto hoc aer ries compares Cratium juniorem in Gigantibus 
apud Athen, XIV. p. 661 E: 
'É»9vuoU à? v5c y5üc Gc ylex) 

"OU&, xonvóg *' éEéoyev &Uw0écosatoc. 
Ric ista corrigo: loquitur enim poeta de Gigantum felicitate, quibus 
et terra et fumus suavissime oleat. Aristophanes in Acharnensibus 
v, 8352: 

"Olwv xaxóv vOv uacyoaAdv 

JIoroóc tooyocalov. 
el in Equitibus v. 892: 
-.— Ox ig xdgaxag &nogOtoel, fíponc wdxusor Diu». 
et in Vespis v. 38: 

"Ole xéxiozov vobvvm»to» fUpongc congüc. ] 
et Pherecrates in Corianno: 

"H» yàp todyg t6, T0U 0sóuoToc DL& xaxóv. 
At ut Porsonus recte animadverterit, Qe requiri, non tamen vidit 
omnia: scribendum est: 

IAvxórato» à ZeU Ó' dX facisov u$gov. 
nam ilud d Ze?) est accommodatissimum: similiter iurisiurandi - 
formula adiecta est apud Aristophanem in Thesmophor. v. 254: 

N3| viv 4goodízzv, 709 y^ ULe noodíov. | 
et in Lysistrata v. 206: 

JKol uàv noróóóe y' &dó val sóv Küorogo. 
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Aliud huims fabulae fragmentum satis corruptum legitur apud Athee 
naeum IX. p. 396 D, ubi grammaticus de voce yo?aJmvóc diggu« 
tans Cratetis quoque utitgr exemplo: videntur autem illi versus sie 
redintegrandi esse: |j 

Iv» ui» yàg july nüos zoddixi» GA, 

"Oxeg xtQ ápgvüv iav. yolaO vv «6 xol 

Xolpgo». 
induxit enim poeta hominem quendam lonem, voluptatibus libidini- 
busque ex more gentis deditum. 

In Feris Crates id, quod primus orsus erat Cratinus, secutus 
est, ut felicitatis priscae imaginem exhiberet laetissimam eiusque 
recuperandae spem faceret certissimam. À Feris autem inscripsit 
Crates fabulam, quoniam ipsas bestias loquentes induxit cum homi- 
nibus: erat enim apud Graecos fama late dispersa et divulgata, 
antiquitus, cum Saturpium illud fuerit aevum, brutas quoque heafiag, 
mente quadam et ratione praeditas fuisse ad hominumque commercia, 
et consuetudinem propia accessisse; itaque etiam abstiguisse bo 
mines carnibus feriis; vide quae Plato antiquam illam memoriam 
secutus in Politico p. 272 B, disserit: El né» toívvv oí tgóquuet. 
voU Koóvov, nmogovanc aüroig oUTw noÀÀág OxoÀZg xol Óvráutag 
noóc và u?) uóvov dvOgeinoic, à1Àà xal 9yoloig Qià. Aóyov. ddva- 
09o. ovyylyveoOo4, xortyodivro sovroi; ovunacw in) qiiocogíar 
pesá se Oolov xol pes dAAZÀcow» Opiloüvrtg xol nvrDavóutvor 
zgà zácyc qvotoc d vwà vig lüav dévayuy. Üyovoa To3esó. v» 
diáqopovy vü» üÀÀov tlg evvayveuüv qoovíotuoc, tixorvoy 8r. vd» 
»Uv oi sóze uvolo npüg sUÓoiuov(a» Qiiqegoy* & 02 Qpzinidpeevas 
oísrov üóng» xai mos», ÓDiusléyovro ngóg àAAsgAove xoi zà 
$950í(a ud$9ovc, olo: à?) xal avi» xegl aótÓÀ» Aéyovca:. 
In hac autem, quam Crates repraesentavit imagine, largissimam 
facetiarum et hilaritatis fuisse materiam facile quilibet intelligit: 
possumusque etiam nunc ex paucis licet fragmentis aliquatenus 
cognoscere, qua ratione poeta in hoc argumento tractando fuerit 
versatus. Et ad felicitatem illam pertinení dua versiculi, qui 
leguntur apud Harpocrationem p. 143 et Photinm p. 899, í 1: 
Jisooonía: &ytl ToU nspuovgía 3 alza nAosrov o$o(a. 155009 £vgc 
i» 1j mol cvviübeng xol Jevagyog iv sj $nég vic »dg xal 
Koáznc G70loic* 

"Exovreg £na35; fiov | 
llagovoía» 1$ xoqudsmv. 

Aliud insigne fragmentum huius fabolae, sed satis depravatum 
legitur apud Pollucem VI. 53: "Eox: óà xol yagxQíóiov 5óvouévov, 
6 xal vdxovag bwios xexAjedat olQrros rag Koárure vQ xayuxq 
Hóv« xol üma5 dgngxór, iv Guoloig* — Oix dg! ieqi» o3d4» xoíae, 
ex Out; Mysv, oQ0. Ori d0óusJa, oUdé txuvac nomoóusJa od^ 
dAÀávrac* oí Ó& oiovraa vo)g xáxcwagc ix reyüvow xgfac xoà gréa- 
Soc *goyo)g c)» aÀcl xal Ezooig mZÓvouag: xomévrag. À 
Cratetem ita scripsisse existime: 
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Ux' Eo Ks' obOU» xgéíag, Gg Dusig Myn', odd' Óviod» 
àdóuso3a, 

OvÀ' iE áyopgüc, a204 ráxovag morjeópe9" obó' &AXGvrag; 
Tóxo»g genus eduli ex carne pingui potissimum confectum esse 
docet etiam Hesychius:  T'axüeg* wgoxíoxa. Griéotog xsxouuívoe 
pe9^  GAóv xal Eugürv xoi ágrvuaTU». ubi fortasse scribendum 
M&3^ dió xel xg&v xol Enpgóv ágrvudruw. O0! ór:t)» quod 
restitui, senlentiae accommodafissimum est, Graecis autem usitatis- 
simum. Hesychius: O$0' óz:eb»' ov04 *ó ev»olov. idem: 1M5' 
OTi0U»* prÓé vt mora, Aristophanes in Veapis v. 598: 

Z6 Óà wó»v maiíg! qUO' QrioU» voUru» v» gavtoU nono. 

£0gacag.. 
et in Pluto v. 508: , 

24)1à g9ugov xal ps) yovEnc 

"Eri pt Pa em 
Xenarchus apud Athen. XIIT. p. 559 A: 

*Q» caíc yvvoi5lv o0" órt0Uv quic Et. 

Plato in Euthydemo p. 287 D: Kol wi» o)0* ÓsioDv dxoxolvt, 
&ze yiwvooxov 0r: o) óc. — Xenophon in Cyropaedia I. 6, 12: 
'End ó' lyà oo Mywy xàAg95 tino» üzt. 000^ üziobv negl sovrov 
énsuváo)n, inüjoov ut nh» d xí uor vyuag nég. 9j Quumc 
&Acte. — lam vero hoc fragmentum cum alio quodam ex eadem 
fabula iungendum censee, qued legitur apud Athenaeum Ill. p. 
119 C, ubi de taricho agit, Koérzc Gryoíorg* 

Kol vd» Qagárav fe» xor, 

"r9; *' ónrü» roVQ 16 vaglyovg, 

Hui» ó' ánà ydigag ExtoJui. ; 

Sic in tres versiculos dispescuit Dindorfius: rectius Meinekius Qu, 
Sceu. E. p. 29 tetrametros esse intellexit, nisi quod putat versum 
priorem inchoari ab his ipsis verbis xol v» Qagdvww Fyer» yorj, 
clausulam autem excidisse: verum his ipsis verbis clausula contine- 
tur. Ceterum pé» s "uiv scribendum esse in aperto est, itaque 
correxit etiam Meinekius. Sic igitur quae diremta leguntur apud 
Athenaeum et Pollucem, conglutinanda sunt: | 
GH. Ke vé» gagárur Vy xot, 
"Ux9üc s' ümsüv xeóg s& sapítovc, Su» d' àaó juigag 
edu. 000 
4NOG. Ox ág' U oiUiy xglac, cg buic Myes', o90' on- 
ei» idópso3o, 

Q0" i5 éyagüc, e00à vdxuweg mowoóut9' o9d' üllürrac; 
Neque vero hoc potest esse offeusioni, qued hi versus minus leniter 
defluunt; bis enum anapaesti tetrametzi spondes terminantur, quod 
comici ut evitarent sedula dederunt operam: mumeri enim naturae 
Sane adversatur spondeus extremo versu admissus: conferas Steph. 
Byz v. T&juoccág: —  Tejuoesg;: xoà ógüpa Líqwrogávovc 
géhuednes Myssas xal té5QuovAAdfag "Tehaueceg, Wc aUtroc 

» ajiQ* 
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. "Qc ü» slg &» fj «l novjoacg, à Tüaocafic; 
xai nd 

Qfos à?) solvvy ta99* 8sav EA9g, sl noui» xor u^ o TeX- 

puootic ; 

"Eos. dà và uérQov vanoitiuxóv verQdáuergov xatolqxrixÓóv, ov 
xoà vc veÀevralog ovAlofc àvánowtog vürrs04, Ono vcalso so 
ó& oxovóctoc. gitur Áristophanes, ne numeri tenorem perver- 
teret, ari E iudicium laederet, vel in nomine proprio, in quo 
quidem talis licentia plurimum habet excusationis, studiose vitavit 
spondeum, maluitque insolentem novare formam, quam isto pede uti. 

t vero etiam spondeo aliquoties locum concessum fuisse ille ipse 
Grammaticus testatur: et Diorienses quidem, quorum anapaesti 
erant graves et compositi, saepius retardato hoc numero videntur 
usi esse: quem eundem aliquoties in Atticorum dimetris animadver- 
tumus, vide quae dicta sunt supra p. 162: maxime vero in Doricis 
poetis, uti est in 'Tyrtaei versibus Fr. IX, ed. Goisf.: | 

"ya! d Znmagrag tDárdQov 

Ko)go. nazéíow» nolijzot:, . 

JLui udy Vrvy nogofidAcaót, 

Adépv À' tbvóMuoc ndAMorseg 

M3) geóusvor süc boüc* 

O$ yàp nózQiov vüg Znmágrac. : 

Atque ita vel ipse Cratinus in Ulixibus apud Hephaestionem p. 46 
hunc finxit versum: ! 

. "fc üv uüAXov volg z50aMo; 9j vabc Zu» nagaoyfi. 
maxime autem prisca illa et obsoleta comoedia, qualis fuit ante 
Cratinum, spondeos admisisse videtur. Itaque etiam Crates, etsi 
hic facile potuisset asperitatem numerorum evitare, uti in altero 
versu paulo elegantius scripsisset: | 

Otó' àAÀürrag moumoóus9' obóà víxwvag. 
in hac quoque re ad antiquissimorum comicorum usum se composuit; 
ita Aristoxenum felinuntium tales versus composuisse compertum 
habemus ex Hephaestione p. 45: 

Tíc àAoLov(a» nàtloza» magéíye vüv» àvOpunwov; tol uávttc. 
Aristoxenus autem prope ad Megarensium comoediam accessisse 
censendus est: Selinus enim colonia fuit a Megarensibus deducta. 
Crates autem etsi altius se extalit pulceramque speciem studiose 
sectatus est, non tamen prorsus abhorret a Megarica illa et vetere 
comoedia, erantque eius facetiae ad istorum comicorum, similitudinem 
aliquam compositae, quod vel maxime docet illud fragmentum ex 
Samiis, quod apud Athenaeum HI. p. 117 B. legitur: 

Zxvriyg nov". i» xérod vdgiyoc &gárriwvoy 

"Ht novrüg yelovg nevxívorm xópagtr, 

Kopxíyo: ro0dveuol t£ xoà vayüxrepo: Axoi 

"Yoopiuaxtiy üvüpsc ofpasoU xasróuata* 

llui' &xeivov, Byy' luivor, lv». Kip síg 9ufoo; - 
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Praetereo alia, quae etiam nunc in exiguis quamvis fabularum 
reliquiis facili opera deprehendi possunt. lta Cratetem consenta- 
neum est numeros quoque nonnumquam ad istum modum conforma- 
visse. Induxit autem poeta festivissimus Feras loquentes, lingua 
enim usae erant prisco tempore, (compares praeter alios Xeno- 
phontem in Commentariis Socratis II. 7, 18: qool ydp, 01: quvij- 
&vra TÀ La, T)v ol» ngóc vóv Ótonórvyv dnd» xii.) quae flagi- 
tarent ab hominibus, ut in posterum, si ad felicitatem aliquam 
vellent pervenire, sibi parcerent et a carnium esu abstinerent: 
antiqui enim illi homines nullam omnino carnem comederant, sed 
parco victu contenti vitam eer sobriam et piam: vide Dicaear- 
chum apud Hieronym. 'T. IX. p 230. ey p et Pythagoras docuit 
carnes nullas edendas esse et Empedocles flagitium summum iudica- 
vit, si quis feram mactasset, v. 912 ed. Sturz, ubi de pristina 
felicitate agit: 
Tesouv ó' áxp5row: góvoic o9 Ociero fuc, * 
241Aà uÜcog voUs' Laxtv àv üv3ouinowi uéyutoy 
Ovuóy &nxoppaícavsag MÓntvoa Tío yvto. 
Censuerunt enim nobis cognationem quandam esse cum brutis 
animalibus, communi stirpe omnia oriunda esse, itaqne etiam! 
homines in bestiarum effigiem reverti: vid. Sextus Einpir. adv. 
Mathem. IX. 127: |. Oi z:gi sóv IHv9ayógu» xol vóv '"EunióoxA(a 
xal vd» TroAdw» mE5Oog qaol, ut) uóvo» Zuiv npgóg ÓAAAovQ xol: 
mpóg vo)oc 9eo)g tlvai viva xowwvíay, AAA xol npüc và ÓÀoya 
vOv Ü5»* t» yàg vnógyu» m»t0ua, vÓ Óià navrüg wvobD xócuov 
déjxov, wvx?c vgonov», 0 xol £voUr Tuüg mgóc ixdva* dióntg xol 
xseyayreg «Utà xol vaig capti» esr» tosqpóuevor, üdujoonév v& 
xol áec(frsout», wg Gvyytvtig dvaigoUvreg*  EvOcv' xal mogivovy 
o. oi qiÀócoQor &néyeGOuL vOv duwiyuov xol dcsfiei» Auoxo» 
toUg OvOQuzr Ov * | | 
Bouóy igsi9ovrag uaxágov O9tguuotoi qvo. 
xol ' EunidoxAZc mov qm5olv: 
OU na«voto9t góvoio dvo xéoc, ovx 2copüse 
vAjAovg Óánsorreg dxnósiyot »óoiw0 ; 
xoi 
IMoggij» à" óAAdtavra nar2o gíÀo» vióv ddlgag 
Zgála intvxóutvoc , uéya vinic* oi à ànogtüvto: 
4"diocóusvov Suovitcg* 0 02 vixovovzoc óuoxAéws. 
ZgáEag Ó' à» ueyágows xoxtv GAsysvoro uita. 
.*Q)c dà alsug nosíQ vióg éAOv xal uyrépa noiütg 
GOvub» ánopgpaloovtt gag xaxà oóoxag tdovot». 
Ita enim haec: emendanda censeo. Itaque Crates simplicem illam 
et beatam vitam, quam antiquitus homines degisse perhibebantur, 
revocatum iri docuit, ubi primum ad virtutem honestatemque men- 
tes hominum: fuerint revocatae: ex ampla hac descriptione Athe- 
naeus duas insignes reliquias servavit V1. p. 267 E: Kong 
O7 oíotc* 
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4. "Entvo. dobÀov ov) dig xexvíjatt! o$0 doVAgr. 

B. MAX a$rbg aviQ O5qv àvyp yépgo» Oiaxovrou; 

44. Ob) 053". ódonmogobvvra yàg và ndr yo noujoo. 

B. Tí ó5za vobv' ovtoig nÀéov; 44. llooctow av3^ fxaggor 

Táiw axevagíuv Osa» xaÀroc* nagari9o9U vont. 

4AlUrm napaoxeials cavixv* nárse Julaxioxt. 

"Eyy& xva9&: novaJ^ 7 xv; divi, lobaa covrrs. 

V véflave uála* Trjv yvrgav yof» iEigüv sà vtUzAG. 

7,39 Báói;, àÀX ov0Éno 'ni Jüseg. Omióc elyu. 

Oixov» utsacsoéyac acavrüy dA) náaug dislqav; 
Scripsi v. $ ora» xaljro, vulgo xaAf v: legitur: numero versus 
cave offendaris: nam eadem incisio etiam in subsequente versu 
admissa est: 

4)rg nagaoxtvals cauráy* uérra Julaxiext. 
et in extremo: 

Oixov» utraatQhyeg atavsüv Xl nástic Aaiquov. 
Cetera ab hominibus doctis satis recte emendata sunt. Finxit 
autem Crates redeunte aureo saeculo fore, ut nullus sit usus ser- 
vorum .servarumque, ut bestiae ferae volentes hominibus obediant, 
ut omnia sua sponte ex humana voluntate fiant, omnineque om- 
nium rerum summa sit cepia atque abundantia; omnem autem vitae 
instituendae rationem simplicem fore atque proxime ad priscam 
illam disciplinam accessuram esse. Crates igitur, huius priscae 
simplicitatis et felicitatis amorem ut imiiceret Atheniensibus, induxit 
aliquem, qui haec ipsa revocaret et restitueret: sed ut perspicua 
imagine doceret, quantopere desciverint ab simplici victu atque 
cultu, contra exhibuit alium, qui Atheniensibus vitam amoenissimam 
et delicatissimam preponeret; quorsum spectat alterum fragmentum 
apud Athenaeum ibidem: 'Ezzc $à pe&à vabra 6 s» ivaviíow 
sovrQ nagalauflá»w» Aóyorv grnoly* ! 

4413! üvilJ9tg xo(* dye yàp. odzà vüunolay, 

Tà 9t«puà Aovroà npüjrov ü&w voic éuoig 

"Eni xióvov daneg dià voU. nowuvíav 

4n) rj; Joláconc, da ixáoQ Qevaesan 

Elc v5v mto»: dgii 0d, 9500p Avéycson. 

Ei9" aAdfiereg tà39éeg Qbe nügov 

"diróuarog Óó guóyyog v& xa] và adv0oÀa. 
Versu 1 scripsi aézà záunala, Ud 7L6447&0À.4V legitur: canferas 
Phrynichum in Bekkeri Anecd. T. I. p. 4, 16: 45:60 109uza- 
Aiv Aéysic. olov adzó. vosvayslov Aéytig^ &noi; d^ üv xol avtó 
votvavt(ov* à uéyto. ajÓ ngócxtTat vv onuaixow xà daxpifüg 
xm] dÀq96x. Hoc quidem loco explicatur iis quae subsequuntur, 
và Jaguà Aovrgé xsÀ., contrariam enim prorsus et dissimilem vitam 
ille, quisquis est, suis se dicit exhibiturum esse. — v. 4 «orrexi 
vulgatam scripturam ài zc Jeldooqc: hoe enim dicere videtur 
ile quicunque est, se tepidam aquam super columnas per canales 
quasi per medicabulum quoddam ex mari dueturum esse: saiuw»rog 
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alias adiectivum est, uti e ges Lo in Ágamemnone e. 821, 
1170. Suppl. 1064 et in Mysis apud Photium p. 344: 
: EXyoig 08 octo; dtonósag nau. 
Aristoph. Ácharn. 1211; hic vero pro substantivo accipiendum, 
ztGt0yto» Sive noi»tiov (Photius p. 370, 22: IIeuwwveiov* lazptiov, 
Sspazevrsorov. 3] auv5zpiov gáguaxor. Scholiasta Aristoph. Acbarn. 
v. 1211: xal zov». lazQstov, 9epanevrjQiov 3j owtpiov qdgua- 
xov.) ut haec lavacre dicantur ad morem istorum, quae in medico- 
rum officinis reperiantur, instituta esse. — v. 3' scripsi doe óé, 
39idcp ávéycros, nisi forte malis 29e?c, quod vulgo corruptissimum 
legitur: hoc enim dicere voluit poeta, «&$ éwsseris, statim agua 
aua eponie sisteter, desinet; quod genus dicendi ibi potissimum 
usitatum est, ubi alacritaa quaedam animi sermonisque viger re- 
uiritur: ita est, ut uno exemplo defungar, apud Aristophanem ia 
charmensibuá v. 54$: | 

"Eos vig* 0) yov* dàÀà sí yofjv, dinart. 
nec minus Latinl, u& Atta in Aedilicia apud Diomed. III. p. 487: 

Daturin' estis aurum, exsultat plauipes. 
'Tepida autem lavacra potissimum ab illo inter summa vitae felicis 
commoda referuntur, quoniam Athenienses delicatuli his ille tem- 
pore mexime delectabantur, a qua mollitie ii, qui strenue antiquam 
servabant disciplinam, prorsus abhorrebant, itague Hermippua apud 
Athenaeum IL. p. 18 C; , 

Mà sàpy 4C, o9 uérses je9íónuv vóv üxdga xo) 

Tóx dyadóv, edd Siguolovreiv, & a) nowig. 
et Aristophanes in Nubibus 1045: | 

444. "Oaric aa Depp) qo). AatoO qs mgro» o0x ida. 

Kol sac tva. yvopuqgy Éyaiv yéyug và 9eguà Aovtgá; 

. AT, Ota) udouasáv àaqvo xa). duly nouit vóv &yóQo. 

aco Eniayég* eódg ydo q^ Exo uéoe» Aadlon XTOv. 

Koaí uo« Qoácov, sé» vov ib; nalduv ví»! Gxdg" ügiaso» 

Wvy)v vopíuuc, tin, xal nÀAdorovc nóvovg noxáca; 

AT. ^Eyo uiv o?0év' "HoaxAéovc ficÀvíavY' &vga. xlv, 

444. IIo9 qvygà isa nonoy^ &dtc "Hodxisa Aovggd; 

Kaoísoi tig ávógeiásegoc 3v; 441. Tov josí, vaüw! dxtivo, 

^4 xáàv vtavioxuv àd d) Zuígac Aolosvsto» 

JIAfoscg v0 foka»stov nouic xevóüc dé vàg nolelatgag. | 
Et ex comico aliquo poeta petitum est, quod Phrynichus Bekkeri 
T. L p. 4,1 affert, quod quidem ex parahasi petitum est, facilequa 
numerum Eupolideum restitneris: 

G«guoXovalaig nalol, uaXJaxevíoie eflpol. 
Cxotés igitur utriusque vitae et honestae et delicatae imagine ante 
Qculos osita, eandem fere rationem et censilium seeuíus est, 
atque icus aophisía, cum nohilem illum locum de Hercule in 
bivio tractaret, 
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CAPUT II. 


Pherecratem propter ingenii similitudinem statim subiungimus 
Crateti, etsi priorem sibi locum vindicant, si aetatis, non digni- 
tatis habenda est ratio, Hermippus et Teleclides. Pherecrates 
antem quot fabulas scripserit, non prodidit memoriae doctus ille 
Grammaticus apud Dindorfium » 24: — Orprxoityc 249 mvatog 
vix inl 9edzgov yevóutvoc, 0 dà vnoxgur]c Awxs Kodtgra* xol 
ub voU pé» Aoijdogéy Ónéocvy, nodyuora Óé &lomyo)utvog xoà 
zdox(ut yevüuevoc tvoezuxóg usJo». Alius vero ibid. p. XVHI 
Qegexo&rovo ait doéuaza i. Verum vix dubitari potest, quin 
ile locus corruptus sit, cum Grammaticus et tempus, quo quis 
primum fabulas docuerit et numerum comoediarum accurate expo- 
nere solitus sit, et praeterea mirum sit genus dicendi: vu ai 
Seárgov ytvóutvog: itaque legendum existimaveram: »uxá àni z93' 
'OAX. inl vov O:árzgov yevóutvog a)z0g vnoxgusc, éUAwoxt dà 
Kodrqra, nam sane circa octogesimam nonam Olympiadem Phere- 
crates comoedias videtur docuisse; at nunc censeo faciliore negotio 
Scribendum esse vx «a', h. e. évdexdxig, ut Pherecrates dicatur 
undecim comoediis vicisse, quomodo hjc S si Grammaticus dixit 
supra: 7Máyvrgc óéi49mvaiog &ywviadusvoc 2d 97]vno« vixag Foysv io. 
Totidem autem fabulae omnium confessione tribuuntur Pherecrati, 
uygiot, zdisóuolo,, F'oüsg, OovioOidáoxalog, '"Emyjouwv 5? 94 
Aaoco, "Invóc 9; IHavwyic, Kopwyvo, KoanázoaMo,, 21700, Mvg- 
urxáv3ounot, IIexoÀn, Tvpavvig, 'FtvónoaxAgc. At fuerunt aliae 
praeterea, de quibus jam veteres magistri ambigebant,  essentne 
&d Pherecratem auctorem referendae necne. Et primum quidem 
veteres critici dubitabant, an 24ya3o)g vere docuerit Pherecrates: 
nam Athenaeus quidem in tribus locis, ubi 7omorws mentionem 
facit, a nonnulhs ad Sírattin auctorem hoc drama relatum . esse 
docet: Pollux qui solus praeter hunc memoriam huius fabulae ser- 
vavit, uti parum accurate in critica disciplina versari solet, Phere- 
crati non dubitanter tribuit X. 47:  z4fígoo: óxAoóio:, Óígpo: ài- 
xeic àv Ggexodzovc zdyo3oic slgnuévor, oiovdl oi dvo Oyobrrtc. 
et VII. 198: "IoyadonóAo: óà G:pexgárug d» oig Ldya3oig xol 
 "oyaówvóv ty. Strottidi vero etiam Suidas tribuere videtur, si- 

Dou is in numerum fabularum Strattidis, quas ordine s. v. 
TQ4rr:.g percenset, etiam refert 2fyaJSo)c $0: Loyvolov 249u- 
»Juóv : eodem modo haec etiam apud Eudociam leguntur. 
Meinekius quidem in Quaest. Scen. IL. p. 64 censet importunum 
illud 7; vo. plane de medio tollendum esse, ut duae diversae fabu- 
lae commemorentur, una Zfya3o/, sive Pherecratis sive Sírattidis, 
altera 24oyvoíov &qoviuóc, cuius non minus incerta fuerit aucto- 
ritas, Existimat enim Meinekius hanc non esse diversam a cogno- 
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mine fabula, quae utrum Antiphanis an Epigenis esset veteres 
dubitarunt grammatici. Videtur autem maxime hoc argumento ad 
illam rationem ineundam inductus esse, quod ita sedecim fabulae 
a Suida recenseantur: íotidem autem docuisse Strattidem prodit 
scriptor anonymus de comoedia: et recte ille quidem se habet 
numerus: verum Suidas praepostere .et inepte titulos fabularum 
Strattidis congessit, ita ut hoc quidem argumentum nihil valeat, 
Nobis quidem tutius atque veri quoque similius videtur, in Suidae 
isto loco 4dya3ol 7| 4pyvolov àguviauóc scribere: satis enim uter- 
que titulus fabulae argumento convenit Nam Pherecrates sive 
quicunque alius auctor, in hac comoedia, quantum quidem divinando 
assequi licet, finxit aureum quasi quoddam saeculum rursus redire, 
cum aurum evanuisset, cuius illecebris atque lenociniis, cum capti 
tenerentur homines, gravissima morum corruptela ac mutatio 
esset exorta, quo quidem saeculo homines otiosi! et labis omnino 
expertes vitam bene beateque transigerent: itaque fabula modo 
Z1ya3ol modo, 24oyvoíov ágovisuóc est inscripta. Et hoc comoediae 
argumentum etiam ille locus illustrat, quo Athenaeus XV. p. 658 
B. utitur, ubi de corollis disserit: Kd» oig émwoagonuévow 02 
iya9oic, O:gexgásge 7] Zrpárrig guol* 

4dovoóusvo: Ó ngó Aoaunpüg 

"Hufoog iv voi; ostpovouaciw , ob 0^ 2» tQ usop 

"dakdts nol auvuflolov xoouocavódAwv zt. ") 
Loquitur enim poeta de vita. beata illorum, qui non ut olim publicas 
res crepent in foro, sed in unguentis et corollis tempus vario 
sermone fallant. In foro autem unguentario et corollario Athenis 
homines otiosi: confabulari solebant, vid. supra. Copiam autem et 
affluentiam omnium rerum eo aevo futuram esse poeta finxit, quor- 
sum spectare arbitror illos versus, quos Áthenaeus X. p. 415 C. 
affert:  T'oio)róg dor! xol ó mogà GQpexpáza 7^ Zrpdárzidu d» 
"yaSoig, negl ov.qoi* 

4M. ' Eyo xostio9(o uoc 17; zuépgag 

JNév3^ Tyuuédiuy 2ày». fidltouou. — B. MóAg; 

"(3c ülwyóourog 309^ o', Üg xavtaDÍug 

Tc 5uíoac uoxgüg tpujoovg culo. 


*) -fa«àsire scribendum» esse perspexit Dobraeus ad Aristoph. Ecclesiaz. 
p. 196; nam codd. ÀeAsizei, quod et sententiae et numeris adversatur, quam- 
quam vulgo hunc versum non satis recte in duo membra discerpserunt, est 
enim Euripideus, quem appellant Grammatici, vid. Hephaestio p. 94: 4220 
ToUrov ÉAerrov x«rà ry TeÀevta(ey GuÀLefn» *Ó xaAoíutvo» EüQun(dtwov 


^ 


TtO0QeOxotdexagUAAaBoy: otov zac uày e0tQ Ebgentón* 
Egoc qv(x* fnnór:ag M&auwsv &argo. 
240€ dà Keluuayo* 
"Evcot. Anóliev TQ yooQ, Tüc ÀvQng &xovo- 
Koi rà» "Ego rev jo94ueqv- Éveate xàqpodíre. 
Verum comici quoque poetae eodem numero usi sunt. 
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Indexit enim. Pherecrates voracem quendam hominem, quem quoti- 
die duos medimnos et dimidium fecit comedere, ita ut cibaria 
longae navis devoraverit: neque vero haec curiose ad calculum 
revocanda sunt, nam cum in triremi plerumque ducenti impositi 
fuerint homines, singulis autem choenix suffecerit, longae mavis 
cibaria quotidiana quatuor medimnos cum hecteo sive sextario effi- 
ciunt. Iam vero haec fabula Pherecrate nequaquam indigna videtur 
fuisse: nam is quantopere praeter ceteros poetas iu hac felicitate 
exornanda sibi placuerit, docet. comoediarum magna pars: itaque 
nihil mirum si idem argumentum etiam in hac fabula novo quidem 
modo tractaverit: novitate enim inventi maxime insignem fuisse 
Pherecratem docet vetus ille grammaticus, cum eum evgezixóv uiu 
vocat atque xuivà nodyuata elonycioJo: dicit: dispari igitur ratione 
in pari argumento usus tamen enitescere MN placere potuit. 
Neque illud a Pherecratis ingenio abhorret, quod hominem voracem 
induxit, quod etsi mediae comoediae poetae potissimum commise- 
runt, non tamen antiqua comoedia eiusmodi personis prorsus ab- 
stinuit. Ita Epicharmus, cuius rationem et Crates et Pherecrates 
secuti sunt, in Bosiride Herculem tanquam insatiabilem finxit: vid. 
Athen. X. p. 411 B: 

Iloórov uév olx' FoJovr' idpc ww, dno9dvow* 

Bo£uet uev 60 qdpvyE Eydo9^, dpgaftt 0^ à yyá9og, 

Pope? Ó' 6 yóuquog, vérQrye 0^ 6 xvyódu, 

Jta dé raig Qíveooi, xti Ó* ,obaza. 
Qua qnidem imagine antiquae Atticae comoediae poetae usque ad 
taedium spectautium usi sunt, quo nomine reprehenduntur ab Ari- 
stophane, qui hoc ad Megarensium iocularem comoediam relegat, 
vid. Vesp. v. 56: 

IMadév nog Zu&» ngooóoxüv Mu» uéya, 

Myà' a) yXwta. MeyagóJey xexAtuuévo», 

"Huiv yàg o)x tos" oUst xágv' ix gopulóoc 

4losÀo napaginroUvre Toig Juouévoig, 

Ov3" 'HoexAZc 10 Ótínvo» Eonoroguevoc. 
quae male Scholiasta, in errorem inductus iis, quae subsequuntur, 
ad ipsum Aristophanem revocavit: v roic 29 tovtov dtóidayu£vou; 
dg&uaciww eg rv "HoaxAéovg dnÀgos(av noÀÀà mQotípgro:. rectius 
alius interpres aemulos poetas notari censuit: IIo«vo: 0€ 10» Hoo- 
xÀéu voU vytÀolov yágiv xexÀguévov tlg Ótinrvov xol Óvoyegalvovza 
dià v0 fpaóéwg n)rQ mnaparH ve 1À Oa. lpse Aristophanes 
haec illustrat i Pacis parabasi v. 741, ubi recensens quibus ipse 
comicam artem auxefrit et illustraverit, illud inter maxima merita 
refert, quod aemulos, qui semper esurientem Herculem exhibuerint, 
de scena abegerit: 

Toó; 3' 'Hoaxléovg cvo)g drrovtag xol to)Q smuvüvrag 

éxelvovc, 
To) gevyovrag xütanordvrac xoà sumzOpérvovg éxírzOeg 
^Eiíniae  àrudeog nodvog. 
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. wb; Scholiastae multa temere effutiunt, insunt tamen eam, quae 
recte disputata esse videantur, u&G illud: Ti» 0é quo elg Koa- 
vivov ulvírrto9ai, (0g toiuUto nzow0Uvra Ópduasa*  intnóÀaoe d 
raÜta tzórt TÓ Àjupara. et infra: "EnenóÀole 'yào 'sóre taba, 
"HoaxAüc nurüv xoi 4ióvecog dsÀóc x«l uowóg Zevg, (dere xoà 
aj$ro)c Óoxt» üyJecJat (leg. fortasse avróc h. e. Aristophanes). 
Quod ille dicit Aristophanem Cratinum potissimum notare, verum 
arbitror: Aristophanes enim ubi primum in medium protulit 
fabulas, suo confisus ingenio, Cratinum potissimum, quem senescere 
animadvertisset, aggressus est et quae in eo sibi vitiosa viderentur 
magna libertate oris reprehendit itaque eius auctoritatem, quae 
tunc summa erat, admodum labefactavit. Et videtur sane Cratinus 
talia argumenta tractavisse, ita Herculis voracitas repraesentata 
fuit in Busiride, quo pertinet ille versus apud Pollucem X. 82: 

"O Bo)g éxdvog yv uóyig xol süAquro. 
si quidem illa fabula ab antiquo hoc Cratino fuit conscripta: in 
Dionysalexandro autem mollities Bacchi sane in conspectu omnium 
collocabatur: in Nemesi denique lovis adulterium exhibebatur. Et 
fuerunt fortasse aliae Cratini comoediae, quae in consimili argu- 
mento versatae sunt: verum quoniam.neque primo neque secundo 
praemio dignae erant habitae, continuo aut ab ipso poeta deletae 
aut non ita multo post oblivione oblitteratàe sunt. Verum Cratinus 
cum haec argumenta tractaret, e ad tamen altius quid spectavit, 
id quod ceteri comici poetae aequales non curarunt: nihilominus 
Aristophanes Cratinum praeter ceteros hoc nomine videtur repre- 
hendisse. Át ipse quoque Cratinus aegre tulit, quod aequales poetae 
tam abiecta et illepida spectantibus perpetuo propinarent, quo spe- 
cant illa quae Scholiasta Aristophanis Pac. v. 740 affert: . 

*Ynó À' Hoaxiéovg nucvrog ád 

T'a$rà xal axoimzovrog ov fjuvióv doiw.") 





*) Legebatur Kgeriroc: vmó ó) 'Hoaxifovc zxtwwdwrog &üytiv reUta xc 
exwtrovToc o) Bowróv icr». Porsonus ad Eurip. Hecub Praef, LVIII 
non pers pecía loci sententia scripsit Gvoflouvtua», quod sane dixit ipse Cratinus 
apud Schol. Pindari Olymp. VI. 151: 

Oéro, à' elaiv Gvofouotof, xoovmté(oqopov yévog &vdgdv. 
verum haec sententia requiritur: ,,non amplius tolerandae sunt illae comoe- 
diae, in quibus semper Hercules esuriens atque frigida dicteria effutiens 
exhibeter '* Itaque scripsi &&/, nisi forte malis &y«», deinde 1c0r& xoà 
Oxo7mrovtoc, h. e. qui eadem semper dicteria repetit, quod pertinet ad 
Megaricos illos inficetos iocos, de quibus dicetur infra: particula autem xol 
est postposita, vid. Dindorfium ad Aristoph. Acharn. v. 884, quamquam is 
non recte hue retulit Sophocl. Antigon. v. 718: | 

"AAA! elxe Ovp xci uer&graciw dídov. 
nam eixeiw $vuq) rectissime dictum est: Sophocles ut solet ad Homeri ex- 
emplum se accommodavit, qui de Meleagto placato dixit Il. IX. 597: 

"Og ó uiv AMitoloim» &xü]uvyt» xaxóv "uaQ 

Ellag Q O9uuo. 
Deinde in Cratimo fuvróv pro inepto illo Bouró» restitui. 


988 COMMENTATIONES 


uibus ille fortasse Ecphantidem maxime perstringit. Sed ut ad 
herecratem revertatur oratio, ea quae de argumento et ratione 
iliius fabulae quae 24ya3o) inscripta fuit, comperta habemus, ne- 
quaquam eo me adducunt, ut Pherecrati abiudicem. Fortasse autem, 
si coniecturam sane incertam in medio proponere licet, cum Phere- 
crates lepidam hanc fabulam scripsisset, postea Strattis, cui hoc 
sollerter excogitatum placuisset, eandem fabulam paucis quibusdam : 
fortasse immutatis aut detractis, quae a recentioris aefatis condi- 
tione abhorrebant, mutato praeterea titulo, (is enim ógyvoíov àqa- 
»wpu0v inscripsisse videtur,) suo nomine repetiit, ut inde ista de 
auctore dubitatio facile potuerit oriri. Plane eodem modo ambige- 
bant de auctore cognominis comoediae, quam alii Epigeni, ali 
Antiphani vindicabant: quae quidem fabula consimile argumentum 
tractavit; documento est illud fragmentum ap. Athenaeum IX. p. 
409 D: ll:pl óà vo) :$o)0:ow xoíto2o: tàg xtigag "Enwévgc ij 
viigáyge à» 4Moyvolov ágavisut oUruc* 
Kol vór& 

Ihépw maTüotg xámovhpe xarà tQÓmov 

Tàg ydpoc, £005 Aaflov 7v yv. 
' Talem enim vitam finxit poeta, ubi homines mollem filicem cal- 
carent et terra bene olente tanquam unguento usi abstergerent 
manus. 
Iom de alia Pherecratis comoedia item veteres magistri ambi- 
gunt, quae fuit MeroAAsig inscripta: quam Eratosthenes ad Nico- 
machum auctorem referre voluit, vid. Harpocrat. p. 126, 22: "Eo: àé 
xal Ópüuo Gipsxgdzovg IMeraAAedg, Oneg Niuxóuayóv qoi menocm- 
x£yo« "Eoozoo9évgc iv éfóóuqp ntgl vig ügyolac xwuuqpóiang: et de 
auctore comoediae dubitatum esse etiam Athenaeus XV. p. 685 A, 
indicat: 'O à? ntmoujxog to) tig avrüv (Pherecratem) &vagepo- 
uévov; Meroe Po xrÀ. Eratosthenes autem maxime propter 
inusitatum genus dicendi, quod minus Atticum videretur, hanc, 
fabulam Pherecrati, qui optimus attici sermonis auctor a gram- 
maticis perhibebatur, abrogandam censuit: Eratosthenis iudicium 
secuti sunt viri summi Bernhardyus ad Eratosthen. p. 230 
et Meinekius in Quaest. Scen. IL p. 33. Pertinet huc quod ex 
Eratosthene affert Photius p. 32, 12: 'Ev3J9c 2dvxtov* (sic scriben- 
dum, nam quod vulgo legitur £599 ;fvxeov nullo pacto probari 
n etsi hoc ipso argumento utitur Bernhardy,) v0 sic Zfixuo»: 
9ey ' EparooOévrg xal dià vobz0 vnomrtu tvoUg MezoaAleg: xoi 
Edginiógc ovx 0g9dg* 

T5» e09)36 "Moyove xánidavolac 600». E 
At egó quidem non adducor, ut assentiar horum virorum iudicio 
et ob hanc solam causam fabulam Pherecrati abrogem. lta hoc 
ipsum, quo Eratosthenes usus est, argumentum parum firmum 
est: nam etsi 592 ab e09éc in communi sermone magno sane 
intervallo discretum erat, tamen eadem origo, eadem notio utrius- 
que vocabuli erat principio: itaque non mirum, si quod in aliis 
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vocibus non paucis alii sibi permiserant poetae, id in hac Phere- 
crates fecerit, metri praeserüm lege illam licentiam excusante aut 
etiam flagitante. Atque eadem verbi forma usus erat etiam Euripi- 
des in Hippolyto v. 1197 suppari fere aetate: neque enim assen- 
tior Guil. Dindorfio, qui in Praef. Poet. Scen. x XXII. hoc cor- 
rigere voluit: Tj» e999 24oyovc. Át vero talem hiatum, qui vastis- 
sime os diducit, non sane aequo tulissent animo Athenienses, 
quorum aures teretes quidquid asperum auf incultum erat repudi- 
abant: nam quod Cicero dicit in Oratore c. 8 de Atheniensium inge- 
nio: ,,quorum semper fuit prudens sincerumque iudicium, nihil 
ut possent,nisi incorruptum audire et elegans: eorum religioni cum 
serviret orator nullum verbum insolens, nullum odiosum ponere 
solebat. id verissimum est, neque tamen in oratores magis, quam 
in poetas cadit: itaque Athenienses vel si ab histrione aliquod 


' vocabulum esset horride pronuntiatum offenderunt illumque ocius 


auferri iusserunt: testis est kHlegelochus, acerbissime a comicis 
poetis notatus, «cum paullo pinguius prolocutus esset vocabulum 
aliquod. Non igitur credo Euripidem coramisisse , ut intolerabili 
hiatu £092 44oyovc aures laederet omnium: verum maluit ille verbi 
forma pria insolentiore uti. Neque est adeo insolens, atque illi 
volunt: ita Pindarus NS dixit &$94c recta vio, in Isthmicis VII. 41: 
Jóviuw 0 dg ügOtrov üvsQov e$92c 
Xsípwvoc avsíx dyyeoa. 
&09)c enim dixit, quoniam in extremo versu suavius ad aures acci- 
dit, quam e994: cave. autem interpreteris hoc loco sza£éss, conténuo: 
rohibet id ipsum x subsequitur «27íxo: et prorsus eodem modo 
ixi in Pythiis . 83: | ] 
Táya ' £b9àc là» ogerégnc 
"Easóá9s ywoac &rapfiáxsow nupgoevoc. 
De duobus alis locis Pindari Olymp. XII. 86 et Nem. V. 33 
ambigi licet, quomodo sint explanandi. Ea autem documenía, quae 


—. Dindorfius ad excusandum hiatum protult, nihil valent: nam An- 


tphani quidem (ap. Áthenaenm VI. P 298 E.) mediae comoediae 
poetae, cui maior licentia concessa, licuit dicere: 

Oix 509; ipo] udv usvà TÓ nÀovséiy dpin ri 
uod satis habet excusationis, cum ibi vox paulisper subsistat: at 

hilochi versus apud Stobaeum CX. 10: oie. ó' 50v 7j 0pog 
vel ob alias causas pro corrupto est habendus. Empedoclis denique 
versus 158 ed. Sturz: 

"'O&o d' ix" àko Efe, 9tguóv à" inoyetro 9eguQ. —— 
in philosopho vate ferri potest, qui argumento potissimum intentus, 
minus externam speciem curat: verum lectio illius versus nimis 
est incerta, cum apud Plutarchum Sympos. Quaest. IV. 1 magna 
(versitas reperiatur. 

Magis autem ab Atticorum consuetudine abhorret alia vox, 
qua Pherecratem in hac fabula usum esse arguit Erotianus p. 56: 


doug, jjvy?, wixQüc, dg xoà Qegexgárrg iv MerakAeUow* — est, 
19 
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enim haee Dorica vox, Sáeulis maxime usiatu, unde Pindarws 
quoque dixit: 
"Eln(oiw d9aydseuc &oud) qépovra:. 
apud Eastath. vit. Pindari p. 12, ubi vide quae amicissimus Schneide- 
win de hec vocabule disputavit; e Aeschylus in Prometheo v. 615: 
Vouoi nén«vuos vo)g lduoóg.Jonvüv nówovg.  . 
Verum cum Aeschylus quoque hanc vocem wsurpaverit, Átiicis 
non sane prorsus inaudita fuit, ita ut comico quoqwe poetae licue- 
rit eandem adhibere: usnsque erat Pherecrates fertasse ita, ui 
tragici alicuius orationem in suum usum converteret: quamquam 
etiam si suae peeta inseruerit orationi, non admodum mirer, cum ad 
Epicharmi Siculi exemplum se componere solitus sit. Iam veteres 
grammaticos de auctere huius fabulae dubitavisse docet etiam Athe- 
maeus XV. p. 685 A: 'O 3? memowjxbg vo$6 «ip a)vÓ» dvageoo- 
pévovc MevolAttg qnol»* 
"Ym" ávaderópdde ümakàc &oxoaÀdSovg murobvrto 
"Ev Aupdvi Aosoqópu, xinugóv 15 dpocdór 
Káy99sexov paXaxóv v' io» AdHuoxa xol TQup)XAov. 
in quibus vix quidquam insolens aut inusitatum offendas, misi foríe 
quod dixerit áczaAd9ovc ónalóc, cum Aristophanes masculino 
genere usus sit; conferas tamen Phrynicehum Bekkeri T.I. 16,9: 
4ondloJog* üxav3üd:g quró», KAMavógoc 9aexüc, Idomsogávnc 
dpot»uxóic. ubi nescio quem Cleandrum nominat: suspieatus eram 
KAfagyoc scribendum esse, quem mediae eomoediae poetant fnisse 
satis arguunt hi Athenaei loei E 426 A. XIV. p. 613 B. 623 
€. et 642 B. non tamen verisimile arbitror Phrynichum mediae 
comoediae poetam eumque ignobilem testem adhibuisse, itaque ton- 
iicio Grammaticum hanc ipsam Pherecratis fabulam intellexisse, 
cuius auctorem Cleandrum quendam esse stataüerit, non Nicomachum 
rhythmicmm. Sed haec sane incerta. | | 
Summi autem momenti in hac quaestione diiudiqanda insignis 
est locus huius fabulae, quem Athenaeus VI. p. 268 E. ae it, 
ubi de aevi aurei felicitate disserens eomicerum poetarum deseri- 
pua eo, quo fabulae doctae et edifae erant, ordine recenset, 
t primo quident loco €retini ex Divitiia versme adsevipsit, qui 
m eitsmodi imaginem proposuit, tum Cratetis ex F'eris, deinde 
leclidis ex Amphictyenibus, postea hes Pherecratis versus: Mal 
& ae) PvoyRd) vr du, TÀY» yàp xvvixcv qoorzlc o93À. 5$) ópuxporérw, 
&nourguovevo0 xorà v5» Tiu» xol và Toig ÜAen &onufra mot. 
qtoic, Qv» &g lortv 6 Myroerarog Qeoixpdezc, Sc d» né» vot; 
IMesdbievory qroív. Hic primum miürari fubet, cur À Us 
nom uti aliis in locis facere solet, aique ipse feeit im hoc fabmla 
supra. XV. Lh 685 A, grammaticerum doctissimi Eratesthenis dubi- 
taüones indicaverit: immo apparet satis ex hoe loeo Athenaewnw 
censnisse, hanc fabulam vere esse Phereeratis: nam ei 1rsoeiro.- 
. to» illum poetam dicii, quo nomine etiam alias & grammaticis. att- 
üquis ornatur, vid. Biephanum Byzontüuwt et Suidam; e$ que fere 
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tempore docta fuerit fabula indicat, cum priore loco 'T'eleclidis 
Amphietyonas, posteriore Pherecratis Persas commemoret, quibus 
subiungit Aristophanis "Tagenistas, ultimo denique loco Metagenis 
"T'huriopersas et Nicophontis Sirenas commemorat, quae quidem 
comoediae nunquan fuerunt doctae. . Quamquam. autem ipsius Athe- 
naei iudicio non sane multum fidei et anctoritatis tribuendum «een- 
Seo, satis tamen superque apparet eam in hoc loco doctissimorum 
grammaticorum sententiam secutum esse, qui fam accurate noverit 


Ne tempore quaeque fabula edita sit: secutus antem fuerit vel Cal- 


imachi vel Aristophanis tabulas, vel Cratetis denique aut Carystii 
Pergamenorum didascalias, Fran descriptionibus saepius uütur, 
velut VIII. p 336 E: Otze yàp KaAMuaxog ote 249.0109 *nc ad1ó 
ávíéygoway, &ÀX o)08 oi ràc iv Ilepydug &vaygagág nowodusvot, 
Jtaque hoc certe constat in illis didascaliis Pherecratis fabulam, 
quae inscripta erat MeraAAeig, repertam esse. lam vero Athenaeus 
quidem non dubitavit, quin ea quam in manibus habebat fabula 
eadem illa sit, quae in didascahis fuit recensita, itaque Phere- 
cratem auctorem Zíztixororov dixit, quod quidem non tam ad sermonis 
integritatem est referendum, quam ad ingenii leporem et gratiam, 
qua maxime enituit Pherecrates: hae autem virtutes Atheniensibus 
propriae erant, unde Pericles quoque apud Thucydidem II. 41: AvveAov 
v& Àéyo, inquit, váv xe nücay nólw Tc EAÀádog naidevoi slvou, 
xol xocJ' fxacrov doxtiv à» uo: tüv avrüv ü»0pa naQ' zguóv ini 
nAsigw Üüy dàm xol uerà yoglirov udiior ü» ebsoantAcc 0 odpua 
abraQxic mapéysoOo:, — Át ut ad illos Pherecratis versus accedam, 
insunt sane quae ab Áttici sermonis consuetudine abhorrere videan- 
tur, verum ex his alia corrupta sunt, alia satis habent excusationis, 
Et in secundo quidem versu elpyaouéro miro satis et insolenti 
modo dictum est: 

Ilioéro à* dxüiy' v návta. ovuntovouévya, 

^E» nüciw áyoJoig návra vgómov cipyaopdva. 
At vero scripserat Pherecrates &oyeopévo, quod cum praece- 
denti vocabulo avuzegvouéro optime congruit: ópydle» enim idem 
fere quod gége» est, Atticorum autem sermone satis tritum. Ari- 
stophanes in Avibus v. 840: 

Xdáuxag nagagópe, n5A0» &nodüc bpyacov. 
ubi Scholiasta ex Eupolidis Prospaltiis hoc adscripsit: 

"H nyov bpyótt sid. 
et Sophocles ex Pandora Fr. 432: 
oi noGro» dgyó» 7A» DgydUuv xtpoi». 

et rursus? 

Qoa. nrÀo» Bpyáood. -— 
Plato: dehique in 'T'heaeteto p. 194 C: "Ora» ui» o wypóc Tov à» 

j wx fe9Uc v& xal moÀog xol Aog el uesoloc ooyaduévog 
7 và lóvra dià td» aloOTjoe» dyaypanvóueva dc voUro 40 Tic 
Ayoxfc xíap. Idem autem: esse quod quoe» et juryvuras docet Nican- 
der 'Theriac. 651: 
; 19* 
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Kol «à uy i ch xol ey E) qebySt ulSatc. 
Mere quae apud Pherecratem subsequuntur sane magis suspecta 
videntur: 
Jlosouol ud» á9ágnc xol ufAavog Lupo) nA6o 
Zi viv ayevorüv vovJolvyoUyrec Eop&ov 
4dirais: uvatíAcus. xal vaorüv» vovg, 
"Dor' euap? ye xaÜrouózqy» v9» tvOtouw 
Xeoptiy junapàv xarà zo) Adovyyoc roig vexpoic. 
riora leguntur etiam apud Pollucem VL 58, qui non dubitanter 
herecrati tribuit: T'&vza óé nzóvra xol nogà Gptxoárt* ob 
qu«bÀAov à" icwgc zogadéoJot xal v5» Gepexoárovc MEw* Iloroauol 
uiv á9ágac xvÀ. at non recte á9ágag acribitur: ionica enim forma 
semper Áttici usi sunt, vide Aristophanis et Cratetis exempla apud 
Grammaticum. Bekkeri IT. I. p. 351, 12 — 352, 4; adde Phryni- 
chum ibid. p. 10, 12.. Sed z4éo quod et apud Athenaeum et 
apud Pollucem legitur sane abhorret ab Atticorum usu, et iia 
scripsisse Pherecratem quis tandem demonstret? itaque recte Din- 
dorhus nÀéuo resttuit. Pro vovJoAvyovvrsg cod. B. Athenaei mog- 
qoÀvyobvrec, Pollux vovJogvyobrrec: quorum quodcumque proba- 
veris, institutae sententiae satis fuerit aptum, cum ipsum sonum 
referat atque quasi ex veritate exprimat. Et Pollucis quidem lectio 
confirmatur consimili verbi forma co»Jopvpev, qua Aristophanes 
usus est in Ácharnensibus v. 683: 
Tov9opvLovttc dà yüoo 1i M9 npooéczauty. 
et gon v. 614: s "— - 
| aragagóuuevoc xol vovJopvoag , &ÀA TE: ^ 
item in Ranis is v, 247: - T de dns 
TX àà vov9ogítuv, zvlx* ü» nÀyyóg Aafov 
IloAAàg ánigg 39Ugalt ; à : 
llougoAvyobvrtg tamen aptius etiam videtur, quod componi potest 
dim Asstenhsuo illo in Raxis v. 248; : UL 
- "Evvópo» iv 8v3J4) xogslav 
Zliólav dg9eyEÓuso90 
IlougoAvyonagAóouaci. ! MEM 
cf. Photius p. 453, 6. Hesychius IHlougoAvytizo«* gvcovrot, dva- 
xgdLerou, ita enim scribendum est, Et Pindarus Pyth. IV. 121: 
"Ex 9! üg' avro nougóAvta» ódxgva yugakemw Siepápun. 
Nequaquam autem ab Attici sermonis consuetudine abhorrent 


v. 8: 
Quoxo: 0 xol Uovrtg üAAdysoy vÓuo: 
Ilagà voíg norouoig eíLovr? ixfyvvr? àvr' Ócrpdxom. 
apud Athenaeum quidem o/Zovrec legitur, sed rectissime Pollux 
Hum quo pacto etiam Aristophanes dixit in Nubibus v, 471: 
Jloóyuceza xüvsiypoagüg noÀM» raÀavruw 
"Ata of qovi cvufovAmcapévovc utrà coU. v 
et Plato quoque de Republ, IIl. p. 401 D. Deinde nescio am sic 
scribendi sin versus: ; 
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Kol u3» nap9w vtuáyg uiv iEontrzuéra, 

Kosayvouasíow: zavyrodunoicw ingenij, 

T'esshoiwsl $^. ByyÉtio ovyxexaluuutvo. 
vulgo eigen; legitur, quod minus aptum videtur: fertium autem 
versum Pollux rectissime suppeditavit: ubi quod legitur àyy£Ava si 
p defendat, calumniatus esse censendus erit. Ceterum componas 

bulum in Écho apud Athenaeum VII. p. 300 B: 

Nuga ánugóyouog vejrÀq ztpl adju xaÀvztd, 

diwuxóyoug. nopgéccon, | 

"Eyydvc, & uéya uox uéya 001 qi quv9iy. àvagyéc. 
idem in [one ibidein: : 

fl ze Auivooouator - 

Bowie nopfjioav byyéAag Jeol 

TsA üuntyóptvot. 
Adde Aristophanem in Pace v. 1012. Iam v. 14 si quis offendat, 
poterit cum Dindorfio scribere: 

"Héiwrrov ànavullovza xol xólxtg ffoóc. 
v. 17 vulgo legebatur ycAaxr;, quod numerum evertit, recte igitur 
Dindorfus ad Aristoph. Fragm. p. 231: 

Jlaoá» dà xóvógog yáXat1 xaiaveriuuévog 

*E» xaraxvrÀowg AexávatG: xol zov TÓpO:. 
uti idem restituit Antiphani apud Athen. X. p. 449 B: 

. ANtoytvoUg nolgvgc 0^ dv ovvj, nvuxrà yoÀovoSofupova. 
neque vero propterea culpandus "Puerecrates aut haec ei fabula 
abroganda: hanc enim formam nequaquam insolentem fuisse co- 

oscimus etiam ex Aristophane grammatico apud Eustath. ad 

dyss. p. 1761, 37, ubi docet Platonem comicum poetam magis etiam 

inusitata forma huius verbi usum fuisse: Kol Iro» 0f, gro», 
6 xwpuxóg 0 ngóówzmog togxce» dvi vo zng0owno» xal àvil ToU 
ydÀaxrog 7| yüAarog toD yoÀa ExMws OuovAAdfwge. Uti Plato ydAa 
dixit obliquo casu, sic etiam Philoxenus dithyramborum poeta uA: 
tanquam indeclinabilem vocem usurpavisse videtur in versibus apud 
Athenaeum XIV. p. 643 €: u 

Tvooxlvag "n yoÀaxss xol uéA« avyxasáquotoc 

*Hg üuvXog. 
ita enim corrigo: conferas Hesychii glossam: JMéA: Fowe* pm: 
9uoiíóy jo: — . V. 25 defendenda est librorum omnium lectio: 

Tà 0à uj ixgéua»to rà xoÀà vy» xod iOciv 

*Ynég xigoAfc 35 ovótrüg ntQuxóro. 
quae multo magis aurium iudicio probatur, quam quod Porsonus 
scripsit àxgéuozo, Illud vero zà xoAà rv xaAüv a dubitatione 1am 
Meinekius Spec. Il. p. 33 defendit, Nequaquam autem improban- 
dum quod poeta v. 28 dixit: -— 

HvMAudow xal và Qóda xexoguévas. oss. 
nam tum demum littera o solet praecedentem litteram vocalem pitis " 
ducere, ubi illa sub arsin cadit, sin minus corripitur, ut est. apud 
Aeschylum in Prometheo v. 7135: ii 
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Xoluzrtovoe Qaylouwi» Pxntgüv x9óva. 
et ibidem: 

lloóc voVra Quwréo9w uiv al9aloícca qAÓE. 

Tertia Pherecratis fabula, quam veteres in dubitntionem vocave- 
runt, Persae sunt: ipse quidem Athenaeus Pherecrate hanc fabulam 
minime indignam esse censuit, siquidem VL p. 260 C. dicit: 'Q» 
dg dor 6 ürrixomaTog Opekpdrgc, 0g àv nip voic IMesoMAeiol 
Qo — xáv toig llépsaig Ó06 qmow — adde ibid. p. 228 E: 
T'jyavoy 0^ à xut donxev d» uiv 2drooig ODorxpdtge obruc 
— xol i» Ilígocig 6 av:0g. — adde XI, p. 502 B. Sed gramma- 
ticos dubitavisse indicat III. p. 78 D: Gegexoazzc à 7] Ó ntnom- 
xoc tovc llíocac qvoiv. conf. XL. p.:502 À. et XV. p. 685 À. 
Videntur autem nonnulli hanc comoediam Aristophaui vindicasse, 
quorsum perünet illad, quod est apud Gramm. Crameri 'T. I p. 
277, 12: 'vevos yóp và elg ov oóóérega xol tlg oc —  xplvoy, 
xglvoc, t»O9t» xol xolvsw: (xolveot) napà 2doiurogáóve (vid. Nub. 
v. 911) xol zagà Mosinzo vó TZ; dolag óévdgov. xal ndiw 
sao! 4owszogávu* à O6 0j dévdga «dv» toic boves... etenim haec 
ipsa verba apud Athenaeum VI. p. 269 D. ex hac Persarum fabula 
afferuntur sic scripta 7 (epit: và de) óéógm (B: 2064909a) v 
abroig Üptci: quae quin eadem sint, dubitari nequit. Neque vero 
Statui potest erravisse grammaticum in momine Aristophanis, cum 
xal záXi» &üdat. Ipse antem ille versus jam ita est legendus: 

Tà à? à? 0fydgg và» voig üpecwv xopóatc Ómvaig &pipelon 

QvAAogorjaet xoà revJudloig üánakoic x(yAow; $^ Avaflodosor. 
Sed quod dixi Aristophanem a nonnullis auctorem hnius fabulae 
habitum esse, id facile aliquis existimaverit convellendum esse testi- 
monio Scholiastae Aristoph. Ran. v. 365: llgóg vojc mowjoavics 
v0)c Ootxodzovc II£ocac* và yàg &nógorsa Besos, cg vv» Tuy 
£Jog* i0 xol ivreüXev Aoijogtiras vQ Owgvxíoni xoà adsüg Door 
pij oldtv. Sed cum Aristophanes illo anapaesto apertissime nota- 
verit "'horycionem quendam, quis tandem credat voluisse auctorem 
Persarum simul ere, cuius rei vix idonea reperiri potest ratio: 
immo probabile est Scholiastam versu aliquo illius fabulae asten- 
disse, hoc crimen tunc in plurimos Athenienses cecidisse: existimo 
enim quaedam excidisse totumque locum sic redintegrandum esse: 
lloóc v0; x03720avrac à &nógozgt*o à ngog yavngylar 
xal 6 zoi5cac ro)c Gptxosrovg IIfocoac* 

Tà yàg ànógggr" 8Sdyovaiv, cc và v9» zut» E3oc. 
4i) xal byeeüGe» (fort. iyrav9a) Aoidopeizar v) Gugvxlum xol 
a$91c Ücov aóvoide»: nam infra quoque Aristophanes Y. 
eundem hominem castigat. — Poterit autem facile quis etiam 12 
huius fabulae reliquiis reperire, quae reprehendat et Pherecrate 
indigna censeat, u&à illud quod est apud Athenaeum VI. p. 269 D: 

Jérónores yào Oi do guida» motuuo) Angoig imme 

Ot046 
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ZepuoU ulkavog xal 24yiÀsloue udbote xoyvdoDvreg eni AoE 

vinó sü» llhyüv tv voU lliozev Qideorraa ogóv 

ágvren2at, 
sed eadem forma usus est etiam Euripides in "Theseo Fr. I: 

Kága vt yáp Gov cwyxe) xóuosg opo, 

*Pavó vs n&óó0^ iyxégólo», Üüuudtov Ó' n 

"diuocsoys nogorroe gebooveos xóvw, 

Aique etiam quarta fabula, Chironem dico, quam antiqui Gramma- 
tici magno ut videtur consensu Pherecrati abiudicamt et plerique 
Nicomacho vindicant, quaedam continet, quantum quidem ex paucis 
iisque corruptis reliquiis coniectura assequi licet, quae facile seve- 
riores Átüci sermenis arbitri improbaverint: at haec quoque partim 
excusationis salis habent, partim a suspicione facile possunt de- 
fendi: verum haec quidem fabula accuratiorem flagitat disputationem, 
quam in alud £empus distuli. 

Etsi igitur illud concedendum est, in his comoediis nonnulla 
reperiri, quae a vulgari sermonis Attici consuetudine recedant, 
quaeque pàrtm sint obsoleta partim sint novata, non tamen hoc 
argumentum tantüm valet, eas fabulas ut Pherecrati abiudicemus: 
namque etiam in iis fabulis, quas nemo unquam in suspicionem 
vocare ausus esi, pus reperiuntur, quae novitate maxime in- 
signia sinf. Eiusmodi est, ut pauca quaedam eligam, &zozgoconzí- 
uis , quod dixit poeta in Feris Hominibus (vid. Pollux II. 48 

rammaticum Bekkeri T. L p. 433, 20) ovyxogxivovo9o: in Fu- 

itivis (vid. Pollux VII. 130, Horpocratio p. 106, 3 alii) et 
&rpaztiluy ibidem (Bekk. Gramm. I. P. 460). E in Vetulis mulie- 
ribus dixit contra Atticorum consuetudinem: 

"495valaig odroic v6 xol talc Evuudyorg. 
cum Attici, veriti ne deam in cuius tutela erant ipsorum res pu- 
blicae et privatae, laederent aut quid de dignitate detraherent, 
Lirrzixüc yevoixag dicere sint soliti, uti est apud Aristophanem in 
Lysistrata v, 56: 

"41V, à u£X, Oye yàp o9ó0p^ ad1ác Zrrixóc 

"4navra Ópucag voU déovrog Vortpo». - 

Et in Corianno dixit (vid. Suid. T. I. p. 215): 

4vijo óé y£fpwv àvódovtog àÀ1| 9 c. 
quod ab Atticorum consuetudine procul recedit, cum ipse alias 
usitata forma sit usus, sicuti in Feris Hominibus ap. Athen, VI. 
p. 263 B: 

Elta, ngóc voítowi» ZÀovv 0gJQus và. ciila. 

Ringwlare prorsws est, quod in Coríanne dixit (vid. Suidas T. 
HIE ». 530): : 
| Yooxvouüg &v5o yígwv. mM 2 
Neque sane ex Atticorum sermone petifum est, quod im eadem. 
fabnia dixit dmagzi (vid. Grammat. eri T. L, p. 418, 15: 
"dnagtrl uiv ob» duoi uie clxóg ig? dà», 
Zol ó' ovxé9" digo.. | 
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item in Crapatalis ibidem: 
1naorl üfpra ngochafki»v nagà voUO EFyuys uüAoy, 
Et in iisdem Crapatalis dixit. (vid. Pollux X. 89): 
"uáyoigog 2nl fó&a voov5oo xofo. 
uamquam »ocrZoo quidem etiam Aristophanes in Pluto v. 610 
ixi. Et ibidem: 
*Oc &ronóv lor. uxslo? elvat xol yvvijv. 
vid. ad Ánacreontem p. 255, ubi cum de aliis singularibus voca- 
bulis dixi, quae Pherecrates usurpavit, tum ei vindicore studui 
insolentiorem formam zgovaégvo: in versiculo, quem Zonaras T. 
II. 1745 servavit: 


'H nozé o) Jxovoag ajr00; B. Ilownégvow toc Tolo. 


quae de poeta aliquo aut musico dici videntur. Singularis sane haec 
est forma, sed Atticis propriam esse testis locupletissimus Apollo- 
nius Dyscol . de Adverb. in Bekk. Anecd. T. II. p. 577, 24 
asserit: Tà &goa nógow ixrérarot, c ZirrixorTtQov, xaJÓ xol vÓ 
ziponéovot zounlovoly quoi, xal Ore uüAAov unxvvrixol tlo« xovà 
và guwv5tvra. Quocum consentit Phrynichus ibid. T. I. p. 60, 32; 
Iloonépvoi:* dià vo t Aéyovoiw oi 143mvoioi, dono 10 npoóAeog 
(corrigat z9wéAcioc). Deniqde haec verbi forma etiam Photii 
adnotatione confirmatur p. 457, 8: IIponé£ovow, ox 7pueig A£yovoiw. 
uae ex Ántiatticista quodam sunt excerpta: hoc enim ille vult 
dicere. Attici non semper zQuwzépovo: dixerunt, ut praecipiunt 
Atücistae, sed etiam zonéovew ut vulgo. Et sane vulgaris et 
usitata forma fuit zoonéovo:, itaque apud Platonem, Liysiam, 
Demosthenem, Isaeum .scribitur. Alterum illud vocabulum zpowré- 
A&og nunc Ln , quod sciam, penitus oblitteratum , nisi quod 
x e Aeschyl. Agamemn. v. 64 cod. Fl. zowzeAelorc quamvis numero 
adversante exhibet, fortasse etiam alibi sub illo zowzóAcog deli- 
tescit. Et fortasse hon in his duobus solum verbis Attici hac 
productione usi sunt, sed etiam in aliis quibusdam. Ita in Eu- 
polidis fragmento de Baptis apud Hephaest. p. 27 ego malim 
corrigere: 
Z412* oy) Ósvazóy iaro* o) yàg àAÀÀ mpo- 
BovAevua Bacrálovoi 9c nóAtoc uéya. 

vulgo zoofovAemuo legitur: nam in tali loco, ubi duo versus 
continnantur, vocabulo in duas partes discerpto, nullum syllabae 
ancipiti locum esse arbitror, ipsa autem illa forma vocabuli propter 
tarditatem atque pondus gravitati sermonis accommodata. est. 


Iam ut alia omittam, quae quamvis a communi usu sermonis 
recedentia Pherecrates usurpavit, in Nugis, (vid. Photius p. 188, 20) 


" Eng? Ürepa voUrww notUvre noÀÀà xvvrtQottQa. 
Ác novum prorsus vocabulum est, quod ipse Pherecrates. finxisse 
videtur (vid. Photius p. 165, 5 al. Gramm.): ZEE 

zd no39^ quip iyxduxltovo" oi 3ol. 
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Neque Atticorum usu tritum fuit illud, quod dixit (apud Eustath. ad 
Odyss. p. 1445, 42): 

T» yaosío! jio» xüy)pov otwyu£voc. 
lsta autem, etsi nomen fabulae non adscriptum est, tamen ex 
vna aliqua earum comoediarum, quas sine haesitatione Pherecrati 
tribuebant, petita esse arbitror; id quod etiam cadit in alia prae- 
&pue singula vocabula, im quibus non pauca sunt, quae abhorrent 
à sermonis attici consuetudine: eiusmodi est quod Phrynichus 
Bekkeri T. I. p. 42, 33 proponit: Gvu£g: vv udv 9vuéAngv xaXoUputy 
v)» Tob Jeárpov oxnjvi», xol tout zagà v0 Jv» xexAfoOo: 0 
vónog otroc*  Qpixpgárgc 0) sà OuAZuora, ünp lori» Agra 
olvo xal àAaío utuoyuévo, oVro xoAs 9uutAgv. alibi tamen Phere- 
crates vulgari forma usus est, uti in Fugitivis apud Clem. Alex. 
Strom. VII. p. 847: 

Eh? àAlgkovg aloyvvóutvou 9vuMjuao: xgUmzers moMAoig. 
vulgo o£ Ajua«o: legitur: Áristophanes in Pace v. 1040: 

? Ey) Ó* inl onAáyyv! sij« xol 9vAuata. 
ubi Schol. ex 'Teleclide affert iambum: 

*Q óíono9? ' Epuij, xámrs vÀv 9vAqudárwm. 
Singulare est, quod Grammatieus in Bachmanni Anecdotis ''T, I. 
p. 418, 22 affert: XoAAladag* did vv do AÀ, vüc d» toig Aayóo: 
edoxac* ovrwc Qegexoóvgc. eundem locum videtur etiam Phrynichus 
Bekkeri T. I. P 72, 19 intellexisse: XoAAdósc: 0ià Ovoiv AX, oi 
vic yaorgóg Óià mayóryra émuvrO5eg. "Oungoc Óv évüg và Évrspo, 
Et sic dixit Menander apud Athen. XIL p. 549 C: 

"Ió:v énidvpóv uóvoc uo« 9ávotoc ovrog qalvtrau 

E$9ávarog, Éyovra noÀÀlàg yoAAddag xtioJut noy)». 
Non sane usitatum, sed metri opinor necessitate extortum est quod 
«Aug dixit casu secundo, vid. run: Bekkeri T. I. p. 383, 30: 
zdAuüg* dyrl soU Giéoc* Orgexoárzc. quamquam Attici etiam optima 
aetate non plane abstinuerunt eiusmodi formis, ita in titulo 139 
apud Boeckh. Corp. Inscr. T.L. Kooryro:o» égyvootv fig noXug 
legitur: confer ibid. 141 et rursus 150: Kooy5o:» zZfióg nog 
doyvgo)v, et n. 155: Loyeosoárz lvnowroázov Hlounwi)g Svyá- 
*70, Lund ner hic quidem titulus ad seriorem aetatem referendus 
est, Neque vulgari sermone tritum est, quod dixit: 

Jloi xijyoc; àyyvc futpÓ yt zerraQÓ». 
vid. Grammat. Crameri T. I. p. 293, Etymol. M. p. 682, 54; 
quamquam etiam Aristophanes dixit (vid. Etymol. M.): 

llot x5yoc; £999 JuxeMag. 
et alius comicus nescio quis ibidem? 

Jloi x5yoc; slg v0v o$9gavó». ] 
Sed nolo his diutius immorari. Illud quidem apparet, Pherecratem, 
ui esset festivo et lepido ingenio, qui nova plerumque 'et ab aliis 
intacta argumenta eligeret eaque magna libertate tractaret, formam 
quoque exíernamque speciem argumenti novitati adaptavisse, itaque 
nonmirum,si saepius a communi Átüici sermonis consuetudine recesserit, 
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alia obsoleta et vetustatis situ obsita restituerit, alia novarit, Quae 
si vel in iis fabulis, quae in nullam vocari possunt disceptationem, 
lurima reperiuntur, nequaquam ee argumento ui debemus, ut 
fabulas aliquot elegantissimas Pherecrati abrogemns; nam qui accu 
ratius has reliquias examinaverit, is animadverte£ non potuisse 
talia ab alio quam antiquae comoediae poeta scribi: Nicomachus 
igitur ise, quem Eratosthenes voluit, facessat. Nam haec sunt 
tam germana, tam Attica, tam festiva denique et lepida, ut nisi a 
Pherecrate poeta lepidissimo non videantur componi potuisse. 

Sed breviter alia quaedam ex iis fabulis, «quae Pherecrati 
sine ulla dubitatione tribuuntur, perstringam. 1n Dulodidascalo 
poeta geminum fere argumentum secutus esse videtur aique ii, 
qui vitae aureae imaginem exhibuerunt: nam repraesentavit opinor 
eam vitae humanae conditionem, cum prisca felicitate et simplicitate 
iam evanescente, mortales aliorum opera indigerent, Itaque induxit 
aliquem, qui servos variis disciplinis atque artibus insirueret; qui 
quidem magister, qua ratione in hac disciplina tradenda usus sit, 
vix satis perspicue divinaveris ex obscuro Athenaei loco VY. p. 
262 B: Ld noze iyo, &»ópsg qíAo«, vtJosuaxo T0 zGv jovAcv 
gévog dg àasiv éyxoazég socosroig byxalavdoduevor Juyvilaug* tad- 
vac yÓp Ontpogüo:» o9 uóvov Óià qóflov, &AAÀ xol xazà Jidonka- 
Ma», o9 tijv iv 4dovioóidaoxáAo GOrgrxodzovc, àAAÀ PO3iucOÉvrsc. 
Cum ex his satis appareat, Pherecratem in illa fabula servos a 
cec emninoque eiusmodi turpitudine neque poenae metu 

eterruisse, neque vero consuetudine ge atque voluntate ad 
honestatem commovisse, poeta nova aliqua et lepida arte videtur 
. usus esse, qua servorum animos quo vellet flecteret, lllud quidem 
cere puto, Pherecratem effrenatam servitiorum licentiam, quae 
tuuc fuit summa, illa imagine ante omnium oculos posita, coercere 
voluisse. Et ad epularum quidem magmificenham, quam in hac 
fabula repraesentatam fuisse vel ille ipse Athenaei locus arguit, per- 
tinent septem versus, qui leguntur apud Athen. III. p. 96 B: a 
ég3Àv nodó» uvnuovever Opexoárzc à» fovAoóidaokál * 

"Onwec moapacxevüteros 0 Otinvov tizaO' uy. 

B. Kei 059" ónágye vípayog ày- 

xü&ov uiv, ttvOlc, &o- 

vto» xoéac, qvoxne TÓj.oc, 

. ^ Job í£g9óc, 5nao, nAsvoóy, 0o- 
»í9ua x9 noÀkd ,.3v- | 
o0c o9v uftÀmnt, utglc xotÓv. : 
Jta enim haec corrigenda arbitror: v. 1$ sahs corruptus legitur: 
"Dc nagacxcváberos dcimvov nc àv tmoO' Tui». v. 7 legebatur: 
vvQ0c év t Arti, quod correxi, ut mel una cum caseo afferri dicatur, 
conferas Philoxeni wersus:ex Cquvivio apnd Athen. IV. p. 147 E: 
Ouoos(Qvya 08 Sav9ó» v' inuotjÀOtv ut xal ydÀa otunaxtor, 
TÓ xe tupÓv Üxac sic 
"uev ignex 4&uokór, xiyav igóuam 
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Sed praeterea vitio aliquo laborare existimo ultima illa ueolc xoeóv, 
quod cum iam per se satis sit mirum, tum maxime hic offendit, 
ubi epulae secundae recensentar, variis carnum generibus iam 
supra enumeratis: fatendum tamen est etiam in secundis mensis 
carnes appositas esse, id quod satis ex Athenaei libro quarto de- 
cimo perspicitur. Ceterum et ad hanc fabulam et ad eundem hunc 
locum refero ilos versus, qui leguntur M Athen I. p. 56 E. 
"Iólec * oVrog ixakotrro ünivso: Qaqasiótc, üg xal Gaoílag wvó- . 
pobov* Geprxodznc* . | 

"Paga; *? &nivrog ondpyt, 

Kol Seguà Aovzoóà xoi tapl- 

x9 ""xtà xol xáova. — 
Ita enim haec direrenda videntur. Ália fragmenta huius comoediae 

erte continent pecca ed magister ille servos instruit, uü 

illud quod est apad Athen. XV. p. 699 F': 

Advvoóv nov! (uU 9ov, oxóroc yào yíyveros. 

Kol và» Avyvovyov Exgeg! dyJ9élg vov Aíyvov. 
item aliud ibidem XI. p. 480 B: 

Nw à? dnovíGoy 12» xxn dog Suzueiy 

"Eyya v Gu3dg 10» r9uóv, 
Ita nunc editum est: dóg éumiéiv Dobraeus seripsit pro codicum 
lectione àdaocv 7utiv, ázovítov autem a correctore videtur profectum 
esse, nam Codd. ABP ázo»/;u» praebent. Scripsit opigor Phere- 
crates: . 

Nw à' ànóvs Tiv xvixa Ócocov nti». | 

'Turpes et abiectas Atheniensium libidines ut nofaret poete, co- 
moediam docuit, quam Kogiavvo) inscripsit, in qua quidem comoedia 
senem induxit, qui adultum habens filium, meretricem perdite 
amavit, cuius amore etiam iuvenis filius videtur exarsisse. Ex 
hoc convicio, quod patrem inter atque filium exortum, peti sunt 
versiculi, quos Grammaticus Bekkeri 'T. I. p. 418, 15 servavit: 
"Enagsi * zugà roic xaouxoic ó 65 évavríov* Qeptkodstc Koguvyot* 

Z4nagtil uiv ovv dpol uév dxóg do? gd», 

Zol à" o$x£9' digo. EN 
Et perditam senis insanamque libidinem nescio quis, fortasse filius, 
accusat istis verbis apud Photium p. 619, 8 et Suidam T. III. p. 530: 

"Yooxvauüg à»7Q. yéouv. 
In eadem fabula meretricum convivium exhibuit, quorsum pertinent 
ili versus apud Athenaeum IV. p. 159 E; Tov ia» 60 Kóv- 
QvÀxoc, émud Q7 àxgovaMÁoOn, 9uuaStc, ÓAX énuódt) oror, ign, 
& cvpnoglagys, nó Aoyoduapooloc ivoyXosutvor u3) ntvdaiy 7j và 
zt) vijg Qaxüc Aiydérra xAtválovow, i» ?Q trovrtg và &omuéva 
Qpgexoázés dy. Koguxvyoi* | 

Q£ot 0) xosaxjavi)* o9 dà vpndjau dugepe* 

Ko) xvAmo, xüvzgaysiy, V* Tto» sio. 


B. 'lóo) xvi&& do« xaà sgántbo. xal qaot. 
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44. Má uot gaxosc, uà và» 4d * o) yàp fjóouau* - 
"Hv yàp vgdyg Tig, vo) oróuarog ÜLe xoxóv. 
Y. Í scripsi siogsoe, cum vulgo géoe legeretur, eodemque modo 
in Aristophanis fragmento ex 'Telmessensibus apud Athenaeum 
H. p. 49 C. cum Porsono legendum: 
44. Toáztbav uiv eloqtpt 
Toti; nódag tyovouv, vírragac Óà us) 'xézo. 
B. Kel nó3t» )byQ tolnov» vgdnibav Amwouoi; 
v. 9 transponere possis verba: 
"Io? voánibo xol xvAi&& 00t xal qaxol. 
sed tueor vulgarem verborum ordinem, qui suavius ad aures acci- 
dit. Loquitur autem hera meretrix cum serva aliqua: eidem mere- 
trii continmanda sunt verba, quae leguntur apud Athen. XV. p. 
653 A: "Or. dà xol neguouévac loyáóac 3j0910», Orprxodzne Ósi- 
x»voiw iy Koguavvot Aéyov. ovrog" . 
241A* loyáóac uoc nó ví» neqwouévov. 
xal uev Oyo ó£* 
Ox loyádag oloti; Ty usAouvóv; uav9àytc; 
'Ev oig Mogiavósvoig àxelvoic Baoflágou 
Xvrgac xaAojo: tàg utAolvag loyádag. ! 
nam meretrix cum aspernata esset lenticulas, puerum ficus sibi appo- 
nere iubet. Item ad compotationem meretricum duo alia fragmenta 
satis insignia referenda sunt, unum apud Áthenaeum XL p. 481 A: 
Ex voU faAa»tov yàp díepSoc foyouou 
5p» £yovca v3v qdovya. B. ówow mui. 
44. D'Aayoov ve uotazà 10 olaloy vr) 1! to. 
B. Gfo' & Aófio col vij» xviMoxgv; 4. Mréaudg 
Mixoá» y&* xivetrou yàp e039Ug uos yoMj, 
"EE obntg Émtv ix vow)rmc qáguaxov. 
Eig àv ipáv vv» tyyeov 12» usiloyo* 
hera enim cum servo colloquitur, quem vinum sibi praebere iubet. 
Versu quarto scripsi géo' &à Aífo coi, cum vulgo sine sensu 
Ei Ado xvoloo: legeretur; quamquam fuit cum existimarem plura 
excidisse, atque ista sic conformanda esse: 
ec Ofp! cl Ad fo 
 xvola cot v3» xorvAloxm. 
quamquam Atticismi magistri usum huius vocabuli improbant: at 
vero Ántiatücista Bekkeri T. I. p. 102, 26: Kvo/a»* ob gact 
dei. Aye», 813à xexsquévav* süv 0d xexsqu£vov uj Aéyeo Joa 
&vil v0U Ó:0nórov. Gpívuoc Zorspor xexvruévov Mya, Quj- 
uo xvolav. Alterum autem fragmentum, quod huc pertinet, ibidem 
legitur p. 430 E. quod: quidem ita est constituendum: ! 
zd. "Anoróg fov, DÓvxg. .— 
B. "Yapi, "véyefy oot, 4. Iayránova uiv otv $up. 
B. T! doydow; móg; à xarogdzor', Évytog; : 
F. 4) $Óero;, à uduug. B. T!  oivov; T. Tér«aoas. 
B."Epoo' ig xópgexac* Burodyowu» olwoyosiv 08 Os. 
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Ad hanc enim meretricem, cui Glyce opinor fuit nomen, iam acce- 
dit alia visum, fortasse Corianno illa, a qua nomen accepit fabula 
(vid. Athenaeus XIII. p. 567 C.) quae vingm, quod a puero Glycae 
acceperat, a qua plane dilutum esse cemqueritur: tum igitur illa 
graviter exprobrat servo negligentiam, quod non safis recte vinum 
temperaverit, Pherecrates autem in hac comoedia ut etiam in 
ceteris, operam maxime dedit ut mores et ingenia hominum vividis 
coloribus describeret omnesque animorum motus, quos natura homini 
tribuit, accurate repraesentaret. 
Ex V YA non invenustum fragmentum servavit Áthenaeus 
XI. p. 485 D: Zu:colac of go: T3» olvoyog» Aemactzg» xoÀdoOoi* 
zdoioropárgc dà xal 1noAlÓdnpog yévog éyot sAMxog* Giptxoárnc 
KgoanzoráAog* TG» Str» à 00r Óduy5, Aemacrü» Aowdutvog 
peoz7jv àxyogv(jdioo:.. Quae variis modis ab hominibus doctis ten- 
«tata sic arbitror conformanda esse: 
'Tàv 9t£oxóv 0^, ola vios Os! 
*Hi, Aenaotiv Aowauévoig 
Mitos?» ixyopvfóicoc:. 
Iam vero -et infinitivus ille 2xycov6O/loo: et dativus Aeyauévorc 
ndent a verbo, quod cogitatione addendum est, Aéyw: haec enim 
lungenda puto cum alio fragmento eiusdem fabnlae, quod legitur 
epud Photium h 647, 22 hunc in modum: ' 
^ Toic 0é xgiroic 
T'oig vvv] xoívovoi Aéyo, 
JM) 'zuogxév  uyó^ áóiuxdg 
Kotyewv, 3) v?) ó» Duo» 
JMi3o» dg 9uüg trepoy 
Qoixoátzc AéSe m0À9 Tov- 
vov xaxqQyoolortoov. 
Tàv 3t:ró» à, olor: oh" 
JH, Asnaosiy» Aowapérouc 
Ifitos3» ixyagvfolcn:. 
Sunt autem haec ex ea parte parabasis petita, quae vocabatur 
puanxoó» "sive z»iyoc, sis rip un pisse, quae proprio nomine 
sic appellatur, videtur metro Eupolideo conscripta fuisse: neque 
enim existimandum est eas parabases, . quae isto numero fuerint 
compositae, macro semper et ex lege quadam caruisse: verum 
illud observabant comici poetae. diligentissime, ut, quoniam utrum- 
que carmen arctissimo vinculo cohaererent, pari aut certe consimili 
numero decnrrerent;. macrum tamen, quoniam uno íenore et ce- 
lerrime eris hiatu .erat pronuntjandum, minutos versuum articulos 
requirebat: i(ague uhi parabasis anapaestis tetrametris constaí, 
dimetri subimmguhtur; ubi Eupolidei numeri praegressi sunt, com- 
mode subsequuntor versus Pherecratei, illis cognati: hoc enim 
nomine lubet hunc numerum appellare more veterum grammaticorum, 
cum Pherecratea potissimum uentaverit: est autem hic versus 
nihil aliud misi pror pars versus Eupolidei; 
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7 óvo 

—v-—v-h.o0— 
quorum plures semper copulantur more Glyconeorum ifa ut systema 
efficiant, quod COMRUNUNE versu eius numeri, quo constat posterior 
pars versus Eupolidei: 

-—v9-—5-o2 . 

Est igitur eiusmodi systema nihil aliud nisi versus Éupolideus pro 
instituti ratione et natura saepius iteratus et replicatus. In parabasi 
autem quae praegressa est poeta vehementer invectus esse videtur 
in iudices, qui priore anno de aliqua ipsius fabula sententiam tu- 
lissent ipsumque temere $uo orbavissent honore: iam in macro isto 
orationem convertit ad iudices, : qui tunc erant constituti, eosque 
monet, ut iuste et iurüurando convenienter ferant sententiam: 
iudices enim in solemnitatibus Bacchicis fidem dare debebant, se 
ex veritate iudicaturos esse: itaque etiam Aristophanes in Ece- 
siazusis v. 1139 eosdem his verbis compellat: : 


441. ünavra vabrG yo?) ueuvmpaévotg 
IMs) ^niogxeiv, àÀÀAd xplv&v zo)c xopovc 0gJüg e. 

Postremo autem Pherectates ad spectatores se convertit eosque 
exhortatur, ut si qui siti laborent, viuum bibant, Mos enim videtur 
antiquitus Athenis fuisse, ut inter ipsos ludos scenicos, quoniam 
hi cum Bacchicis solemnitatibus coniunctissimi erant, spectantibus 
vinum praeberetur: recte Runkelius comparavit Philochori verba, 
qui hos ipsos Pherecratis versus respexit, apud Athenaeum 
. 464 F, ubi haec leguntur: *Hueig ovv, &c xol nag? Id9qvalor; 
ylvero Gua. áxpgocpevoi Tüy ytiuronon[ó» zovro» xoà ule», tnu 
dà v» Xov zeyvirOv )nonivouev* Mya óà negl Toszoy» 6. À- 
opoc ovro0Í* ,47195voio. zoig Zliovvawxoig dyüioi vÓ gu£y fp droY 
joi0T5xórec xol nenoxóreg dgddipov ini s$v 9íu» xal jorepovo- 
pévo. à9edpovy, nagà Ó& vóv àydvo návra olvog abroig qvoyotito 
xol vpoy5uora zogtQégero xol roig xopoig elGioDoiv dvéysov niv 
su dugyovigapévoic Ur? PEenogevovro ivéyeov máAev*. uaprvoeiv 0i 
vobtort wol Qrgexoé và» xcojuxóv, Urt udygi vig xa9^ envi? 
jAulac otx Ódoírovc elvyau. vo9g 9eopobrrac. Ad eundem morem 
referendum puto, quod de lone tragico poeta narrat Athenaeus 
I. p. 4 A: 'O ài "Iov Xioc sooyqólav vafjooc Zd917»goe ixdoso 
vv dOmvalov £dtxt Xfov Nod et Scholiasta Aristophanis Pac. 
v. 835: gaol dà abvàv (lonem) óuoU Ji9Ugaufor xal spuyqódíar 
&yewodpevoy 4454108 xol vocjoavro, Exdovo vá» d9vvalg» dove: 
JXrov xtoóu.o» (vel ut est in cod. Veneto: ebvolacg xydgiw mQoixa 
Xtov olyo» néppos 19voloi.) unde apparet etiam privatos homines, 
dbi in his ludis scenicis vicissent, populo eiusmodi munera ! 
etse; nisi forte Ion, dum ipsius tragoediae in scena agerentur, spe 
eintoribus, mt eorum gratiam sibi conciliaret, vinum praebendum 
euravit. Et ab hoc more etiam Aristophanes profecisse videtur, 
ubi lepidam comparationem inptituit, in Fauitt v. 04$; quamquam 
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essnhiso eiusmodi acroamata cum eonviviis conpennntar; «f, 
Astydamanüs versus apud Athem. X. p. 441 A: ! 
MAX donep Óelnvov yAoqvoeÜ morkny cioylas 
TÀ» non dt nagéyew Toig Üeazuic 10v c0Q605*, 
"Tj áaíg vig voto qeydw xol xu», dnto Aaffdv 
Xa(pu *ig, xal oxevacía ur) u£ f v9]g kovondic. 
et Metagenes in Philothyte ap. Athen. X. p. 459 B: 
— Kas' àxucóói» nirofAAo xv Aóyov, Gg àv 
Koivaios nagowlo: xal nolAoig t(wy5oc vÓ Jéargov. 
In Pherecratis autem versu extreme recte Dindorfius ixyoov0íaa: 
e codd. vestigiis restituit; Hesychius: 'EfeyagvfOedv3n* ávenó2. 
Legendum est aut éyoov0áv9m aut djeyagvfdíc9z. Nec dissi- 
ntile Paru est quod ex comico ut videtur Phgynichus in Bekkeri 
Anecd. T.I. p, 51 affert: Me9vaoydpvfidig: dni yvvouxóg pa3vcos, 
oUx éx' &getvoc. cf. quae supra p. 295 dicta sunt. lam ipsi ver- 
sme imcitati e& profluentes quantopere conveniant institutae sententiae, 
cum .poeía ira. praeceps quasi ruit, nemo non intelligit. Depre- 
hendius idem metrum etüam m fragmento Ágrierum apud Athen, 
VIL p. 316 E: .4éyevo, 0à xal oc à» ànop5og pog avrov 
xagegJín* d» dg do* xal 6 xeuqionoug Gspixgásni* (Prog 
yàp à» roig inwoagopnésoig qol» 24ygloig* : 
|: "Ev9guoxow: xol fgosávoig ] 
Koi evgaffikorg Gv, ónósov d 
"Hóg nuvoc« eg óga, 
"Oantod vovg zovivnodag 
: INNówsag ávovárrag ftágirQui- 
yt» atvóy vo)g Qaxs)Aoug. 
quibus versibus Pherecrates vitam hominum illorum ferorum incul- 
fam atque rudem descripsit: ezgaf$Aovg autem (vel ut in Cod. P. 
legitur ozgofvAo) non puto sigmificare cochleas aut aliud concha- 
rum genus, de quo Athenaeus III. p. 86 C. haec scribit: Zzev- 
cinnog Ó' d» Otviéoo ópuokov aganiqjous evas xüovxac, noggpac, 
ergofjAovc, xoyyovc* *&» czgafAo» urynuorevu xal ZogexAng d 
Kapaxíosg: ob vac 
aac orgafltAov viode vno» si i20, 
"fvvalutJ" «tiv. ! 
Et paulo inferius: iL4jez dé xoà 4fipxUXog i» ZMpyoAwoig toU; 
o:oéS7Aevu; dotenifkeve üvouóLevos urguoveiorreg odróv Gc im 
vrótloy Üvrov sc v0 caÀnzÉur. cf. Aristotel. Hist. Animal. IV. 4, 
Non videntur diffesre a orgeS/Aorc: Photius p. 543, $9 Zz90ófuio:- 
xal oi xóyAiu xol oi $midecios xXovxtc* x«k csQó/hAeég tidoc 0oy- 
Ot0c xal áv(uw» tlüog xal ó roU ÓévÓpov xegzmóg. verum Phere- 
crates opinor eo nomine appellavit fructes agresüs oleae, vid. 
Pollux vi 45: Tüc ó? xormwédac &idac vQoauf'jAovc wvóuact Qtpr- 
xoárnc. sed pro TQopu A oae recte, u& puto, plurimi eodices erpa- 
f'iAovc vel ovgoffoheug. exhibent. €o antem est homines 
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feros agresti victu vitam tolerasse: et ut ozod/5Ao: oleastri bücoae 

vocantur, ita Z»Jovoxa et fodxave ERE olera sunt, quibus 

pure potissimum vesci soleant, vid. Ovid. Metam. VIII. 647 de 
illemonis et Baucidis hospitalitate : 

Quodque suus coniux riguo collegerat horto, 

Truncat olus foliis. 

Horatius Epist. I. 5 init.: 

Si potes Archiacis conviva recumbere lectis 

Nec modica coenare times olus omne patella. 
et eodem libro 17, 13: 

Si pranderet olus patienter, regibus uti 

Nollet Aristippus: si sciret regibus uti, 

Fastidiret olus, qui me notat. 

Quintum versum redintegravi addito vocabulo dvord»rac, quod satis 
ab dubitatione defenditur simillimo exemplo &yyooxe, quo Phere- 
cretem usum esse testatur Grammaticus Bekkeri T. I. p. 340. 

Ex incerta aliqua Pherecratis fabula versiculi partem affert Hesy- 
chius: "Exíutora* nA5om, voviéovw inl xegaMng xol u7) &neynutra. 
Qoexodzzc* BoiJouévov üyaJGv ànà voané;gc. quem versiculum 
cum Hesychius ob id ipsum proferat, ut demonstret ém/uegza a 
Pherecrate dictum esse, illud restituendum vidit Blomfieldius ad 
Aeschyl. Sept. adv. ''h. v. 141, sed ne sic quidem locus est per- 
sanatus: neque enim perspicitur, unde illud 19az£5zc sit suspensum: 
nam &ya2à rpozé5nc iungere fuerit duriusculum: et praeterea minus 
recte ipsa illa bona dicuntur goí(JtoJo:. , Pherecrates potius scri- 
psisse videtur: 

Boi9ouévgc nóávvo» ódya9íy inlutova toantozc. 
Mensam enim dicit abunde oneratam esse omnis generis bonis; 
Bo/2co9o: similiter de mensa dixit Euripides in Cressis Fr. XIII: 
*— Mi Otiregal zc goorvclósg aogosgou* 

Tl yàp zoJt vo&ntoao; v Ó' ov BfolOezou; 

Jli$onc uy Üyww novziww , ndgto: à? 

lMóoycov tt oàgE Téouva xyqgvela ve Óolg 

Kal zemrà xal xporgzà Tic 5ovS9onrégov 

Ilikáwo wilcong àp39óvog ó:só:vuéva. 

Eodem modo Archippus in Hercule uxorem ducente apud Áthe- 
naeum XIV. P 640 F: 

"Tzgío«; énipogrjuaot t? GAXor; yéuovoa. 

i e. roaztha. BoíStcJo: cum secundo casu iunctum legitur etiam 

Homerum Hymn. in: Cerer. v. 453: 

'.— MA ügop tavolo: xouzouv üctoyvtoOty 

"Hooc Acad eous, níóqg ó' &poa nlovtg Oypos, 

-  Beioéus» dosayso». 
et Hesiodus Clyp. v. 289: 
Ot ye uiv Tuy 
Zfixufc ódno: xoguvióovta nérzAa, 
Boi9óutya, Gvoyswv, dod wistqog xta». 
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T'agcol uév vvguv fgiOQov, ortlvorro dà oyxol 

Zovüv 10^ lglqw». A s 
Cf. Philemon p. 90 ed. Burneii. llávra autem dya3à bonorum 
omnium e et abundantia saepissime dicitur, ut apud Mnesi- 
3nachum Athen. X. p. 403 D: 

. Toidós óónovc ÓulyAg xazéy& 

Ilávio» àya9d» ávauéotovc. | 
Anacreon ibid. I. p. 12 À: Toánebes nÀygtig — xorgotgétg nau»- 
volto r^yck xazà 4dvaxgéovra. et Amphis in Coelo ap. Athen. 


III. p. 99 F: 
Eig 13» éonígav yográtouoi 

*E» &naciw yaoi. 

*Eníutoza autem adverbii locum obtinet, sicut in illo quod legitur 
pue Phrynichum Bekkeri 'T. I. p. 40, 4: 'En&uora. niovióv: 
olov vntofáAlovri 1 uésQu, &rrl vo návv nAovrüv. quod quidem 
ex comico aliquo petitam videtur: fuitque cum hoc ipsum restituen- 
dum arbitrarer Aristophani in Pluto v. 1005: 

* En(utosa, nAovzév oUxé9" fjotzoi gaxjj, 

lloó vo0 à' vnà iZg ntag ünavr' injc9uev. 
sed nunc tueor vulgatam scripturam éz&ra nzAÀovrüw. 'Éníutovo 
dixit etiam Callimachus in Cererem v. 134: 

docti nàyv' inlutoza xol cg nor) vyàv Vxcvzou. 

Alius Pherecratis versus leviter corruptus legitur apud Gram. 
maticum in Bekkeri Anecdotis 'IT. I. p. 475, 12: 'O ué» xognóg 
&yoóc, và dà Óévógov &ygdoc* Qpixoétgc* 

"H các áyígdov vig dxgagyoAwtórmzc. 
ubi Runkelius baec adscripsit: ,,De ultimo vocabulo quaerendum 
esí, quod corruptum quidem esse non dubitem, neque tamen epi- 
theton á&yéoó« piro silvestri satis aptum invenio. AÁlcaeus Epigr. 
in Ánthol. T. r . 401 eam dicit ázoorégovoav xeAsa. ^ Alcaeus 
iste de Ííructu huius arboris acerbe locutus est, Pherecrates de 
ipsa arbore: scripserat autem áxgayolocrázzc, quo nomine 
Ligna propter spinas rige 4ixpüyoloc autem Atüci semper 

ixerunt, non ut nunc fere scribitur &xgóxoAog. lta Aristophanes 
in Equitt. Ye 40: ] 
Nà» yág dor: 0conórgc 
"yooixog Ógyrv , xvauozQuE, áxoáyoloc. 


et Fr. 
Kol xvw» dxgdyokog : 9 
"Exázge &yaÀAuo qwogópov ytvíoouot. 
Epinicus apud Athenaeum X. p. 432 C: 
I'ígovra Oáoio» vóv *& y0g ám' irxióog 
"Eouó» utMoaozc ze &xgayóAov dri 
Zvyxvgxavjoac dv ox)g« xvrüc. AM9ov. 
Bt air ii pnl quis spud. hrynichum Bekkeri T. I. p. 3, 12: 
VxgáyoAóy T: .qO £yyesoa. xal. óvaxoAov. 
20 
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ltem in alio versu Pherecratis apud Zenobium V. 3 leve vitium 
eluendum est: | 
Mvgráxg» tohpavra xol zvólav xagsxzv. 
vulgo duvozdxm» scribitur, vid. Grammat. Bekkeri T.I. p. 323, 26: 
vorüxm* $nórpuuuan fnofagixby ix Ógiuéooy. oxevalóuevov, qul 
ix xagüduu» xol Gxogódwv xol cwánmeog xol cragidew, | ( ngóc 
xoiduoÀvolav iyodvro.  Geiónounog Oroti: 
Tsu à Myáówv yoiay, 90 xagücuov 
Ilisosov nowita: xal mgdcww» áffvovaag. 
"Ec: xol iy KexgvgdAo Mevávópov vojvoua. ique ita etiam 
rires in Leucade apud Polluc. VI. 66 et Athenaeum ll. 


Aosagídoc, dÀdiv, cigelov, aiqíov, vvgoU , Juuob, 
Zyoduov, vírgov, xvuivov, Qo, uéAvog, Ópiydvov, 
Bozav(ov, 0£ove, &Aadiv elg Gflvováxmv, xAóge, | 
Kannágidoc, Qiv, vaglxovc, xagódpuuv, 9gluv, Ónov. 
Alexis ibid. III. p. 12 A: 
"Exi vaig áfjvoráxawn 0^ ixflaxyedoucv. 
Pherecratis duo anapaesti leguntur apud Eustath. ad Il. K. p.801: 
Kol Opixpgórgg 0' Fr. goi, Ny. 0. àniydio9o: vàe xpidàg Ósi, 
ntíocév, qovyerv, ünoflodrrey, &ytiv, GAfcoi, ud5or, T0 tTeÀevralor 
zag«Ovx. Verum aliquid excidisse non solum alterius versus 
numerus perturbatus indicat, sed etiam ipsa sententia; mam si 
farina subacta est, non continuo panis apponi potest: itaque 
corrigo : | 
NV» Ó' éimuydoOSos Tg xqQuiQdg Oti, nzírrtv, qobyev, àva- 
Bodrze», 
"fiyav, dAéooi, udEot , nésy ai, vÓ vélevsaioy nagaóeison. 


Comparari potest Aristophanis versus de Dramasin Fr. VIII: 
Ilzirso, forro, udzrto , Óc)v, xazaAÓ, nérso. — 


ita enim haec constituenda sunt, vulgo perverso ordine zérzo, xazaAa 
legitur. Ceterum ex communi loco petitus videtur alius Pherecratis ' 
versus apud Photium p. 583: j 

'O dà noia xoAd xol revrd(ts rostro Ótinvoy nagoaOeivai. 
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CAPUT Il 


Hermippus in Minervae natalibus deam illam, praesidem 
a auctorem: gentis Átticae, recens natam studiis suis occupatam 
exhibuit: itaque lovem induxit, qui filiae ex ipsius capite pro- 
silienti hastamque coruscanti, Palladis nomen tribueret; quorsum 
spectat ille versus apud Photium p. 62, 2: 
*'O. Zsóc , 90e IaAÀAdc, Z0(, tobvoua. 
ipsa wero Minerva deinde telae operatur, quo refero illum versum, 
uem Grammaticus Bekkeri 'T. I. p. 462, 26 servavit: 2drzcodon, 
3ueic didbeoOou* "Eoguenzoc 2495vüg yovaig* 
Zinà 1Zc roanéUnc rovrov zó» ov5uova 
"rieo9^ ànivoü». 
Verum si recte coniectavi haec ad Minervam, artis texendi ancto- 
rem, referenda esse, corrigendum est éz:vod, ut ipsam Deam 
loquentem induxerit Hermippus. Atque comicum poetam in hoc 
umento exornando versatum esse satis testantur duo septenarii, 
qui leguntur apud eundem grammaticum T. I. p. 404, 28: 24»94wv 
vj» vyewujv Óuolog oig "luew oi Ldrrxoi* "Houummoc Zí9*vüg 
yai * 
di Kyooond2sroy àv94u» Ügaoua xcov 'Qod»y 
xal) à» Toig é5rc* 
«denro)g Ounpolgovoa nénAovc, dv9éw» yéuovrag. 
sed in priore versu illud xzgoomá97zo» quid sit nulla arte expla- 
naveris: quin ocius corrigas xa:goazár0»: vestimentum enim 
bene textum et licio compactum dixit Hermippus, secutus ille qui- 
dem Homeri exemplum, qui in Odyssea VII. 107 dixit: | 
44i à ioro?bg Uqón0: xol ZAdxatza ovQuqüoy, 
"Hutvoi , ol& *& q9vAAa uoxcóvig alytígou, 
Koigooéov d* 0Jovéuv dnoAufeson vypóv &atov. 
Ceterum compares cum his versibus quae Cypriorum carminum 
auctor de Veneris vestimentis dixit apud Athenaeum XV. p. 682 E: 
Eiuora né» yooidg tóz& oi Xáguréc ve xol QQoe« 
lloínca» xal tgowax» àv &v9toiwv. elogivotai, 
Ola qopota" "Qood, tv se xoóxp Ev 9^ Suxir9g, 
"Ev vt i 9oM9Sovr. gódov v' b. &y9& xaÀG, 
"Hó£i, vexsagép, E» v! üufigoolaic xaldxtaui 
2»3:ot vagxlacov xaXAooov* voi qoodízg 
"Qooic mavrolau st)wouétva cpuata foto. . . | 
Alii septenarii ex :eadem hac fabula leguntur apud Séobzenm in 
Eclogis Physicis 'T. L p. 288, ubi. cum in cedicibus legatur 
&raysvéoc ' Eoultnoo, Hoorenios recte 7í9yvàc vyovaiz "Eguínnov 
resütuit: sunt autem illi versus Wa' constituendi: | 
20 v. 
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'Exetvóg dart asgoyyóAog v3» Dyiv, & novzot, 
"Evróg d' Üyuw ntgiépyesoa xóxAqg 1à ndyJ" £tawroU, 
JTiuüg 08 wíxttt, megiroéyo» 15» yz» &nabtánacar. 
"Ovoudtevos Ó^ Bwavróg* Ov dà ntgipeprc, veÀevrzv 
Oiómay 029^ p Éyu* xvxlü» Ó' àd rÓó oua 
OÀ nostro. Ot Tuéong o05udon: tpoyálav. ' 
legebatur enim 2xeiyóg àoziv zv Üwuv ovpoyyólog: altero autem 
versu rà zog éovrob, quod leerenius minus recte tentavit, rà 
spl éoviQ corrigendo; scripsi và md»J" tavro?, nisi forte malis 
và návr' iv avrQ: ultimo denique versu vulgo editur: zaotra. 
Voluit autem comicus philosophorum doctrinam, qui accurate de 
temporis vi et natura quaererent, notare, itáque induxit aliquem 
non infacete de temporis ratione ad istorum modum disserentem. 
Notavit autem Hermippus ut coniicio maxime Heracliti discipulos: 
non paucos autem fuisse Athenis, qui huius philosophi doctrinam 
sequerentur, apparet vel ex Platonis 'Theaeteto p. 179 C. 
Heraclitus autem primus fuit, qui mente. et intelligentia temporis 
mahtiram comprehenderet, gr quamvis non salis apto usus voca- 
bulo corpus appellavit, vid. Sextus Empiricus adv. Mathem. X. 231. 
Itaque etiam igo and qui hanc doctrinam valgi captui accom- 
modavit, xvxAóv Ó' ád T0 cóc, dixit, o nacero: di futcoac 
- 6éenuépni ooyáli». Scythinus autem, qui et ipse ad Heraclti 
placita se applicuit, prorsus ita de tempore loquitur, uti Hermippus 
mn illis versibus: "apud Stobaeum enim in Eclog. Physicis. T. I. 
. 264 haec ex Scythini physicis adscripta sunt: Xoóroc éotiv 
Voraro» xal noUmov máviuw xol Eyu dv éovtQ mv xal taxi 6 
às. quae quidem satis meam coniecturam, qnam supra proposui, 
firmant, Atque similiter Euripides, qui ut omnium ommuino philo- 
sophorum placita studiose pervestigavit atque in suum convertit 
usum, ita etiam Heracliü doctrinam quamvis obscuram ad tragoe- 
diam transtulit, annum (2»«evróv) dixit appellatum esse: 
'OSosvtx" iv atrQ nárra avAAagóy Eya. 
vid. Áchillis 'T'atii introduct. in Arati Phaenom. p. 91, ubi male 
homines docti anapaestum removent, qui hic, ubi veriloquiumn no- 
ininis indicandum fuit, sátis habet excusationis. 
^ Hermippi Pistrices potissimum in Hyperbolo eiusque matre 
exagitanda versatas fuisse Aristophanes satis superque indicat in 
Parabasi Nubium, ubi perstringit aequales: comicos poetas, quod 
gr md unum eundemque hominem.saepius ridere ac vexare, 
v. : : : 
Oto 0* óc. ünaE zapgédwxt» Aoff]v "Xxlofieioc, | - 
Tobrov deatov xoAeroó dà xol v?» uTiépa. 
Ejnolig uy zóv Maogixüv. norictov décide] 
"Excigéyac vo)g Zutrépovg innéag .xaxóc xoxác, 
Ilgoc9tg; adrQ ygabv uiQvog» voü xógÓaxoc oU»ey, 7 
Gpóriyog ndAocs xtnolny', 2v 10 sijróg Tjo9duv: 
Ei9* "Eguirnog ad3uc. énoígatv. elg. YmíogoAor, 


DE RELIQ. COMOED. ATT:. ANTIQ. 309 


Vor ó' dg móvssc édosÓovow eg "Ynépflokoy; 

: Tàg elkovc viv byyskéuv vàg luàg wupovutvo. 
Unde coniectaram de tempore, quo acta sit haec Hermippi fabula, 
capere licet. Aperte enim Aristophanes docet post Eupolidis Mari- 
cam istam fabulam ab Hermippo in Hyperbolum compositam fuisse. 

Jem Eupolis docuit Maricam Olymp. LXXXIX. 4, Aristophanes 
autem "secundas Nubes scripsit circa Olympiadem XClI. 1, ut om- 
nibus calculis subductis coniicio: itaque haec Hermippi comoedia. 
ad gore eem potissimum Olympiadem fuerit referenda. 

Sed Hermippus quoniam in hoc dramate Hyperboli matrem acer- 
bissime castigavit, lubet sane quaerere quodnam ill nomen fuerit, atque 
sequi veterum grammaticorum consuetudinem, quorum summum 
aliquamdo studinm in eo versatum est, ut de eiusmodi difficaltatibue 
quaestiones sibi proponerent, quas solvere tentarent: praecipuam 
vero operam in eo collocabant, «t nomina hominum iam dudum 
longo vetustatis situ obscurata invesügarent, quod studium castigat 
Iuvenalis Satyr. VII. 229: | 

Sed vos saevas imponite leges, 

Ut praeceptori verborum regula constet, 

Ut legat historias, auctores noverit omnes, 

. *Tanquam ungues digitesque suos, ut forte rogatus 

Dum petit aut thermas aut Phoebi balnea, dicat 

Nutricem Anchisae, nomen patriamque novercae 

Anchimoli, dicat quot Acestes vixerit annos, 

Quot Siculos Phrygibus vini donaverit urnas. 

Eiusmodi studia primum Alexandriae excitata sunt, ubi Sosibius 
Lacedaemonius maxime inclaruit ob id ipsum, quod facile vel dif- 
ficillimas solveret quaestiones: itaque Avz«xóg appellatur ab Athe- 
naeo XI. p. 403 B et E, ubi ob id ipsum grammaticum a Ptole- 
maeo Philadelho dicit irrisum fuisse: T'e)vra xal 0 Javudoiog 
Avzixóg Zwoífitoc, 0v ovx dyagíruc Ouinoise dià vàc noÀvOQvi rovc 
vavrag xal tc Totayrag Àvcug IHxoleuotog 0 QiiadeAqoc flaciMeic 
xi. Et plurimas eiusmodi quaestiones in Museo Alexandrino 

ifatas fuisse apparet vel ex Scholiasta Homeri 1l. IX. v. 688: 
'Év s uovos TQ xozà LAstdvÓgeav vóuog 7» moofdAMoSo: 
Ujrqua xol vàg yevouévac Avatig üvaygdqea9o:, Verum ne posteriore 
quidem tempore iacuerunt haec studia, sed sedulo resuscitata sunt 
sub imperatoribus Romanis, ex quibus plures admodum istis quae- 
stionum angustis delectati sunt, quod 'liberium fecisse refert 
Suetonius in eius vita c. 70: ,,Maxime tamen curavit notitiam 
historiae fabularis usque ad ineptias atque derisum: nam et gram- 
maticos, quod genus hominum praecipue, ut diximus, appetebat, 
eiusmodi fere quaesüonibus experiebatur, 4g«ee eozer Hecubae, 
quod chill nomon inter virgines fuisset, guid Sirenes ega- 
fare sins solitae. Maec autem studia tum satis vulgafa fuisse 
apparet etiam ex Senecae epistol. 88: ,,Hoc quidem me quaerere 
utram imaior aetate [gerit llomerus an Hesiodus, non magis ad 
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rem pertinet, qnam scire an minor Hecuba fuerit, quam Helene: 
et quare tam male tulerit aetatem. Quid inquam annos Patrocli 
et Achillis inquirere a&d rem existimas pertinere? Quaeres Ulixes 
ubi erraverit potius, quam efficias ne nos semper erremus?** et 
quae seq. lllud quidem apparet istos grammaticos maxime in 
nominibus ignotis rimandis occupatos fuisse. Neque.vero circa 
Homerum et antiqua illa grammaticorum opera constitit, sed etiam 
ad rie reium et comicorum poetarum monumenta illae quaestiones 
ertinebant: ita Hephaestio illuc suam diligentiam applicuit, vid. 

buidas TT. II. p. 85: "Hguiozíio» 1Aczavópesc, yooujuazaxóc* Eypowty 
dyxyuipidio. [040] uézQu» xol utrgixà Qiáqopo* zxspl TÓv àv norjuaas 
gapayó»: xouixü» ànogguürov Aícticg, vTQoayixiv iootuv» 
xal àAÀa nÀeigra. Et hoc quidem nemo infitiabitur, quin antiqua 
Áttica comoedia largissimam lyticis illis grammaticis suppeditaverit 
materiam. Duo quidem insignia documenta exstant in Scholiis codicis 
Ravennatis ad Aristophanis ''hesmophoriazusas, unum ad v. 1175: 

Z0 9' à T*onóov énuvaqica Ilipoixó». 
ubi haec subiiciuntur: Booflaguxóv xal EHepouxó» 0xÀlaoua xor 
xal lMlgoixóv Ügynua, ntgl oo lófag uaxgüv nemolyrot Aóyov i» 
voi; xtgl vijc OJearoujc iorooíac, dort AshvoOoc: Tov ZtÀtxov 
zwoórGgt»* ngortlvt. yàg i» vq mgü0g Zrüvova moorzarux v0:llo- 
cixà» Ügynuo. Alterum, quod ad hanc ipsam de qua agimus quae- 
sionem perünet, reperitur ad eiusdem fabulae parabasin v. 840, 
quae quidem parabasis tota in Hyperboli matre exagitunda versatur: 

: 0AÀ' &v» oí yvvatkeg zuelc àv dien usuyolus9? dy, 

T'oicw ávüpáow Oixalnc* €y d^ bntpgvéorasov* 

Xo» yáo, fjudóv ed véxo. vig (vigo. xogotà» vj) nólu, 

Tosíapgyov 5j oxpassyóv, Aaufvev viz» vo, 

Hootógíav *' ad:5 di0009u. Zrnvíowa xal Zxípoig, 

"E» ve vaig &ÀAoug Éopraig, olow Tjutic Tyopusv. 

KE) dé ÓuAÓv xoà movnoü»v üvdpo vig víxo: yvvij, 

"H soujgapyov novgoó» j xvftov5Qtz» xaxó», 

"Yosdpa» «üt» xaJioOo cxáguov Azoxtxoap y 

Tí; vóv üvdgsiov vtxotonc* tj yàp twóg, & nó, 

T?» "YntofóÀovs xoJioJon, xáquov Ónoxtxapuévg» 

A ltwxà xol xóuag xa9tioav nÀgolor tfjg 21opuüxov, 

Koi daveltuv yorua2^, 5 yo», d Javslacé» ivt 

Kal sóxov nodrroro, jidóvos uzóéy' àv9puiey vóxov, 

Z4AM ügouiptioJo. fa và xorjuas', sinóvrac vadl* 

ZiXÍa yoUv £l vóxov, vexoUoa voi UtToy zÓxOv. ' | 
hic autem a Scholiasta haec ednotàta sunt: IoAAdsug ebmev, O4 
npofáAÀe: óumorxójg iv si moóc IHoXóftiov nporazixQ, víc 7)  Yxeg- 
BóAov uxvgo* oüx PFyoutv Óà ciutv: d dà xps và vow ra Quir, 
Uyrelvuav xal v5» €55c vy» zauáyov, vÓ» yüp maría uiv oida 
4dugáyov, Hivópayro», Haec quomodo essent corrigénda, ex 
parte vidit Fritzschius, qui in. Áctis Societatis Graec. 'T. I, p. 135 
corrigit: 6 ZéAevxoc eie»; ego, qui haec de Hyperboli matre dudum 
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litteris consignata hie integra neque immutata in medium profero, 
aliud quid conieci: neque enim in locum illius zoAAcxig substituen- 
dum est Seleuci nomen, verum delitescit ibi grammatici vel Scho- 
liastae nescio cuius nomen, exempli causa JJoAM(ov», vel JloAvótó- 
xnc. Ego autem sic corrigo: JIoAAM(w» ebhwv, Utt npofóAAu 'Oug- 
gixóg à» fj noüc IloAóftovy noorozixd. Homerici enim cognomine 

udebat Seleucus, quoniam Homericorum carminum studio maxime 
uiü deditus eaque ut videtur Romae in scholis publicis ex more 
illius aevi interpretabatur; vide Suidas TT. lll. p. 206: 2ZAvxoc* 
4ficsavópesc, yoauuazuóc, Og inen 'Onnomóc, Paoplarevos 
óà 2» '"Popg* Éyguwtv Enyytixà elg návra cg. eintiy nounráv x1. 
Bed de Seleuco accuratius disserere non est huius loci. Polybius 
autem nescio an ille sit, ad quem Seneca scripsit. consolationem, 
qui utriusque linguae satis fuit peritus, plurimamque operam nava- 
vit Homero et Virgilio, vid. Senec. c. e: »ltaque non est quod 
ullum tempus vacare patiaris a studiis: tunc tibi litterae tuae tam 
diu ac fideliter amatae gratiam referant: tunc te illae antistitem 
et cultorem suum vindicent: tunc Homerus et Virgilius tam bene 
de humano genere meriti, quam tu de omnibus et de illis meruisti, 
quos pluribus notos esse voluisti, quam scripserant, multum tecum 
morentur, tuum erit omne tempus, quos illis tuendum commiseris.'* 
A dde ibid. c.36. Seleucus autem cum nomen matris Hyperboli alteri illi 
grammatico investigandum proponeret, fortasse ipse ignoravit, quo 
nomine illa mulier sit appellata: certe plerique grammatici nesci- 
visse videntur, ignoravit quidem is, qui hoc scholion conscripsit, qui- 
que hanc quaestionem non minus inutilem et vanam dixit, quam si 
quis nomen matris Lamachi indagare vellet: quod quidem prorsus 
ignotum fuisse etiam Plutarchus in vita Alcibiad. c. $ docet, usus 
ile quidem, ut videtur, iis, quae veteres grammatici de his rebus 
investigandis commentati erant: E£ ye Nixíov ud» xal zfguoo rovc 
xal 4daudxov xol GOopgulwvog, OoaovfosÀov vt xoà Cmreauévovc, 
imupavó» dvógüv yevoufvov xav' abzóv, ovÓtvüg otÓ. 7 wv 
óvóuazog térevys», IMifiddov t& xal vírÓgv, wyévog adáxawar, 
"MuéxAa» Üvoua xal Zenmvgà» noijaycyóv lousv, dw 1à uidy idv. 
v9 évgc, 1à 02 IlAógow cdoxyxev. Yam vero etsi temerarium possit 
videri, de re, quam iam veteres illi ignoraverunt gramimatici, quae- 
rere, tamen Hyperboli matris nomen an possit reperiri videndum 
est: neque eninr frustra existimo illos magistros hant rem licet 
obscurissimam investigavisse videorque mihi detexisse vestigium 
nominis in doeta antiqui Scholiastae adnotatione ad Aristoph. Nubb. 
v. 951: E . 
Ovrot à? dic üánaE napgfdwxt» Aoffjy "Ynéoflooc, 

Tobso» ÓuÀotov xoAerpüjo! dti xol v7* usrépa. ME" 
ubi haec adscripta sunt: xol zv wwrépo t?» "YntofóAov, *?v do- 
xoUca» à» zaig dgrond/usw*  noÀÀà xaz' abdroU timc» " Egutnnoc. 
quae obscurissima sunt, p enim Hemsterhusii coniectura 
quam lucis attulit. Sed illud quidem certe affinmeré possumus, 
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momen mulieris in his librorum corrüpíelis delitescere: restituendum 
autem esse arbitror: 77» "YneofóAov v3» 4foxw* v» voig 24pro- 
zuo: noÀÀà xo«v' avroU (i. e. Hyperboli, misi forte praestat 
ajt5c sive etiam adr») eine» "Eguunzoc. Hic enim. grammaticus 
sine dubio compertum habuit nomen mulieris, quod librarius inscite 
in doxo?ca» mutavit, Nomen ipsum Zfoxo possit graecum videri, 
sed malim a barbara origine repetere: et fortasse ad eandem sür- 
re aired servi nomen llagóóxac, quod est apud Aristoph. in 
8 Y. : 
'O ZusAag.xo XxefMog yo llapóóxag 

. — Auptite debgo xol uxto2e vovroif. 

Eiusdem originis es nomen regis T'hracum JMzóóxzc, alia, Videtar 
enim mater Hyperboli peregrina fuisse, quo nomine filium saepis- 
sime comici poetae vexaveruní: pater certe non videtur natione 
Atticus fuisse, cuius nomen prorsus ignotum esse affirmat Aelianus 
in variis historiis XII. 43 auctor levissimus: 'YzeofgóAov i xoi 
KAsogüwrog xal 4ígudóov xaíro. npoctarü» ytvouévcow voU óQuou 
vüv "f9szvaluv otósdg üv dno QaÓíng vo)g nazígac. At vero 
Luciani Scholiasta ad'T'imonem ''heopompo anctore prodidit memoriae 
Hyperboli patrem fuisse Chremetem, quod quidem nomen Atticum fuit, 
sed hominum de infima plebe notat, idemque multa praeterea comicorum 
peetarum testimonia exhibet, ex quibus sais apparet Hyperbolum 
vulgo pro barbaro homine habitum fuisse. 


Ac saepius Plato in Hyperbolo ei crimini dedit, quod peregrina 
origine infimoque loco natus esset, ut in illo fragmento apu 
Scholiast, Aristoph. 'Thesmophor. 808: Kol 5 Eó8ovAo néniacruc 
1) à DAov ví fovArra:, oix Low. cagíc* AX o)02 napà IDáram 
dy "Ynegfólq* Mya yàg vi negl voU. 2nilayydyty zoiz ffovisvroig' 

. Eótvytig, à ófanozo. 

B. TC 9" lavi; IM. BovAeity 0Myov "Aaytg návv.. . 

B. ^1àg oüx BAayov. 4. "Onuoc aeg, Tv votv. Enc. 

B. Ilág votv; yc vobv. 4. "Ori: movnod xol Ey 

"Enflaytg ávóp) xovjaudg y' Qtv3foq. 
xol jy» savT(* 

untoo * àyà d^ Guiv 10 noüyua 05) godaw* 

! ri diit, fovAae £ , lvópsc , énéAayox. 
lta enim restituenda esse videntur. Et aperte eundem tanquam 
servum notat in illo fragmento apud Plutarch. vit, Alcibiad. c. 13, 
sive hoc ex cognomine fabula sive ex Symmachia petitum est, 
quam fabulam eodem fere tempore, quo Hyperbolus e civitate eie- 
ctus est, docíam esse suspicatus sum: IT 

Koíso: n£ngaye Tüv vpónov uiv üzu,. 

Zéro) vt xal tv or:tyuáro» &yóku 
. . O$ yàg vorovtow oUvtx' Dosgay - svol9 s... ... 

Keim Plato in alio Hyperboli fragmento, quod est apud Herodianum 
zéQi u0Y. AS. p. 20 huius hominis barbarem, orationem castigat: 
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.*O à* oà yàp fjyshetiw, (€ IMoipoei qiio, 
Z4AX ónóre uév xotíg Oupeoumv. Myus, 
"Eqaocxs «ruv: ónóze Ó. &nm» óéoi 

"OXMyo», üMov EAcksv. | ; 
Ita haec corrigo: sed non opus est ut, quemadmodum Meinekius 
voluit, & JMovou: qiíAot scribatur: Graeci enim ut alia fere: omnia 
numina, ita etiam Parcas invocare soliti erami, uti est. apud Aristo-' 
phanem in "Thesmopbor. v. 700: 
—— "Q nórnua IMoigat, v( 07) O£gxonos 

Néoyuov av tépag. 
Ita corrigendum: Longus Pastoral. IV. p. 119 ed. Villoison: 'H. 92 
lóoZca.ufya xai abr foü* GQíAo. Motgou* o vara ovrt 1xautv 
ióip nof. Jam Hyperbolum propter hanc peregrinam originem 
Maricantem appellavit in cognomine fabula, id quod dilucide Hesy- 
chius docet: Magixü»- x(ycudov* oi dé vmoxóguua nodíov üogevoc 
Baofagixóy. et Eustathius ad Iliad. II. p. 300: 'O 92 "Howé:avóc 
— cà» nagà tj) xcu Maogixüv T0. BagBagor Üvoua Oià toU ve 
xli vos Aye, zGpogéíouv xoi». TOI&OTSY* 

4X ob» Pyayé o0. Ayo Magixüvsa p) xoAdGey, 
Hyperbolum antem mon fuisse germanum Atticum illud quoque con- 
firmare videtur, quod fuit ex Perithoedarum pago, vid. Plutarchus 
vit. Alcibiad. c. 13: 'H» ó£ xi 'Ynéofolog llegi9o(ógc et vit. 
Niciae c.11: in illun autem pagum plurimi peregrini recipiebantur, 
vid. Photius p. 417, 13: lligi2oidat* Ófruog sf; Olvrídog qvAgg: 
ànzà llipídov vob '"íovoc* vónog d' jv LMOrvgo. Zévovg &oótyc- 
cdJat Toig foviouévovg . ví» "EXArvov*: O:0a«Àol dà. PFEmipfroc 
$nztÓ£yovro dià 5v lleglÓov xol,OCOmoéng quioktv(aw* vosroig Ód 
xal xcpgav éduíguav, Sv: ixaAtoa» lligiQoídag. "Egopog iowopet 
é&y y. 
Iam matris Hyperboli nomen Doco sive Graecum fÍuit sive 
barbarum, ab Hermippo certe in. hac fabula, quam a choro Pistri- 
ces inscripsit, ita fui transformatum, ut prorsus barbarum et ad- . 
venticium videretur: arguit hoc Hesychii glossa quamvis corrupta: 
Zdoxtxtó (cod. Ven. JoxgxG) ávrh roS Ooxd* £moike 0d "Eg,inmoc 
ày Ldgronohici, Bà supra recte a me restitutum est scholion illud 
in Aristophanem, quod vix quisquam addubitabit, facile etiam con- 
cedes hanc glossam ita corrigendam esse: 440x:xw* vr vob 
Mox« * Enou5e 06 "Eouerizoc 2v 2dgronollisw. nam veteres gramma- 
ticos certe non omnes latuit, quo nomine appellata sit Hyperboli 
mater: nóminis autem memoria fortasse propterea maxime oblitte-' 
rata fuit, quoniam Hermippus in hac nobilissima fabula, quae tota 
in Hyperbolo eiusque matre exagitanda versabatur, tortuosa nomi- 
nis forma rem obscuraverat:' ceteres autem comicos poetas, qui 
illius mulieris mentionem iniecerunt, probabile est nomen plane 
reticuisse: quamquam Aristophanes quidem, ut mihi videtur, .iu 
"'Thesmophoriazusarum, versu illo: 

A yoiiv. cl Tóxov,.sasotga sol0Uvor zÓxov. . 
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nomen obscurius subindicavit. Itaque illi grammatici ex uno aliquo 
ignobili loco comici nescio cuius rem quae plurimos diu latuit 
percepisse videntur. Hermippum autem in hac fabula Hyperboli 
matrem exagitavisse arguit vel ipsa inscriptio 2orozoAd:g vel 
nÀsora: 2foronoMec, si vera tradit Scholiasta Aristoph. Nub. v. 
557: Ej '"Eonuemnmog ab9ig dmoígaev elc * YnépfoXoy. ubi Scholiasta: ' 
"Eojimnog uev Óoüua od éàmoíncev eig 'YnéofoAov: Loue di 1 
zÀdorac gronuüAidug AtyJév xa*' avtoU onualvu». Ido 
égronoAid:g cur dicta sit fabula, vix aliam reperies rationem, 
ren quod chorus maxime ex pistricibus fuerit compositus, unde 
abula nomen accepit, receptis tamen etiam aliis quibusdam muli- 
eribus, quae alias res venales habebant: conferri quodammodo 
potest, quod legitur apud Pollucem VII. 198: Dl'aiyónweAg* domu 
yàp 5j ytkyóno'ug àv. Zfiovvsoltbávópp Koxívov, djanto àv "Aoro- 
souci " Bouínnov 1Ó yelyonoceiv. Ipsam autem illam Doco pistri- 
cem fuisse docet etiam Schol. Victori, qui ad illum Aristophanis 
versum : 
To)toy ÓdAoiov xoAerQdo à xal r)» umrépa. 
haec adscripsit: 17» doroncA:da.  Pistrices autem antiquitus satis 
erant famosae: vitam libidinosam et abiectam in iis notat iam Ana- 
eren fo» ud» Btofiforov, xaàduuar" à 
plv ud» Exo ftofifptov, xajSuuas" dognxuufva 
Kal EvA vovg áesgaydAovg àv col xci Pt Tapa Ó 
ID.evojjo« 0égoiov. oóc, 
Nnivro» dàÀvua xaxtfc donídoc, àgronoUuciw 
K59:5Xonógvowtv ópiMéov 6 novygüg Moséuov, 
KlífógAo» tvolaxew fiov. 
lta enim haec e Schoemanni coniectura restituenda sunt, nisi quod 
déppgrov scripsi. "Tanquam rixosas et conviciatrices easdem perhibet 
Aristophanes in egregio illo loco Ran. v. 857: 
) dà 5 noüg ógyjw -dicys1', à34À noaóvac 
"EAeyy , éiéyyov* AodjogtiaJas d^ o) S1uc 
"A»ópac norgrdg, (one Ogronoldag. 
Et similiter Hermippus videtur istam Doco in hac fabula reprae- 
sentavisse: conferas quae apud Pollucem leguntur VII. 202: "Eoun- 
zog Óà d» voi; Ko9ógro« zopvoscAó»ou* Ó À^ adrüg àv Moronwiun 
9*el» wg cangà nógvy xal xángoiva. Haec foedissime corrupta 
partüm ex Falkenburgiano, partim ex Palatino libro ita sunt resti- 
fuenda:  (.w»í(ózc (ia F) 3? i» voig Ke9ógrvoig nogrorthóvw* 
"Eousznog dé (ita F et P) d» "4doromobue. xol macimógvy qol 
xoà xámgoiva, Sed ne sic quidem puto Hermippi verba integra 
esse, neque enim credibile est illud caxpe, quod lige aptissimum 
est, temere invectum esse, itaque puto Hermippum scripsisse: 
Kol nacióQvr xol xdngouva xol canod. 
velquod magis etiam probo: | 
OQ zacimógyg xoi xángorva xal gangd. 


, ita enim nescio quis Hyperboli matrem increpat: pariter apud Phry- 
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nichum in Musis (vid. Pollux ibidem,) aliquis in Euripideam poesin 
invehitur: 

1MAM db xángarva xol mépinol: xol dpopde. 

Zongà autem quod retinui est vetula. Phrynichus p. 377 ed. 
Lobeck: Xompo»: oi noÀAo) ávrl vo08 aleygáv: Ow» qoi» o 
yoapuiorixóc evgnxévas magó GOepixoáru, Ampüv: ünavra yàp 
qéoct. uaorüópia éni toU noAcioU xoà ctognótoc xs(uevá doto, — Et 
Sic Eupolis in Urbibus ap. Suidam T. I. p. 208: 
. "c uólig dvéooro? * od0cv louév oi casxpol. 
Plato in Cleophonte apud Athen. VII. p. 315 €: 
à yüg ypa)v, cvyxaTuxui» cunQOy 

"Oog Q6: otkayíoig ve xal gáypoic fogáv.. 

Photius ^i 499. 24: Zanpóv: d 10 uoy9qgoüv xol qoaUAov* ài 
10 nuloió»* EUnoAm. 

Docus autem partes fuisse in hac fabula aliae quoque reli- 
quiae docent: huc referendum est illud, quod legitur apud Gram- 
maticum Bekkeri T. I. p. 328, 25: 4yfÀci* tipijooc 9tóv, àykat- 
coi* Los. dà 7j AfEic rv ro Msixüy. — "Eouenzog 4osonuhogiw* 

Qpe vov àyfAo voto Jeobe 93ovo^ iyo) 

Koi O9wujiáon T0) téxvov otocouévov. — . | 
Legebatur gépe viv dy. v. 9. olovc àyó. fuidas T. L p. 27: 
ofovg éyw.  Scheliesta Euripid. Medeae v. 995 priorem versum 
adhibet sic scriptum: Goó»yot* dygÀos* àvtl vov .e$:a0J04* xol 
zegà louropárva — xal "Bojinmog ZotonoAowiw*. Qfoe viv 
ày5Àuc ro)c J&oüc lobo" ioc, Bekkerus cum Ruhukenio lo?o' iyo 
scripsit idque Élmsleius ad Medenm p. 95 probavit. Loquitur 
autem haec Hyperboli mater, quae filio a iudicibus absoluto dicit 
Se operaturam esse diis sospitfatoribus: eodeim prorsus modo etiam 
Eupolis in Marica ap. Schol. Soph. Oed. Colon. v, 1596 repraesen- 
tavit Doco, cuius ista sunt verba: 

M 9). nóAsoc da^ 9Ucoi ydo us dai 

Koi» XAóg dug. 

In Hermippi fabula, quae Z/zuótaà inscribitur, non pauca reperi- 
untur, quae a communi consuetudine aliquantum recedere visa sunt, 
etsi omnino neque multae neque copiosae reliquiae supersunt, Et 
Athenaeus quidem VII. p. 285 E. miratur quod ágvy numero sin. 
gulari dixerit: "Eni zov éwxo? "Eguizezog P wpinur 

Ni» Óó' o90  àgvmv xiveiy. Qoxtic. | 
Sane cum apuae sint pisces minuti et propterea compluribus opus 
sit, si quis velit satiari, etam numerus pluralis longe est gp 
tior: sed e£ singulari numero suus locus concessus est, ufi qui 
rerum naturalium memoriam scribunt, iure singulariter zz» áq?qv 
dicunt, at est apud' Aristot. Hist. Anim. Vl. 14 et Chrysippum 
Pulbepbam ap. Athen. VIL p. 285 D: similiter etiam Dorio, 

icesias$ ,. Clearchus ibid. et Árchestratus ille: 

T9v áqén» mivJov nüca», nj» 9j» iv 491voug. 

Recte etiam apud Calliam in Cyclopibus ibid. aliquis iurat per apuam: 
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^ loo; sic ágvnc *5jc fiolovnc. | 

Et Aristonymus quoque in Sole frigente, ubi quem cum apua com- 
ponit, iure singulariter dixit hoc verbum: 
.0 70 y£ «0i Xixehóg roig usufpaquoig noogéouey. 0 xagiivoffiiggc, 

"Der ovv àgvg vóv dov £9 Eos ojr' av fuflpüg xaxo— 

ain. 

Et sic Hermippus quoque in hac formula, quae proverbii loco dici 
videtur, cum velit se «nam guides epsam dicere, recte àáqisrv 
scripsit, non ágvac. Ceterum nescio an ambigue sit locutus poeta 
de re turpi: apuarum enim nomen meretricibus tribui solebat, id 
quod docet fr erben XIII. p. 586 B: '"Yn:sgíógg 0à i» và xarà 
Zfoisrayógay qrnoí* ,,Kal ndAw tüg dgtag xalovuévag TÓv a)rÓv 
10ó:xov- xalMonte.^ £xatgiyv ünwvvula, oí équot, ntgl àv Ó npoze- 
onuévoc 4noAMóÓwpóc qo«* ,,Srayóviov xoi 44v9ig ci in du abra 
4Qpvor ixoAoUvro, Ov. xal Atwxol xeÀ Aemrol ovoos roc óp9'aAuorc 
peyólovg eiyov. 5. LVivripávgg 0 à» vi ntgl. éougíáóy. Nixoorgazióa, 
goi» door» xAg997vo« dià v3» abr?» altav. Adde Harpocratio 
P. 43, 1: 4Mgiac*  Ynso(ónc xov iovoyópac* Eos: dà xal. óvónazex 
érauQUv yvvouxav àÓcAqO» d$o. Porro icoc videtur poeta dixissein ver- 
siculo apud Pollucem X. 165: T 02 Uyxeov Gx£Vog nAtxzóv eg dnó9totw 
clórgev 4 XAAev viwüv* napà 0) 'Ouroo tüv 'Oóveoéeg ntfxsov. 
"Bouimnog óé d)» 4yuóroig £qm* "Eyovstg loo» àenidiov óyxlq. at 
scribendum est ico», quod Álítici poetae semper dixerunt, si 
discesseris ab Aeschylo in Salaminiis Fr. CC: 
/. "Enel yévoro qágog Ioov o)gavQ. ! 
modo haec integra sint. Et Bekkeri quidem Antiatücista saepins 
huias comoediae auctoritate utitur, ut importunos illos et iusto 
severiores Attici sermonis magistros redarguat, uti p. 104, 33: 
Koxxdftn* "Eguinnog Zfguózoig. 8ed nescio quos arbitros hic Ánti- 
atücista impugnet, qui vocem omnis labis expertem xexxcov Atticis 
scriptoribus abrogaverint: hac enim usus est Áristophanes in Mulie- 
ribus Scenas occupantibus Fr. VII: 
0 Tv xoxxáffy» yàp xüe 100 OiduoxdAov. 
et in Daetalensibus Fr. XXVI: 

Küyey Uxeiev. xaxxáfiuy, 
Et vero etiam mediae comoediae poetae, ut Anüphanes in Philo- 
thebaeo apud Athen. IV. p. 169 E: | x 

Tusg9tica xolloig ly fvOota. xaxxáffic. : 
Itaque paene suspicor hic scribendum esse Kxxafoc* "Eptunzoc 
Zhruóroic: quam formam cum iure repudiavissent Atticismi magi- 
stri, Antiatticista Hermippi exemplo firmare conatur. Et xdxxoftov 


spernit Phrynichus 497:  Káxxafov*  Oià toU ,5 xoxxáffzv 
Mye* só yàg dià voU, € üpa9g* xoà yàg pgisopárgc d» 4uidáko 
XoÓjvos Óià voU z. n eandem sententiam disputat Pollux X. 106: 
Kal xáxxafov dà và» xexxó(igv xarà viv Tü» noÀAóv yo5atwdvt- 
qárvrg xfxAgxc»' i» ILogaséro (cl. Athen. IV. p. 459 £j | 
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Káxxafloy Aéyw* 

X9 0' lowg üv» dimoig Aónad . "Epol dà vovvoua 

Ola óingépu», ere xdxxofdy zuvec 

Xaípovoiy óvoudlovsec, sive oírvvflor; 

Koi Nixoydomg à dv dnuvícg tioyxtv xaxxáfov;. Hermippum 
autem, alias germani sermonis studiosum, puto metri maxime 
vinculis constrictum hanc formam admisisse. ldem Antiatticista 
p. 105, 8: Kazóyovg vwvàg Afyovot» oi neuidovpifos xol xatóxcg 
&donyros üvrl roD uvnuowexdc* "Epgjanmog Zinuóres. quod sane a 
vulgari vocabuli usu abhorret, nisi forte poeta ita dixit, ut esset 
divinitus, cf. Pollux I. 15. 1II. 68. — Porro idem grammaticus 
p. 106: 2fexzoloy(oc "Epgpanmog Zíguóroig. Sed quae causa fuerit, 
cur germani Atticismi arbitri boc vocabulum spreverint, non'expedio. 
Adde praeterea ibid. p. 85, 34: B***** IIgóc.vo?6 xazapvg àva- 
genrücavrac Das oi üvriDÉvitg &vseufloüy xal Postww / olowel 
oxóupa* "Eguienog Zzuóroig. quae quo pacto redintegranda sint . 
prorsus ignoro. 

Ex Hermippo Divis unum tantum fragmentum seligam idque 
breviter perstringam: Athenaeus, pbi de temperatura vim loquitur, 
cum aliorum comicorum tum Hermippi hos profert iambos X. p. 
426 F: "Honennzoc Osoic * 

"Enu9^, Qüsav nivolas3^, 3; ónpoue32a, 

Ejyóut9a, ngóg v009" 0 olvog cxepagytvov 

Oix dero? xol ngÀoU "y gégw noa(,a» Gua. 

Kav9tdg ysyévgros voUso nmévzte xal Ójo. 
quae corruptissima sic puto restituenda esse: 

"Enu9^, 6xav ntvout9^ 3j ónpout32a, 

Eiyóut$a nog voU7' * olvoc à xégac ytvob. 

Küàg :09 xanfAov 'yà gégto naiQuv áüua, 

K:$99)g yeyérgron voro névyse xoi Óvo. 

IHeuvousSo, quod. scripsi pro vulg. zi»wt3a , flagitat vel id quod 
sequitur jrywpueJa, etsi non possum perspicere, quare poeta contra 
consuetudinem utriusque verbi forma media usus sit, nisi forte exi- 
Stimandum est poetam servum induxisse eique inconditum barberum- 
que tribuisse sermonem. Constructio illa eUyecJ«: ngóc v« non magit 
insolens est, quam id quod. Áristophanes dixit in Pluto v. 958: 

No à' doítuev, Yva. ngootózr vóv 9táx. 

Existimo autem hic loqui aliquem, fortasse Mercurium aut alium 
quem ministrum, de deorum vita felicissima, quae omnium rerum 
summa copia et affluenüa sit ornata, ad quam felicitatem illud 
maxime retulit, quod Amaltbeae cornu uterentur, quod pmnia, 
quaecuhque collibuissent, sua sponte funderet. Hoc igitur ille, 
quisquis est, dicit: /S$ eswrimus awt sifimus, hoc Cornu Copiae 
precibua invocamus: o cornt; vinum fias. Et ubi vinum Fuerit 
effusum, . ego ludibwndus ad caupones fero, et continuo 
egue temperatur. versu 2 si quis minus probet olvoc à xégag 
ytvoV,. poterit. olyoy & xéonc Oídov restituere. v. 3 erat cum lege- 
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rem zatc à» pro vulg. zo/fov, sed nihil videtur tentandum esse. 
v.4 propius sane ad librorum scripturam accedit xo$ 3c yeyérgvas, 
at sententiae melius convenit, quod scripsi, xe$39vc. 
Hermippi ex Moeris fragmentum legitur apud Athenaeum X. 
p. 418 €: "EXeyor dà xal Geszalaxz». E9eowv. 7v. ueydAoy* " Eguin- 
xog IMoígouc* 
.  'O Zee 0d vosruv osóiv ivJ9vuovutsvog 
Mia» £vvénàiuzze Gerzolaxs» Tnv EvOtow. 
Mov illud, quod parum aptum est, corruptum esse arbitror; codex 
P. sicut editiones veteres, 4/gw» exhibent: itaque corrigendum 
Ccongeo : 
*O Zi) 0€ tovto» otdév àvOvyovusvoc 
Mov, 5vréniazre GervoAen» jv. €vOcauy. 
Confusio wLueE o. et vocalis v frequentissima est: ita infra 
apud Athenaeum XI. p. 476 D. codd. "Eguuzzog Myouc A gredi 
par Casaubonus correxit. Cf. Hesychius v. Nvugóftrec* Scheliasta 
ephaestionis p. 185 ed. Gaisf. "Ousooc, oty 0 nzonprüc dAM' wiüg 
"Oungobc vzjc Bvbavríac nontolóoc. Pauvii correctio IMvoo?c probata 
est Naekio: sed scribendum est JMorpotg, vid. Parthenius c. 27: 
Jorogsi Moo à?» taig 249oaig. Athenaeus XI. p. 490 C: Moipà 
j| Bvtavila — à» vj; IMryuoosvy inxygogoutry. cf. ibid. p. 491 A. 
Illud autem ó Ze apud Hermippum intelligendum existimo non 
de Iove, sed de Pericle, cui cognomen erat luppiter, uti est apud 
Cratinum in 'Thressis apud Plutarchum vit. Pericl. c. 18: 
*O aywoxéíqolog Zé)c 601 noonépxesa: 
'O IlixAégg vQóeov im) vo? xQavíov 
e "Exov, int?) voverpaxov napolyttos. 
' et in Nemest apud Plut, ibid. c. 3: 
MóX' à Ze.E6we xal uawpoxágit. 
sive etiam Olympius, vid. 'T'eleclides ap. Athenaeum X. p. 436 F': 
"Hc (XovolAAgc) xoi HepixMéo. 3óv 'OMuzuiov. 3p» quoc TygAexAei- 
&xc iv 'Floiódoic. — Aristophanes in Acharnensibus v. 530: 
"Evrti9:» Ópyz IleoixAénc OvAvumioc 
"Hotoonsev, éfloóvra, 5vvtxóxa 12» ' EAMddo. 
Motiv autem, quod restitui, intelligendum est de moris Lacedae- 
moniorum, a quibus fabulam nomen traxisse coniicio. 'Existimo 
enim hanc comoediam :eo tempore ab Hermippo scriptam esse, quo 
Laceüaeniotii, primum irruptione in Atticam facta usque Ácharnas 
rogressi agros vastabant et depopulabantur: quo quidem $empore 
thenienses Pericli, quod secure tot calamitates ingruere passus 
esset impetumque bellicosae iuventutis coerceret, T uiris Süccere 
sebant: itaque mihi quidem videtur haec fabula Euthydemi anmo, 
h. e. Olymp. LXXXVII. 2 docta esse: eius enim anni mense 
primo sive Hocatonbeeoue incursio illa facta est a Lacedaemoniis, 
quod quidem colligi potest ex 'Thucydide II. 19: 'Ene9? uévroi 
zpofoÀóvreg tjj Olvóg xal nüca» idíu» mepdcarrig oix iÓvvavyo 
&eiy, oi ve 1S vato: od0iy inexgovxesovro, ois à?) ópuijoarrtc 
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ác abTüc, ucrà. và. 2v IAazalo váóv dodO9órrem Onfalu» yevóutra 
]uéQgo ÓyÓongxoosz udlAivasa ToU Oípgove xal vo9 aíroo 
áxpuáGovroc éotfaloy àg 13» Zfvzixiv. Iam Lacedaemonii quanto- 
pere terram Atticam afflixerint, docet infra: "Emea noovyoigovy, 
àv ÓcbiG. Cyovreg v0. Mly&Asov 0goc, dià Kowneüc, fog dgixorro 
&lgc 2yogróg xupíov uéyatov vij Mine vóv drjuoy xaAovuéymv* 
xal xagóutvor dg. avtü crQaróntÓóv vt éinowjcarro xyoówo» Tt 
z0À)» jtvavreg ECreuvoy xzÀ. Athenienses vero calamitatis mole 
oppressi Pericli timiditatem exprobrabant aegerrimeque ferebant, 
quod non castra cum Lacedaemoniis conferre auderet, vid. Thucyd. 
c. 21: 'Enuó; dà ntgl Myagvàg dido» 10v arQaróv éijxovra ora- 
óíovg Tc nóltug üànéyovra,  obxéz, ávanyezóv inowvvro, 1A" 
eUyroig, Og exóg, yZc Ttuvouévgg dv vQ éduqavé, 0 ojUnw Logá- 
xtGay Oi y& veuttQot, oUd oi nptoiUseQo. mÀyv zà IModixd, Osrvóv 
dgaívero , xal idóxe voi; t€ üAÀoi, xal udAuosa. vjj veórgsi Ine5ié- 
vat xol n?) meQuiopüv, xarà 5voráctg ve yuyvOutvo: àv poA Foida 
Qoa», oi uiv xtkevovrec Piévou, oí ÓÉ viveg ovx. irrec* Yonauo- 
Àóyos T6 flor xonjouo)g naxrolovc, dw dxgoüg2joi, «cg Pxacroc 
&igygro. Ümnium autem maxime Ácharnenses, vel alioqui acres, 
cupiditate bellandi flagrabant: o? z& 44xaov7c, olóutvo napó ogíaty 
avroig oUx 4ayisrig» uoigav tivui LMOmvo(w», wc avrüw j y5 
dséuvezo, dváyov vi» F5odo» uero: navz( vt TQÓnq ádvmoéSioro 
$ nóMg, xel và» lliguxAén iv ógyjj tlyov, xal dw nagfjvectv mQó- 
végov, duéuvnvro ojdér, àAM ixáxijov Urc avpotryóc dv oix. insk- 
éyor, alróv tt Ggícw PvójLo» müvrgv, ew £nacyov. Pericles 
vero, vir constantiae maximae, nihil movebatur illorum ira; sed 
quae animo conceperat consilia, strenue exsecutas est, vid. 'T'hucyd. 
c. 22. IliixAg 0d ópóv uv avtobg mpg và magür» yalimalvovrag 
xol o) 1à dira qoovoUrrac, magresww. 02 ópSüc yeyvohxerv r6pl 
voU ju) inibdvoi, Oxxgolav ve oíx imolu a)ràv oU0À EXAloyoy 
otOÉva toj L| Ópyr T: uüÀAov 4 yveup bvvthJóvrac oaudoreiy, 
vj» v& nól» iqUAacot xol QW movyíe; uclwra, cov idOvaro, 
&ycy. Similima his Plutarchus. in vita Perkclis c. 33 memoriae 
prodidit. Hoc igitur tempore Hermippus aptissime potuit ista :dícere: 
|... *O Zeüg Ó4 vorruv odíZ9 év97uuovpevoc C nw , 
Moigüv, &uréxÀasse Geysodlnxgy v2» tot, - j^ 
quibus illus socordiem et ignaviam, quam arbi&rabantur, perstrin- 
geret. Sed non Pericls solius timiditatem notavit, verum etjam 
alios eodem nomine reprehendit: ita Nothippum tragicum poetam 
vexaí, lepide simul eius gulositatem exagitans, wid. Athenaeus 
VIlL p. 344 D: NáJumaev óà T» 1Qoyqótonodt» "Boutnnog iy 
Meíon«c «atv: | 
El d qw» và yévog ziv dvOgumam wdw v6s voióvÓt MóytgOw:, 
Kol Bazig «vrdw gy! Ónz9 neyóAg xol mevod» Duov, 
To); uiv àp' üAAoug olxovgtiv xe zéuntty 0À NóOimor 
- y 


! : yu 
Eig yóo uóvog üv» xuzaffQóg gene» üv v3» ILelonóxvgeor 6nocu». 
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fed Perieli tamen praeter ceteros maledixit, quod arguunt vel illi 
versus anapaesti, quos Plutarchus eo loco, modo quem dixi, affert, 
quos ad hanc fabulam referre nullus dubito: XKo/í vot, ait, z01A01 
uiv abro) züv glo» Otóuevo: ngooéxsevro, noAAol dé sí» lyJgov 
éntÀoUrreg xoà xar5yopoUvreg, moAÀol Ó' jdov &ouora xal cxoa- 
uara ngàüc aloyévg»v dqvfoítorreg adro9 t5» otgargy(av cg kvav- 
dopo» xoà ngoisuévg» và nodyuara Toig moÀstoig* ineqitro 0 xol 
KAéo» 305g 0ià Tác ngüg éxtvov Ógyig vÀv moAlav noptvópevoc 
inl v9» Óyuaywylav, dg süvánowta vavta OyAonout sà Epuíinnov-* 

BaoiAtó Zarípov, v nov' oix i94Aug 

4lógv facsábuv, ÓAAÀ Aóyovg uiv 

Ilegl voi noÀéuov Ótvo9c naoéyc, 

Joys» 08 délgtog vnéotzc; 

Káyyupidlov à? dxovij oxAgo& 

llaga9s9youtrgc Bovyeie xonídog, 

Z»yy9dg ai9oni KAconi. 
Loquitur haec chorus, ut videtur, increpatque Periclis cunctatienem, 
qui oratione quidem instigaverit Atheniensium animos, ipsam autem 
pugnam reformidet. Accurate de his versibus disseruit Minfenis 
h 229 sem E eun uim non omnia possunt probari, minime vero 

lud.quod de 'lelea oratore, homine vano, cogitavit: verum nolo 

his diutius immorari. :Ex eodem carmine eximiam particulam ser- 
vavit Athenaeus XV. p..668 A. (ex parte etiam xi p. 487 E): 
"Eguirzog Moloatg* 

XAavideg à" eiie: xavaféBi.mrzot, 

Gooxa à ünac iuntgorárot, 

Kvzguidc »epl eqvoóv. àp9oobvzou, 

Bàastgg À' ovódg /' Kpwg Ate, 

"Páfdory 9! Uwe v3» xorraftu)». 

'Ev voi; dyéQows wivoouévrzv, 

Márgg 9' ojóév Aardyow dtu, 
00 7Typ. dé sdiauvav mÀoostyy àv iBoig 

^ Jiagd v» ozpoqéa vic x17nalag 

oio CÉv.zoio: xopzguasw ovca». : 
Censeo enim haec ex eadem illa oratione petita esse, in. qua poeta 
graviter increpat otium et securitatem Periclis: Pericli enim videtur 
chorus proponere imaginem alacritatis atque studii bellandi, quo 
func universa Atheniensium civitas flagrabat: describit enim poeta, 
quo pacto Afheniemszes, relictis conviviorum voluptatibus atma con- 
ünuo omes capessant. Athenienses autem ista Lacedaemoniorum 
incursione ex diuturno, quo uei erant.otio graviter excitatos esse 
testatur 'Thucydides II. 14 seqq. Iuvenes autem otiosi et divites 
quantopére cottabi ludo delectati! fuerint satis superque multi comi- 
corum, poetarum arguunt loci, vid. Cratinus in Nemesi, Plato in 
Laconibus et in love iniuriis laeso, Aristophanes in Daetalen- 
sibus et in Pace, Amipsias in Cottabissantibus ,  Nicochares 
in Lacónibus, Ántiphanes in Veneris Natalibus, ali, quós recenset 
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ex magna parte Áthenaeus libro XV. p. 668 A. Versu 3 scripsi xvzyide 
xspl oqvpor doJpoUyzo: vulgo legitur xvruióeg 04, quod Porsonus 
et Erfurdtius ita correxerunt, ut xvzuic 0& z&gl oqvoov ág3ooUzos 
scriberent: at dualis numerus maxime convenit, neque. necessaria 
est particula dé, quae in vivida praesertim atque alacri oratione, 
ubi plara enumerando percensentur, non raro omittitur lta ipse 
HtmIppes apud Athenaeum I. p. 27 F: 

"HU ifon 0* AHqarra noÀóv nagéyu x«zà moüct* 
"H *Pódoc dcragídag vs xal loyáóac Óvovtpovc* 
44óràg àn' Ejflíag ániovg xol iqiu usiÀa* 
ivógánoó' ix Qpovylag, ànà 9 1oxadíag enixospovg. 
«4i Ilayacol dovAovg xal orwyuat(ag napéyovoi. 
Tg óà 4g faXdvovg xal üpsydoÀa ciyoAótvra 
JllagAayóyeg naoéyovow* 1à yág 7' àva95uaza Ooóg* 
Qoivíxg xapnà» golvsixog xoà otuídaduv. 
Kagynód» dámidug xal noulAa ngooxeqdAcun, 


Sed revertor ad illos anapaestos, ad quos fortasse, si numerum 
spectas etam illud referendum est, quod legitur apud Pollucem 
. 136 ex hac fabula petitum: 

*Páuu! dnéxAocag. 
Ad eandem hanc fabulam revocandos censeo etiam duos septenarios, 
«uos Athenaeus II. p. 596 E, ubi de olivis agit nomine quidem 
fabulae non adiecto, ex Hermippo adscripsit: | 

"Qore IMagodSüvog v0 Aonàó» in íya9Q wuuvgutyo 

llávitg dufoio?o:w d& uóga9o» dg ràg GAuddag. 
Haec enim arbitror ex epirrhemate vel antepirrhemate d eis esse 
in quo chorus memoriam victoriarum, quas maiores de Persis apud 
Marathonem et Salaminem reportaverant, renovasse videtur, quo 
magis popularium animos alacri pugnandi cupiditate incenderet. — 
Duo alia de Moeris fragmenta, quae diversis locis apud Áthenaeum 
leguntur, alterum XI. p. 476 D: (ubi de cornuum usu disseritur: 
"Eouiumnog Molpoic*  Ole39o »iv —) alterum XL. p. 486 A. 
(Níxavópog à" 0 Ovazstpgvóg xvii& qol uelim», nagavioéuarog 
TryexAudov dx Ilgvrdyeoy — "Epuanzog Molooic* "Hy y nóá90 
x:À.) haec inquam propter numeri et sententiae similitudinem in 
unum coniungenda censeo hoc modo: | * 

OlcJa vi» 0 uot nolqaov; v5vós vv» us] uot óidov, 

"Ex àé voU xfparog aU uot dg mui» ünaE uóvor. 

"H» à" iyo náJw v& v59vós 9v Asmaoro» xm», 

T4 Z4i»icq naávra süuovzoU didmp xoruazo. 
versu 3 particulam ó£ inserui, quamquam hac facile carerg possu- 
mus. lambos denique, quos Suidas v. "Joxyoc T. ]. p. ex 
hac Hermippi fabula profert, sic emendes: 

leo» yàp 7; vv à3j 01i" xal Óoxet y' iuol, 

! Eó» và di0i0Q 176 5pépgac, 0zi 

Mitov FÉ" tasos zfinyógov so) TtQ3Qoéug. 
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Ita enim haec emendanda arbitror: v. 1 legebatut usw» yàg 7», 
vb» Ó' Lax:, quod ferri nequit: scripst igitur 5 vé» 07) maior 
enim nunc est, guam siodo erat. lta viv à; saepius dicitur, 
vid. Photius p.305,9: Né» à7* ágzíug 7) uixgÓv £ungoa3ev.. Nónoq 2" 
Nàv à] 0AMyov ÉaengooOev rovtzoi(g ntgizvyóvrec veli Aóoyoic, oUza vols 
leí9suev*. süv O' énialout3o. Kol Edgelóng d» Innoléto*, 
Ni» 05 uév boog füo" iml 945oag 
Iló9o» ivrtfAlow* viv dà waudáSog 
'Em' dxvpürvton. 
xoi à» Meleaypo* 

"Ogüc c9 vi» Óq u' wc ingá)rag trt; 
Máóyrgc 02 à» IIvsoxióg* 
Elné uoi, viv 7) uv diuvvc us] yeyovévaw* 0v. dà gre. 
Deinde correxi quod vulgo legebatur: xol doxs? dé po: 'Eá» wu; 
émudd xr. nam émüijóva: bic ut alibi non raro apud Atticos 
scriptores significat augescere. Ceterum existimo haec queque de 
Periclis potentia et auctoritate in dies aucta dicta esse: quamqaam 

hoc quidem incertum. 
am vero cum huius fabulae memoria coniungenda .est alia, 
quae Zzoariros inscribitur: nam mirum sane est, quod.dup ver- 
sieuli, quos Áthenaeus diligens aucter duobus locis ex Maeris. pro- 
fert, & Scholiasta Aristoph. Pacis v. 1240 de Militibus deprompü 
esse dicantur: leo ud» obw sic Qdfldev" Egyuzzzrog àp Zxgasufsou 
"Páfidoy (0) Oye v3» xorktafixgy | 
*E» voig dyvgoiot xvAndouévgv. 
uem quidem grammaticum in nomine fabulae erravisse vix credi 
erim: nam ut saepissime duo comici poetae eandem sententiam 
verbis iisdem aut paululum variatis dixisse inveniuntur, id quod 
inprimis in poetas mediae et recentieris comoediae cadit, ita multo 
efiam minus mirum, si ipse poeta, quae commodius aptiusve se 
dicere posse desperet, integra vel parum immutata repetat: ita 
. Aristophanes in Vespis dixit 1029: 
"Co Qb' Ore ngdó» y' JoEe Qiüdaxtv, üv9gonoi; gro. 1nidéo2u, 
COM HgaxMovg ógyrv vi^. Exo voiot ueylatoig éniycptiv, 
.. Opaoíuc 5$vosüg tJUc án' dgyzc ajrQ v xagyagódortt, 

' 05 Guvóraszot uiv à? 0g9aluór Kévvge dxzivig &aunor, 
"Exoxóv 0à xvxÀq xtqQoaÀal xoAáxwv olioSouévov Quaypudivro 
JI:gl tv xtqaÀrv, quy» à* elytv xagdópuc DAt3por veroxvloc, 
Qixgc X dus», -foulag 0' Dgyug &nMórovg, nmpuxróv 9€ 

xapeov. ! 

T'oo)tov l0)» vépag oU grow Óttuc acedusdieméu) 
MM $nép $udv KÉrí xol vvv]. nolui. 

eadem paululum immutavit in Pace v. 751; 
Oix idurag üv9guníexovc xegjqüdrv o008 yvvaixac, 
A4 "HoasiMovg ópgyá» vw. yu» volut ueyloroig énéydots 
Zaflüg Bvgaiiv Doudg demwàg xántAàc opflopo3éjaovc. 
Kal moüTo» ud» uáyopuoi mávro» adsQ- TÓ xagyagódorti, 
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Oi Óurvórozo: uly ái 0g3oludy Kóvrgc óxviveg VAaunov,, 
"Exayóv dà xéxÀgp xtpokol xoldxu» oluosouéyvu»  Uuyudvso. . 
Ilsgl s5jv xtgadzjv, qerjv à^ tiytv xogádgagc 0J299Q0v. T&roxví/ac, 
Qux à üourv, aMaulac Ó Opec GánAUrOvc, nQuxtóv 08 xoujAov, 
T'ovoUrov idàv vépgag o) xoréüug, GÀX nio Oud. nopLu 
Vdvrtiyoy dtl xol züv,GAÀAwy v5awr. dee Cu 
Rursus in Pace v. 560: 
"O zou] voi; Óixoloig xol yiegyoig zu£ga, 
4fourvóg a^ ión» ngosuntiv (oVAouct ác üpzéAovg. ur 
quocum componas, quod dixit poeta in Agricolis, qnae comoedia illius 
altera fuit recensio , apud Stobaeum T. Il. p. 460 ed. Gaisf.: 
T'oig nüow dv9odnowiw cigrvgg qe HN 
llo? vQogóc, vauía, avvcpyóc, énízgonoc, PO d. x. V5 
Gvydrzgo, &ótÀqr, navta toUT  iyo5tÓó uot. b 
B. Zei 8 bvogo, à7j z( Vovev;— 2. O 5; E'eopyía. 
. B. 'Q no9uvij toig daxaloig xol y&pyoig 1ju£oa, 

' Vleutvóc d' lóàv mount» fovÀoua: tàg dunéAoUQ, ., 
Atqui ego sic statuo Hermippum bis idem argumentum tractavisge. et 
in Moeris et Militibus, ita ut posterior fabula quasi pro recensioge 
vel repetitione alterius sit habenda: commune autem utriusque fabu- 
lae consilium hoc videtur fuisse, wt civibus Pacis commoda et 
emolumenta commendaret: a quo institute nequaquam, illud abhorret, 
quod modo civium nimiam pugnaudi cupiditatem alacritatemque 
attingit, modo ignaviam et timiditatem perstringit: comici enim 

oetae nihil maiore studio persecuti sunt, quam ut quantum possent 

elli Peloponnesiaci iücedion exstinguerent,. quod ompem rerum 
et publicarum et privatarum ruinam secum tracturum esse. augura- 
bantur. Et Moerarum quidem fabulam docuit Hermippus statim sub 
ipsum initium belli, Mihtes autem aliquot annos post, mortuo, ut, con- 
sentaneum est, Pericle: itaque illos quidem anapaestos ferventissimos, 
qui in huius viri contumeliam compositi erant, segregasse videtur, 
sed qui deinceps secuti sunt, yi us alacritatem Atheniensium et 
in Lacedaemonios acrimoniam illustravit,.eos integros vel minima 
ex parte mutatos in altera fabula repefüit: suntque aliae praeterea 
dris e conservatae, quae ad eundem hunc locum pertinent, uti 
Jllud quod affert Athenaeus XI. p. 480 F: 'Ezawoirzio: à xei 
ai Xiui xÜxeg, cv uvnuovtia * Eguurnog iy Szgasusttag: 

Xía 03 xóuE vyos Xoiparat. : M a 


20! 


.  Iltgl naaqcalógaw. : | m E uu XP 
Hoc einim.dicit poeta prae militiae studio Chium .poculum superne 
Tolere neque amplius usurpari: clavo enim pen solebat, vid. 
Eustathius ad Homer. Odyss, p. 1428, 61: Xía xv, mtQl 7, 
0t. xavtvytyOT, ix zoU macoóAov mo/SE 0. (Digaxputgg.. n. diofloAg 
yvra.xdv. Épica autem Íorma TIL0SOÀ0Q4y (ef. Matre , apud Athe- 
naeum IV. p. 183 À: e . ds TEE : zm 

Ovó' énà. aadcoAóqu» xoluacar, 031.2: gtpÁyVOEp «; 
—ODwvéeyós seigáyogóog dvnioxsoro yuyaexóg). 5 n 0 0 
21* | 
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nequaqnam debet esse offensiom im numero anapaesto: ita Plato 
dixit in Symmachia apud Hermiam ad Platonis Phaedrum p. 90: 

Küy» uiv níinzgo: và Aeóx! indo, quip vGy) vo)g éré- 
ov; Oe. 
Ad eandem hanc orationem reterendime ent etiam illud, quod apud 
Pollucem legitur X. 182: "Toig; Ó? orgarircig xol àvrl uáxtgac 
$zovgyst (da)* 0nsp à» Zrgoriroug "Eguunnog $n0drÀot A£yov* 

Nixü à" de ASirgv udxroa». 
nam hoc quoque dixit poeta, ut significaret, quanto studio bellandi 
omnes omnino correpti fuerint, ut rudia militum vasa iam sola vel 
in pane conficiendo üsurparentur. Alia quoque zi ripas huius 
fabulae in eodem argumento versantur, ut anapaesti ili, quos ser- 
vavit Hesychius v. z»ixzov, in quibus aliquis alium hortatur, nt 
secum navem conscendat ad bellum ut videtur profecturus: 

44. 'Qoa volvvy ues? QuoD yov vóv xonzrijoa Aafóvra 

Kol z9ooxtqáAoiov , T^. ic t7» va)v lungóroac Qo3idizc. 

B. MAY o? Oéouoi, nuxyeccóv Éyory vÓóv. rguxzóv, ngooxeqoalov. 
Ita recte haec restituit Blomfieldius. Aliud fragmentum satis cor- 
reptum, in 3e militum ignavia et molliies arguitur, legitur apud 
Athenaeum XII. p. 524 F: Kol 4fvósgvol Mizgaio» à siciv &noi- 
xoi, vepué£vot vr». Ólará» eov xal xostayórtc, cg naplazgaw 
"Epjtnnog 2». Xrpesidroug* 

-. Xalow &ianóvrtoy 

Zoárevud Ti noavrou£vov, 

Tà ui» ngóc ww  uaAaxdc 

"Eyttv ánó ocpuarog xvA. 
quae quidem ita emendanda arbitror: 

44, Xatg', à dianóvrioy 

Zzodzevua, v( zoásrouty; 

B. Tà ut» y' ánó ocuacvogc 

IIgos Uy Eyes xa AO 

Kóug t8 »tavaxj 

pola v6 Boayióvov. 

41. Hia2ov 1àv 44800e9' ug 

AL ire Lue UN RENS 
- T& ónó eduaroc, quod restitui, ita est dictum, uti apud Theo- 
critum XXIV. 78: 

Toiog dvo 0ds uu dc ojpavóv loroa qépovra 

- "Muflalyiy v60c vióc, ánàó axégvuv niarüc fjouc. 
Versu penultimo recte Dindorfius 2454009" scripsit, cum "Mfvdov 
legeretur, Neque vere videtur Hermippus illud indicare, omnem 
illum exercitum transmarinum Ábydenum esse sive Ábydi versari, 
quémquam sane ibi milites Áthenienses in statione erant, (haec enim 
"wrbs- societate iunots erat cum Atheniensibus, sed descivit, Der- 
2r Spartano auctore Olymp. XCII. 1 anno extremo, vid. 'Thucyd. 
01 et 62.) verum existimo his verbis unum ex illo militum 

choro, Alcibiadem notari, : qui statim cum sui esset iuris factus, 


e 
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Abydum se contulit ibique omni voluptatum copia perfructus est, 
vid. Antiphon apud Athenaeum XII, p. 525 B: "44»wgóv iv sj 
xuz' 'Axifió0ov Aoidoplag ypáqger ovrug* "Enc: ioxiudo9 zc 
$nÓ TOY E napaÀafüv mag! a)r0v tà cavtoU xo9uesa, 
Dyov ünonÀéu» Pg "4fivóov, oUrt yoéog i0io» cavzoU npakóutvog 
oj0év, ovré mQobtvlac obOtuuüg Ertxtv, 6ÀÀAÀ vj Gtavto? nagaro- 
Hío. xal áxoAacía Tc yvopng Onolovg &pycv sQónove ua dvuoóutrog . 
zugà Tüv d» 'fíóq yvvoixv, Ünwg iv 1à &nioíng (o cavrob 
£yoig yooSut avroig. Videtur autem Hermippus hoc nomine nota- 
visse Álcibiadem eo ipso tempore, cum ad rem publicam admini- 
strandam accessisset, ita ut pristinum illud opprobrium in eum 
coniiciat et dicat nunc illum virum factum esse: fuerit igitur, si 
hee vere disputata sunt, haec comoedia circa Olympiadem [X 
octa. 

Hermippi eximium fragmentum, quod legitur apud Athenaeum 
J. p. 29 E, ita corrigendum arbitror: "Egjunzog ó£ nov moni vóv 
Zlióveaov. nÀuóvov usuvguévoy* 

Mevónioy uévy, 8g? (Q xol lvovgotaw 9t0] ajzol 

Zroupacr dv uoÀaxoig, IMáyvyra 0à utiuxodwpor 

Kal Ocio, và 27 uu énidédpouty üdus. 

Totrov àyà xgív noÀv návroy» tivo üpigrov 

TG» dAAov olivo» ut" Óuvuova Xioy GÀAvno», 

"Eori 06 vig. olyog, 10» 0?) conoía» xolovoi, 

ToU xal ánà o:óuosog ováu»w» owvvutváov, 

"Ote lw», OLe 02 Qódov, Ote O^ VaxlyOov. 

"Oaus) 9:ontole xaszà nü»v à Eye Siyepoeqic dà. 

? 4ufigoala xal véxrap OuoU voUr' Pr rÓ véxrap 

Tovil xot] napéyev. nlvav àv Qon 9o3dg 

"TToic:ww iuoiot qAoig, toig d^ ày9goig ex IIenaorov. 
v. 1 legebatur JM.vóaío pé» dvovgobor» xal 9tol avrol perverso 
et numero et sententia, v. 7 edebatur oo x«l ánó ozóparoc ordu- 
»ov üvotyoutvdc», restitui epicam formam vo9, qua ipse Hermip- 
pus saepius utitur, et &Sory»vutvdt», Deinde sic distinguunt nulla 
aut certe parum apta sententia: "Oba à" $axlvJov Óou5 Jtontolo* 
xarà nüv O' Ly& Vtpeqég 0d ^ -Mduflgocía xol véxsaQ ünoU: toU 
dar] vó »éxrag* voUrQv x03] maoéyu» xz. AÁt ego distinxi post 
illa verba bec d" $ax(v3ov, ut Ob sit verbum impersonale, quod 
est passim apud comicos poetas, utque construatur cum duplici genitivo 
voU et it», Qóduv, v$axivJov: nam verba ánà oróuozog aráuvow 
éSoryvvutvácy uno vinculo comprehendo, nisi quis malit verba ita 
copulare zo? xol ànó oróuarog, orüuvav owvwvusvdov, Übu tv, 
ut genitivus ro) a substantivo cróparoc suspensus sit, ipsique vino 
os quasi quoddam tribuatur. Duplicem autem genitivum asciscit 
über» etiam. apud Pherecratem in Fugitivis ap. Athen. XIV. p. 648 C: 

*Qonso 1íÀv alyidiov üLuv dx soU ozóuasog ueoxoac 


adde Aristophanem in Vespis v. 1058: 


326 COMMENTA TIONES 


-: Kü» reUra nodj9', 9uiy 0v Frovg 
T» iputsíov 
:"Otzen. de&ióvrroc. 
et in Pace v. 528: 
*fÉníntug' iy9po) quróg Ey9uotov nÀéxogc. 
ToU uiv yàp bla xooupvobvgeypdac, — 
^ Tustgc Ó. ónogac, vaodoyc, Ziovvolov, - 
Deinde in Hermippi versibus manifesto haec erant in unam sen. 
tentiam andsd&ads: 
"'Üeud) 9&oneolo xarà nü»v Ó^ Pyu Wwyipigéc d. 
particula d? a suo leco paululum remota: tum apte sententia pro- 
cedit, si distinguas: : 
*""Muflpooía xal véxrap 0poU totg lor. 
quibus deinde commodissime ista subiunguntur: 
! To véxzag 
Tovil xg? nagéyetv nlvuv ày Qoel. QaAesn. 
ita enim haec corrigenda sunt: extrema Dindorfius emendavit. 
Ceterum prorsus non ambigo, quin hi hexametri et ex eadem fabula 
et ex communi loco petiti sint, ex quo aliud non minus insigne 
fragmentum servavit Athenaeus I. p. 27 E, tanta et argumenti 
et orationis est similitudo: in illo, quod modo tractavi fragmento, 
ipse Bacchus loquitur, ut yel Athenaeus indicat "Eoyuzzog ó£ zov 
zoiui TOv Zfióvvoov nÀtóvov utuvguévov, et vero etiam versus 
extremi confirmant: 
Tovi yo?) nagéyiv nlvuv dv dowd 9oldln 
TToic:ww duoiot qíAoig, voig à" 2y9goiz àx IIenagz2ov. 
in hoc autem fragmento non ipse quidem Bacchus loquens indud- 
tur, at quae hominibus commoda navibus advexerit percensentur, 
vid. Athenaeus: "Oz; '4dvripávgg nov 0 zxagíug và PE Exáovü 
zóAtog lów)uaro obs xazaléyk& * — "Eojinnog Óf zov: 
* Eanteze. v)» uo: IMo?oo: , "Oluzuc Quar! £yovaos, 
. *E& ob vovxAnod zfivvoog im oivona nóvrov 
."Oac' dyá9^ &vOgunoi; Ótvo' Tyaye vit ucAalvn" 
' Ex ud» Kvofjvyc xavAó» xol déoua ffótov* 
"Ex 9' 'EAAgonóvrov oxóufpovg xol máüvta voglyg* 
'Ex 9 o "IsaMag Xxóvàpov xai nÀevgà fótua* 
Kol nagà ZuóÀxov wqwpar» 2doxtÓaiuofloiiy* 
Kol zogà Iligdíxxov wevóy vavolv návv noALaig* 
-4i dà Zvpáxovao: cUQ xol vvgóv napiyovaiv. 
Kol Kzoxvoaíov; 0 lloosóGv P5oXMÉoss 
Navoiv ézi jlagvoaoig, ori] Óiya Juuóv Pyovair. 
Toto uy breboty* ix Ó' Liysmrov và xosuaatá 
"Jozía xai fófAovg* ànà O0' aV Zuplag Aufiavwsór: 
'"H à xoà Koyrg xvndowto» vroic 9totow * 
"H 2figog d* égavsa nolo nap£ye xat npüciv* 
H 'Pódoc áckagídac vs xol loyódac 7/0voveigovc* 
4ívsüp án' EUfloiag üxíiovg xal iqug ufjÀa. 
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* *sdiépádnoó! àx (Doswíac* dn) 0 " Aoxaüíng Bnikólpovc. 
A4. FHoyovod dofAovs xal Sipidlac nagéyovai, : 

- "Tàg 9i 4c fokárovg sel dujyóala owoAÓtvra* 

' Flag&ayóvec mapgfyovot, 1à ydg 7! àva971o10. óacntóg. 
Goivbr opnóv qolvitog xol etpdoly. 
Kogyród» ódmóag xal noxAa ngooxtqdAoto. 


Hoc ntrumque fragmentum, quin ad eandem fabulam pertineat, 
YiX quisquam poterit dubitari; quae autem fuerit illa comoedia 
indicat Hesychius 'v. 4fióg 8aAavoi* "Eojinzog GQopuogópoig* 
"Tee (9i) 4fiüg Balávovg xal dusydaAa ciyolótvza. 

và xagr&vua vive 0Ó novrixü Afyovou 7j HoaxAsorrixd. et. Gram- 
matigus' Bekkeri 'T. X. p. 82, 19; '24:iy0oAa* "Epjanzog Qoguo- 
$$eorc.: lam de tempore, quo haec fabula sit edita et ex hoc 
posteriore fragmento et ex alis indiciis facile possumus coniecturam 
capere, bed missatn hanc in praesentia facio disputationem. 


'Teleclidis ex Prytanibus fragmentum legitur apud Athenaeum 
XI. p. 488 F: Níxavópoo à' ó Ovost&gzvóc ys qol utto 
(Foziv 4j Aenaatr) napozid(uevoc T'aAuxAsdov ix Ilovsávtwr* 

Kol usMiyoóv olvov. FAxeiy 

*E& f£óUnvov Aendorge. 
Elmwleius et lacobsius levissima mutatione pro PAxew. scribunt 
tkkev: sed hae coniectura licet speciosa facile carere possumus: 
estque omnino in tam exiguis reliquiis: nibil mutandum: '"l'eleclidem 
autem inünitivo usum esse probare videtur aliud eiusdem fabulae 
fragmentam apud Athenaeum IV. p. 170 D: 'EnmtoOíu» Ó' dre 
"T'yAexAdónc Ilovsávesw olsoc* 

T'volov énto9 ovra. 
Ka 1giorogárzgg Iovso * 

Ilooro? Ó' inà tg mag ünavr' imyoOw». 
'Emipoydüv 0 Ejnouc Tobhoyous, ita enim hic Athenaei locus 
disponi debet: vulgo éàzeoOíovra: dmgaytüv 0' EjnoMg* — xol 
' Apwszopávgc Iliovso — legebatur. Hos autem versiculos ex 
communi loco petitos esse non solum metrum, sed etiam ipsa sen- 
tentia indicat, planeque arbitror in unum esse coniungendos: 

Kal ueAxoóv olvoy fAxtty 

' EE zósnvov Mnaoctc 

Tolo» àxto9Íovza. 
sive tu malis àmeoOíorvrog. Huic mori non dispar prorsus ille, 
quem iam antiquissimus poeta Homerus attigit in Iliade XIII. 638: 

Olivo Iloouvyt* in] à aiyuov xrij tvgÓv 

Krvüjozri yaAxeln, dn) à üAqura. Aevyxü ndÀvse. 
Et sic Menander (vid. Photius p. 310, 10) videtur dixisse: 

Kánixygv. xánto9(t. - 
ubi rvoó» supplendum videtur, uti Aristophanes dixit in Avibus 
v. 633, quamquam de alia re locutus. 
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Fortasse etiam adhiberi potest Lucianus in Lexiphame c. 13- 
Jivout»v oiv, 50" 0g, ó Meyolo»vuog* «ol yàp xal Àáyvvov vov- 
vowi zapnfÜ5xóroc fo vui» xou» xol zvgoU Toogalac xol 
&Aalac xauotmereig, Videtur antem poeta describere, qualis vita 
Athenis fuerit antiquitus 'Themistoclis saeculo: vid, Athen. XII. 
» $53 E: Kol róv àm) OrtucroxAéovg Óà fov TuAsxiedgc dv 

pvrártgtv &fgày Üvra nagadí(óuc:w. quamquam poeta non tam 
delicatam opinor hanc dixit vitae rationem, quam beatam et felicem, 
sed simplicem et honestam. Nam in hac fabula idem fere consi- 
lium secutus est, atque in Ámphictyonibus, ubi eximie vitam qualis 
antiquis fuit saeculis descripsit, vide Athenaeum VI. p. 265 À: 

"diEo tolvyv» Bíoy 8E doysjc 0v àyà 9vrrolos nagttyov, 

Elo5jvg uiv noütrov ünavrtwuv 4v» dontg Vówg xarà xepóc. 

"H yij 0 Eqep" o) Ofog oj02 »ócovc* dAX' ajrópar! jv xà 

óéovza* 

Olyg yàp üxac' toptt x&godga* uüljar 0" greic Qudyovso 

Il:pi xoig oxóuaciv xdv áv39Qgunw» ixertvovoat xatanivtv. 

Et v« quAoity zàg Asvxorüzag* oi Ó' iyJweg oixad' lórrec 

'ESontüvreg oqüg avro)g à» magéxtvr! àni vaiGt Toanébouc. 

ZuünuoU à' Foge nagó rüg xMvag nosapóc, xgéa 9eguà xvAlvocv, 

"Yzorgiipazitov d üyerol tovtov toig fovAouérvow: zaQijcav, 

"Dar! ágSovla vij» £v9toty dv dodov9^ &naÀgv xaranivey. 

4dexavíoxaugiv Ó* ávánoucta nag?» fóvouar(og xcxánacra. 

'Onral dà xíyÀos utv! üumríoxov dg vóv qaQvy' siaenézorzo. 

Tóv 0i nAaxo)vrow» catibouéymw nsi. v1» yváOov 1» dAnAzróc. 

Misoag dé róuoig xal yvavuazíoig oí naiüsc àv jorgaydAdov. 

Oi à' &v99mnot nlovt; tjoav 1ór& xol u£ya xozua. 'eyárzo. 
Teleclidis insigne fragmentum in quo, Niciae viri eptimi laudes 
celebrantur, servavit Plutarchus in vita Niciae c. 4: .4ofkiv 9? 
ztgl vovsov uagrvoía» xol nagà vOv xojuxü» do: TuaXxelóng 
piv yàg eig vio. TU» cvxopayrü» vovrl nenoínxe* 

XagixAénc uiv olv Eduxe uyüv, 1» adtióv us) Myg, 

"c Égv vj urrol noldu» noóivoc ix Balarzíov. 

Téscagag dé uvüc tOwxe Nixlag Nuxgodzov. 

"Oy à' fxar: voUr! iOwxe, xainto tb sóng iyd, 

Oóx lgd* gíAocg yàp àvo, cogopovev d^ àuol Óoxti. 

Scripsi XagiuxAérc pro vulgato XegixAfc, quod alii minus recte in 
X«optxMc mutaverunt, quem hominem mon movi Vulgo sane 
Athenienses contracta forma usi sunt, testantur hoc, ut a librorum 
fide discedàm, tituli et inscriptiones, uti est apud Boeckh. Corp. 
lnscr. T. I. n. 165 in titulo, qui ad Olympiad. LXXX pertinet: 
Mevextg, KoMuxASc, Nawoixigc, Ilolvxigc, IlooxAnc, zhwxAnoc. 
et n. 166 Z«ixAnc, 169 Moyaze, MevexMe, 440:070x)fjg, 2110x25c, 
NixoxAZc, Lvrodc, llegixhzc, lMvzgoi5gc, quae inscriptio nom 
minus antiqua est: et n. 171, qui titulus ad Olymp. L IX. 1 
referendus est:  GOtgexÀzc , IMevexigg, Sxvwpoxiüg, IKoAMxAgc, 
"AuevoxAzgc , levraxMjc, "egoxigc. Verum iu nominibus non 
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Atticis pleniore forma usi sunt Áttici, uti est Inser. 1358, quae ad 
Olymp. UI pertinet:  YsyoxAénc 4fijioc,' 447a0i1x)£nc 4106, IutQo- 
xAégc Zfüiog. "AyaxAéng "Ywoxkéovg Tijnoc, * YwoxAégc Otoyvrsov 
Zhog. et Ilazgoxiégc 'Exziw2érovc, qui idem fuit Delius. Sed 
n. 150 '"legoxAác Q«orírgc legitur. In una Eus Attica. inscri- 
pone, quae post Enclidem est confecta, ad Demosthenis, ut videtur, 
aetatem reiicienda, et MtvexAégg et KAmouxAZg, JevoxAác legitur 
ei n. 167 hoc ipsum Xaeg«xAézc reperitur. Poetae vero pro metri 
necessitate, cuius vinculis constricti tenebantur, modo hanc modo 
illam formam admiserunt; ita, ut diremtae tantum formae et recto 
pci casu exempla afferam, Cratinus in 'Thressis apud Plut. vit, 

ericl. c, 10: llsguxÀégc. idemque in fragmento ex alia antiquiore 
fabula ibid., et G.AoxAég; apud Schol. Sophocl. Anügon. v. 402, 
Eupolis JlavraxAégg apud Schol. Arist. Ran. 1068, Aristophanes 
IlsgixAégc Acharn. 513, "TegoxAégc Pac. 1057, ZXogoxAégg Ran. 787, 
AevoxAénce Ran. 87, ''hesmophor. 169, QAozAégc 'Thesmoph. 169; 
Phrynichus ZogoxAégc apud auctor. argum. Soph. Oed. Colonei. 
Itaque non dubitavi in 'leleclidis versu X«o«xAé£mc corrigere. 
Est autem hic ille Charicles, qui Olymp. XCI. 2 de iis inquisivit, 
qui hermas mutilavisse et mysteria vir toin arguebantur, populo 
enim satis gratus acceptusque fuit: vid. Ándocides de myster. 36: 
"Enaó?9j 0 vara lyéyeso, IHdoavópog xal XaguLig ürvrtg pev. tdv 
Qyvgvdv, ÓOoxobvrég Ó' i» xev TQ xoOvo t)vovoraro &voi TQ 
Óx,up, FAeyov, wg diy và ipya à yeyevnuéva o)x ÓÀ/yav ávÓpüv, 
&ÀA' in) vob Ócuov xeruÀv0u, xal yoijvet Eri Urseiv xal urj nag- 
cacJu. Idem Olympiadis XCI anmo quarto fuit praetor, et cum 
triginta triremibus missus est, quibus Lacedaemoniorum terram 
devastaret, vid. Diodorus L. XIll. 9: 2495»«io: 0& ntl uév v5» 
«daxcvixij» tgukxovra, viget; Óünéovta», xol XaginAéo osQatt,yór. 
Cf. Thucydides L. VII. 20: II«gí ve Iliionóvvgoov vat 1Qusxovrza 
taselay xal Xaguxkén 10v 1dnollodugov ügyorvra, qQ tiQyro xci dg 
Zoyoc áquxoué£rq xaxà và Evituuyixov nagaxoAev Moytlov ve ónA rag 
énl vüg vag, xal vóv e uuooO£vgy dg «qv Zar, onto tudor, 
&nécriÀAo» — iQngto Ó avi ngürov uttà v09 XoguxÀéovc uo 
ntQinÀ£ovra, GvasQavevtGO 04 nigl vi» 2daxonixnv* xoi 0 uév -fnuo- 
oJÉvgc slg wv ziywa» nàÀsgag, voU OrQartUuatÓg T6 Hb vi Vnt- 
Acínero, mtpi(ueve , xal zü»v XaguxAéa ToUg Ldoyslovg napaAunfltiv. 
Quid Charicles tum gesserit, docet idem 'Thucyd. L. VII. 26. 
Videtur autem Charicles, qui antea acerrimus licentiae popularis 
fuerat vindex, postea ad optimatium partes se applicuisse , suspi- 
corque illum Pisandri amici exemplum secutum esse et in numerum 
quadringentorum receptum fuisse; videor mihi hoc vel ex Ando- 
cidis orat. de mysteriis 101 colligere, ubi satis superque apparet 
Chariclem, cum esset unus de triginta viris, satis crudeliter persecutam 
esse eos, qui quadringentorum dominatum non adiuvissent: dicit enim 
Mi: ldyéxgune Ó' áv que zig GÀÀog 3) XagixAg, égesOv, Elné uoi, 
Q Jdydoxióg, JÀ9&g dg dixe» xai OAntiuag vjj nezoló. sj 
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ecxvtoU ; Ox Eyoyi. Té 00; Ereueg v3». yoga» xoi Bau 7) xozà 
Jf» 3j xarà 9uXaxra» vo)g molrag vo)g GtavroUV; OD Oro. O00 
ivovuáyncag lvavzía vj nóÀe, o$0? ovyxatégxow ug xà ttlyn, oddi 
evyxasflvcac vv dáuov, ov00 Da xoi5ÀO9«c slg T?» nó»; Ov- 
dév voUsu» nenxolyxu.  Zfoxdg oov yoaipsjóti» 7; odx. &noOoiveiadu oc 
frtpor z0ÀÀol. 14g oitoJt, w &vóptg, üAÀÀc» vvv vuydiy qu df 
$HMüg, à Pp qv on adsó», xrA. Postea receptus fuit in nume. 
rum triginta virorum, vid, Xenoph. Hellen. L.II. 3, 2, fuitque oon. 
iunctissimus Critiae, Xenophon Memorsbil. L. I. 2, 31: ' EE o5 0? 
xal diuíct zv Zuxodrg Kowíac, Gate xáí, Ort sü» torüxovra ü» 
»ouodérgc nexà  Xoguifove Pyévezo, dünourguóvevaey odvQ, xd 
i» toig wóuo Eygewev, Aóyov tTéíyvgv u7) diddoxew, Pngosdlto» 
ixelyeo , xal obx Lye» Ong PuAáflorro, áAÀà TÓ xowwjj toig quiooó- 
qotz etc, —  ZnayyeOérroc Óà adroig vojtov, xakécarreg 5 st 
Kouíag xol 0 XoegukAzg TÓv Zioxodyg, zóv v& vóno» dduxvórp 


eir, xul roig véoig üntemnérzv uj) QvMfyeOot, — Et cum eodem 


€ritia euim inter illos locum tenuisse videtar, vid. Lysias in 
Eratosthenem &. 55: Tovro» voívev Qedwv 0 tdv vpiaxovta ye 


pevoc. xol "InnoxAgg' xoi 'Emyággg 0 doepmroebg xoi repos oi 
doxo)vrsg &lvos Qvavrudragos Xogaxhtt xal Korrío xob vj Óbxuvur 
éscugen, | 2nuó7, asro)g dg T?» dgynl» xaríoygga», no) udo 
a:doiv xol nóÀeuov àni vo9c 2v Hlügouet 4j oi; 05 &avtec dnoigoor. 
Expulsis autem triginta viris Charicles quoque in exiliwm eiectus, 
sed mox ut ali mulü in patriam restitutus est, àd quod tangit 
Alcdbiades iunior apud lsocratem de bigis 42, qui patrem diat 
huic Charicli dissimilem fuisse: 44»ópotoc molirgc apud T6 
voUrov xnÓtori yeyevmuévoc, c voig ue» noAMsuloic Oovieóu int- 
Sóua, vüv ó) nolróv üpyu» fj5low, xal qeiyuy ui» tosylar 1j 
xartÀ9ov 8 xaxüc olt. v5» nv. Kalro: né üv yívorzo 3) gího 
10r5oórtpoc 3] iySoàc &A&rrovog &zioc; Elta a) xrdsosze udy lxclvov, 
BtBovAsuxdg Ó' ini vá» vQidxorra, t0Àuüc Esfoove uvgoixaxeiy x1). 

Unum aliquod praeterea ex Teleclidis fragmentis perstringam. 
Pollax II. 41 haec scribit: Kol xapngagrm» o ná3og, Irreielón 
và 96 énà tfjg ume x«onflagitv 2dpiorogávzc. Mihi quidem haec 
sic videntur íransponenda esse: Ka) xeprflgixàv à mdJog Mo- 
Gropávgc, t0 Óà $a0 Tf; u£Ovc xaprflagti» xagnfagidy "PyAedd- 
àyc. Nam in illo fragmento, quod Plutarchus in vita Periclis c. 8 
adscripsit: T'AexAsónc dé, moz uiv ónà vá» npayudtew 7nop- 
névov x«9509ol qoo 2» T5 nóla xapnfago)vra, noré à uóvor 
dx xtQaMc évdexaxMvov Oógvfov nolo» MavarAin», "Teleclidem 
ita fere puto scripsisse: : 

Moxré uéy y" ánogt» . . . . . xagnfupiór v& xa95101, 

Jlo:à 0* 3x xtgolZg évósxaxA(vov Jógvfoy» moÀo» HavarüAn. 
Eiusdem 'T'eleclidis ex eiusdem fabulae scena eadem puto illud 
depromtum esse, quod affert Plutarchus ibid. c. 7: *"Qy fva quoi 
yevéaSat v» Egithrnv, 0c xoz(Avot v0 xoázoc Tic 0b fodov noyoUv 
flovAzc, nolAgv xasà vó» IIAdsova xol dxgato» toig nol/roi; 0«- 
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9iolav olvoyodv, $9 fg dontp inno» (vfoícavra àv OZuo» oi 
xuyudozoioi Aéyovow ztJaoysty oUxfst 10luüv, ÓAAÀ Ódxvty Tiv 
Eéfgoía» xol voig wv5soig émmzxzÓüv. lure autem Pericles auctor 
huius insolentis superbiae a comico poeta perhiberi potuit: ita au-. 
tem ille videtur scripsisse: 

c Vmnoc 0 ó5uoc Ó' Pvfolaac suOogytiv dixit voAuds 

44)Àó. 0dxver yàp 15v Eüflow» xol vei vroog. PwmQó. ^. 
Simile in ipsa dissimilitudine est quod Eupolis in Urbibus de insula 
Chio praedicat ap. Scholiast. Áristoph. Avv. 881: - | 

Mis Xíoc, xal? noA, j 

llíun& jo uiv vaUg uaxogdc, üydpac 9" bru» Ótjon, 

Kol v4AÀa muJegys xoAüc, üminxrog dOmtQ Vumog. —— 
Ád eandem fabulae partem refero illa, quae servavit Plutarchus 
vit. Pericl. c. 17:  Jaíro: v4jv Óvvapsv ovz0 ooqíg uév 6 Oov- 
xvólógc Ougystiros, xaxogJoc Ó6 naptugaivovgi oi xopuxol, IIu- 
cizQatíóuc uiv véovg vovg ntgl aXr0» Era(govc xaÀolrrtg, a)iOv 
0 &nouóc«t ui] Tvgavviaav xsktvoyrec, ug ücvuuérQov mgüg Ón- 
Moxgos(ny xol Bagvrépag n&pl.avrüóv ovogc vatgoyijc* 0 06 T9 
xÀsiónc nagaótómxévot qol» a$sQ tot; Z43valovg* 

llókté» *& qópevg, a9tác xt nóltc, züg ud» Ód», zóüg Ó' 

roiv, ! 
«diva va[yy, tà ué» olxoOoud», cvórt Ó avrà niv xeva- 
fdàÀa», 

Zuesóác, Óvvoquv, xoóroc, do59vyv, nioUróv v' edc«uov(av xe, 
Et de Pericle accipiendum puto etiam illud fragmentum apud Hero- 
dianum zepl uo». Ac£. p. 17, 11: | 

'O à* ám Ldiyivgg vjoov xuwpsi 0oJutvog Eyuv v0 npócwnor. 
Ita recte Dindorfius emendavit codicis lectionem z4iyi?vgg o? »wost 
$oJ&zvo. Scripta autem videtur haec fabula, ad quam omnes illi 
anapaesü referendi sunt, eo tempore Peloponnesiaci .belli, quo 
Pericles Aeginam vastavit incolasque suis sedibus exiurbavit, 
quod factum Olymp. LXXXVII. 2, vid. Thucyd. Il. 27: 24»éozz- 
c&v 0? xoi ZiywvQrac TU oT OSépà rovrt 06 iyivgc 4OTvaio 
GUrODC zt xoi mauidag xol yvvaixag, ÉnuxaAécavreg oUy fpxtota ToU 
zoÀéuov oqícw alríovg &vos xsÀ. Cf. Plutarch, vit. Periclis c. 34, 
Diodorss XH. 44. 


. 
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CAPUT IV. 


Eupolis in Capris, ut de hac fabula pauca quaedam disseram, 
mirificam sane et lepidam exhibuit imaginem; sed quae supersunt 
extrema quasi quaedam lineamenta tam sunt evanida, tam incerta, 
tam deaique disparia et diversa inter se, ea ut renovare coloribus 
et conciliare inter se, hominis impudenter audacis esse videatur: 
itaque quod. institutum et Prpon fuerit comoéMiae quaerere 
supersedeo: verum pauca quaedam illustrari possunt. Et primum 
quidem apparet sophistam quendam introductum esse, qui iuvenes 
multis litteris artibusque institueret, quorsum pertinet quod Quin- 
ctilianus dicit I. 10, 17: ,,Transeamus igitur id quoque, quod gram- 
matice quondam ac musice iunctae fuerunt, siquidem Archytas 
atque Áristoxenus etiam subiectam grammaticen musicae putaverunt, 
et eosdem utriusque rei praeceptores fuisse cum ern ostendit, 
mimorum quidem scriptor, quem Plato adeo probavit, ut sup- 
positos capiti libros eius, cum moreretur, habuisse tradatur, ww 
KEwpolis, apud quem. Prodamus et mesicen et litteras docet; 
et Maricas, qui est Hyperbolus, nihil se ex musicis scire, nisi lit- 
teras confitetur. Aristophanes quoque non uno loco sic institui 
ines antiquitus solitos esse demonstrat.  Eupolidem autem hunc 

ominem in Capris repraesentavisse docet 'Theodosius p. 11 ed. 
Goettling.: Kei gaufv, wg o)Ux i&uzwv ümoidevolag vexuspiov và 
&yal viva. üypópuusov* xol yàp 0 quÀócogoc lMAárov dv Gago 


. ÓrefldAÀu. T)» . eDgectv TOv ygoupdrov oc énl Ajug naidHag yeyo- 
' vviuy* Loon yàp quwyrj viv quAocogía» nàáAat àncitótPorro* Or 


zornjuxoU TivO; &vÓgüc xal uovouxoU 7| Tüv Grotysluv &UgsciQ Jy 
xal uovouxzc xol yoauuerixtjc, wc 0 Evnog doüye dy 4Al5) xol 
"Jooxpátzc 0uoiwv ày và ntgl ávridóotoc. quae emendatiora exhibet 
Bekkerus in Ánecdotis 'T. III. p. 1168: z: 4 zonyrixo? ww; 


. 4idpüg xal uovoixoU 1 vOv cronjsluv sUgeGtg jv, ayptioy 10 nM 


1obg a)roUg Evo. OidagxóAovg xol puovoixág xol ypaupuazixze, UG 
ó Ebnohg doóyu dy itl» x:A.  Árctissimo sane vincule apud 
Graecos musica cum grammatica erat coniuncta, ita ut qui musicam 
profiterentur, plerumque etiam docerent grammaticam: itaque etiam 
musices nomen latissime patebat et omnem omnino liberalem institutio- 
nem comprehendebat, quare Eupolis Maricantem induxit, qui nihil se 
ex musicis didicisse nisi litteras confiteretur: eodemque prorsus modo 
Aristophanes, quem secutus videtur Eupolis, in Equitibus v. 188: 

14AM eya9' ov08 uovouxi» énlozauca 

IDA» yooupérav xal rata uévro: xaxà xoxdg. 
Itaque his potissimum disciplinis antiquitus puerorum animos teneros 
iustitutos esse dixit Aristophanes, in Daetalensibus opinor, nam 
neque in Nubibus neque in alia quadam fabula superstite isto modo 
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"disputat, quamquam sane musicae arüs studia, qualia antiquitus 
fuerint, describit in Nub. v. 964 seqq. Verum neque postea ista 
consuetudo intermissa, sed aucta etiam et ratione confirmata, itaque 
sophistae potissimum his artibus iuvenum animos ad graviores disci- 
pos praeparabant. Quare Aristophanes in Nubibus v. 636 induxit 

ocratem , quem ad modum Protagorae ceterorumque sophistarum 
finxit, Strepsiadi has ipsas doctrinas tradere: 

ye 3) vl. BovÀAu noóra vv»X) uavOávuy, 

"Qv oix dQiddy95c nwnov" oióér; ciné uo, 

llós:ga ntpl uéroow 3j ntgl ànów 73] Qv9uóv; 
quae deinde accuratius persequitur: errant autem qui ista verba 
7zgl àmóv ad poesin referunt, de qua nihil omnino dicit Socrates, 
immo respiciunt grammaticam illam doctrinam, quam Protagoros 
óg9'oéntiav appellavit, quamque illustrat Socrates indea v. 638 seqq. 
quod ipse comicus poeta fortasse attigit in Ranis v. 1189: 

"I9. 07] Aéy' * o9 yàg povasiv àAM üxovoréo 

Tàv adv ngoÀóyw» rfjg Óp9órqrog vv (now. 
cf. Plat. Phaedr. p. 267 D: IIgwrayópua 06, & ZuxQorec, oix jy 
pévior Vointr! ürsa; ZO. 'OgSoínuo yé vig, & nob, xol &Ma 
z0ÀÀà xol xaÀó. quamquam Ranarum quidem ille locus potius ad 
Prodici artem referendus videtur, qui de sententia, quae subesset 
vocabulis, quaerebat, vid. Plato Protagoras p. 340 À. 

Tales autem quaestiones, quales apud Aristophanem Socrates 
fStrepsiadi proponit, Protagoram tractavisse satis superque apparet ex 
Aristotele, uti de sophistarum elenehis c.:14: -Yolouonuóc 0d olov 
pé». dosiy. eorrat noórtgov* Lor. Óà vobzo wol moii» xol ui] mot- 
ovra qaívtoJat xal noiwUryro u?j doxtv* xaJántg 0 IIootayógag 
Beyev, d Ó usfjvic xal 6 nrAm5 Óooev joriy* 0 uv yàp cya 
oS$Aouívnv coloxíiu uiv xov! )xcivov, o9 qaívtrat dà toig &A- 
Aog, 6 Ó0à o$ÀÓutvov qaíveroa. uév, GAM ob. aoloixGu, idem 
Rhetor. IIl. 5: T*roorzo», coc llowrayógog tà yévy 1v óvopuárwv 
óifjoet &ooevo xal 97zÀen xol oxtóg* Od yàp dmodidóvos xol vaUta 
óg3 dg. lam cum inde ab antiquissimis temporibus musicae et 
grammaticae studia fuerint coniuncta, sane etiam Eupolis induxit 
aliquem, qui utramque doctrinam proderet, videtur autem ille qui- 
cumque fandem fuit, ad sophistarum novitiam illam disciplinam se 
accommodavisse, eorumque more magnam institutionis mercedem 
exegisse, quorsum spectat illud quod Suidas T. III. p. 683 affert: 
X04 -— ogualva dà 10 ó£n* Ejnolc Zit(v* 

MEyo) 184) zv ui09óy, Ovre üv. xo. 
quamquam mihi quidem in hoc loco illud yo; non tam coniunctivus 
verbi impersonalis videtur esse, sed potius idem quod yorty, «ovas 
mercedem quamciumgue postulaverit; usi autem hoc verbo sunt 
Cratnus, Sophocles, alii Attici poetae, vid. supra p. 135 et in 
Zimmermanni Annalibus 1835 p. bed. Haee autem pater dicit, qui 
filios sophistae illi instituendos commendare vult. Ingentem autem 
mercedem ilh magistri exigere solebant, de qua re accuratissime 
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dispatavit Welckerus vir doctissimus in. Museo Rhenano I. f. p. 22 
&eqq. Et fortasse ad eundem hunc locum pertinet, quod absque fa- 
bulae nomine affert anctor Etymol. M. p. 18, 9: Kol Zwxpázzv 
nmiuxyóv ddoléoym» iqq EUzog* xol iy dAXon* 
. , (86 9) ádoltoysiv adv». ixóldaEov, à cogiorá. 
Sophista autem ille accurate de arte musica eiusque praestantia 
videtur disputavisse, et primum quidem videtur conquestus esse, 
quod antiquitus haec ars quasi fucus leasrit nunc demum vitorur« 
praestantissimorum. studiis sit resuscitata et firmata, ita ut iam 
nemo, qui quidem liberaliter institutus videri velit, ea possit carere: 
huc, refero illud, quod est apud Photium p. 364, 17 aliosque gram- 
malico8: J'üyvgs zÓ goysrarov x«l &AdyiTov, eio» (uXà Aéyovaty 
(scribo yé£ya, vel ydo A£y.) Einolg itv: 
|... Koi uaJSóvr. ug? vdyvot uovotzijc. 
vulgo legitur xoi b», quod correxi: vdyvo: antiquum substantivum 
rem levissimam vilissimamque significat neque multum videtur dis- 
crepare ab isto yob: et inter substantiva, quae terminantur in : 
nere flexionem admittunt, refert 'Theognostus in Crameri Anecdo- 
fis T. Il. P 120, itaque recte repudiavi Sopingii coniecturam , qui 
in Solone Fr.I hoc záyvg: ac si adverbium esset restituere voluit, 
cum potius ipsius Mimnermi oblitterata sit appellatio: 
Kal usrazoígoov, 4fiyvaosóáóg, oós d' duds. 
Àd eundem hunc sermonem pertinet quod Suidas T. I. p. 333 
affert et Pollux IV. 57: 7x águovíav águoyrj» Ejnohg .ditiv 
&97xt* 
: Tovvg» yo '"bjrov» náÀon jv ágpoygv. : 
quae eiusdem sophistae sunt verba. Atque ad hanc potissimum co- 
moediam referendum censeo insigne illud fragmentum, quod Suidas 
T. I. p. 422 v. faorácac ex Eupolide affert: 
. «dyt à?) nóriga. (jovAszoOe t7» viv Oussaouy 
"Duómge áxovt», 13 xv Uoyatoy rpOxor. 
..B. iugósig! égsic* yo À' dxovOag v0» tgünww 
"O» ü» oxi uo Bacsücac ciggcouai, 
, Vínay 10 owufigoóusvor &yayoy àxi Myov. — 
Ita corrigo, v. 1 legebatur z7Zv di42:ow, adieci vir, wt novitia 
arüs musicae disciplina notaretur, quae quantopere ab antiqua artis 
ilius forma ac. ratione deflexerit, cum ali cemici peetae .docent, 
tum maxime Aristophanes in Nubibus.v..903, utramque inter se 
componens disciplinam: RP ES. 
' Mgüirov uév t0e« noidóg' quvijv ygóSavrog uródty dxotear" 
Eia Baólju» 2v raiciv 6dolg &)sdxzog i5 xidapiayoU. —, 
.— Toig xwyyrag- yvuvovgQJ'uóouc , .xtl.,xouuvolds xaravíqot. 
. Eig? ab ngoua9ty Goa! ünoxev, 30 wüpo uj Evréyorsuc, 
CH IloAMóo Higaézoly Óuváv, 5; TyAÉnopóv 7. Boop, . 
-.Evsevapévovg 24v oguowan, 7v e& navéoéc nugéóxku, 
Ei àÍ xig. abzv. floptoloyedgois! 7 xéuweaty sia xaunmzv, 
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Ofag oí viv. sdg xarà GoUrv saísac vüc Óvoxoloxéurírouc, 
"Enecoífitto tvntÓusvog moAAdc, cg tàg Movoag ágevílgov. 
V.3 scripsi r&v vgónww, vulgo vó» zoózov legitar, nisi forte quis 
«oiv tpó7noiv malit. v. 6 scripsi dyayov inl Aóyov, vulgo dm? Aóyov 
&yo» legitur. lam vero Prodamus ille, quem Quinctilianus dicit 
musicam simul et litteras in hac fabula tradere, quis fnerit prorsus 
ebscurum est: neque vero probabile poetam tanquam ficto alique 
hoc nomine usum esse, immo consentaneum potius est, non igno- 
bilem aliquem «sophistam, qui illo tempore Athenis o$nium in se 
convertisset oculos, ab Eupolide exagitatum esse. Et mihi quidem 
videtur in Prodami locum Jrodicws substitnendus e$se; qui quan- 
fam vim disciplina sua in adolescentium animos exsemuerit apparet 

ex Aristophanis Tagenistis Fr.VI: | 

Tóy dvópga zóvO 7| fiBMov Oiig3'opcv 

"H Iloódixog 5j vv dédoAtogóv dg yé vic. D 
idemque Prodici magnam fuisse auctoritatem indicat in Nubihus 
v. 360, ubi illum Socrati opponens ambigua ornat laude: 

O9 yàg üy AAA y! ónoxovaaqiey xàv viv utreapogogioróy 

IIjv 5| HMooóíxo, vj piv cogíag xàl ywojuzg oUvexo, cod dj 

"Os: floev9uec v^. à» vaipww ódoig xo) vq JaÀud  zagofdAAug. 
eundemque rürsus notat in Ávibus v. 690: ' LS 

v' üxovcavrég ztüvra mag! Tur ügJüc ntol ví» ueredpuer 

Qoi» olevóv yévtolv.&& 950v riovauiv v^ Epéfovc «e Xáove vs 

Eióórsg óp9Gg mag! duoD Ilgodixt xAócw a Gs TÓ Àornó». 
Nequaquam autem a Prodici imgenió et moribus abhorret id quod 
Quinctilianus dicit, illum Philosophum in Eupolidea fabula litteras 
simul et musicam artem tradere: namque Prodicum satis accurate 
ín grammaticis quaestionibus versatum esse constat, docuitque Wel- 
ckerus in commentatione, quam supra dixi, de hoe sephista; neque 
vero a musica abhorruit, siquidem Damone, musico doctissime, amico 
et ut videtur magistro usus est, vid. Platon. Lachete p. 197 D: 
Kal yáo uo: doxeig o$0À u7j jj0902o1, 0s. 00e vatgv zv volar 
"agà «fáuowveg wo) dputrfoou érudgov zegelÀrgtv" 0 dà Jáuew 
*6 lloodí«p nolÀà nigoidUu, 0g 05 Ovxt vv coquctó» sxóÀAra 
và zoix/za ÓvóÓnera dup». unde satis apparet Prodicum a 
Damone in grammaticae disciplinae studio satis ef excitatum e 
confirmatum esse: eratque tunc arctissima grammaticae et musicae 
artis coniunctio: musica enim rhetores uti solebant.ad teneros pue- 
rorum animos conformandos et ad eloqnentidm quasi praeparandos: 
quam rationem Prodicum quoque secutum esse consentaneum est, 
itaque eius. ars a Platone uova?) appellatur in lisry ids lr 349 
À: 72 Iloóduxe, pv lyoy oc uévgos Xiuvióng swMtgg* Oixouog 
& fon9d» xg ávipl* Joxà ob» uo. iyd Xagax&Aeiv ct, (donap 
épn "Onugoc, và» Zxduavdgoy nolioxo)usvo» v)nuÓ TOU Z4yiMÀét; 
zóv ZipOtyza : napoxaMiy, cinóvsa As xoolyvgzs, .adéyoc &vfoac 
dugórego: ztQ Zydpe»:  drào xol iyd cs xaQaxaÀd, 7 "uiv 6 
lowseyógag tv Suusuius lcsiorn- xol yàp obv xal Oegai 7Ó 
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$nig Xiuewidov inavóp9eua tc ofjg nuovaixZc, fj 10 vt fov- 
Aco9o. xal (iuOvpety. dicugsic, uc o9 TaDsóv Ov, xol & viv 07) dna 
moÀAd ve xal xcÀd. lam Prodicus omnibus rite examinatis sub- 
ductisdue calculis maxime inde ab Olympiade LXXXIX Athenis 
videtur docuisse, cf. quae Welckerus de Prodico p. 6 disseruit, ita 
tamen ut ante hoc tempus potius, quam postea Athenas illum se con- 
tulisse veri sit simile: atque ad eandem fere aetatem pertinet haet 
ipsa fabula. Ita Eupolis in Capris notavit Hipponicum, vid. Hes; 
chius: '"Jugtde fioyioov*  EUnoAu 4i&ív, "Innóvixov axo, wu; 
àgv3oóv tjj (we. atqui Hipponicus cecidit in proelio apud Delium, 
quod Olymp. L X. 1 commissum est: circa idem igitur fere 
tempus etiam haec fabula videbitur docta esse. ,Nec repugnant 
reliqua, quibus temporis aliqua nota inest: ita Árchedemum videtor 
risisse, qui inde ab illo tempore inter homines populares locum 
aliquem sibi aperuit: hunc enim virum credo exagitari in fragmento 
apud Scholiastam Aristoph. Vesp. v. 897: ' Exzeívovot xol 10 ágJgor' 
KEvnohg 4i5ív* / 

Tij» navdoxevtolay yàg ávip ó yAyuey Eye. 
Scribendum videtur: 

T» navdoxtvrgla»y yàg &»jp 0 yAduww yu vi)v.. 
Nam yÀ5nuco» quidem omnino reiiciendum est, etsi librarii id fere — 

ro yÀdu oy -substituerunt. Ita apud Pollucem L. IK. 65: "Exiópo-— 

» óupudzov nogóà llióru» ylouáv xol Aguüv. — vulgo legebatur | 
j^zuüv: sed Cod. Falkenburg. suppeditavit yAagiz». et IV. 188: 
zgysuog, Arum, Myuüv, yAauüv. lta recte Codd. plerique pro vu- 
gato yAzguü». lam si licet coniecturam periclitari, ha intelligenda 
sunt de Árchedemo, cui ex oculorum morbo, quod nimio vin ust 
Sibi contraxerat, inditum erat nomen yAduc». Aristophanes i 
Ranis v. 588: 

Kóxosv' ánolo(py», xépyéónuog ó yAdpan. 
ubi Scholiasta haec dicit: yAduw»* 0 Eyov Aguac, Óó dxaJagte, 
zagócov àgoutróc, quoi, ?]v Zhioyicov.  KolMotoaróg quo, 0n 
oUrog ixaldizo DAGumy, oc Xádgo.. 44AÀo. 0£, sóv Agpdivra x6 
óívygov vo); ógO9aoAuosc. Fuit is Archedemus non germanus Áthe- 
niensis, sed peregrina origine, ob id ipsum non semel a comics 
notatus: vid. Aristophanes in Ranis v. 419: | 

Bovito2t ó5gza xow]. . 

Zxwwonty Moyéónuov, | 

"Oc émzérgc dv o)x Fqvoe goáropac. 
ubi Scholiasta: 0 à 4oy/óruoc wg &évog nag' ajroü xaupódsur 
»óuog yüg jv vo?g i5 üllodamo MOTQvgo: xarowtiy b9ovtog di 
nolísac, ivsaU9a yodvov yov Óixrglyavroc, lyygáqeasau* ÓntQ 
Moyiónuoc ox 4noígosv. et alius ibidem: 2féyer ov, Usi. yooviooc 
naic 3d91voig, .oUx jóvrj9g àvaygagijvai lg voüg noA/ag, oU906 
48 wg Sévog xepupdtitai* xal EUnoMg Bánzaug* " 

"Exiyooióg dari xq EÉvgc ánó xOovóg. 
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Excelluiese videtur eloquentia et ab initio reis defendendis operam 
dedisse, si quidem idem est, quem Socrates Critoni homini diviü, 
sed subtimido, obque id ipsum a calumniatorum malitia multum 
vexato commendavit, cuius opera istos homines a se arceret: de 
quo Xenophon in Memorabil. L. 1l. 9, 4 haec dicit: Kol 2x vo$- 
vuv Àvtvoloxovot» /foyéónuov, návv uev ixayüv eintiv z& xol ngü- 
Eo, nmévgyro 0€ M yàp ?| olog &nà mavróg xtgdalvuv, 1A 
quAÓxonotóc Tt xal tüqwéoregog Qv nü tüv avxogavzóüv Aou fávem. 
Tov: obv ó Koírov et quae seq. Hae laudes profecto non con- 
veniunt cum iis criminibus, quae ei alii obüiciunt: sed illo tempore 
Athenis in tanta partium studio non raro accidisse videmus, ut 
qui ab aliis in coelum usque laudibus tolleretur, idem ab aliis 
omnis generis maledictis proscinderetur. Hic cum ad civitatem ad- 
ministrandam accessisset, magnam pecuniam publicam surripuit, 
quod Lysias ei exprobrat in oratione in Alcibiadem c. 25: Ovrog 
yàp nzoig ui» dw» noQ  4ortóyuo 1Q lidem, ox ÓMyo vów 
Outtíocv ognouuívo , noÀÀd» 6govro» Emwev, nó wQ otiQ 
eros. xoroxiuevoc, Sx«uale d6 ut^ Zu£gav, ynflog &olpgav 
Eycv, puposuevog tobg éavtoD mgoyóvovg, xal TyoUutvog oix 
&v ÓvaeOoi, ngtofjióregog &)v, Aaungóg yevéoOva, &b u?) véog à, 
zovggórarog Óóceev &voi. unde etiam id cognoscimus Árchedemum 
hunc amatorem fuisse Álcibiadis iunioris. Potentissimus autem fuit 
in civitate, antequam dominatus triginta virorum constitueretur, vid. 
Aristophanes in Ranis v. 423: 
v»i dà Ónuoyoyct 
"Ev toig üvo vexgoioiw, 
Küctw và noGro vg éxti uoy9Tolac. 

Idem fuit, qui post pugnam ad ÁArginusas accusavit Erasinidem, 
vid. Xenophon Hellenica I. 7, 2: 1oyéfónuoc, vós& ngocovuxoc àv 
Z3voc, xnl Tic "exslelag énauelosusvog, "Egacwióg ànifoAzy 
énifluAdv, xargyóge dv Quxaorglo, qóáoxov && "EXAgonórrov Cav 
Xonuera, Ovra ToU Ojuov xormyópe Ó8 xol zegl vüg ovgarsyy(ac. 


Jllud quoque apprime convenit, quod Eupolis in hac fabula 
Phaeacem commemoravit, vid. Athenaeus IIl. p. 106 B:  K«oíóoc 
ovvtotaAuévoc sgnxiv EUnolug y Idiciv ovzoc* 

IlAzv 

"not nov àv GOuíaxog Éqayov xapíóac. 
mam Phaeax quoque circa Olympiadem LXXXIX maxime inclaruit: 
ita Aristophanes in Equitibus v. 1374 illum attigit: 

Tà uédxin vovti Aya , tà» T uvoQ, E 

^4 arwuvieiron t0(401. xaDueva* & 

. Zogóc y' 6 OaíaE Ockuog v^ ovx àn£OQavt», , 

Evytxsixóg yáo doti xal mtgavzixóc 

Kol yvototvzixóg xücagrc xol xgovovixóc 

Karelnnrixóg v' Gguova *0U Jogvfhrrixov. 
ita enim haec scribenda iudico, vulgo E5v»egxzixóg legitur, quod 

22 
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qnomodo sit intellirendum non perspicio, scripsi igitur Sewewtuxó, 
ut Phaeax dicatur multa paucis comprehendere verbis. Deinde 
cug?7jc legitur; sed perspicuitatem inter orationis virtutes ab istis 
iuvenibus referri parum est probabile, quare aut scribendum x«i 
cogóg, aut quod reposui, xda«gc, ut Aristophanes more suo 
subito laudem in vitium converterit: ultimus versus satis suspectus 
est, etsi poteris interpretandi rationem inire, itaque conieceram: 

Katonigxtixóg v' &gioza voU Jopovfrzrtxov. 
ut Phaeax dicatur optime populi rumores comprimere posse, quod qui- 
dem secus se habet: nam non sane feliciter mu populi voluntatem 
regere et flectere, quo vellet: itaque Plutarchus in vita Alcibiadis c. 
13 illum non satis feliciter pericula causarum evasisse dicit: Gaíuxa 
d' dgyóuevov, dztQ uUróc, aU5árec9oi,  vóre xal ywupluav 
Ürra naréguv, éÀarrovQevov Óà roig v' AAÀAong xol zl vOv Àóyov* 
ivreuxiixüg yàg lóéa xol miJavóg ddóxa uüALo»v $ qépauv àyuva; 
ly óíuq Óvraróg. inanem Phaeacis loquacitatem, quae a germana 
eloquentia longissime absit, notat ipse Eupolis ibid.: ^H» yág, oc 
EjVznoMc q5oi* 

"os ügiorog, G&Óvrazurarog Afyus. 
Uallidus tamen et versutus fuit, cf. Scholiast. Aristoph. Eqq. l. l.: 
davüg Q'jroo Óó QalaS obrog, cc xul mogvyd» ni 9avárg iz 
abrogoQu xguwóucvoc. et ob id ipsum, ut coniicio, Dionysius 
aheneus in Elegiis apud Athenaeum XV. p. 669 D. eum collaudat: 

"Yuvovg olvoyoti» imidfSia o0í v& xol Tiv, 

Tóvót cóv dgyaoior TyAtóunóv te gíÀov 
Elgtoíz yAoloong énonéawouev ec uéyav. alyov 
TeU0^ àni avunzocíov: Óótiórgg v& Aóyov 

Quíaxog lMovodov igétug ini aéAueza néunc. 
Bello Peloponnesiaco Olymp. LXXXIX in Italiam et Sicilam le 
gatus missus est, ut docet '"l'hucydides L. V. c. 4:  GDoía& i o. 
"Egeawtgásov zoítog av10c, zd20qvaiw» néunóvrcov, vavoi óvo ig 
JralMar xol Zulu» nosofhvsrüg vnó rv ajrÓv yoóvoy» nAmwot. 
Conferas praeterea c. 5. Etiam cum Alcibiade graves inimicitias 
exercuit: nam ipse quoque popularem principatum atfectavit: vid. Plu- 
tarch. eo loco, quem dixi: 'Ezd Ó0' ágjxev avróv dg vzv nohmtar 
Üpt pergüouoY (v,  ro)g uév GAÀovg e090g àxantlvuot Óguoyoyotc, 
&yüvá ve &byt mpóc ve Galuxo 0v ' EgacioroUrov xol Nixíav viv 
Nixgodtov. Postea vero cum Alcibiade in gratiam rediit et una 
cum illo auctor fuit, ut Hyperbolus in exilium eiiceretur, vid. Platar- 
chus paulo inferius: 'Qc à Ev gau, o) ngóg Nixíav Mà 
z00c Goluxa ÓiuAtyO:lc, xal viv éxtvov ngeolafiQw tvoupías, 
éEjAace rÓv "YnuéofoAov, o9" à» ngocóoxücovra. Praetoris etiam 
munere functus esse videtur, siquidem Diogenes Laertius L.II. 63 
dicit Áeschinem Socràtis discipulum orationem scripsisse, qua de- 
fenderit patrem (Erasistratum) Phaeacis praetoris: dicit enim: 'H» 
Ó? xol iv roig Qzrogixoig ixavüQ ytyvuvacMérog, (g ÓfAo» P ve 
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efc dwoloylac To08 narpóe Goloxoc ToU orgarqyob xal ài d» 
pdliosa wpeira. D'opyl(av vóv. Zdcovrivov. : 

Ex Eupolidis Astrateutis sive Androgynis duo fragmenta ser- 
vavit Hephaestio p. 90: EjmoAg 02 à» toic ddorgat&)roig xol dta- « 
«rorür0G OvviO xt tà tog* nfj uiv yàp votxito, nodi" 

"vdotc éraipor, devpl 07) vz|v yvolugv xooaloytse, 

El óvvazov, xol ui) si u&iov npárzovon vwyyd»t. 
njj dé xol voiaDzo* 

Kal Evveyeyvóugy dd voi; dyaSoic qdypgotaiv. 
dla)" 0Ao» ajtó yopweuffixóv. énlpaxtov. yevéo90à. Üuowv 1yaxotov- 
veto 1ü0e* — zjj Ó6 xal GÀAoig àypgrouzo Aav &züxzou Oyüuaciw. 
Nam tertüum quoque. versum ex eadem fabula petitum arbitror. 
Graviter autem erravit Hephaestio, qui ista diversis plane metris 
conscripta inter Se composuerit: ex parabasi haec petita esse ipse 
indicat infra p. 109, ubi rursus de metro Cratineo, quod varias 
formas admittat, disserere instituit: Koi vró Koazívto» à? 10. &ov»- 
éorryrto» àx »xoouau(xoU xol tgoyaixoU o)voynucrutó» dor. 
üoxéce rovro Ótibo« 5 noguflacig 7 iv roig Motoartóroig nüoca, 
?»a ut viv unxivousv nogodelyuosa nogatiO(utvoi. ubi Scholiasta 
hos ipsos versus repetiit. Sunt autem primi duo versus ex ipso exordio 
parabasis petiti, übi cheragus audientiam sibi facit; quo quidem 
exordio saepissime uti solebant comici poetae, ut Pherecrates in 
Corianne apud Schol. Áristoph. Nub. v. 563: 

"»Upsc mpócyese TÓ» voy —— 

^"Etwornuezt xui 

Zvuztróxsoi; Óüvanolotoi. 
et Aristophanes in Equitt. v. 503: 

"Yudg Ó' zuiv noócyeze vÓ» voUv 

"Toig àvanalovoic, 

*Q nmavrol«c 305 IMovagc 

Ilupa9évrig xa9^ £avrovg. 
similiter in epirrhemate Nubium v. 575: 

?Q :aogortaro. Stara dtUpo vÓv vobv nQüOXtr. 
et in Vespis v. 1015: 

NN)v abre Asp noócyere vÓv votv, ento xaBapó» Tt QuAtire. 
item in Avibus v. 685: N 

"Aye à] qiotv. ávópic Quavoüfio,, qvÀiLuy yevei rpooóLoto!, 

"Oiyoüpavíte , nAácuasa ngkoU, oxitidéa QUÀ. duerqvá, 

nurses (quépui, vakaol fpozol, àvéptg elxcAóveugoi, 

gónysre TÓv vobv toit àJaváron 7i» zoig alév éoUgu». 
Ceterum in Eupolidis versu devgi 47 scripsi, cum. vulgo ósbo' 207 
legeretur, Hermannus óebgo à7, coniecisset. "Tertius autem versus 
nullo pacto ad parabasin, quae.proprio nomine vocatur, referri potest, 
cum longe alio sit genere numerorum compositus e£ parabasis uno 
eodemque metro decurrere solita sit: neque vero pro parte macri, 
quod vocant, habendus est, cum eiusmodi parabases, qualis haec 
est, illa parte caruisse videantur: itaque censeo illum versum ex 
22 * 
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epirrhemate petitum esse, quod cum continuo parabasin exciperet, 
ephaestio prae nimia inscia cum illa confudit: hoc autem epir- 
rhema Ánacreonteo choriambico numero Eupolis etiam in Adulatori- 
bus prorsus eodem pacto composuit, ex qua fabula epirrhema ser- 
vavit Athenaeus VI. p. 236 E. integrum, partem antepirrhematis 
Scholiasta Aristoph. Nub. v. 96: 
Zdusvog 0é Zuxgátgg v5» énidusw . . 
Zrgouxógov ngóg 5v Avgav olvoyónv ÉxAeye». 
nam haec, etsi Scholiasta non addidit comoediae nomen, etad illam 
fabulam et ad hanc ipsam parabasis partem referenda sunt. lam 
vero ille versus: 
Kol ovveyuvóugv àd toig dya2oig qygoiwiw. 
dicitur item a choro isto effeminatorum hominum, qui quo sint in- 
enio ipsi describunt, prorsus ut Ádulatores in cognomine Eupoli- 
is fabula in epirrhemate, quod modo dixi, suos mores vitaeque 
consuetudinem exponunt: nec dissimili ratione Aristophanes plerum- 
que in epirrhemate et antepirrhemate usus est. Ceterum oevyyíyve- 
is P E am modo usurpatum est a T'eleclide apud Athenaeum 
. p. 96 D: 
P Kai Evyyevéo9oi 0i. yoóvov u^. 2eandgu 
Zovnenéc. udtaug xol Qiuoxayóixica:. 
et Pherecrates apud Athenaeum VII. p. 309 A: 
Toig ooig. Ovvov xogaxenidéoig 
Kal uoividéoug. —— 
Eupolis autem cum alia crimina tum etiam gulositatem in ignavos 
istos et imbelles homines coniecit: ita hoc nomine Melanthium, 
tragicum poetam, irrisit, quem ob id ipsum notavit, quod pisces 
tantepere expeteret, vid. Scholiast. Aristoph. Pacis v. 805: 247 
&AAgg 9é doyic ntgí ve avroU xol voU dÓrAqoU và dg Owogaylav- 
0r. yàg 0 IMeAóvOiog Owogáyog, nzgojíggtoi* xal map! EvnóA«ó: 
ividorooiesyog. dixerat autem supra: 'O dà MeAáy3Jiog xouqótiras 
sc uoÀexíav, xol Owogoylav* xci noÀ) uüAAov dv voig KóAaEww 
E)nohg wg xlvcidov a)róv ÓuxflaÀÀa xol xóÀaxa. quae quidem 
crimina prorsus cadunt in mores istorum hominum, quos Eupolis 
in hac de qua agimus fabula repraesentavit. Et Aristophanes 
quidem acerbe illum tanquam voracissinrum hominem vexat in Pace 
eo loco, quem dixi: | 
Tode x97) Xaolswuv Qopuuasa xalaxopuoy süy 00Q0». zrouyr]v 
"Yuveély, Ora» 7owà uév quvi yehidov | 
* ECouévr xeAddg, xogüv 02 3 yn Mópetuoc, 
Mà? MaAáv3iog, o9 05 muxgoz&zz» bzo ynojcavrog jxovo, 
"Hy»íxa, zv vooyqóóv tv xopóv &xov dótÀgóg ve xal a)Tó;, 
ngo 
D'opyóveg 5ijogtyor, Baxidooxóno: df 
I'onocófla:, uiapol, vgoyoudayokor, iyJvolipos, 
*Qv xatoygtupaué uéya xal nàoto 
Moveoa Jtà uec iuoU bUunoule vi» Eogyiv. 
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nec minus graviter ibidem v. 1009 eundem perstringit: 
Kásza Miáv91or 

"Yosxego» jjxuy elg 95v yoga», 

Tác 08 nenpgücJos, sv Ó' OzoséGu», 

Ehe uovgósiv àx Mrsíac 

'OÀóuav, 03óu av ánoxnoo tic, 

Tàg à» s&i1101i01 Aoxsvoué£vac: 

To); À' áv9ounovc àniyalpu». 
item Leuco in Phrateribus, ut docet Athenaeus VIII p. 343 B: 
Te ajrác d(éag xol Miáv3iog T» 0 rc seayqgó(lag mone, 
£yooi& óà xal lAeysia* xwpióovo: 0. asróv in^ Óyogayle Zdeixwy 
iv Qodropot, Moiasoqurgg àv Eloín, Ootxoázgc iv IlexdAg, àv 
0à roig "Iy94ow "Moyinnog 19 Opduuzs oc ducpdpur ójcag nopa- 
9ídmo: voig iySvow ávsifpg3noóntvov. prorsus ut hunc hominem 
famesissimum tune Athenis fuisse appareat, qui tam saepe comicis 
oetis ludibrium debuerit. De Melanthii voracitate dixit etiam 

learchus apud Athenaeum I. p. 6 C: JKaoyoc dé MeérJióv 

qoc To)r' ev5acOat Aéyuy* , Ti2nyoU lMedy9uog fou foviw- 
cug2o«. ffAwo»* 0 ui» yàp dO9avacíag ini9wuácag d» Jaldug 
xoíunurai, nüvi» Unó ynoug jortpnuévoc ziv zc», IMeAdryOiog 
Óé td» ámolavoto» dgÀ», wUb5aro TZc uaxgavxtvog Ogvidocg zv 
todynioy Luv, Vy! Uri nÀsdorov toig jj0eow» dvOiaroífg.  — quibus- 
cum compares quae leguntur infra Xll. p. 549 A: Koi JMeAd»210g 
ó?à vóv avroU Tgdyglov xazartvov ünqyyyero dx zv dnoloajosuv 
x»wGótegoc dv. foU Oódvooéoc MikavO(ov. Eundem propter foedum 
morbum Aristophanes in Ávibus v. 151 perstrinxit: 

| Or) vij vo)c 9to)c 

Bósiórsouos v0» 7déngtov óünó MeAay3iov. 
ubi Scholiasta: JMeAár39:og Ó 'vgoyuxóg xepugótiras Xengóc xol 
xaxongdyuov* xcopqoódros yàg eg uaXoxiay xai Óyogoylav* IIA- 
sov Óà avrà» ly Zxtvaig dg ÀáÀov dxormt&* KaAMagc Iló5sog: 

44. Tívag ágac vog Miav90ovc vd yvaoopot ; 

B. O9; à» udAwra Acvxongoxsovg &aiógc. 
(ita enim hi Calliae versus corrigendi sunt) «ye dé JMieÀd»3:0c 
Aexpá»*  )ixwugócizo 02 xol elg ualaxíuv. Ceterum  Melanthius 
. haec comicorum poetarum maledicta leni atque aequo tulit animo, 
ut apparet ex Plutarcho. "Tragoedias eum et elegias scripsisse 
Athenaeus loco, quem supra atfuli; memoriae mandavit: et ex 
Medea quidem tragoedia duos anapaestos in ludicrum transtulit 
Aristophanes in Pace v. 1013; unum praeterea versum servavit 
Plutarchus de sera num. vindicta c. 5: 

Tà Óuvà npdcou tàc Qoévac usrowloagc. 
Ex elegüs unum distichum superstes legitur apud Plutarchum in 
vita Cimonis c. 4: | 

Aso? yàg danárau. 9tbv vao)g dyopáv vt 

Kexgoníag xósusgo! zp3éov doczaig. 
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Autolycos duos cum docuerit Eupolis, pleraque autem fragmenta a 
grammaticis sine distinctione afferantur, difficile same est, quid priori, 
quidve posteriori comoediae tribuendum sit, diimdicare: aliquantum 
tamen proficimus inde, quod utraque fabula quo sit docta tempore, com- 
ertum habemus. Et prior quidem comoedia cadit in Áristonis annum, 
. e. Olymp. LXXXIX. 4, vid. Athenaeus V. p. 216 D: ' Exi vov- 
vov yàp Evnolg tàv 4fürÓÀvxov diddZac dià Z2guoosto&szov yAevóla 
vv vixg» toU 4d)voÀUxov. ex quibus, etsi falsa veris admixía sunt, 
hoc tamen constat, quo anno priorem Áutolycum Eupolis docuerit; 
male autem Athenaeus, qui posteriorem tantum fabulam usurpavisse 
censendus est, neque aliam praeterea esse cogmoverat, ea quae ibi 
& poeta scripta reperit, ad hunc annum retalit: ir ded Athe- 
naei errorem vir doctissimus Meinekius Quaest. Scen. I. p. 42. 
Penitus autem differre utramque comoediam satis superque indicat 
Galenus T, XI. p. 83 ed. Charter., ubi de diasceuasi librorum 
disserit: llaogdósyua Ó' &b fovAu vovrou cagzvtac Üvea Tv 
decsepov. 21dsóAvxoy Édnóliog Fytig dx v0U ngoríoov Óismwonut- 
vov, lam quae Athenaeus ex Autolyco profert, ea emmia arbitror 
ad priorem fabelam referenda esse, ut illud, quod legitur IX. p. 
368 D: Ko) xoMjva dà Ayovo: xol xwv: Evnolg a)rolóxo* 
ZGeÀg dà xol xoXMjseg £b9 vrov "olgov, 
siquidem recte haec lacobsius emendavit, quae de sacra aliqua 
coena dicta sunt, quas plurimas repraesentavit antiqua. comoedia. 
Item ad priorem Autolycum refero, quod legitur ibidem aupra IlH. 
. 89 F: Tàc dé xv(dag 6 EUnolig à» 4d0soÀóxo dxoAdzqac, óvouc- 
r. Et ad priorem Autolycum aperte pertinet illud, umida Seholiasta 
Platonis p. 331 dicit Aristophanem ab Eupolide in Autolyco irrisum 
esse, Orr sà vc Elgyvnc xoÀoocuxó» Potv dyüluo. Rteprehenderat 
enim Eupolis illam Pacis imaginem, quam Aristophanes exhibuit in 
cognomine fabula, quae quidem fabula docta est Olymp. LXXXIX. 3, 
itaque haec ad priorem Autolycum referenda sunt: verum de Eupoli- 
dis iudicio alibi dicentur .plura, Alter autem Autolycus quo tempore 
doctus sit Meinekii sagacitas indagavit; nam ex illo versu, qui 
legitur. apud Scholiastam Hoineri Il. apud Heyu. T. VI. p. 646: 
"Hó9 yào 4Molazagyov osoorzyobvr" &y9ouos. 
yiii hanc fabulam eo ipso deir scriptam esse, quo 
ristarchus praetor fuerit, id quod incidit in Olymp. XCII annum 
primum et secundum: nam cum quadringenti etiam ineunte 'Theo- 
pompi praetoris anno principatum obtinerent, isti continuatus est 
magistratus; fuit autem iste Aristarchus defensor et propugnator 
oligarchiae acerrimus et ob id ipsum populo satis invisus, vid. 
"Thucydid. VIII. 92: 'Q 3? Aolíozagyog xol oi dvavtlo: và màn 
iyoalénouwvoy. et ibid. c. 90: Oi 0? vá verpuxooítov uáAwro. &var- 
vío. Üvseg v4) ToiossQo tOe xol npotordisig, GOpípsiyóg vs, Og xoi 
e:garyyjoag iv vj Zánq tQ Axfhidóg rózt duvéyOg, xol Mg- 
vsagyog à»5p i» volg udAwro xu) ix nielorov évarelog v rt 
xal Ilsoavógog xol IMvtigüw xaj Uo: oi duyazo varo, noóstoó" 
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4&6, ind vdyro xasíotqsa» xol inuót) và. Py sj Záug agóv dc 
ónnaxgasz(ny óánéory, noéof)g vt ünéortÀlo» aqu» Pg rà» z[fux- 
óa(uova xal v5» Ouyagyiav ngov3JvuoUrro xul v0 &v jj "Hevuovele 
xaÀovuév;g Ttxyoc énowyrro. Ducem fuisse Aristarchum atque 
praeter ceteros Eetionenum muniendam curavisse dilucide 'T'heramenes 
apud Xenoph. Hellen. IT. 3, 46 dicit: 'Enudr ye àxeivos uv. 0002» 
ávítgav (quadringenti) oí 0e digi 2dpiozoséAgv xal MiAar9iov xoi 
Zgíasapyov orQurzyoUrreg quvegol iyévoyso. énl vid yos: iuga 
veyl;ovtéc, ic 0 iflovAorro vovg moÀqu(ovg debánsvor vg' avroic 
xol toig &régoig (l. éra(go:g) viv moAw monjoacSoi* 8 xaT. 
uiaJavóusvoc yd) Óuxolvacs, voUs tar: ngodórqy &yot tv qiAuv; 
Cum autem in Piraeeo inter milites Ha armaturae, qui Eetioneam 
communiebant, seditio esset oría, "l'heramenesque miuis quadrin- 
p irpalun commotus facile se tumultum sedaturum promisisset, 
ristarchus illum secutus est, vid. 'Thucyd. VIII. 92: 'Egoz9« 0e 
xul Lioicyagyog xai TOv» immu» veavíoxoi. sed quamvis graviter 
seditiosog milites increparet, nihil tamen effecit; milites enim con- 
&entiente "'heramene moenia diruerunt, vid. Thucyd. ibid.: 'O 02 249- 
ar«gxoc xal oi évayrío. s nigOu yalinowov* oi 0à ónÀizat Óuóge 
ve éxdigovv 0i nÀtiGgO: TQ) Egy« xoi ov uertuéAorro, lam quadrin- 
gent cum dominaíu deiücerentur, Áristarchus cum militibus, quibus 
raefuit, Oenoen in castellum satis munitum 8e coniecit idque 

Boeotia mala fraude prodidit, vid. Thucyd. VIII. 98: Z9íoregyoc 
0? «vid» nóvoc, €swy6 yàp xal orgarnyav, Auffy xarà vóyog 0- 
Eor«c.Tivüg ToUc D«ofoouwiórovc, £xoQu ngóg v2v Olvóg» — 
xoivoloygodutvog oU» avroig ó 4$gíosagyoc dmurü To)g i» ijj 
Oivóg, Aéyov Gg xal oí iv vj nóÀa váAÀa bvufefxao: 2daxtóau- 
po»íoic, xàáxsivovc dt Bowsoig 1 yumglo» magadoUyci* ànl vobsouc 
yàp Evuflkáo9ou* oi 0& suctEUGavTE; Og üvÓgl orQarQyQ xul oUx 
&i0órtg oU0cv Óià vÓ noligxdaOc. vnóonovóo: Pgyovtou* ToUTQ 
uév v 1oónqo Olvógyv Agyop3tioav Bouosol xasfAoffov. Quos 'Thucy- 
dides dicit sagittarios maxime barbaros, quibus Aristarchus praefuerit, 
lberes fuerunt, ab Atheniensibus asciti et mercede conducti: id 
quod commode cognoscimus ex Aristophanis versibus apud Stepha- 
num Byz. v. J8zo* và t9voc "Ifnosc, dx llíeotg, Buiyosc. 4fio»i- 
eio; — xal foutogárge ToipéAmgsi* | 

Mav9ávor:eg zo) Mffgoag 1ovc Zguságxou nóÀotn , 
xai 

T'obc "Ifingac, otc xoozytic, uoi for3zoo dgÓuq. | 
nam alter quoque versus ad Aristarchum perünet, qui Iberas suos 
celeriter nescio cui mittere subsidio iubetur. Docta enim est haec 
fabula illo ipso tempore h. e. Olymp. XCII. 2 expnlsis quadrin. 
gentis, qued Suevernius quoque coniecit, motus maxime Fr. IX: 

"Ey yàp ánó Gypaufvov; óé0oxa và sola voUzo. 
Iberas autem mercede conducere, iam antea Alcibiades mente con- 
ceperat, ut ipse dicit in oratione apud "Thucyd. VI. 90: E? Jé 
ngoyug5ous veXra ? náysa ?] xoà xà nÀduw, 105 vj Monorrüoo 
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du&iouey iniynigratv, xoulaayrec SÜunogay ub» v?yv lier nooc- 
yevouévg». óívapuy. Sá» * EAMjvwv, noMÀoóc dà fagflágovg uw9w- 
oiutro. xoi "Iffgoag xal &Alovc ví» xe OpoAoyovuévog viv fug- 
pre uoxuuotárovce. Erant sane lberes longe ferocissimi et 
bellicosissimi, vid. Plato de Legg. I. p. 0637 E: IMé976 9 avri; 
np. nóttQov dunéQ ZxóJou yoüvroi xoilléoooi, xQnozéov, xal &u 
Koapyndóviot xol KéAzow xol "Ifnosc xol Ggüxec, noAsuuxó 5óunevra 
Üvra rasta yéry, 7) xaJünsQ vutig. Wed Aristarchus, ut ad hunc 
revertar, etsi pessime de patria meritus erat maximeque popularem 
statum subvertere studuerat, postea tamen impetravit, ut in patriam 
restitueretur, vid. Xenoph. Bellenic. ]. 7, 29: Zavà 0^ y nos- 
Gore , 8) zdowióQyo uiv npgürtgov (lege zoérov) và» Ono , 
xaraÀvovri, tipa dé Olvóg» ngodidórvr. Owflalowg, moAsulom olao, 
tdore Zu£poy ànoloyfjoagJo:, fj iBovAcro xal z&RAXe xarà vóv vüuor 
ngovJtre, nam etsi Xenophon nihil aliud dicit, nisi Áristarcho 
facultatem causae defendendae concessum fuisse, tamen liberatum 
esse ex ipso Xenophonte colligo, qui in Memorabil. H. 7 hunc 
Aristarchum cum Socrate disserentem inducit, tunc cum civitas 
triginta virorum dominatu esset oppressa, vid. $. 2: Ko ó 2ol- 


gragyoc, GÀAà ur», gm, (9 Zoxgarzig, Év moÀAg) y£ elis. &noola* 


ind yàp doracluct» 5, nóMig noÀÀd» qvyóvreow sig sóv lupa, 
ovrelgÀAvJocw Gc dà xazsaltAupuévo. üdtÀqol ve xol áddquioi 
xai dvtyial vocabros, dear. dyoc £y Tjj olxío stonagsaxalósu vo); 
&evO(pove. nisi forte quis existimet Aristarchum psrimum quidem 
condemnatum esse, post autem triginta virorum imperio constitulo 
rediisse, quod quidem mihi multo minus probabile videtur. Apparet 
igi Eupolidem alterum Autolycum circa illud ipsum tempus, quo 
tarchus praetor fuit, docuisse. lam huic quoque Codsedus pon- 
nulla fragmenta sine dubitatione vindicanda censeo; ita quod legitur 
apud Zonaram L 548: f4q3ooc* oU 10 Óig9apro: dzAoi nod 
voic Zfvsixoic, àAAO 0 duégOagxev* EUnolig —. d» 2dixoloxqr 
"Or sà norQUa ngóc os xaradiéQ3 opa. 
scribendum óoz;g vel 0s. Haec autem Leogorae sunt verba, qui 
Myrrhinae meretricis amore captus se rem familiarem perdidisse 
confitetur: id autem cadit in alteram comoediam, vid. Scho]. Aristoph. 
Nub. v. 109: 2eydooc, sovqeopóc vic, 6 1dvóoxi0ov zoo, ID 
vo» IhgiAyt — /— EUnolig dy 2d)v0Àíxo (j tg xoà 0ià. Mvgpolvar 
ézalgr à xorjuosa, dnoftfAgxe qa. Myrrhine autem vulgare mere- 
tricum fuit nomen; et de huius quidem memoria nibil videtur con- 
stare, a alia fuit eiusdem nominis, propter sumptuum magnificentiam 
maxime celebrata, quam amavit Hyperides, vid. Athenae. XIII. 
. 490 C: 'Yaeoíógc dé ó oáreg ix rác nozoQac olxlag vüv viov 
ánofold» DXAevwxinnov, Mvooivg» wv molvttAegrárg»  évalQuy 
àyflofit xol tasvg» uiv dv. Dave elyev, dy ITeigoust! * dpisrayóga, 
(lov O' d» 'Elevoia — 2v dó vQ $nip Opírvgc Aóyg "Yntoión: 
óuoAoyUv dgüv víác yvvauxóc, xal oda£nes voU Kpurog ámgAayuévos 
vi» moougnuéyz» DBÍvoolrgv. eig ev oluíay clo?yayey. nemje enum 
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verisimile arbitror hanc, quam Hyperides amavit, eandem esse, quae 
Leogorae fuerit in deliciis, etsi hanc tanquam vetulam .anum 
Timocles in Orestautoclide tangit apud Athen. XIII. p. 567 E: 
Ilio) dà 1» navá32i0» 

Ebdovo: yoüsc, Náyviov, IHAayydv, 2díxa, 

Dyóá9owa, GOpívz, Hv9vvyixy , Mvoolvz, 

Xopvoíc, KovaAMc, "IspóxAea, 21onádiov, 
Alia est Myrrhina, quam Demetrius urbium expugnator qui dici- 
tur, amavit, vid. Athenaeus XIII. p. 303 A. Eundem Leogoram 
Eupolis in eadem altera fabula etiam tanquam heluonem notavit: 
nam ille versus, qui legitur apud Scholiast. Áristophanis Pac. v. 
1164: (Qv- onígua xol quitan yevvijooa xoà yévvgua. gísvua* 
Ebnolig 4d)roAoxo* 

É£rüg jyaysg xaivóv ye qirv tüv» (floüw.*) ; 
et ad Leogoram et ad alteram huius fabulae recensionem referen- 
dus esse videtur: dicitur autem Leogoras novum quoddam genus 
boum Athenas adduxisse, (eodem pbrsus modo Antiphanes de eo, 
. qui primus pavones in Atticam transtulit, apud Athen. XIV. p. 654 E: 

T» va&v uiv wg ünaE vig Debyog diyayev uóvoy.- 

Znmàwnov b» 10 xoijua.) 
quod nequaquam. abhorret ab huius viri moribus, quem phasianos 
aves nutrire arguit Aristophanes in Nubibus v. 109: 

Ox üv uà xóv Zióvvoor, d doígc yé uoi 

To)c qacivovg, o)g zoéqu 2diwyopag. 
Áves enim potius, quam equi intelligendi videntur, quod censet 
etiam Fritzschius apud Schillerum ad Sjuiteri lect. p. 187 seqq. 
Leogoram autem gulosum fuisse hominem satis superque arguunt 
Platonis comici versus in Perialge apud Schol. Áristoph. Nubb. 
v. 109, qui sic videntur corrigendi esse: 2E 

"OQ 9t Mógvye, voUv yàg eüda(uuov. Egvc, 

Kol DAovxérgc 7) wiyra, xol 2deoyópoc, 

- Qf Ure veonvéc , ovd?» àyO9vpovusvor, 

Beripsi »ovv jdo, cum vulgo v)» yào legeretur: voluit enim comi- - 
cus hominis ihsciüam atque stultitiam notare, itaque illum déeises 
dixit MorycAum., respiciens notum illud proverbium: JMwoórapoc 
JMogíyov, deinde causam subiunxit: felix enim propter rationem 
mentemque praedicandus es, ergo divum te a rige , uü istum 
Morychum. De isto proverbio cf. Photius p. , 10: 1Mwpoó- 


*) Ita corrigo, legitar vulgo: ebr&Q Ty«yeg xowov qírvua Body. atque 
lta etiam Suidas s. v. qrUcoc:., misi quod xevór praeterea exhibet, sed 
Scholiasta Platonis p. 445, Photius p. 650, 13 et Etymol. M. p. 795: 41óg 
Tyayse xcivoy qurv rO» Body. Et qirv praeter Aristophanem in Pace v. 
1164 dixit etiam.-Sophocles apud Scholiastam Aristophanis : 

Ovr' Glo qirv noQor. | 
ita enim emendo, eiecto vocabulo ozéouc, quod est interpretantis. In Eu- 
pnr versu adieci ut versum redintegrarem yperticulam y£, huic looo ap- 
ssimam. 
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segoc IMogvyou* nzxagouda* lloMéucov AMysaJ9as vadry» nagá Zuxe- 
Ausraig obrcg* pogóregóg eiu IMop?yov, 0c váv)ov ge cu cfc 
olxlag xá95roi. — IMópvyog Ó0à nag' oroig 0 zióvvoog xaxenelOezo 
dià vÓ uoloveaJos abroU vÓ ngócczmov àv Tjj TQUyg yÀwxer z& xal 
aUxoic* nuogs5o. Ó& vÓ uoÀ)vai C"Ouggog yo)» vÓ usuoÀvupévoc 
Liuoguyuévog qoív* wav ro)rov xarayvuoOT»«t, magogov 
£5 ToU ve i» vnalJgq aj)ro) 10 üyaÀua xaJÍÓQvro4 naQÀ 3j 
slgó0q* vázrerou Óà ini vav eUnOÉc T. dianpasrouérav. Morychus 
autem iste saepe numero a comicis propter istam gulositatem exa- 
gitatus est, ut ab Aristophane in Acharnensibus v, 885: 

"Q gulrárg 0) xol mdAo: noSovuíyg (Üyyshug) 

QiAg 08 Mogsyo. 
et in Pace v. 1005: 

Kol Kondównv 9: onvoldac, 

Kol ntgl vavrac Zuüc dJpóovc 

"Owtwvobvrac vvofábso2 

Moosyo, Tea, Davi, , &AÀXotg 

TíySoig soAAoíc. 
et in Vespis v. 504: 

El xal vi» iyó 

Tó» narío Oz« fovAouot Tojtwv. ánaMaySéyra và 

"Op9'gogorroovxogavroOixoraAouzo ouv zoÓnuy 

Ziv fov yevvatov doz:o IMógvyozc. 
Adde ibid. y. 1142. 


lam Eupolis cum convivium lautissimum a Callia in Autolyci 
homorem celebratum exhiberet, mirum ni etiam adulatorem aliquem 
et parasitum nobilissimis Atheniensibus adiunxerit: de tali aliquo 
homine fortasse dictum est quod affert Schohasta Aristoph. 'Thes- 
moph. 941: 24rrix7; 08 5. oívralig, 0:c 10 égriüv xul doxixy; ov»- 
váOgovoiww, tg xal EünóAi dore dv zdéroAóxq Jusígu* wart ovse 
éàxei oUt& 0v9dde Oti. 5eví,eoOo«. quamquam verba corrupta in prae- 
sentia expedire nequeo. Et fortasse ex altero hoc Autlyc petitum 
est insigne fragmentum, sed idem satis cerruptum quod legitur apud 
Erotianum p, 88 ed. Franz.: Zg«azogárgc óé ó xepaóg &v dvro- 
Àóxe goi» àni xaworégag iÓfag doffliov 0 uox roóc Exoiftc, nóo« 
TOÀ» ÀonáÓn» vo)bg üu(füvoac mgiltlSag, toUr^ tovt TÓ msg vODC 
duefivag xelAr. Ultima leguntur etiam apud Galenum 9) ég3Qu» 
T. XII. p. 301 ed. Charter: Totg 0f iow 5$ óqobg oiov xez& 
vÜv Àonáówv» népac 10 &»co wlyvevcu ngóg v5v àvróg éarQugiuévoy 
xoilorgra, xal zig vüv xouuxG &nizey éniaxointov vo xal tv 
Aonádwv vovg &ufovac ntgue(yeiy. et paulo accuratius eadem attulit 
Eustathius ex Aelio Dionysio p. 1636, 50: Gai yo)» 24i2«0c 
Zhovósic, áufuvec, Aópoi ópdv xul izvg nca x«l olov 0gpüc 
xal (ntgoy5* xal ytlÀg Óà Aonádov: olov, noAAd» 509g Aonáócv 
vo?g Üu(juvac ntgieízac. Eadem fere leguntur in Etymol. M. p. 
81, 9 et Gud. p. 43, 33. Eupolidi haec iure vindicavit Dindorfus 
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ad Aristoph. Fragm. p. 6 seqq., sed non satis recte correxisse 
mihi videtur. Equidem sic statuo conformandos esse anapaestes: 

44. "Enl xaworépac iddag àoefltj 8lov, 0 uox9706c, Froifltc. 

B. llüc à noÀÀóOv 309 Aonádwv vodc üufflovag mtgilel£oc. 
Videtur enim Eupolis ex ingenio populi Áttici et instituto veteris 
comoediae duos homines pravos et abiectos inter se rixantes atque 
htügantes induxisse, ex quibus unus, cum alteri vitam, quam novo 
quodam modo, sine ullo exemplo agat improba et inhonestam, 
exprobrasset, ille eundem tanquam impudentem parasitum castigat. 
"OQ uoy9750c ita dictum uti apud Euripidem in 'Troadibus v. 1081: 

* gíAocg, à) nóoi uot 

Z$ uiv g9(utvog dAulvtg. 
alia id genus, 

Eupolidis ex Pagis fragmentum legitur apud fcholiastam 
Aristoph. Avv, 1576: 2íueozoóíac Óà xal Zapaolag oc xaxóxvgpos 
dia áAAovro4^  pYruoveótt 0d abviv xol EinoAw dv irpo: 

T'aó! 0à và óévópa 2dot0noÓlag xoà dauaocíag 

-A)ózoig. roig xvüiucii &xolovO9ovol to. 

Satis praeposterum hoc loco et superfluum illud «dvato« vnfc xvj- 
(4040:: ScCripsisse poetam existimo: : 

"denvaloi voic xvioie àxolovOobol uot. 

Fuit enim Laespodias ille, sicut etiam Damasias, cruribus admodum 

cilentis et incurvatis, quod vitium ut celaret, pallium longiuscu- 
um gestabat; hinc Aristophanes in Avibus eo quem dixi loco non 
infacete hunc hominem ridet : | 

Osroc 7í óoüc; à? plozto! olsoxc dpntyeg 

O$ ueraflaAsig Soljdsio» 0^ àni OcXiuv; 

Tt & xaxódaiuiov; — 2dauonoülac & v)»v gio; 
ubi Scholiasta: Oz« 5» »wQug» cly& oanoóv 0 2dw«wnoólac x 
MÉyo. vv xáso nspgufaAAero* xal oi fáoffago. dà và oxéÀn ntgi- 
BéSAswrou* — "Eye à xol negl sóc xvjuac vwàg altíac, 0c quot 
Zroóárrug )» Kuvgola* ib xol xarà exeóv igógu 1ó iu4riv, wc 
Otónounog à» llowív*  Zuu5ioig dà xol závreg vó» ltí(ova Aé- 
yovotv dv vaic Zrsixaig AéGeow. (lego: zfzu. xol oi nol vov 'T5iova 
Àéy.) coc yAdjosa» PEnytioD9ot, Ost zfou0z00lag àariv 0 &xgotzc nol 
Tà dáqpoóícin , (ore xol xrávy onoósv. —Conferas Hesychii 
quamvis perversam explicationem: — 4foa:ozoóíuc*  Üvoua  xvguov* 
£i dà à» 4Mixualuva qi9noay XMyta3u (fortasse vóv Axualce- 
voc, ut fuerit Laespodias e gente Álcmaeonidarum) ot óà vóv 
4 irridet zóó«c &yovra, Adde Toupium ad Scholiastam 'T'heocr. 
]d. IV. 63: Atque hinc Panes xoxóxvruo: dicti: nam vox xaxó- 
xvruoc in obscenis est. Quod didicisse videor ex Scholiasta Áristoph. 
Áv. 1568, ubi Laespodias et Damasies homines óxoereicg et ad 
Venerem preclives xaxóxvguo: dicuntur, i. e. gone cruribus 
deformes et in palaestra Veneris detriti. Hesychius: Koxóxvruoc* 
xuxópOeporoc, xaxócizoc. Huc adde Callimachum apud Gramma- 
ticum in Bekk. Anecd. 'T. YII. p. 1188: 
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dyuty9éía Xidra xaxóxvguóv ve. Kóugro. 

Tam graviter autem comicos poetas corporis vilia et in his homi- 
nibus et in aliis multis notavisse, prorsus non est mirum, quando- 
quidem Athenienses, uti omnes omnino Graeci, pulcram et elegan- 
tem speciem maxime admirabantur ad eamque omnia referebant. 
Quamquam Archilochus quidem apud Dionem p. 399, ubi quid in 
bono imperatore requirat aperit, non tam pulcram speciem aut deli- 
catulum incessum, quin potius eum, qui tibiis paululum incurvatis 
firmiter incedat, probandum esse censet: 

O) giMéo uéyo» atgotgyóv ovóé Ouuzenduyuévoy, 

O0? ff'ootQyyow: yotoov, o00^ vxt£voruévov, 

24AÀa poi Quxgóg Tig 6 xal negl xv5ruac lóciv 

"Poifióg, àoqaAéuoc ftffgküc xüniwopuaotw. dace. 
lta haec correxit amicissimus Schneidewinus. Et Eupolis quidem 
illud maxime in Laespodia illo e& Damasia videtur reprehendere, 
quod quamvis sint forma turpissima moribusque abiectis, tamen 
praetoris munere fungantur. Et Laespodiam quidem bello P'elo- 

onnesio ducem fuisse .cognoscimus ex Thucydide VI. 105: . T'óse 
à Jle9oódpov xal zdoi0nodíov xal Zfyuagdrov ügxyovewv üme- 
párvseg eig "Enióovgov 2v 2diumoüv xol lloacià» xal 0a Aa, 
dójoca» tüc yÓc, xal vig «daxtQeuuovlo Ti &Urpoqáouor . uüa- 
Ao» T5v olzía» dg zojg 1dO*v»adlovg toU duvveoJot énoízcov. Idem 
a quadringentis Lacedaemonem legatus missus est, vid. Thucyd. 
VIII. 86: dyovisc 249 gvolov ic 4daxtóa(uovo ánà ví vtzooxooímv 
z&nrovg ngécftug, zdoiomodí(n»y xol 1gicroq vro xol lMeAgoíav. 
Belli studiosum fuisse Scholiasta Aristophanis etiam Phrynichi co- 
mici testimonio firmat: T'ojrov 0? vóv 24o101:00(a» xol ozpetrytoo! 
5ot Govxvólónc àv q'* uéuvgros 02 advob Qoi (iyoc ly Kopaosaic 
cg zoAeuixoU* GQiÀvAMoc 0). 2v voig IlAvvtoíoug c)c guAo0txov. 

De nulla alia autem re Eupolis in hac fabula gravius con- 
questus est, quam de imperatorum ignavia et pravitate: itaque ut 
| Mirerr pig luculentissima boni ducis exempla exhiberet, M&ltiadem, 

yronidem, alios ex Orco resuscitavit: atque ipse Miltiades ita 
ignavos illos duces tangit: 

O$ yàp uà vz» Maopga3ü»: vv dur» udygv 

Xalgu» vig aUrüv voüuóv GÀyvvei xíap. 

vid. Longin. de sublimit. c. 16, quae etsi sine fabulae nomine pro- 
feruntur, recte tamen: a Valckenario ad hanc comoediam revocata 
sunt. Et ad huius ipsius Marathoniae victoriae memoriam refero 
etiam illos versus, quos Harpocratio p. 125, 14 ex Eupolidis 
Pagis affert: 

Towago)v ovÓdg crQargyüg 8E ixeivov vo) xgóvov 

'Eó)var', donto uuayoyóg 

"Eoridv Tác votó ví«gg nitoy' &Axvoot GraJuóv. 
 Graviter vero suae aetatis duces comicus reprehendit illis versibus 

x Pooem fabula apud Scholiastam Aristid. T, III. p. 672 ed. 
indí.: ] ^v 
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Kol uyxés* va Müalodec xal Hegixieg, 


"Báear oye» utgdxus xiwovpusva, 
"Ev Toig oqvooic fAxovza t» OTgotTwylav. 
quo eodem pertinet etiam illud apud Herodianum 9l oyzgudzov 


p. 47, 27: 

Koi Aéyovol ye 

TÀ utgdxie ngoigroüusva vot ávüpdoi. 
Maxime vero insignis illa chori oratio, quae est apud Stobaeum 
XLIII. p. 163, poetae consiliup fabulaeque institutum in clara luce 
collocat: 

Kol uv éyà noA» nagóvrew o)x £yw tí ME. 

Oro oqóóQ  ÓAyÀ T3v noua» ópÀ» naQ! nuiv. 

"Hutig yàg o)y otrw véoc qxoUusv oi yépovrtc, 

L4ÀX $eav fui» vj nóÓÀa ngüro» ud» oi orpotzyol 

^ Ex sáw utyiovwv oliv niovtq yívt v6 noozo:, 

Oic done Jtoisiw q0yóuso9u* xal yàp Toa». 

*"OQor' àcqalde énpgdrtouevy* vvv) Ó^ Onot TÜzouuv 

ZwpgarwóusaJ' aigojusvos xaJáguosa crout5yovc. 
Itaque Eupolis etiàm Periclem induxit qui aegerrime ferret, quod 
virorum fortium et proborum filii tantopere de patria virtute dege- 
neraverint: ipse Pericles de suo filio libere conqueritur, vid. Plutarch. 
vit. Pericl. c. 24:  4oxsi Óó xol àv wó9o» àx ravtgg vexvdoon, 
z&pl o nemoljxev Eümnohg iv 4fuon ob:0» uiv obrug égwrávra* 

*O vó3og 9£ uo: Uii; 
zü» dà IMgwvíógv ánoxowóutvov. 

Kal ndAos y! à» $» dvo, 

Ei u?) *à Tfjg nógvgc vnuwopuóe xoxóv. 
ei ad eandem Periclis orationem pertinent etiam duo iambi apud 
Athenaeum IX, p. 373 E: Evzouc iv duoc: | 

Q devóy ob» xgiobg uiv tu^ Uxytvvüy aéxva, 

"Ooveg Ó* ónuolovg vovg vtorro)g TO natol; 
Eodem autem loco, quo Pericles de suo filio conqueritur, etiam de 
Hippocratis filiorum pravitate et nequitia dixit: quorsum spectant illi 
versus, quos Scholiasta Aristophanis Nubb. v. 1001 servavit: Toig 
"Exnoxgórovg* ovrol elow Teléciummog, 4fzuogóv, lleguxMgg, ia- 
flaAAóusvos elg vwdíay* xol EjnoMc; qqow àv Ziuog: 

"Innoxgárovc ve zmoidsg QuffóAiuol vive 

Bàgyqrà Téxva,.xovÓouüg ToU TQÓmov. 
At permirum est Periclem a Scholiasta illo inter Hippocratis filios 
referri: quam difficultatem sensit Fritzschius, qui d Babylonios 
p. 42 .fvoixArc scribendum censet: immo vero Periclis nomen recte 
se habet, et de spurio magni illius Periclis filio accipiendum est: 
"Telesippus autem et Demophon Hippocratis sunt fili: ipsa autem 
verba Fupolidis ita emendanda esse iudico: 

Zo 9 Innoxgázovc *& naiü:g éuflóluuol viveg 

Bingyqyià séxva xotónuóg v09 ao) zgónov. 
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nam non ipse Pericles haec dicit, eed Myronides, qni quidem 
rectissime Periclis et Hippocratis filios, quippe qui ingenio et mo- 
ribus simillimi essent, affinitate autem coniunctissim:, componit. 
Hippocrates enim pater filius fuit Ariphronis, vid. ''hucyd. IV. 66: 
"Innoxgárg»v *& 10v L4gíqogovoc xol ZimguooOÉvrv xv LdAxiaDévovc, 
Ariphron porro Xanthippi filius, Periclis autem frater, vid. Plutarch. 
vit. Alcibiad. c. 1: Tob 9' LAxifidóov IlsgixAZc xoi 4oíqoov oi 
EuarJínnov npootxorreg xarà yévog énergónsvov, cC. Plato Protagor. 
p. 320 A: El óé BovÀe KAeuvíav vóv MdixiSiidov zovrovi! vwvtgoy 
á0.gày ànirponeiwv 0 avróc ovrog &yro IsouAzc, 0c0u)c ztgl awtoi 
u3j 9iag aot, à, n0 1MAxifiddov, ánoondáaag ánó vovrov iv 24i. 
qpovoc énaídeve, xal ngiv €5 uivag ysyovévoa üán£Owxe zoUtq, oix 
Eyev O:t yoroouo ov:Q. riphron autem eiusque frater Pericles 
cum Alcibiade affinitate erant coniuncti, quoniam mater illorum 
Agariste soror fuit Megaclis, qui Alcibiadis fuit avus. Lec enim, 
ut paucis defungar, stemma illius est familiae: 
Ariphron I |; Hippocrates I 


m t 


Xanthippus ———————— Agariste Megacles 


FiliaCalliaeII — Pericles I — Aspasia — Ariphro ^ Dinomache — Clinissl 


i Áo PE. 


Xanthippus ^ Paralus PericleslI  HippocratesII AlcibiadesI — ClinissII 


Telesippus Demophon 

Apparet iam, quo nomine Hippocratis filii cum Pericle minore co- 
gnati fuerint. Hippocrates autem praetor fuit bello Peloponnesio 
Olymp. LXXXIX anno primo, qui quidem Megaram una cum 
Demosthene oppugnavit, vid. "Thucyd. IV. 66: Ivóvrec dé oi 
Óguov ngocrárot o) Ovvarü» Tü0v Ózuo» doóutsvov vnó vüjv xaxüv 
per cqv xogregéiv, nowUvro: Àóyovg Óelonvrig mo0g vovg Ti» 
"rvaluv avporryovc, "Innoxogdtzv ve vüv 1doíqoorog xal Zfruoo- 
Sévgv. 1óy IixicOéyovc, flovAóutvo: dyOotyos t9». nA xod vopl- 
Lovreg àÀAáoocm aqío. à» xivüvvov 3] ro)g ixntcóvrac $nó ogór 
xari95». cf. ibid. c. 67. Cecidit deinde in funesto illo apud 
Delium proelio, vid. ''hucyd. IV. 89: To? ó' éyeyvou£vov z&- 
uüvoc &9)c dgyouévov, oc v "Tnnoxoéáze xol Z7uoodéytt o190- 
vqyoig ovo» z4Jm«vaíuv xà dv voig Bowsroig à»tüídoto. et quae 
sequuntur usque ad c. 101, ubi cum alia tum haec leguntur: 4 

Savoy dà Bowrüv uiv — id9gvaiey à ÜMyg dáooovg xüdow 
xai "Innoxgérgc 0 orgatqyóc, WuÓv Óà xol oxtvoqópo moio, 
ápi9uóg. Cf. Diodor. XII. 69 et 70, Xenophon Memorab. 1II. 5,4, 
Plutarchus vit. Niciae c. 6. Filios autem. Hippocrates reliquit non- 
dum adultos, sed malitia et stultitia maxime insignes, qui quidem 
cum sui iuris essent facti cum tutore acriter litigaverunt, cul 
Lysias orationem suppeditavit, qua ab istis calumniis se defenderet, 
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vid. Dionys. Halicarnass. 'T. V. p. 599, qui ex hac contra Hippo- 


eratis filios oratione insignem servavit particulam, ex qua illorum 
ingenium facile cognoveris: Oy ixavóv, w üvOpeg Óuxacral, oig 
énupónoig 600a, zpdyuoata du T7» PniQom» 6yovow, óÀÀÀ xol 
OiactcLovssg Tüc vOv gíÀAuv ovolag avxopavtobvro: vnÓ vÀv ógga- 
vüv zt0ÀÀol* Ong xüuol vóv cuufiéffzxcv* iyd ydg, r àvógeg 0i- 
xaczaí, xorauÀtg9ug éní(rpomog Tüv lmmoxgároPg yomudzav, xoi 
óraxegíoag óg9Gc xol Quxalug vv ovoíay xal nagadoDc roig viíoig 
doxipac9tio: và xoruata, wv énlrgonog xartÀtp3nv, ovxogartoi- 
poi 9m a):ü» áÓdíxwg. Comic poetae saepissime eorum stultitiam 
riserunt, vid. Athenaeus III. p. 96 E: JWjroa £76 ineosvéy97, 
ustoónolg vig cg 69g oboa xol ufürgo vüv'Innoxgárovg viü, 
o)g slg $uÓla» xouqgdovuévovg olóa. Et ita Aristophanes in 'T hes. 
mophoriazusis v. 237: 

EY. "Ouvvja. Solvvv al9£o' obxyow hie. 

MN. Ti u&AAoy 3 vóv "Innoxgdrovg 5vvouxlav; « 
ubi vid. Scholiasta; et similiter in aliis comoediis, quod testatur - 
Suidas T. HI. p. 514: Toic 'Innoxo&rovc; vitow — ovtoL Gg but 
vcvég xal dnalótvro. éxupidobvro* xol váy! lv foüv 7zt90xéqpaAol 
vureg , 0g iy Dewpyoig qnoi xol à» Towupálsyri. — Ápertissime vero 
in Nubibus v. 1000 stultitiam eorum notat: 


"- x 
El zaUv', à) ueigixiov, neat zoUtQ, vij àv Zfióvvgov, 
e , Sv 
T'oig "Innoxgárovg eiécw eiZtig xoí G€ xaÀoUo: Birouduuaox. 


qui quidem versus plane confirmat id quod supra dixi Hippocratis 
et Pericdis filios non solum propter generis propinquitatem, sed 
'etiam Proper morum similitudinem ab Eupolide compositos esse: 
nam illud ipsum BAcouóppuo» non caret ioco acerbo, sed Periclis 
filios notat, quos BAuxouóéuuog ludibrii causa vocatos esse testis 
est Scholiasta Platonis Alcibiad. I. p. 359: &d&»2uumog xol HldgaAoc, 
oí llkgixMovg viol, o)g xol BAuouáupac ixáÀov», Biétroi yàp 
xaà Biísroweg oi s019tuc* uóáuuara 06 và Üpduaza* xal v0 a9 (uy 
Moyto: uouuüy FAsyoy*. &x. vost otv abv9eroy ó. Biesouduuag 
6 da9(uv dnJ9wc, oc xal Zexouóuuac 0 ovxopáyoc. Ceterum, de 
Hippocratis filiis conferas etiam Photium p. 558, 17: Zug: óc zo?g 
"Innoxgárovg viovg PAsyov xol to)g llavosíov xai Méuvovog, eic 
v5yíov xouqóobrreg. ubi cum Panaetii fili memorantur, videtur is 
Panaetius intelligendus esse, qui simia vocatus est a comicis: quem 
risit Aristophanes in Ávibus v. 439: 

"H» ui) Qi&O corral y? olde Qin exmv duol, 

"H»ntp 0 ní(9zgxog tfj yvvouxi ài£9tzo, 

"'O uoxyaiponotóg, tyre óóxvav vovtovc àu£, 

IMqav 0gyíntcO? FAxev, wor? ópgsrrev.— XO. OÀ sl. nov 

Tóv; Ovdauóg. IIEI.. Otx ààÀ3à 130990340 Acyo. 
ubi in scholiis praeter alia haec leguntur: "Eowe 06 llavaírton 
xcpupeiy , 0v xoi àv Nro 

Korea Hovaltio» n(27xov. 
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éy9u xal paydpov moroóc aUtüv Afyt* ni9nxov dà aósiv eue dià 
10; avoboyov.; et alius interpres: 'O ITavaíriog péyeigoc xal pux9o- 
qwic 7». dtaflaAlu di av1óv, og xaraAofóvra vjv yvvaixa tavrog 
uoyevouévry* ivvaasevero yàg $m abre ueydÀng obong pixpo- 
qvo «)r0c d». Memnonis autem filios quos dicat penitus ignoro, 
nisi forte eius .nomen restituendum est Photio p. 495, 10: Zouao- 
xà» cgóno»* Kffuivoc oyüóyog* de avz»lo» àmoxoómrao» 
Mínuvora: $e yàp dpgsptc dye rdg ngupac và zí» Zapíwy 
xÀoin, Oe XotgíAog 0 Zdyuoc. 
Ex Adulatoribus venustissimum i ics servavit Áthenaeus 
VI. p. 236 E: O: 9' dgyaíor moujyral vo)g nogacírovg xólaxag 
,xdAovy, dg! àv xal Elnolig 1 doduosi v)» imygagiy értoujcaxo, 
vÓ» yogóv tüj» xoAÀdxc» zoujcag zdót Abyoryra 
4Aà Octav fjv Fyovo' oi xóAaxig mpgóg óuüg 
4détous»* dÀÀ' áxovoa9" nc dcuiv ünavrtg &vdotz 
Kopsol* 0zo(04 noósa ud» oig dxóAov9óg &ziy 
"Alórpiog 1à noÀAd, uixgóv ÓÉ Ti xdpÓg a)roU. 
"uasío 0£ uox dÓ* ioxóv yaplevre vovto, 
Oly uexolau dva àd Sürsgov Povvo 
Eig dyogéáv* »xeéi à ànudà» xaz(ów vw" Lvdpa 
'Hii9uoy, nAovrotvra Ó', e0O0g mpl toUTov dul, 
Káv v. *0yn Ayov 6 nAovraE, návv volr' ino 
Kol xaranAQrrouat, dox toic. Aóyowt xyalotiy. 
El ni) Oeinvov dgyOntaO" &AAvdig dAlog gud» 
Mála» én? àÀAóqvAov, o9 Oti xaQítvra noAAÀ 
Tàó» xólux! eü3éug AMyuv, 7| 'xgégtvan Spas. 
Olda à* àxéczog' a$10 tóv otwparla» naSóvra, 
Zxüuuo yào dnm' Àctlyég, ei^ agróv 0 naig 9upals 
"ESayoyow Exovsa xAoiv. zapédwxs» Olei, 
Ita enim haec puto corrigenda esse, v. 2 legebatur 2ouév zavreg 
xopJ/ol &»üptc , quae transposui, nisi forte praestat: xouwyol &za»- 
vtc. douéy 2dyópgtc. Hermannus doué» narra xowwol scripsit. 
v. 4 xáuov libri, unde Hermannus xóuóv, Porsonus *ó xdpivor 
coniecit, scribendum erat xàuóg, quod sententia instituta flagita 
usitata autem salis est structura, uti Phrynichus in Poastriis apu 
Priscian. XVII. T. II. p. 71 ed. Krehl: 
"DQonso éuóv abvc (0uov. | 
v. 8 Dindorfius recte &ipi scripsit, cum vulgo legeretur su, quod 
quidem per se, modo tempus futurum conveniret, satis esset aptum, 
ita Áristophanes dixit similiter de viro ts qui multitudinis 
auram captare studet, in Holcadibus Fr. i : 
Ei sig. xoAaxeiti zéguay» xal zàg xooxvóag dqaupüv. | 
v. 13 scripsi 7] "xgégezo:, vulgo 7| qígrsa:, quod minus usitatunf, 
v. 14 de Ácestore, quem notat tanquam hominem peregrina igno- 
bilique origine famosum, vide quae supra dicta sunt p. 123. 
Ex eadem chori adulatorum oratione petitos censeo illos quo- 
que versus, quos ex Eupolide, fabulae quidem titulo non adecripto, 
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Scholiasta Áristophanis Nubb. v. 96 affert, ut demonstret Socratem 
ab Eupolide etiam gravius, quam ab Aristophane vexatum esse: 
"Entra Ebnolg, d xol 06 0Myov duvgo9g Zwxo&rove, uüAkov 
3 4oirogárgc di» üÀeig Toig NeqéAmig avroD xoJmwoto* ov0i»y 
dé xdpov ónouvno9ivat üw Esnódog* 4féáuevog 0d Zwxoárgc 
vj» in(óut» Zrgouógov olvoyóng» xAeev* olov 0^ fv, üpüv zv 
quiiócogov v0 ài» qavtoQ udAwtra oxsvog xovaxdutvov xkémrovta 
xol vgoupovutyov, et v. 179: "Ouoiv Ti vnà EvnóMog Qn9ívr 
nip) Zuwxgárovg* 
Z'ugowópov mpüc vv Àspa» 
Olvoyogv txAeye». 
Hoc igitur modo chorus adulatorum de Socrate locutus erat: 
Aexduevos 0à Zwxpgárgg v5» in(óuEw ojroD,. 
Zrgoiyógov. ngüg 5v Àógoa» olvoyóg» txleyer. 
Ut ad hanc potissimum fabulam hos versiculos referam, non solum 
metri et sententiae similitudo suadet, sed etiam id, quod probabile 
est, Eupolin, uti ceteros philosophos nobiles, qui tunc Athenis ver- 
sabantur, sic etiam Socratem, QCalliae praesertim amicum et fami- 
liarem, tanquam hominis illius ditissimi adulatorem notavisse: itaque 
censeo etiam illud fragmentum, quod apud Olympiodorum ad Pla- 
tonis Phaedon. 14 (apud W'yttenbach. p. 175) legitur, ad eandem 
hanc fabulam perünere: 'O yàg EUmolig gol mgl vov Zu- 
xpürove* | 
IMuoó à' byoye Zoxpgórm» züv mr0yó» doMéaygy, 
"Oc süAÀa uiv niggóvrixtv, 
'Onó3s» 0d xaragaytv Lyor, oUrov xovqu£Auxev. 
ita legendum, comparato Proclo apud Ruhnken. ad Xenoph, Memo- 
rab. I. 2. Versus dimeter interposjtus versibus tetrametris catalec- 
ticis non poterit offensioni esse; similiter, ut videtur, alius quis 
comicus poeta apud Bekkerum in Anecd. 'T. I. p. 347, 9: 
IArvrd» vé coi 
Zlóuow ày cup gogtiy xaMy Aóyov óslyuan, 
*Hi návra. xivjatig Aéyov. 
Ceterum hanc potissimum Adulatorum comoediam videtur Lucianus 
respexisse, qui in Piscatore c. 25: Kol z&Aos, inquit, £yougov 
Zdoirogávti xol EónóAidi, Zwxgíárg» iml yAevaolo xagdyovoiw àni 
1)» oxzviv, xolxopqdoUci GÀXoxórovc vwüg ntgl a)roU xwuuqíac. 
.  Eupolidis Maricam inter atque Aristophanis Equites summam 
similitudinem intercessisse, ex Aneopbse ipso apparet, qui in 
Nubibus v. 553 eo crimine accusat Eupolidem, quod mala fraude, 
quae ipse callide invenerit, sibi surripuerit: 
vr0. 0" Gc üna5 nagéfdwxt» Aonfzv *Yn£ofloAoc, 
T'ovrov ósAciov xoAtzpüo dd xol v7» u5yzépa* 
Ejnolg uiv vóv Magixüy mowriGrov muQtAxvotv, 
"Exotgéyoc vo)g Zuttépovg innéag xoxüg xaxüg, 
Iloon39dc aj: yoabv uc9)ozv voU xópdaxog otvey , Tv 
Qi»viyoc dat xenolgx', 2v 10 xijrog Tjo3uv. 
23 
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Quod crimen Empelis in parabasi Baptarum íta diluere studuit, ui 
diceret se Aristophanem in Equitibus componendis adiuvisse: 
Küxtlyovc vo); 'Innéac 

Zvyerolyon v qaloxoi xoszo. xádoggadumv. 

Atque etiam nunc, etsi ex paucis istius fabulae Eupolideae fragmentis 
aegre perspici potest, quae totius fabulae fuerit ratio, sunt tamen 
quae similitudinem istam prodant. 

Comoediae huius chorus constitisse videtur ex Hyperboli sociis 
atque amicis, quantum quidem coniicere licet ex fragmento apud 
Plutarch. in vit. Niciae, ubi Maricas ipse haec dicit: 

"Hxovoot!, à ovrgAutc, | 

"Ex' o$ropooo  Nixlav. tlguudvov; 
chori verba fuisse puto quae leguntur apud Scholiast. Aeschyl. Pers. 
v. 65: | 

Yenégaxt» uiv ó ntpoínroli 7059 Magixüc. 
quae deflexa sunt ex Aeschyli versu illo: 

Ienéogoxtv uiv 0 nspoémzoMg f$óy Saclluoc 

Zrgatüc elg dvrínopov ysírova yopo». 

Sed Hyperbolus quo traiecisse dicatur, obscurum est: fortasse illo 
tempore.trierarchus fuit, et chorus gaudet, quod Athenas fuerit 
reversus. "Trierarchum autem aliquotiens fuisse coniicias ex Ari- 
stophane "T'hesmophoriaz. 836: 

Ei 0i Ó&Àóv xal movggüv dvóga vig véxo: yvvij, 

"H voujoapxov mzovgoóv, ?| xvftovizmv xaxóv, 

"Yorégov ovtZv xa910901, oxdquov Gmoxtxoouévmv, 

Tc vóv &»Ópstov vexovozc. | 
ubi Hyperbolum significari, non obscurum est, pergit enim: 

Tà yàg tixóc, à) nóhuc, 

T» "YntofióAov xoa2703«t ugzéo" 7,uqueouéygv 

«dLevxà xal xóuoc xoJtica» nÀgolov víjc e dapáyov. 
sicut supra v. 833 intelligendus est Lamachus: 

Xov ydo, Tuv & Tíxo. vi; (vÓpa. yonatóv xij nÓAau 

T'eiegxov 7j os9ovryóv, Aaufürev Tiurv Tio. 

Et apud Aristophanem in Equitibus v. 1300 Hyperbolus dicitur 
navium imperium poposcisse, quod haud dubie paulo ante illud 
tempus, quo docuit poeta Equites factum est: | 

GQocly àAMjAag Evvtl9eiv TÓc T0: pei elc Aóyov, 

Kol ulav Ato: vw obrÀv, fyc 3» yegatvépo 

Ovó0à zvy9ávtoOe vat, à nagOévor, vày 15 nólt; 

Gaoi» oltioJal vi! Zudv éxasóv ic Kalynódóva 

"vógu uox9soàv noMryy, 0Elvgy "Ynéoflolo». 

Et huc fortasse referendum est, quod ex hac Eupolidis fabula affert 
Harpocration p. 174, 14 : "Or: xai voi; toryoágxor nagelrovro vouas, 
ócózAcxev. BUnolig év Mapix&. » 

Ipsum autem Hyperbolum fecit inscitiam suam libere profitentem, 
ut Quintilianus prodit L. I. 10, 18: ,,Maricas, qui est Hyperbolus, 
nihil se ex musicis scire, nisi litteras, confitetur.^ Dixerat igitur: 
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O$0iy uoveixfc àxlaraua: 

IDA» yoaupdzov. 
Prorsus ut Áristopbaneus ille àAÀavroneAgc, in Equitibus v. 188: 

42, d 'yd9', odd uovaurj» énlavopna: 

lj» yoaupárov, xol ravra uévror xaxà xaxüg. 
Ex eadem oratione Hyperboli illud quoque fragmentum depromtum 
est, quod legitur apud Scholiastam Platonis p. 379; cf. Bekk. 
Anecdot. 'T. I. p. 460, 13: | 

Kol nóÀM tuaSov d» voici xovotloi; àyà) 

Miónoc xag(;ev, xov08 yuyvolaxty Ooxüv. 
Jta scribendum videtur pro vulgata lectione xol zóAA' ày&9^ dv 
voic. llis enim locis Hyperho us, ut erat homo infimae sortis, 
quandam prudentiam atque eloquentiam sibi comparaverat. 

Comites suos Hyperbolus dimisisse videtur, ut aliquem quae- 
rerent tota urbe; illi redeuntes hunc versum dicunt: 

IlsogujA9out» xal qAov üuqogtagópu». 
quem versum, cum apud Suidam v. 44ugootagópoc corrupte lege- 
retur: JE)nmol lMaguxü* — Kol zégujAJoutv xol qíAov üugbota 
qíoov, vere emendavit Pierson ad Moerid. p. 63. Ab isdem 
dictos puto illos versus, quos fabulae nomine neglecto servavit 
Pollux IX. 47: "Ev óà tv xowüv, fiffi35xoc, 5 cc EUnoAMg 
qo, o9 và (fla d». Kol avt0 dq? tavroU: oVrw yàg vüv 
tómov, o9 và ffiffia, oi Zírrixol cvóuolor* dong xal ro)g GÀAovc 
Tónovc dx tÓv mangaoxoufvyuw, Og d gaitv: idniÀOo» dg vobwov 
xol elc vÓv olvo» xol sig vobÀciov, xci sig vàg xvzQag, xol xorà 
*óy EUnohw: 

Il:gijk9ov &lg 1à oxópoÓ0a xol rà xgóupwa, 

Kal 10» juflayuxóv, xol £090 Tv ügwuórw», 

Kol zegl và yéAys. | | 
Puto ego particulam illam versus hoc modo adnectendam esse: 

IlígujA3ov slg 1à oxópoÓa xal và xpóuuva, 

Koi 1à» AuflavcorÓv , xe099 vv doouármur, 

Kal negl và yÓhyg, xob 1à (iBAU dhuo. | 
quae unus ex choro dicit: quamquam etiam scribi possit:' ITegejA- 
Jopucv, apud Scholiastam Aristophanis Ran. v. 1005, qui primo versu 
utitur, legitur zegijAJev. xe&JU vd» Ggopdsov ia dictum est, ui 
apud Aristophanem in Equitibus v. 255: 

Kal yàg oiós zàg odo, 
, 4fonto Eüxodrzc Kpevytr 999 1v. xvni. 

xov 1à fhBAÜ d», ut ihidem v, 1248:  * 

* En oig nóAowiv, o9 10 vdQuyog dior. | 
Quod si coniectura tentare velis, quemnam illi tanto studio quaesi- 
verint, Nicias videtur intelligendus esse: nam uf Aristophanes in 
Equitibus Cleoni finxit adversarium esse dAAÀc«vromoAgv quendam, 
ita Eupolis Hyperbolo videtur Niciam opposuisse: atque revera iam 
tum inter Hyperbolum atque Nidiam videtur concertatio fuisse, quae 
postea magis magisque aucta est, ut Hyperbolus conaretur Niciam 
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opulo invisum reddere, quo facillius illo im exilium misso, ipse civitatis 
Dien teneret, Plutarchus vit. Niciae c. 11: Qv 7» xol *Ynée- 
folo; 6 lFlegiolónt, dv39gwnoc àm' ovótuüg ToÀuGy Ódvvduscc, 
&ÀX $nó voU roÀAuüv elg Ósvonu» ngoskJuv, xol yevóptvocg, c T» 
eysv. dp 35 nÓÀu Óó£a», dÓoiía vig nüAsug. Ovrog lv 1Q tóre 
xpo» oU ud» ÓczQdxov mógQm TiO6utvog toavróv, ürt O7) vd 
xvqu»: uüAAov npochxov, &nítov dà 9aríoov vüv &vdpgóv éxntoóv- 
vog, aUróg àvrinalog và Aunouéro vyevéo9o:, xaroqavic 7v 106- 
pevóc ve.Tjj Óiugopü xal mopobévov tóv ÓZuov ém M germs 
cf. vit, Alcibiadis c. 13. Tandem repertus est, qui erbolo 
diceret se vidisse Niciam; cuius scenae partem servavit Plutarchus 
vit. Niciae c. &: 'O à' ez! Eonólidoc xouqóovutroc àv v. Ma- 
Qix&, nagüyov vwà vü» àngoyuóvov xoi ntvyvGv, Méya* 

MA. Ilócov yoóvov yàp ovyyeyévnoos. Nixla ; 

B. Ox si0ov, & uz "vayxoc éovürv à» &yopó. 

IA. 4vijo óuoAoyet Nul» &opoxévat, 

B. Kol vo. 1í ua9Qv üv tl0ov, & toj n9ovó(Oov; 

* MA. "Hxovoat', à ovvihxte, 

"Em' ovr0gooqp Nixlav sAguuévov. 

B. 'Yutiz ydo, à qotvof afe, 

"dáflow üv &vdg piarov iy xoxQ toj 
Versu quarto scripsi eídov pro eo, quod vulgo legebatur eide»: 
apparet enim eundem istum hominem pauperem loqui: quamquam 
sententia est subohbscura: videtur autem ille zoovóí(óov: eo sensu 
dixisse, ut sit aste dare: nam ob hoc ipsum Plutarchus Eupolidis 
versibus utitur, ut demonstret Niciae erga cunctos liberalitatem: 
. ita enim scribit: Kol zÀg9og &»0pganóÓcw Frgegev ajró9i, — xol 
vijc ovolag.à» üoyvolo TÓ nAÀsorov slytv* O9sv oUx ÜMyosr mpl 
ovrü» dou» alvoUvreg xol AapufAvovrsg* àíóov yàp oUy Tvrov coiQ 
xaxüg nouiv Óvvouévoic, 3 toig t0 máoyt» 5o. Kol 0Xwc 
zpócodoc 7v» a):0) Toig T€ novggoig 5 óuMa, xol Toig xomoroig 
7, quhavO unu. | 7lafiiv óà ztgl tovtov uagrvolav xal nagQ viv 
xopuxó» é;vt, Maricas autem illud verbum sensa vulgari predesdi 
accepit , ei exclamat ista: 

Hxoscoot', à ovviixtc, 

"Es avropoop Niuxiav elÀguuévov. . 
Postremo vero Hyperbolus videtur ab adversario superatus esse et 
populi gratia excidisse, prorsus ut Cleon apud Aristophanem: nam 
quem versum servavit Eustathius ad Homeri Iliad. II. p. 300, 48: 
"O à? Howóiavóg — '*óv nogà vQ xeu IMogixüv à Béofapor 
üvoua uà ToU vr xAu9zvon Aéyet, nagagépov xotjow todvgv* 

441A oiv Éyoyé aoi Ayo Magixüvro. ui] xoAdLuv. 
eum puto Niciam dicere, poenam deprecantem, quam Hyperbolo 
Populus voluit imponere: quod egregie convenit molli atque humano 
. ingenio Niciae. s est, qui comparetur Aristophanis locus in 
. Equitibus v. 1396, ubi Demus ex Agoracrito quaerit, quam poenam 
' eommeritus sit Cleon: 


» 
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.  Tàr dé Ilagàayóva 

^Oc vabr' ldgucev, dq Ori nonjotc. xaxóv; 
cui ille respondet: 

O0» uty', àAM 7 T3)». Qu». Sa cÉyvmv. 
Recte vero Meinekius illum versum tribuit Eupolidi, non recte 
Blomfieldus Aristophani, non satis, ut videtur, Eustathii verbis 
intellectis, qui hoc dicere vult, quem Comicus h. e. Aristophanes 
in Nubibus v. $55 JMagixáüv dicat, eum ab alüs dici 7Magixávza. 
Alia quae de hac comoedia disseri possunt praetermitto, 


Ut Comic ii, qui non unice plebis imperitae favorem iocis 
ineptis captabant, id praecipue spectaverunt, ut pravos Atheniensium 
mores castigarent atque emendarent, ita prae ceteris morbum illum 
" gravissimum, quo tum res publica Atheniensium laborabat, cupidi- 
tatem dico rei iudicialis, perstringebant: quod Eupolim quoque 
fecisse in Prospaltiis ipsum fabulae nomen probabile reddit. Pagus 
enim Prospaltiorum hoc nomine fuit famosus, quod isti impense 
amarent iudicia; vid. Suidas T. L, p. 627: .4ovoxagveb: Opvive 
ayapveU, üvoloJese*— ixwuqo)rro yàg oi 2dyagvtig cg üygior xol 
oxAqooí* llorájio: 0é, c Qoóloc OeyÓusvor ro9g naptyyodqove, 
Gvpuortódos xol IlgoondAzio( cg dixoozixol,  Consentaneum igitur 
est Eupolim iudicium aliquod in scena repraesentavisse, quod quale 
fuerit licet coniicere ex eo tramonto quod servavit Athenaeus 
L. VII. p. 326 A: "Ora» à" Ejzolg i» IHooonaAloig A&yg* 

IMMjrgo vig ajTQ Ogürra rowiónolg T», 
dni vv $gacudtuy Aya xal vü» Lovüv, alc ai yvvaixtg ntpidé- 
ovroi, Ex doc enim versu apparet alicui litem peregrinitatis intentam 
esse: nihil autem illo tempore fuit frequentius, quam huius generis 
causae; in primis autem multis crimini vertebatur, quod 'lhressa 
matre fuerint nati. Sed ut ego opinor non finxit haec omnia poeta, 
sed certum quendam hominem respexit, cuius cupiditatem rei iudi- 
cialis rideret: nisi fallor scripta est haec fabula in Euthyphronem, 
cuius ex popularibus compositus fuerit comoediae chorus. Fuit enim 
hic Euthyphron Prospaltius, vid, Plato in Cratylo p. 396 D: Koi 
aluüpol ye, 0 "Eouóyevtc, udiisa. adr]v ànà Éi9Ugoorog vo 
Ilooonoktlov mpoontmrwxévo uox Sed non solum origine, verum 
eliam ingenio fuit Prospaltius: patri enim ipse intendit litem, quod 

eregrina esset origine: qua lite ut desisteret, aegre eum permovit 
crates, sicut refert Diogenes Laertius ll. 5, 290: E$9vgoova 
0à TQ nazQl yoawyóutvov Eevíag díxnv, msg) onlov vuvà diaAcyOslc 
ám$yoyc. Quale crimen cum nisi homo male.sanus non posset 
coniicere in patrem, omnes Athenienses miratos esse Euthyphronis 
insaniam, consentaneum est: nec mirum, si quis comicus hoc argu- 
mento usus sit, ut monstraret Atheniensibus, los E vigurs a 
nimia cupiditas rei iudicialis esset. Quamquam aliter Plato in Euthy- * 
phrone rem narrat; dicit enim illum caedis litem intendisse patri: 
p. 4 A: "Eovi 90d àfj 004, à. Eb9éqpo», vig 5j díxy; qeiye adt2» 
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5 Guixtg. EY. Zhubxo. XQ. Tiva; EY. "O» duxw» av doxd 
uolveo9ai, EQ. TU 8£, nixóuivóv vivo, didixtig; EY, IlokAoU ye 
det néreaDot, Oc ye Od) vvyydyti Qv e udÀa nosafiivnc. 24. Tc 
ojrog; EY. O iuüg moro. S42. 'O cóg, à ffkwore; EY. Ilávv 
uev o0», X." Eori 00 01) 1 30. FyxAgpo, xol sívoc s; dép; EY. 
Qóvov, à Zoxgetrtg. Neque vero haec id comprobant, ea quae 
Diogenes narrat, ficta aut quod opinantur depravata esse: nam ille 
haec haud dubie ex alio quodam hausit, sed non ipse commentus est; 
fortasse narratio illa ex ipsa hac comici fabula est petita. Plato quidem 
illam litem Euthyphronem tradit intendisse patri eo tempore, quo Socra- 
tes a Meleto erat accusatus: ita ut Eupolis non potuerit Euthyphronem 
castigare propter istam insaniam, si vera essent ea, quae de tem- 
pore dicit Plato p. 2 A, ubi Euthyphron ita interrogat Socratem: 
O4) yág nov xol co Og Tig otoa tvyyávt ngüg 10v BuciMa, 
dontg duoí. ZQ. OU vov 0) Ld9«voiol ys, à E$90goor, dry 
avt)» xaAoDow, GAAA yoog5, EY. T! gc; I gag cé Tig, «ig 
Pouxe, yéyoumsou, OU yág mov ixvó ye xavayvocou0u, Qg OV y& 
Preoov, ZO. O) yàg ovv. EY. 414 os üAlog; ZO. Ilá»v yi. 
EY. Tíg o$roc; ZO. OO aj:0g návv vw yuvdaxe, o Eb90goo, 
10v ü»àpu. NÉfog ydo Tig pow qalverou, xol áyvwc* Óvoudlovos 
pívrov adzóv, e bond , Mélqrov: tax à 10» Ozuov Ila9e0c 
d vo di» và tyag Ha9ía. Mélqrov, olov vevavórQuya, xol o 
závv tÜyév&iov, éníygvnzov óc. ei quae seq. Verum satis superque 
notum est, quam parum Plato curam temporum rationis habuerit: 
ut nihil obstet, quominus illam litigationem aliquanto ante accidisse 
statuamus. Unum autem fragmentum est, ex quo comiicere possis, 
quo fere tempore docta sit fabula: Aristophanes enim in parnbusi 
editionis alterius Nubium, ubi graviter et severe aequmales poetas, 
iniuria ipsi non semel praelatos, castigat, quod frigidis et ineptis 
iocis populum delectare studeant, haec dicit v. 038: 

"Dc dà ouqpu» lori gíce axéyoo9" * tji; nogdra uiv 

Ovsi» JA9s Qowyapérg oxirwo» xaSupévoyv, 

] gv3oà» &E dxgov, noy), toig noto; iv E yélos, 
O20" toxonpe vo)c quiaxpo?c, o00À xópday AAxvoc», 

O08 notoflérgc 0 Aéymv vns vij Baxvnolo 

Ténya 1üv nagóvt!, üqurilo» novgoà oxóppuora. 
His ultimis versibus tangi Eupolim notavit Scholiasta: «c EvxoAc 
iv "oig llooonolríoc. mam quae alius Scholiasta de Hermippo 
eiusque actore Simermone dicit, ea male huc tralata sunt. Senex 
iste, quem frigidis iovis ludentem fecit poeta, fortasse fuit Euthy- 
rdg pater. Quod si Áristophanes his versibus Prospaltios Eupo- 
dis notavit, necesse est haec fabula ante sit scripta, quam Aristo- 
phaenes Nubium parabasim retractaverit, Aristophanem autem non 
alius cuiusdam poetae comoediam respicere, sed Eupolidis Prospal- 
tios, mihi persuesissimum est: nam alio quoque testimonio cenfir- 
matum est aliquem in hac fabula ineptiis et Megaritis iovis usum 
esse; ad Aristophanis enim versus in Vespis 56: — - 


| 
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Myàiv nap! Zudv ngoodoxüv Ma» néya, 

IMwaó' a) y4wro Meyagó9ty xexAsuuévov. 
Scholiasta haec notavit: 'c vr» JMeyagéov ysAowwwv xoi &Akwog 
gogrixdg yekoiaLóvrov*. Evzolig IHooonaAs(ou* 

TÀ oxüujk Aotcyí; xal IMeyagixóv ogódoa. 
Permirum autem est hunc Eupolidis versum reperiri in Myrtili 
fragmento apud Aspasium ad Aristotelis Ethic. Nicomach. IV. 2: 
ubi de purpureis stragulis disserens, quibus Megarensium comoedia 
utebatur, alienissimo loco haec affert: MvoríAog àv viravónatot 30, 
Óu»fg xovug ToüxAug. "Tovréo:t Gol zb oxóuuo otiyig xai 
péyoguxóy xol oqóÓgo spvxgóv yeküg, 0püv và nodu. quae magis 
etiam perturbata sunt in versione latina, ubi pars fragmenti Myr- 
tilo, pars Aristophani tribuitur: ,,Quos quidem taxans Myrtilus in 
ea fabula, quam Titanum filios inscripsit, ita inquit: Graviter audis 
Hercules: Hoc est tibi dicterium petulans ac Megaricum. ltem 
Aristophanes in Vespis: Et frigide admodum inrides: puerulos ad- 
rai debetis exspectare nunc nil] maximum A me, nec ut de 

egarico huc risum afferam Raptum solo ad vos. Ego vero potius 

Aspasio, cuius locus est perturbatissimus, quam Scholiastae Aristo- 
hanis derogaverim fidem, omniaque haec Eupolidi tribuenda censeo; 
ia autem hi versus sunt consütuendi: 

aduvilg üxojuc* "HodxAac, vos! tos. Got 

T oxGup) dosiyig xol Meyapixóv , xoà aqóóga. 
|. Mvygó» yiMjc* ytiuo , opc, và nola. 
quibus versibus aliquis frigidos istos iocos senis illius in Prospaltiis 
reprehendit: neque enim Herculem alloquitur, sed "HodxAeg est: 
mehercle. "/vyoó» ycÀüg autem dictum est pro ysioidGuc. verba 
y&AÀ o", ógüc, và nouía sunt ad spectatores referenda, sicut illud 
in Nubibus Aristophanis: 
Toig zoo; ty. 7 yéAug. 
Iam vero etiam Myrtüli versum attulisse Áspasium, necesse est: 
eum autem delitescere puto in his verbis: 242Aà xol 'Exgavtióng. 


zaÀeiórarog 1G» dgyolov mowwüc qnol* usyaguxfic xojupólag Gana 
Óieuuavo, loyorouot 10 Ógáua ueyagixóv zoitiv, Facile enim appa- 
ret haec ex duobus diversis fragmentis esse conflata: Ecphantidis 
haec fuerunt verba: — » "o 
IMeyagixfjg xo qóla. 
"Min! o)x àv &doq (i). 
Myrtili in Titanopanibus: : 

"Hiwyvvóug» (sive aloyóvoua:) 1à. güpa Meyagixór. zrottiy, 
Censeo autem Eupolin in hac fabula propius ad morem icri 
iliius Megaricae comoediae accessisse, ad cuius similitudinem Anri- 
stophanes quoque in prima quae quidem superest comoedia, in 
Acharnensibus se accommodavit; suntque in alüs quoque fabulis 
non obscura quaedam vestigia, de qua re suoloco dicetur accuratius. 
Eupolis vero, qui invitus, ut videtur, mulütudinis arbitrio cessit 
Megaricaeque comoediae speciem quandam instauravit, ipse se €a- 
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stigat illis versibus: non tamen effugit aemulorum poetarum seve- 
ram castigationem. 
Euthyphronis autem puto esse verba, quae leguntur apud Pris- 
canum XVIII. T. II. p. 214: 
T1 xavaxgoiool nov ra uovaodoriuaca; 
lta enim scribendum puto (nisi forte praeferas xozaxpodo9e), vulro 
legitur xcraxgoüc2o:, Putschius xaraxgo&so:, Codex Monac. 
KAT.AAKPOAZO.AI, xorexgoüíco: etsi ab Atticistis est improba. 
tum, tamen non est prorsus reiciendum.  Ántiatticista Bekkeri 
Anecdot. 'T. I. p. 77, 25: 4£xgoüco. o$* &rrl vo dxpgoü 1| xou. 
Nec dissimile est, quod ibidem legitur p. 98, 28: 'Hxoodco: óvi 
toU 2xQo* Lvripárgc "Enos. Haec autem egregie cum m 
phronis ingenio conveniunt; quemadmodum Plato describit in Cratylo 
p.396 D: EPM. Kol uév à), à Zuxgaseg, üxeyvlg yé uoi dox; 
wontg oi d»yJovoivreg &alpvgc xongougóey. Z0. Kol altwol 
yt, € Epuóytvec, uclisra avv)» &nó Bb9)0goovoc roD llopoonol- 
vlov ngoozensoxévon uoi. "Eo9cy yàg no1Mà aitQ ovvZv xol nap- 
&yov Trà &ro* xvÓvvecu ovv iv9ovou)v o) uóvov và dümd ov 
dunMjoo. Tfjg dauuovlac cogíag, àÀAA xol Tc wvuxfiog ÉnaMg3a. 
Cf. etiam ibid. p. 399 À: T7; vo$ Eó9sggovoc éninvolg iosevus, 
Gg toxxac. et p. 408 D, quamquam haec subobscura sunt: lei 
dà AAAew & viwvty. ffovÀu, npóffoAAd uoi, 0goa idyor, olo. EU9V- 
qQovoc mmo. et inprimis p. 409 D: T6 az) ànzopó, xol xn»óv- 
vev& 7jv0( 7, ToU. E?9/goovóc us uoUco. inieloméyon, 3 voS10 m 
mayxóÀemov tvoi, — Euthyphron ipse dicit se ab Atheniensibus pro 
insano haberi in Platonis dialogo cognomine p. 8 B: Kj 2o? ydo 101, 
Ürav v. Aya Ey vj, éxxkmolo negl vüv 9elov, ngoAéyow advoig và ut- 
Aovra, xaraysióGi» cg uouvouévov. et quodamniodo etiam p.44: 0v 
. Owixcv av Óoxi, ualvtaJo:. Conferas Eusebium Praeparat, Evangel. 
XII. " 651 A: T7)» E$94goovo, 0vra àvógu dAaLóva. xal xodAtuor, 
upolidis ex 'l'axiarchis fragmentum servavit Athenaeus IV. 
p. 170 D: 'Exigayéty à. Etnolig ToEdoxoc* 
"Exigoytiy 
IMyddy &AX 9j «Qgóupvov BAénovra, xol votic üMuadac. 
Ferri nequit xoóupvov fAénovra: nam xoóuuvo» fAéma dicitur de 
eo, qui est vultu tristi et severo, at quis tandem rgeig oAuddac 
BAénc» dicere ausus est, et quid tandem illud 2z;gayei» isto loco 
sibi vult? Scripserat Eupolis: 
'"Ezxigaysiv 
| Midi» àAM T, xpóuuvov Aénxovro xol zotic &Auddac. 
Aénu» est corticem detrahere — Haec autem videntur de Phormione 
dici, qui parce ac frugaliter vitam degebat: xoóupvo autem milites 
prende comedebant, vid. Aristophanes in Equitibus v. 600: 
^O" 986 0r dg ràc imnoyoyo)g doenüów» àvóguxó, 
— Jlgiáutvos xoidwvag, oí dà xol axógoón xal xgóupuva. 
Phormionis autem hac in fabula partes fuisse docet Pollux X. 
102: 'Ev yàg Tozioxoig EbnolMóog vo9 Gopuluvog einóvrog* 
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Oéxo?» ntguodwtugc 000v àyapigiüy xixiov; 
&noxplveraa * 

Ti à" £ovw; elg dijuAÀay dpiorijoouey; 

"H xówout»v T9» uübav donep Ogrvya. . 
et doctum illud scholion Aristoph. Pac. v. 348: 4fià xol oriadac 
eite Qoguíovoc* oi yàg và zoAquxà Pbaoxgodutro. $nà yvuraciov 
xal nóvov ti9aci youocexorztiv* xol Ziovéoiog iy TaEikoyoig nag. 
EsnólMdi uav9óvov  nagà và Gopgulo»: vo)g Ov orparsyGv xol 
zoAéuc» vóuovg qroíy* 
*Oc o)xtr? ày 

e « Qyoiu, oriffádag EE Orov "goyoy. 
ita ista sunt legenda, sed non vacat de his accuratius disserere, 
illud tantum adiicio in sequentibus ista esse restituenda: dr«v9edg 
óà TQ 3) dvvaoSos zc Q' uvüg tfj; ebOUvrc AnodoUyo. et rursus 
àzeulo9woty asióv vv Q uvàv v Zdiovvalq, óc yóporlov 
dày y! Mrrixv. et infra: 0 02 de/zegoc 7v xegóc, ufuvgtos Zrodr- 
vic ZÁvr ov 5* volroc uoóc* Kgoszivoc. 

Ex Eupolidis fabula illa, quae dicitur Xovoó?v y£voc, fragmen- 
tum affert Hephaestio p. 109, idemque legitur apud. Priscianum 
c. 1330, qui dude ita pergit: ,Idem £0& zodzo»v uy óndgyu» 
ztàvra» iomyogíav müg ob» ox àv» tig OjiÀov yalpok xot ode móÀtc 
7v» Ebeozi návv Ó' d» vQ xoxj ye viv lófav.^ Nisi prorsus fallor, 
utrumque fragmentum in unum coniungendum esí: hoc autem modo 
Scribendum videtur: - 

"OQ xoAMorg nói nacOv, 0cag KAéwv iqopü, 

"Oc ebdolumy, ngóvtgóv y" To3a, vbv 02 uüAAov tau, 

Ei àd moro» uiv vnüpye» náyrov lonyogíav. 

Ilóc obv o)x üv ig ÓjiÀdw xodlgos voiiÓs nóA, 

"I' &eavwv. náyv. Aevi xaxQ T& v3» i0éay. — 

Apparet hanc fabulam illo tempore esse scriptam, quo Cleonis po- 
tentia summa fuit, hoc est non ita multo post expugnationem Pyli. 
Cum primo versu comparaveris versum, quem ex nescio quo comico 
affert Athenaeus 1. I. p. 20 B: Ilopooéz: vc ' 

T)» Aaumoozárz» nóAsu» macÓv, 0mócac 0 Zebc àvagolvtt. 
Tüc 19T;vac Aéyo. Versu 2 scripsi pro zoóregó» 7' 709a, npóre- 
QÓv y" Zo9« ex Prisciano, apud quem legitur: zoóregóv ys o9 vi» 
7t uüAlo» toe. Versu 3 scripsi e? óc. pro eo, quod legitur £e. 
Ceterum ad hanc fabulam fortasse etiam referendus est versus 
apud Lucianum in libello, quem inscripsit: Jloóg sÓ» eéinóvzo, 

ooun9tüg & iv Aóyoig , c. 2: "Dore uoc dy9vpeioJ9os Entiot, ui) 
&po obro ut IloouzSée Ayoi tlvoi, og 6 Kwpuxóg süv KAéová 
Q70tv, oloJa ntgl ovroU: | 

KA» Hooug9tg ior utsà và ngáyuasza. | 
Ácerbe autem ita notavit Cleonem , qui victoriam a Nicia et 
Demosthene iam dudum praeparatam sibi vindicavit. Ex eadem 
fabula petitum puto illud quoque fragmentum, quod legitur apud 
Moeridem p.417: Xage» b émigtoÀj mpUyog Aéyexas  yodapou 
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Kov L495woloig, utrà 10 Aofféy wr)» IlóXov. "Ev9t» xal 1b» 
Kojuxüv Qimuxomrovra tinev 
Ilgórog yàg $juüg, à KM 
Xolptv mgogsinag, moÀAà AÀvniüv v5v nO. 
Nam hos versus Eupolidis esse non dubito, idemque perspexit 
Fritzschius, qui eiusdem argumentis usus haec ad me scripsit: ,jIn 
aliqua fabula Eupolidis (non in Maricante, ubi Cleon iam mortuus 
erat) Cleon acerbe exagitatus erat, ipseque in scenam prodierat 
Lucian. Prometheus Ll. 2: «c ó Kojuxóg (Eupolis, ut refert 
Scholiasta] KAíoe» lgouy9evg do: uerzd và  no&yuara. — 
Suidas v. Xaígev — Ilodtov 0à KAéuva qow EvovXog Q gau 
xóg oUrog érictéAor doig Z495voloi; ànà Zqaxrgolag, ig q xd 
vnigro97jvos (scil. vo?c 242 mvolov; male interpres) dyvodv, 0v: xui 
oí zaAo40l éxoOvro. Incredibile est Eubulum hoc dixisse. Cur enim 
" Eubulus potissimum, mediae comoediae poeta, rem tam veterem 
re&uscitarett Ex ipsius vero comici versibus apparet,  Cleonem 
tum in scenam progressum esse. ld vero ridiculum fuerit de Eubulo 
dieere. Certo scribendum est: EuUzoAi 0 xwoixóg. — Versus ser- 
varunt Moeris p. 418 et inde satis corrupte "Thomas M. p. 308 B, 
évJey xal tüy Kwjuxóv àmoxwmrovta tiny: 
| lloórog yàp zuác, à KA, 
Xaígav ngocéinac, z0ÀÀÀ Àenüv» v5» nóÀo. 

Adde zó» xojuxóv, novum argumentum pro Eupolide. Nam 6 xo- 
pexóg saepissime est Aristophanes, haud raro Menander, inierdum 
vero etiam Eupolis (Lucian. supra et Nigrin. c. 7), at Eubulus plane 
nusquam, ne semel quidem, nec mirum ut in comico minus mobili 
Ad rem ipsam veniamus: Suidas igitur hic non dubitat hunc Comi- 
cum erroris mendacii insciiaeque arguere, itaque etiam Schol. Nub. 
609, qui tamen ipsi quoque memoriam illam de Cleone, prime 
inventore, habent. At quomodo (tandem falli poterat Eupolis! 
Ne Lucianus quidem pro lapsu in salut. c. 9 vel Dionysius apud 
Scholiast. Aristoph. Plut. v. 322 (ubi est KAéwv Zd9mvakev sj fou 
xal vÀ ó5u« xoloe»,) errare poterant. Nempe res ita se habet; 
xaipe, xolg, xoloev Ayo vulgo a Graecis in salutando iam multo 





ante belli Peloponnesii tempus usurpatum est, verum nunquam i 


admiserant ante Cleonem imperatores Átheniensium in litteris publice 
ad populum datis. Optime quid rei esset intellexzerat Lucianus l.l. 
'Ev imozoAág dé.Goyi KAéov 0 2dOmrvalum Üpuayuyóc ánó gar 
vgolag ngüTov xyolouv ngovd1nxe», svayysliboutvog vuv wixqv vn 
éxti9ey xal vv vv Znagriatüv &Àwciv* xol Opcg y& atv? ueiyov 
ó Nixlag nó ZuxeMag &noottéAMuv iv TQ doyalg Tv imutroAU 
Ói£utivey , dz? adTüv ügEdutvog vv mngayudrcY. Vides hic Cleo- 
nem Niciae opponi, imperatorem imperatori: ac verissima sunt quae 
de Nicia tradilit ut uno n cognovimus, Thucydidis VII. 10: 
ibi epistola quaedam Niciae ab his verbis incipit: T& ué» ngórepov 
ngoxJévra, & 2495wvoiot, iy àAleig nolÀoic (muwvoÀaig irt, YUY 
dé. — Ceterum Suidae verba àp' q $asQnoJZvo. sumta sunt et 
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eodem loco Eupoldis vanifatem Atheniensium irridentis. Ista vani- 
tate Atheniensium callide uti sciebant legati aliorum civitatum, vid. 
Arístoph. Acharn. 608 — 616. Videtur autem Eupolis. haec dixisse 
in dramate paulo post Sphacteriae expugnationem dato neque ex- 
spectasse dum res vetustate ipsa refrixisset. Quid quod tribus 
quetuorve annis post illam expugnationem Cleon in Thracia cecidit, 
qui vivit in fragmento? Omnino talia multum iactari solent, recente 
eorum memoria, mox vero penitus in oblivionem abeunt. Et cre- 
demus Suidae de Eubulo?* Eubuli ei Eupolidis nomina etiam alibi 
confusa, vide quae dixi in Zimmermanni Annalibus 1837 Nr. 5, 
quod praeoccupavit Meinekius Quaest. Scen. Sp. III. p. 23. Athe- 
nienses autem illo ipso tempore, quo Cleo necopinato victoriam 
illam de Spartanis reportaverat, nimia laetitia gestientes iam sum- 
mam felicitatem aureamque quasi aetatem restitutam iri volucri spe 
agitati opinabantur, itaque Eupolis hanc comoediam Xovee?» yévoc 
inscripsit chorumque ex Cyclopibus composuit, quod cognoscimus 
ex Scholiasta Platonis p. 320:  Evaolig XovoQ yé»& dmi zv ix 
KvxAdnuv xordxAwiw zoUvouo oÜrwog qroív: 
'"Exl v dou, 1,9 dde pelvag - 
. Bic duos, n&v ur) uexínc. 

Ka enim haec corrigenda sunt. Cyclopes autem induxit, quoniam 
fama antiquitus tradita fuit, olim Cyclopas homines probos et pios, 
eosdem artium solerssimos "auctores, terram incoluisse vitamque 
simplicem quidem, sed beatam et honestam degisse: quam antiquam 
famam etiam Homerus sequitur Odyss. VIII. v. 202 , ubi Alcinous 
Phaeacas pariter atque Cyclopas Deorum consortio frui gloriatur: 

4Aid yàp vÓ nápog ys Q&ol qulvorron évapyeiz 

"Huiv, ebv' Voómpuey. dyaxkasdg éxavóufac, 

Zalyvvral vs map! üupas xaOTuevoi, ÉvJurto Tusic. 

Ei à' &ga tig xal nolvog iv 5XufAgror ódírre, 

O1. xozoxgÜnrovow* éd oyuot. Üyyv3ey. elué£», 

"Oonso Kxiwnég vs xul Gyous qiAa Diyárco». 
Propter pietatem enim proxime ad Deos accedere credebantur: iidem 
vero artium plurimarum peritissimi habebantur, itaque ingentes illas 
moles atque moenia antiquitate insignia ad Cyclopes referebant, 
unde 'Tyrtaeus Ill. 3: 

Oi) d KvxAdnov» ud» Fyou uéys9óc ve flgv ve, 

Nixqn àé 9éov Gyyziuov. Booéo». 

Itaque etiam xeoyéoropec sunt appellati, vid. Scholiast. Aristidis 
CT. iiL p. 408 ed. Dindf.: 7 yóo Koxhenmv énl mgoOvQov 
onov TÓ 2doyoc, ànuóznto oi Koxhontc & ópytc értywa» s 
"doyoc ei xoaleóge»voc yepoyáotogtc, uod zó éx züw yttpow» Ujv* 
vola yàp yév quoi» dvo. KuwAdnov, voóc xazà zóv 'OÓvooéa, 
ZuxtAodg vrac, x«i toUrovc vobg y«goy&orogoc xol ToPg xoAov- 
Évovc otpovíovc, Quamquam ille T inre non recte Homeri illos 
Cycdopes ab his distinguit. Namque Cyclopum gens fuit antiquissima, 
quae quamdiu naturam ducem sequebatur, deos pio animo colebat, 
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etiam rerum omnium copia et abundantia usa est, corporis anlem 
robore maxime insignis erat: sed post, ubi a deorum consortio se 
segregavit, a prisca pietate descivit, iam simplicitas illa in superbiam 
conversa est animique pariter atque corporis viribus abutebantur; 
itaque divina tandem providentia instituit, penitus ut exstingueren- 
tur et evanescerent: quare etiam recentior fama Cyclopas tanquam 
efferatos et impios homines exhibet, ut est apud Homerum in 
Odyssea IX. 1060, quamquam ibi quoque antiquae memoriae quaedam 
vestigia supersunt, uti illud quod terra omnia sua sponte efferre 
perhibetur: 

Kuoxkonov À' ig yafa» vnegqudAov dOeulovo», 

"Ixóus9^, oi Qa Seoicw menoi90sze; üJavároidi, 

Oi:s qvrtbovgw yspolv qvróv, ovr dQówot. 

4AAà vày' &onagra xol àvngora nzávra gvovrat, 

Ilvgol xol xgiOal 70" üunshoi, ort qépovoi 

Olvov igiuzdqvAoy, xal aqu» Zfibg üuflooc &£&t* 

Toisw Ó' obv' àyogal Boviggópo: otre 9éuote, 

AX oi y' $yrgióy Opgéo» valovo. xágrva 

' Ev onéco« yAaqvooio.* 9euiovever 08 Fxaorog 

Ilaíóc» 70' àÀóycv, o$0' &AAgAcov OAÉyovotw., 
Sed Eupolis quo modo hac fabula usus sit ad propositam sententiam 
conformandam, nolo accuratius persequi; illud addo, alios quoque 
comicos poetas eandem imaginem exhibuisse, uti Calliam in y 9- 
pibus, in Chirogastoribus Nicophontem. 

Egregium elegantissimumque Eupolidis fragmentum est apud 
Stobaeum ÍIL. p. 31, quod quidem ita constituendum est: , 

AM áxovtr', & Stara, süuà xal Evsleze 

Jáuor * dw) yàp ngóg vuüc nodo» dzxooyfáconos, 

"O 1: uaSóvrsg tog Eévovc uéy Afyese si d coqotic, 

"H» àí vig và à»940*, aidróv unóà ?v yeipov goovóv, 

"Ems9sros vjj noct, návv Óoxei xaxüg qoovtiv, 

Malveral v& xol magagpe? vüv qotvüv TQ o Àóyq. 

A Quol ni3:o9e* návroc utroflalóvreg voUc Toónove, 

M3 q9owvd3', 0zav vi tuv uovouxz; xolog vé. 
V. 1 scripsi 8, z:, male vulgo 9:: legitur; v. 4 o$:ó» ex edit. 
Gesneri restitui, ut ad peregrinos poetas referatur: non recte 
Dobraeus et Reisigius 2»940' ovroU scripserunt; certe tunc cum 
Meinekio 45 óevóg xcipov qoovóv scribendum esset. v. 8 scripsi 
q2ovd9^ et 7uóv, vulgo q3Joveéic)" et ouv editum est. Versu 
autem sexto poeta subito se convertit ad alium .quem, comicum ut 
videtur poetam, quem iniuria a iudicibus nuper sibi praelatum esse. 
conqueritur, cum ipse satis certo sperasset, se victoriam reporta- 
turum esse: histrio igitur digitum in hunc intendens dixit; 

Maolverol 1€ xol nagagosi züv qQevóv v ad Aoyq. 
Quicunque autem ille fuit poeta, non ignobilis fuerit comicus necesse 
est; poterit fortasse quispiam de Phrynicho cogitare, quem tanquam 
hominem peregrinum ab. aemulis exagitatum esse cognovimus e 
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iestimonio Scholiastae Aristoph. Ran. v. 13: Kwpugóstro: 92 (6 
Opoíriyoc) Gg Efvog xal inl gaviórqyT. noujuczow, xol óc GAAórQus 
Ayo» xai Gig xaxóusrQo. Verum Eupolis Aristophanem potius hoc 
versu videtur notavisse, quem in Meere crimen adductum 
esse constans antiquitatis fama tradidit, de qua re dixit copiose 
amicissimus Rankius Prolegg. p. CCI. seqq. diceturque a me alio 
loco, Quod crimen sive falso sive vere fuit divulgatum , comico 
certe poetae licuit hoc crimine contra adversarium uti. lllo enim 
tempore Athenis cum duo comici Eupolis et Aristophanes praeter 
ceteros arte ingenioque eminerent, hi ceteros quidem longe infra 
se positos esse existimaverunt neque lacessere iniuria dignati sunt, 
sed ipsi inter se summo studio concertaverunt, uter utrum supera- 
ret: facile enim studiorum aemulatio parit odium: videturque Ari- 
stophanes non semel Eupolidi praelatus ease, sicut, cum Aristopha- 
nes Acharnensibus doctis reportasset victoriam, Eupolis tertium 
tulit praemium: ita ut haud iniuria potuerit conqueri, quod peregri- 
nus iste poeta sibi germano Átheniensi iudicum malitia, spectatorum 
inscitia fuerit antepositus. Neque vero illud mirum est aut inso- 
lens, quod Eupoli in alium quendam poetam inter spectatores : 
sedentem invectus, illum digito monstrari fecit ab histrione: ita, 
ut uno exemplo utar, Aristophanes in Ranis v. 308 dixit: 
"Oói dà ddcag )nsgenvoglacé uov. 
Calliam ille quidem, Bacchi sacerdotem ridens, qui fortasse certam 
quandam ac peculiarem in theatro sedem occupabat. 
Quod ex Eupolide affert Phrynichus in Bekkeri Anecdotis 
T. I. p. 5, 13: mioría» fAéna* EUnolg* ongualva à» üámoó- 
v&r0», id ut ego coniicio facili negotio redintegrare licet: nam 
quae eadem pagina paulo superius poetae nomine non adiecto le- 
guntur: 24yJ9gumoc ànopodc* ànogpadtc Tuéoo«, xo9" &c dnryo- 
jeró Ti ngürruv, Oracle ob» vüv olov malcwv xal F5tógov 
xal àmdporov &vOgunov* 
Zvvéroyey. 3ióvrt uoi 
"v9ouzoc ámogoüg xol fAímwe» dnwríav. 
ea inquam ex comico aliquo B gpur esse apparet, neque dubito, 
quin ad Eupolin sint referenda. Licet eodem pacto etiam alia 
oetarum fragmenta Bw Ita legitur apud Antatücistam in. 
Bekkeri Anecdotis 'T. 1l. p. 107, 1: 24oyógia* 9uoxopiasixGc* 
«doyágió uoi Mya. 
Qolówv Zuwnsgo. Non puto haec verba ex Phaedonis Zopyro esse, 
sed comico poetae tribuo, quem Aristophanem fuisse suspicor. Sui- 
das enim dicit: 2foydoia* oi Aóyov 2dgigrogávrgc. lta igitur ille 
grammaticus scripsisse videtur. 24foyáoia* VzoxogiGTixü* Ldgioro- 


qárns" "A 
Zloyogi& uoi Aéye, 
Quíów» Zwniop. Similis error in eodem Anüetficista accidit p. 
81, 4: Lyxvolsos* ànl vo. noAalouazoc* 
Ayvoloac tQorbtr. 
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"doirogávzc "Innso. Verum ibi non haec verba leguntur, sed 
diversa prorsus v. 261: 
Ká» vw abrüwv yvc ánpoyuov' üvra xol xtymgvóro, 
Kaovayaydv 2x Xipoovíaov óuAoflv fyxiípiac. 
Át ibi Eupolidis nomen excidisse puto, siquidem alius Grammaticus 
ibid. T. Í p. 327, 10 haec exhibet: '/fyxvoícac* xáuwog cà» 


» 


nóóu* cyfjuo dé dor: noÀoiorQuxóv* Evnohig T'oiuioxog. 





CAPUT V. 


Ex Phrynichi fabulis pauca quaedam disputanda seligam: cuius 
Comissatores Athenaeus XI. p. 474 B. adhibet, ubi de poculi genere, 
' quod x&»9agoc appellabatur, disserit: GDgv»yoc Kwuaotaig* 

Elta, xsgautóvv ày olko cuquóvuc Xoipéozgatoc 

"Exazó» ü» tfc zuéoac ExXatv olvov xov9dpgovc. 

Ita Dindorfius ex Porsoni et Erfurdtii emendationibus edidit: sed 
corruptela nondum a quoquam animadversa haeret in verbo £xlas», 
nam quo tandem modo xAa/uv xav9ógovc graece dici poterit Scri- 
bendum puto: 

"Exozü» ü» Tijg zufoae Exasv olvov xav9dpovc. 
nam de Chaerestrato tanquam de figulo aliquo sermo est: verbum 
autem xde sicut Fair et ónvó» de fignlis vasa coquentibus 
dicitur, uti est apud Platonem in Hippia Maiore p. 288 D: Elsep 
$ xéroo wexcoaueeuéyn dy onà dyaXoP xgauévoc Aca xol orpoy- 
yvÀ5y xol xoAdc cnrnufvy. Ádde Homeri quod fertur carmen, quod 
inscribitur. Kéuvoc, v. 3: 

Ev 0É ntnavOtisy xórvÀor xol návra xávactQe 

Qovy9 vol vt xolg xol viuíjc wvov àgéeSu:. 

Verum etiam de priore versu dubito an satis recte se habeat illud 
owgpóvoc: nam etsi dicere potuit poeta Chaerestratum sobrie trans- 
igere vitam laboribus intentam, minus tamen id huic loco accom- 
modatum est, itaque suspicor scribendum esse: 

Eh wspauesov 2» olx ZegQopovoc Xoupéoroatoc. 

Ex Comissatoribus petitus videtur etiam ille versus, quem fabulae 
nomine omisso iScholiasta ad Aristoph. Pac. v. adscripsit: 
Zvflaglisy*  KalMotoaroc vQvgüv, &nó vijc Zvfaouuxjc rovgic* 
* Agrsuíómgoc &nÀdc Jogvfciv* xal Qpsviyocg* Ilokog 0à ovfagisae 
uóg ovXqrOv T», scribendum: 

Iloióég ó? ovfagwscuóc avAgrdv no05. 
quorsum pertinet fortasse Hesychii glossa: Zvufloinouóc* ó d» 
sbuxle Jógvfoc. Ceterum hunc versum ut ad istam potissimum 


DE RELIQ. COMOED. AT'TT. ANTIQ. 967 


fabulam revocarem adductus sum ipso comoediae nomine, fibiarum 
enim rauco strepitu comissantes uti solebant, itaque Pratinas in 
hyporchemate apud Áthenaeum XIV. p. 617 D. dixit: 
*O à? a$A0c 
"Yortgo» xopevéro* xai ydg i09" vmmpofrac. 
Kou uóvov 9vgaudyoig ze nvyuoylouot véov 942 nopolvoy 
"Euutvo: a19015Aázog. 
cf. Ls Anacreontem p. 188. Itaque venustissimus poeta 'l'heognis 
Y. : 
Ilóc zui» vérÀqxt» $m odXmt5ooc dtóuv 
Gvuóc; ytjc 0^ odpoc galvezon (E yop, 
"H *& voíqe xagnotow à» tlÀanívoug qooéovyrac 
Aav9jgolv ve xóuow; noppvoéovc orsQávovc. 
'A4AX ys 07) Zxí9a xeipe xóurv, &ánónove 0 xóuov, 
Ilév3u 0? e$005 xópov ÓnoMAvutyov. 
et v, 1058: 
.— CE» 9? fjfm nágo nu» a9v ouf xdAoy eUdtry 
"Iusovdw &oycov é& £gov iéutvow, | 
"Eo: àà xopdlovro utt! oavAqr5oog dts. 
ita enim corrigendum, vulgo zapà uév ovvoutAumi x. tUOtwv.. Adde 
ibid. v. 933 seqq. f038 seqq. Fortasse autem praestat corrigere: 
Ilolig 98 ovfagusouóg odAgróv vóT 1». 
Solent enim Graeci in talibus inprimis locis verbum simplex usur- 
pare, ubi aliud verbum, quod rem magis explanaret, exspectaveras, 
uti est apud Euripidem in Helena v. 1622: 
— Kfüwouo Ó' $» 
Ilovuvg9cv *EXÉvgc, noU 10 Towixóv xXéog; 
et in Hecuba v. 929: 
Kékevoua 0? 7» xaT" lorv Tooloc z00' * à 
Iaióeg "EAAdvyov , nóte 07) nóre và 
"Daáóo oxomiv népcavreg fitv oixovc; 
Neque dissimili prorsus ratione latini scriptores, uti Cicero pro 
Gallio apud Aquilam de figuris 2: Fit clamor, fit convicium 
mulierum, fit symphoniae cantus. "'Tale autem spectaculum in 
hac fabula Phrynichum exhibuisse confirmat ille versus, quem Pol- 
lux affert IV. 55: Kol frtpo» zrimrixóv, og GOpvwiyoc à» Kwua- 
oraíg quow 0 xmuxóc* | 
'"Eyo à? vv à7j veoevi) vt 7r:izixóv. 
ubi cum Salmasio addendum est v/, quod quodammodo firmat Nico- 
phontis versus ex X«ooyáorogot» ibidem a Polluce adscriptus: 
? A1 (9i ngocasAgoo» 0) viv zriw0uÓv tivO. 
Ceterum eodem nomine, quo haec Phrynichia fabula, etiam Amipsiae 
comoedia fuit inscripta, quae docta est Olymp. XCI. 2 praetore 
Chabria, vid. Argument. Áristoph. Avium: 'E0ióuy37 éni Xoflglov 
óià KoAXorodzov àv ügva, 0g 4» ÓesrtQog voig Og»it, zQüroc 
4usnplag Kunagraig, voftoc Gprvioc Moveroónq. verum nullum 
prorsus fragmentum ex.hac comoedia a veteribus grammaticis ser- 
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vatum est, qui non raro ceterarum Amipsiae fabularum mestionem 
faciunt, ita ut hanc iam antiquitus interisse coniicias. Quamquam 
autem in Amipsiae incertis fragmentis nonnulla reperiuntur, quae 
probabilitatis quadam specie huc revocare licet, hoc tamen argu- 
mentum nimis incertum et lubricum est, quam ut solum comprobet, 
Grammaticos hac comoedia usos esse. lta quod legitur apud Athe 
naeum Xl. p. 783 E: 'Emwov» Óé và» Gpwvari ucetà ucAovg, ugu- 
vonuévov ngüg ux)ryra yoóvov, Gc Zpuwylag 
440À«4 uot uélog. 

Z9 0' às mgüc ví»0', ixnlouo: à byÀ céug. 

AU 0) xol o9 13» üpvorw Adufjave. 

O$ yo? nóÀM Exyav 9vgróv üv9Qunor, 

441A àgüv xol xavsoO(uy, 

Z) 0? xdgra quid. 
sane facile quis ad Comissatores referendum esse censuerit, sed 
multo probabilius est, ex ea Ámipsiae fabula depromtum esse, quam 
zinoxorraf(Lovrac inscripsit. Est autem hoc fragmentum ita potius 
constituendum: 

A. A UÀu uoc uckog, 

Z6 à' de ngóg. Tv" ixnlouc. 9' byÀ téox. 

B. 4VAu o9 xal o9 T9» Óuvottw Adufjavt. 

O9 xor, nóAÀ' Eyuv Jvgróv &vy9ponov, AA dgüy, 

Kol xartoO(tv* o0 06 xápza qeíóz. 
Iubet enim aliquis tibicinam carminis modos praeire, alium autem ' 
ex convivis cantilenam canere, dum ipse vini poculum bibat: tum 
ille conviva, qui canere iussus erat, dicit: T'w tibias injla, t» 
vero poculum sume: ei jam ipse carmen canere exorditur: 0v 
Xo? nóAM Eye» et.quae sequuntur, quae aut ex scolio aliquo petita 
sunt, aut certe ad popularium carminum rationem et modum con- 
formata: in extremo autem versu non recte videtur Meinekius 
offendisse et o9 de xàgv' ágeió7)c correxisse: sic sane in scolio illo, si 
fuit eiusmodi cantilena, qua Amipsias uti potuerit, scriptum esse 
consentaneum est, at vero comicus poeta hoc carmen in reprehen. 
sionem atque ignominiam eius, qui convivium praebebat, subito 
convertit: conviva igitur ille, cum dixisset hominis esse, uti bonis 
neque magnas divitias congerere, illi avaritiam exprobat: o? 9 
xágra qtíóy. Eadem ironia Aristophanes usus est in Harmodi 
cantilena, vid. Vesp. v. 1225: 

"4wo dé npgónoc 4Mouodíov* Óc£u 02 oV 

Oiódg nonoY àvyo tyevv' L3Wvoug. 

QILA4. O)y oVrw ys navoUQyog ovÓ8 xAémryc. 
Quibus versibus gravissime Cleonis pravum ingenium castigatur*) e 





*) Ita enim haec corrigenda sunt, vulgo legitur: Oidtlc zromor' àv? 
àyévev! LA9nvaiog. —  OUy oUro ye zwavoUQyog xiémrqc. Kt zzavovgyloy 
quidem saepissime exprobrat Áristophanes Cleoni, uti in Equitibus v, 247: 


DE RELIQ. COMOED. ATT. ANTIQ. 369 


ibidem saüs fatete Aeschimem hominem vanum et mendacem ridet, 
iia ut Clitagorae scolium eius personae accommodaverit v. 1243: 
c IMezà cvoprov ioyívgc 0 XéÀAkov Oé&tza!, 

zívp oogóg xai uoveixóc* x&v" üotza* 

Xor5uoso xa) fiov 

KAurayógg *& xàá- 

pol utzà GOerzolów. 

Q1.4. IIoXAÀ 07 Ouxdunacag o? xàyo. 

BAEA. Tovil udy inaxdg a y'. i&nlozaco:. 
Ceterum in Amipsiae versibus recte me puto distinxisse o9 J' àe 
zgóg* T5»Ó éxníouo:, T5»ós intelligas xóAuxo, vel simile aliquid, 
ut Eupolis dixit apud Polluc. X. 85:  T*»0' a:óg ixxovoia. 
Hoc autem fragmentum eximie convenit argumento eius comoediae, 
quam Zmoxotrafiovrag Amipsias appellavit. lam vero Comasía- 
rum memoriam tam brevi tempore exstinctam esse parum esf pro- 
babile, cum haec fabula primo praemio ab Atheniensibus digna 
fuerit iudicata: quod quidem maximi est momenti, cum quae displi- 
cuissent populo comoediae aut certe minus essent probatae, eae mox aut 
ab ipsis auctoribus abolerentur aut in paucorum tantum venirent 
memoriam. taque ego sequor etiam nunc eam coniecturam , quam 
iam olim proposui, servatas quidem esse aliquot reliquias huius 
vomoediae, veram non Ámipsiam, sed Phrynichum esse auctorem: 
ia ut haec ipsa Phrynichi fabula, de qua modo disputavimus, sola 
exstiterit, Exisümo enim Phrynichum, cum duas comoedias scri- 


 Ileit 7ztmit 1Óv zwxvoUoyor xol ragotfinzOGTQGTov 
Ko veAoymny xc qéovyya x«l yapuBÓtv aormuy5c 
Kal mewotpyor xei zevoUQyov* moALcxie y&p oUT gd. 
Kel yàp ovtoc "9 na«voUpyog z0AÀxi Tüje "u£poc. 
et ut alios: looos omittam in Pace v. 651 de eodem dixit: 
"AT! AY ovy À£yng Éxeivoy, 
Ksl navoUoyog qw, 0v £i, . 
Ko À&Aog xol Gvxoqurtns. 
Kel xóxn9oor x«i reQaxtQoOv; 
' Ta09? éxo£fünzavre vvvi 
Toi ogavro?. Aoudogets. 
]taque- Aristepbanes in eundem bominem impudentiae crimen, quod cum illo 
arctissime cohaeret, solet coniicere, ut in Equitibus v. 304: 
"Q, uixgà xal BsAvob xol xeraxexQüxta roU GoU 9o&covse 
, Hào ui» yl nÀé&, ndoo d' ixxinaie xiÀ. 
adde ibid. v. 322, 409 et supra v. 277, quamquam hic quidem locus, vulgo 
corruptissimus ,' aliter-est constituendüs: ita enim corrigo: 
KA. nóhe sd dij! óq' ofev 91o(ov yactottouct; 
| XO; Kok xéxgeyac,: DoneQ sk env zt0Av xaroOtQÉqtt. 
; K.4. 14A iyu ae wj Boij raUTE ys zt9OTe voéUpyuat. 
XO. 444 &av uày v0v06 vixüc vij Boij, vnvelA(asue" 
."Hy 4" àyoidtlg ztaQ£AOn 0', qu£tegog Ó nvo«auobs. 
"Tanquam "firení eurdér ridet in Equitibus v. 247, et rursus v. 438 illum 
sibi magnamt phrtem pecuniae publicae in expugnatiome Potidaeae vindica- 
visse amgwt. |^. : — o. 
24 
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psisset, lege autem interdictum esset, ne quis comicus poeta duos 
simul choros a praetore impetraret, alteram suo nomine docuisse 
Monotropum, alteram tradidisse Ámipsiae Comasítas, qui tanquam * 
ipse composuisset docendi facultatem peteret. Itaque etiam in di- 
ascalia scriptum est: "Oc (Zoirogárnc) 7» dessepoc voi "Ogna,, 
noüzoc '"dusyíac Kweuooroic, toírog Oposviyoc Movorpóng. ln 
illas enim tabulas, quae publica auctoritate conscribebantnr, Ami 
psias, qui apud praetorem nomen suum professus erat, referendus 
erat, non is qui revera scripsit fabulam Phrynichus. Eiusmodi 
autem legem Athenis fuisse ex didascalia Vesparum Aristophanis 
conficere possumus, de qua alio loce dicetur plenius. Ceterum «d 
Phrynichi Cemissatores, si verum est quod conieci, hanc fabulam 
praetore Chabria doctam esse, h.e. non diversam esse ab Aumipsiae 
comoedia cognomine, ego referendos censeo illos ixmbos, quos 
Plutarchus in vita Alcibiadis c. 20 ex Phrynicho affert, qui quidem 
versus recenti illius rei memoria scripti esse videntur: 
"Q gíAra9? ' Eguj, xol gvÀdocov ut] ntodw 
' ZdvrÓ» napaxgovom xal nogócync OiuuSoÀ2v 
"Exéoeo ZfioxAcíóg fSoviouévso xoaxóv Ti Ópüv. 
B. QvidEouoi* Tiíxoo yàp oiyl BojAoua: 
Miyvvszoa Óovvo: v nolauvalo Etvg. : | 
Monotropum Phrynichus docuit archonte Chabria Olymp. XCI. 2 
Dionysiis urbanis, tulitque praemium tertium, quod cognoscimus 
ex argumento Ávium Aristophanis: ^Eóiddz9y àni Xafiplov ài 
Kalorgárov iv dora, Og Tv Ódeéregog toic "Og»umv, moine 
Mutiplac Kuuaczoic, volvo; DoUviyoc IMovorpózq. quo quidem ten- 
pore imminuta erat effrenata comoediae licentia, (vid. Fritzsch. Quaest. 
Aristoph. p. 317) ita ut poeta aut argumenta a rebus publicis aliena 
tractare essent coacti, aut si vellent rem publicam attingere, involucro 
quodam propositam sententiam obscurarent ac fegerent: itaque non 
mirum, 81 Phrynichus illo tempore in eiusmodi argumento versatus 
sit. Belli autem calamitates tunc gravissimae Athenienses oppresserapt, 
ita ut vix. ullum libere respirandi spatium daretur et plerique, qu 
antea opibus et divitiis abundavissent, iam vix ea quae ad vitam 
sustentandam necessaria essent, sibi possent comparare. Necessaria 
antem videbantur tunc multo plura, quam olim, cum nondum de 
parco atque contento cultu victuque maiorum descivissent: etenim 
puli multitudo, quo magis desidia vitam transigebat, eo magis 
uxuriosa et sumptuosa facta est: laborem fugiebant, sua quisque seca- 
bantur commoda, proprias utilitates aucupabantur, commune omnibus 
bonum ignorabant: opes autem undique conquisitas malisque artibus 
partas prodigebant omnesque voluptatum illecebras cupidissime appe- 
tebant. lta factum est ut unum íere quemque suae sorüis taedium, 
desiderium autem flagrantissimum melioris &tatus obtinendi occuparet. 
Atque alii quidem negabant, fortunas populi in-melius mutari posse, 
nis! bonorum omnium fieret comgmumio, itaque aureum quasi E 
dam saeculum exoptabant et volucri spe agitati saepius etiam 
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quam opinabantur, felicitatem affectabant. Alii autem gravissima 
affecti animi aegritudine desperabant prorsus de salnte tam publica 
quam privata, itaque ab hominum consuetudine et familiaritate pror- 
sus refugerunt. Luculenüssimum huius desperationis documentum 
Timon ille est, qui divitiis perditis vitam egit solitariam atque eo 
asperitatis processit, prorsus ut omnes homines fugeret atque odis- 
set: id quod non multo ante hoc ipsum tempus, quo Phrynichus 
hanc fabulam docuit, accidisse arbitror. Aristophanes quoque in 
Avibus eundem hominem attigit v. 1549: 
i ye dud» vo) Jtojvg, dic olo9o ov. 
JIEI. vü» 4i, àd fira Seouuo7jc e 
IIPO. Tíuwv xaSagóg. : di 
ande hulus hominis fortunam tunc Athenis satis illustrem atque 
etiam satis recentem fuisse coniicias. Et rursus in Liysistrata, 
quae fabula non ita multo post docta est, v. 803: 
Káyo ftojAopo uU9óv vi»! Sui». &vriMEot 
Té Miskaviow. 
Tiu 1v tig díoovroc dfiázowy 3» 
ZxoÀowt xà nóÓ0cna ntpitipyuévoc, 
"Egwvog ánopow&. 
Obrog ob» Tíüuwv 
"Qus)" vnàó uloovc 
IloÀ4à xaraQacdutvoc àvdgdgi movnooic. 
Ovrt xsivoc vuóv Avetjuloc 
To)g zov5go)g &»vÓgac ài, 
ais: dà yvvoisi» 4$» oiAvacoc. 
]ta enim corngo. Mira ista Timonis vivendi ratio debuit quam 
maxime Atheniensium oculos in se convertere: et qua erant levitate 
insignes, non pauci videntur "'imonis victum atque cultum secuti 
esse, quod apparet vel ex Lysiae oratione in "imonem, e qua in- 
signe fragmentum servavit Suidas T. L p. 875: Oi à" dAabovev- 
ovra. uév Tíuom noganigoiog xoi. doynuosiouévor nspilgyovsot 
doztg otrog.") Huius solitariae vitae "igitur perversitatem ut claro 
aliquo exemplo ostenderet, Phrynichus illam comoediam docuit. 
Phrynichus autem, ut proponeret quam perversum et praeposterum 
hoc vitae taedium esset, induxit in hac fabula aliquem, qui 'Timo- 
nis more vitam ab hominum communione seiunctam degeret: ipsum 
Monotropum haud dubie non ita procul a fabulae exordio ita lo- 
quentem fecit, vid. Grammat. Bekkeri 'T. I. p. 344, 32: 
— "Ovoua :0à uodo1i IMovósponogc* 2S 
— Zá oà Tíuwvoc Blov 


* 
f. 





* , t ET . . 

*) Lysias Tümoene mortuo orationem eentra filium .eius Timonidem..ha- 
buisse videtur, ex.qna oratione pauca quaedam sed Jnsigyia verba servavit 
Suidas T. ]. p. 503: lIlGc d' &» rfc Oin9éctog ToU trttkeurWxOTOS Üité- 
Aqygeity , Tv ixcivoc diéSero o0 TtaQayody 0006 yurtiié) ntaOels;. n: 
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"noócodor, 0Eó9vuor, &yopuov, &Loyoy, 

"dytAaotoy, üdidAexro», idioyyoluova, ^: 
Ex eadem fabula fortasse petitum est, quod Pollux HL 48 affert, 
ubi scribendum puto: 

T'ylaxovtooi y£owv 

"4not, &ybvouxogc. 

nae eadem de Monotropo dicta arbitror: eonferas Sophoclem in 
thamante apud Choerobosc. Bekkeri 'T. HI. p. 1304: 


*Oc dv &maig *& xüyvvoiS xüvéattogc. 


Quamquam autem Phrynichus hanc fabulam eo tempore docuit, 
quo fracta erat artissimisque vinculis circumdata comicae arti 
hcentia, 0n tamen abstinuit prorsus a singulorum hominum vell- 
catione et vituperio. Ita ipsum illum Syracosium, legis illius, quae 
lascivientem comoediam coercuit, auctorem, acerbissime vexavit, vid. 
Schol. Áristoph. Avv. 1297. Sed ne Niciae quidem viro optimo 
et iustissimo pepercit, ut apparet ex versibus, quos Suidas T. lll. 
p. 938 servavit. Quae verba sic scribenda videntur: | 

i9'* àAX' butoi£BAoxe noÀO xóv Nuxav 

Zroorzgylag nij9u v6 xü5tworuactr. 

Cum quibus verbis fortasse iungendum est fragmentum, quod 
fabulae nomine omisso servavit Plutarchus in vita Niciae c. 4: 
YzoónÀot 0à xal Og)ívtyoc 10 dJapgoég ajtoU xal xavaneniqyutrr 
iv Tovroig* 

"H» yàp moA/rgg àyaSóg, dg £v old? àyd, 

Kovy vnoraydg 2fáÓie» doneo Nixlag. 

Nam his quoque versibus ita comparatur nescio quis cum Nicia, Li 
ei praeferatur. Neque mirum Niciae timiditatem rideri: anno emm 
ante dissuaserat expeditionem Siculam. Praeterea mentionem que- 
que fecit Metonis, vid. Schol. Aristoph. Avv. 997, Suidas T. ll. 
p. 944, qui quidem versus iam supra ita restituti sunt: 

44. Tí; 0 lori» 0 uerà TaPt1a goovilov; B. Méxwv 

—— 70 adevxovosóg. B. *Eyjd', 6 vüg xoíjvag &yov. 
Is quid fecerit; antequam Athenienses Siciliae bellum inferrent, 
docet Plutarchus in vita Niciae c. 13: Eire 07) voro Óeooc, 
dv3quniv AoyouQ 72v orgardov goffg9üg 0 àorgoAóyog Métro, 
3v yàg ig" yéuowíag vwüc verayuévoc, mpocemowiro wi» olxlov 
veüzru», oc utugvuc. Oi dé gacw, o9 uovíay axmpyápsvov, ái 
voxrto iumproavso Tv olxíav moore» tig vjv àyogüv tamtvo 
xal ótioJo. và» nomüv, Üntwg inl cvugogü nousry Tv viov 
avroU, uéAÀovra nt» vgujoaoyov tig ZuxtMav, ügo: Tijg GTQ0- 
v&ac. Cf. vit. Alcibiadis c. 17. . ' | 

Ex eadem scena aliud fragmentum petitum est, quod legitur 
apud 'Scholiast. Aristoph. Ávv. v. 11: 'Ó "Etmxesriünc cx Ei 
xeygugóitror* xh] Doüriyoc Moyotoóng* MeyüXovc: nu fjxouc,' ot 0 
érégovc Tivàc Aéyuv, Jfuxiax, Tia», lMlsaavógor , "Ekrxtoriónr 

^ | 
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&xoudÀooe tog mi5evc* Ó uév ys Óuvóg, 6 dà xóÀat, 6 0i 
vÓJac. d ita eonstitue: 

44. Meyólove miO"Qxovg. B. OW)  é£zégovc viwüg Ayo», 

— Zdoxíav, Tav, IHtonyópov, '"E&yxcosíóngy. 

44. IMyopdAove tinag nidcxovc. (B. Ilic; 24. "Ontc;) 

*'O u£y yt deóc, 0 à xólo5, (6 dà Ebvog,) 

*O à »ó9og. E 
Versu primo cum Meinekio scripsi old" &wépove. v. 8 dxwpudàeuc 
omnino reponendum erat; deinde versum ut redintegrarem addidi 
se; Onwc. v. $ pro óemóg reposui deAóc: hoc enum ad Pisan- 
drum perítineí: neque enim necessarium est, ut eodem .ordine enu- 
merentur isti homines, quo recensuerat prior qui erat interlocutus. Satis 
enim certo sciebant Athenienses hoc crimeh in Pisandrum conici, 
Eodem nomine Aristophanes. quoque. in Ávibus v. 1553 eum notavit: 

Jlgóg dà voig Zxidmooiv Mp Tig Lax? ovrog o6 

WPvyoyoytt Zwoxgitnc* 

"Ey9a xol HMdgavdoog 75.34 

ióutvog yvyrv lóc», fj 

Züvr' dxdyov npoUAuntv. 
ubi Scholiast. hàec adnotavit: Ovrog Jede j»* JA9e» ovv qvos 
lósiy -Jéuoy, dnd oix dye», og EUnolg iv 4dovgottisor: 

. Jdoavógog tic. Haxvokó» QasQoscvero, 

KáxrabJe v5c ozQasidg xdxi sog $» àvüg. Nm 
eutovraypU dé S». OuA0g x1)., Verba o dé xólat hand dubie ad 
'eleam referenda sunt, ita etiam ab Aristophane in Pace v. 1007 
vévÓug vocatur: 

Kol Kondóow 834» onvglóac, 

Kol ntpl zasrag.zuüc d9900ovc 

"Ovovovvrac vugBátiod'a: 

Mogiyo, Tea, Dl'Aavxésgy, &Aoi 

Té£vJeag 7x0AÀoic. "P 
Deinde ó óà Eévog adieci, quod. vel Scholiastae propositum flagitat, 
qui Execestidem hic tanquam peregrinum hominem netari asserit, 
quod fecit Aristophanes.et in illo versu Ávium: | | 

EY. ?Evstv3ty 93 nozoíd' àv» é5eígoig GV z10v;. 

JIEI. Od? à» uà Za y' àyrcó9ev "ESnaeovór;. 
el rursus infra v. 764: "Wm 

Ei óà doUAóg dox: xal Ko, dont TFeqxsosioe, 

Qvoáro mómnovg naQ Tiv xal qavobrtos QQuzoQ&c. | 
Fuit autem hic Exetestides citharoedus: in errore enim versatur 

ui distinguere videtur, interpres Aristophanis: "Eors dà xol fregog 
£y Aga» Egyov Eidógov, veralpps vpi9ugov cvj9g vouov* upvn- 
va. Óà ojzroU wol llolfuww à» s vu ntgl Tig 2435vngi 
"Eguroo9évovg inizulog, Mywv* ,,0 3 "Bisxoiónc xiJ'agodóg 
Ilv3iovixgg* vix dà xol và» *év Kogvelum dyóma à» dv. doxe- 
jejuer, xal IavaS5rais Óíc. " qui quidem error fortasse ex eo. 
ortus, quod qwae im aniiquis scholis aucüora legebantur, hic i 
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brevius coni&racta sunt: deprehendisse astem mihà videor ím hie 
rus nescio cuius versus, quibus Execestidae earmina et modos 
ridet: 
"Bxow A$oav 
"Eegyov EjdóEov, vttalve ii9voov s)9y vóuox. 
Execestidem autem ut plurimos, qui istam artem profitebantur, pere- 
grinae fuisse originis satis est probabile; citharoedum autem pra- 
vum hanc hominem fuisse confirmatur etiam Hesychii adnotatione: 
"E£gxeosíónc uoySz0óc, ovxopávigc. 'Eíüxegtog* Sxodgnxzcc* 09d 
xoà v0)g nowxto)c Óncovopcc ' ESnxéstovc Deyoy. 'ESyxsovibaAxíón 
(legendum 'EXextozidoAxeidoi*) oi mpl và» 'EEfextorídev xol 4Axi- 
às». (MAxslóg») vodg :xi9agedosc. Ex quibus intellgimus hunc 
hominem ne sycophantime quidem probro liberum fuisse; et nis 
fallit coniectura, ea quae s. v. ' Bedsenrog dicuntur, ad eundem 
sunt referenda: nam idem est'E£óxteroc et'Htssxcoríógc: ita statim 
in sequenti glossa Zixeónc dicitur is, qui alias fAxatoc. Verissime 
enim Meinekius Quaest. Scen. IT. p. 55 monuit Athenis fuisse cithar- 
oedum eius nominis. Hesychius : '24Axeór* (eaten) onov 1j 
dÀscipdouaxo» gvróv. 'Egasoo3évgc 08 Üvoua sivaí vavoc. Aày9Qounov 
xeuodovuéyov. Fuit 1s ign crier sed diutius in Sicilia vixisse 
videtur, ut colligo ex Eupolide apud Scholiast. Aristoph. 'T'hesmo- 
horiaz. v. 161: ubi haec leguntar: 'fAAayoU dà o Zfóvuóc qoo, 
7 ué» ygaqi; Qóvaroe udv elvat* ox lv. dà voízoo sione? ut- 
prqiou, náliy v0 ac1ü. AÉyov, Ort oUx ànenÓAote à udkn, 'fAxalov 
dd voo :xi:9apqóo), ob xol EünoMg i XpovoQ Dé» uáuryrac 
"Qàxoit Zixthusza llthomovvou. 
Ti àà dvro$Ja Jaggóob, tp) mourobD Ü»roc woo Aoyov; 
Ultimum denique ó dà »0Joc ad Lyyceam referendum est: hic au- 
tem quis fuerit, tiui 
x Mysts Phrynichi hunc versum affert Photius p. 583, 10: 
vevrabuv — Qpobviyog IMyozoug* 
Muaotwa à^ dy axegol» Eyov vevtaoDa. 
quem Ruhnkenius ad 'limaeum p.254 hoc modo emendat: 
: Máoswa Ji dày xtpoiv Eyam B ipiis : 
ta saepius veool»v et vtooi»v confusa riuntur, JChoerilus apu 
A ibéwécu £t ». 461 À : is * 
AXsgol» 0Àgov Éya :xvAuxog vQUqoc Gugig &ayóc, 
*"fvópdv darronóvov vav&yiov, olá vt noAÀà 
Jlveópa Zfiwócoto 7póc "Yfoioc &xfaAt» dxzde. 
Fortasse legendum:  Xeoiv ÜAgov Üyo. et in alio carmime ibid. 
XIV. p. 636 D: 4zXoboO0e: Ó' àv vd «5c 'fotéudo; Souosi 
ob ier dy) "orsa col ut t gp)» ip(utgov Üuvoy Vtros v* 
o ài Tic &ÀÀÀ xovooparía xpéufaAla XaÀnonüpaa yspols. legen- 
m esi: 
Kofnfulo yolxonóguo ytpotv, 
Sed non d dicam existimo revi&tetos, qued Ruhnkenius reposut: 
mam pud :hüquos scripteres ferma- apta sela reperiter: 9» 


- 
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viris comic, ut Plato ig Xantris apud Photium (Etym, Suidam) 
ibidem: 

'H» 03) 9ógvflog 1evralóvrav. 

Teleclides: 

Ilóvieg óà vevrdlovotv oi duixovoi. 
et Pherecrates: 

*O 9? noida xaAs xal revrdlt vovrQ Otinvo» napoaStivo:. 
Formam mediam solus Lucianus servavit in Lexiphane c. 21: 
O$éno 1à lxxap dsuexac, oidÀ 10 axopduvüoJat, o$08 s0 sevza- 
5iaO9or. ex quo loco non iniuria colligas sophistas illius temporis ab 
antiquo usu recedentes hanc formam praetulisse. Hinc non inter- 
cedam e cun Ruhnkenio in Themistio Orat. XIII. p. 161 €: 
scribat: pé» yàp TevrábsaOa: uóvo», o)00 Uystiv, od02 Quixu». 
In Phrynicho autem scribendum videtur: | 

Máarwa d ld» yepoiy Üyow. érwiract». 

Recte autem ibi à» /7Moro:g numero plurali scribitur: Eustathius 
quidem p. 1172, 23: Qoswyoc àv Mwvorg 

'Efoviópsg» Uv» 7uiv dont xol mootoUV. 
sed ibi quoqne Miszo:c legendum. Nihil enim moror Suidae aucte- 
ritatem, apud quem in indice fabularum Phrynichi gian Myoryc: 
ipse enim hunc indicem confecit, in quem, quum alicubi gv» 
z*oc à» Mócrg corrupte citatum vidisset, retulit Mors».  Consen- 
taneum autem est fabulae chorum consütisse ex mystis, prorsus ut 
in Aristophanis Ranis. Ab hoc autem choro mystarum censeob 
cantatum esse versum, quem non adiecto comoediae titulo servavit 


Hephaestion P 67: Kol nagà Qovviyo và xojuxQ* 
^4 0' áváyxd oO" ispsor xaJagriev godcopev. 
Etiam in Aristophanis Ranis mystarum chorus inde a versu 324 
— 3936 et a v. 340 — 353 versibus ionicis utitur, omninoque hoc 
metrum initiatis convenientissimum est, Mystas autem poeta docuit, 
quo tempore Alcibiades restituerat Eleusinia sacra, bello interrupta, 
quod quidem etiam Aristoph. in Ranis tangit. Cf. Plut. Alcib. 34. 
Laümprum musicum non em quomedo Phrynichus riserit, 
decet Athenaeus L. IL. p. 44 D: 'Yóponózzc 0^ ?j» xal /fáungosc ó 
poucixóg* zio] 0b Qodviyóc 93oi* | 
"dápovc S9orvev, d» olo. /1dunooc iventOvnaxcy, 
fÁv9ouxog d» b$0aronórac, uivvoüg $ntggoguzr, 
JMoveó» axsÀezóc, ágdovrc» fníaAog, Ünvoc *4didov. 
Ubi parum aptum est illud 2fdgovc Jozvety, à» olow dvaniOvroxty. 
Nisi fallor, ita scripserat Phrynichus: : 
Kal wyAágovzg 99muiv, dv olo. 41áungog ivanéOvgoxev. —— 
Oestiv cum accusativo iunctum est, ut Aeschylus dixit in Bekkeri 
Anecdotis p. 349, 6: É kx 
Ogsve dà yóov 1à» àgóónor. 
Níylago. autem qui sint docet Photius: NiAdoowg* sspertouovc * 
ibidem: NéjAago:r* gegeséouesa xp nspitoya xoovpasoa, Et: wyAo- 
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ptóc»*  ssgesitov* xal 6 víiylapog xpoupgatuxlio ÜtaAdurov Obouo: 
EvVnolg 4düuoig* 


Tows)ro uév vor veylogestw xpovpaza. 


Pollux L. II. 82: Más à ojvAguóra» xpojuura, ouglyuaro, 
zegeríauata, vkgerisHuol, viyAagoi. adde IV. 82.  Pherecrates apud 
Plutarch. de Musica c. 30: ' ! 

Eig vo?g xvxMovc xopgo)c yàg eo5véyxaso 

*Etoguovíiovc vntofioAolovg v^ àvooíovg 

Kal wyloovc. 
Aristophanes Acharn. v. 554: 240Aóv, xtAevazów, vuyAdQtov, ovoi- 
yuózu». Videtur autem, si licet coniecturam periclitari, hoc fra- 

ntum ex Phrynichi Musis depromptum esse,.in quibus aliquis, 
furtis Euripides, dixerit Sophoclem in re musica nihil egregium 
protulisse, sed usum esse modis querulis, secutum Lampri prae- 
eeptoris exemplum. —— enim fuit Sophoclis in re musica ma- 
gister , vid. Áthenaeus l. p. 20 F: JZogoxAg; — xol Óoygotasy 
sdidaypévog xal uovouxv Eri zoic dv nagà 2daunq. Et ouctor 
Wee Sophoclis p. XVII: 'Edidáy9r óà v)» uovdw» nagà Jdáp- 
xot. Pervwulgatum autem et celebre Lampri nomen fuisse satis 
apparet vel ex Cornelio Nepote vit. Epamin. c. 2, quamquam Plato 
"ein illum videtur reprehendere; verum Socrates, ubi illum Conno, 

etrobii filio postponit, more suo contrarium sentit, significatque 

€ Lampri tunc Athenis maximam fuisse aucteritatem, cum QConnu 
emnibus esset ludibrio; vid. in Menex. p. 235 E: Ka) éàuol uv 
ye, & lMevéteve, odóiv Savpaesrüv Oo ' dvoc dhn&bv, Q vj- 
xó»& diddoxaÀog obca o) mávu qouUAg nol Qgropuxig, dJÀ' fn 
xdi dAÀovg xoAÀo)c xol dyaSo)g imoílgot Q9ropag, Eva dà xol duv- 
qéoovra vd» '"EXMjvov», llipuxMo zóv Hov9inzav. IMEN. Th 
eio ; 4] 0jAov Uri ".donaoíay Mytc; ZO. 41£ye yág* xol Kürvor 
ye 1à» IMytoofilov* otro: b po. Óvo &lol ÓióáoxoAo:* Ó uév uov- 
guxí;c, 7 dà Qnrogudjc* oUro ui» obv vospójuvov üvdga. ot0ir 9uv- 
uacxóv duvóy elvat Aye. ' 4A1AÀ xol Ocvig dkoU »dxuov ànaides?n, 
povgextj» uy. onó zdáunpgov noidtvOtc, QqroQuev Ó' vn  dryn- 
qvroc v0U "Pouvovoiov, Ojuwc xüv ovrog oióc € tm dOvolou 
ye. à " zd9mvaloic Exouyióy eio oxiueiv. . quibuscum  eonferendus esí 
Athenaeus XI. p. 507 A: E» 0&. s Mevekévo oà. uóvov "Innia; 
0 "HAdog yAsváGerat, à1Aà xal 0 "Paprovatoc ! ysigüiv xol 0 Mov- 
gixüg dáuazgoc. qui quidem Platonis ironiam parum perspexit 
In Musis enim, quas Phrynichus una cum Aristophanis Han 
docuit, consimilem atque ille spectantibus imaginem videtur exhi- 
buisse; nam propter recentem Euripidis atque Sophoclis defuncto- 
rum memoriam propterque summam Atheniensium dubitationem, 
utrumque poetam videtur sub iudicium vocasse , ut uter utto 
molor palmaque dignior esset tandem aliquando decerneret. Cert 
men illud ad iudicii similitudinem conformatum fuisse satis: appare 
ex illis versibus; qui sunt apud Phetium p. 120, 10 et Harpocrat. 


OmU 9m à  —-— — TRO uA o — 5 —— 9 —— --vo— 0 UD 9o O0 XA 9o o a o RR o 


—- 0o wc €—— co Om 4.03€ 0m —-O n — G— 


- -—— c. 


- 


DE RELIQG. COMOED, ATTT. ANTIQ. — 35 


p.94, 4: -Kodloxog — éyjeiór T. d; 0. Myngegógovr oi Jixactol 


ovync tÀtyov* Ogü»tyoc IMoteoic* 

"Ióo , ó£yov 1àv qijqov* 5 xadloxoc dé eo: 

'O udy &noléc» otrog, 0 d' ámolAog 60K. 
fuit igitur in rd iu parte Phrynichi. comoedia non adeo dispar 
Aristophamiae fabulae. Primas auíém, ut par e&t, Sophocli detulit 
quod vel ex illis" versibus .conficias: 

IMáxeg ZogoxAfgc, Og noÀóv xyoóvov fiodc 

Znéí3ave» eOaluov &v)o xol óé5ioc, |j 

IlolÀàg nowjcag xol xaÀóg voaywOlac 

KaoAdg Piktórgo', ojÓi» Vmoutivag xaxóv. 
qui versus si rani in Árgumento Sophoclis Oedipi Colon. Sophoclis 
placidae morti Phrynichus Euripidis violentum letum videtur opposuisse, 
ut indicaret, e prout vitam degerit, ita etiam de vita deceusiie. 
divina quasi providentia aequa lance suum cuique fatum pensitante. 
Et ad eandem hanc fabulam refero, quod est apud Diogen. Laert. 
IV. 20 de Polemone: 'H» d? xol quAosoqoxArc xel uera i» 
éxsínom , Ünov xazà vàv xcuaxóv (i. e. Aristophanem) và zonjuaro 
abr xvu» tic idóx& ovunoisi». MoXorsixóg, xol dva qv xotà si» 
Govvtyov * 


Bekkeri Anecd. T. L. p. 371, 28: 1xooftàldug* sà üxgà wó» 
lófeMoaxov 2doyimrnoc "EoáxAst yauobvzi* 
Tà n$g noÀ) May* Vnows züg àxpofleMÓoc 


Zxoag. 
ubi scribendem est dele£o. isto &xpac* 

T5 nip. oA? Moy* Sneye vàg dxoofitM0ac. 
Verba haec:sunt coqui coenam Herculis nuptiis apparantis. Lautae 
enim in' hac fabula epulae exhibebantur, ut apparet ex Athenmeo 
XIV. p. 656 B: Koi 4gyinzog à Hoax yauobyzi* 

Tà ó' Ua elo éxpoxcilaan uixoüv, 

T'asoov. 9 $yixégu: gioyldt, - 

AME OoAuyal v& xdnpov. Us | 
ita enim corrigo; et eodem libro p. 640. F: '4mo "4oyiuzoc à» 
"HgosAet yopolivs. 2nupoofjuoxo xaAst did. soto "Itoloic ànigoptr- 
paci v' ÓAAoq yéuovsa. Scribendum videtur (de mensa autem 
accipiendum est): "Trotoic 

"ExipogQjuaoly xe voi; GÀXoig yfuovoo. 
et libro VII. p. 807 D: "Oz. ó2.sidoc xerzoéuv oi vijosac " Mdoxim- 
nog Heexisb yapob)wrzÓ poit — o» w 

N*96z&c, xiGroéac, xspdÀovg. |, 50 0. 7 0c 

Ex Arohippi Piscibus hoc fragmentum - affert Athenaeus . VII. 


p. 322. A: ubi de salpe loquitur: "ufgyinzog 03 i» "Iy94ow dous- 
sixüig iney. 0. dC. o s e omnl de PE 


Eo $$ unius Exjovie $608, :: 
ZaÀngg Ó dodkmwyS, Emy' éfjoloUg usuOü» qégw». 
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]ta ex Meinekii eeniectura edidit Dindorfus. Mihi, eum $n codi 
AÀ xfjovt uév àfónt in B C xZovb uév M:óns in P 2 xZovi ub 
3 Bóa5 legatur, scribendum videtur: 
Küovi ui» dgéngow foi: 
Zdxgc Ó' dodÀney?, Env! dffokovg 14090». goo». 
Ludit enim poeta in nomine fóa5S, quod a jfeáv repett, sicui 
etiam infra dicit Z4Azzc odAnryEe. cont. Athenaeus L.. VII p. 286 F: 
Znejoi:unog dé xal oí üAAos' drrixol. fóaxac* " Agurvogéryc Zxqyr; 
KazoAaufavovocug* 
"411 Éyovoa yaotépa 
Miozjj» Bodxo» dxsflódi;jo» oixade. 
"Qvoudc315 dé zagà t3jv ÓGonjv: Ji xel'EpuoU icpór dei Mw 
sóe lyOvv, cg zóv xíJagov» ' mólAevog. Qgeixoárgg d^ iv Mv 
puxavJoako eine: 
'AMAAÀ qur» edx tyuv 
"Tx94» 4€ qaos 1 nogánov (inwpégu). Na vo $19, 
Qjx tovw Aog ly9)c ojdtg 3 óa&. | 
Talis autem lusus minime abhorret ab point ingenie, qui frigi 
dis iocis quantopere sit delectatus, haec ipsa fabula documento es: 
"sign constat propterea ab aequalibus reprehensum -esse, vil. 
choliast. ad Ári iN Vesp. 481:  Tüw vótmvixtw ind) àm 
v0U vüv &UTtÀQ»' à rowUrG mwxgó ràc guvügc nalla, qogrxo 
àvsoc* àq' olg ndluota tí notyrÓv Gxoerovour  doyeunos, lini 
fragmento apud Athenaeum L, VIL. p. 301 A: "doycrmoc "Ixovow 
Kol vj» uiv &gUqv xatanénoxt» invyo» 
Ewrtróc. 


enim Meinekius existimat poetam respicere ad meretricem — 


aliquam, nomine Áphyam: cui cognomines meretrices plures recense 


Athenaeus L. XIII. p. 386 B: ' Ezaugáiv ànorruuíu, od depiou* nep o" 


ó nga oni "AnoAAódpoóc qusi* ,,Zrayévior xoi "dy9i; dde 
p * absou' zdqáóoa dxalotyso se xol Aevxol xol Arnral oboe: vo; 
qgJoÀuo)g u&ydÀAovg slyo».* "frsipdvgc d' iw v4) negl &raigóv 
Nexoorgazíóa. qol»? qug» xAg9ijvac id. vj». ad1ijy oivíav. Etan 
in voce éyrróc iocum poeta quaesivisse videtur; nam ea videtur etiam 
de hominibus lascivis usurpata fuisse, wt coniici liceí ex Nicophont 
apud Athenaeum IX. p. 389 A, ubi de perdice loquitur: T9 
Ggoy ànà Laywíac evufoludg megeíAnunvas — INuxogéiy (y. Xupr 
jáatopo:* 
Tovg &wyro)c xol so)c méodexac 2xtlvovc. 

Sed nihil frigidius dici potest aut fingi, quam pacis inter pisces 
atque Athenienses restitutae conditiones: in eo enim iocum quaesivit, 
ut nomina eligeret, quae cum piscium appellaGonibus similitadinem 
quandam haberent. Aliquam partem istius decret servavit Athe- 
naeus VIL p. 329 B: "Ems 0' àvxaí39a ToW Aóyov jouítv, npe 
diuÉyus9d ce nepi Joiocüv, qoc timopev zíveg eloiy ai na0d 
'Aoxínnw à» "In)vo: 1à ógduori 9gürro | Karà vdg ovyygagos 
yàg tà» ix9Xw» xoi 'zí9rvals» tovs ntnoíyxes* 
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' 4nodo&va. d^ 00a. Éyouey» ÓAMIA»* fuüc uiv sàc Opkszos, 
xal *f9eplvg» v2» adAqzolda, xal Zgmíu» vi» Géógsov, xal vobc 
TowXMag, xol E)xAudyg» üv obuia, xol" dvayvoovvró9t» Totg 
Kopaxíuvag, xol Keffio ToU ZaAoutvlov tóxov, xal Bároayov tàv 
zápedgo» vóv dE "Qoco/. Scripsi haec omnia litteris maiusculis. 
Quam ambiguum sit Opérroc apparet ex Athenaeo; erat enim 
etiam piscis nomen, '4f9:pí»m erat piscis nomen, sed hamd dubie 


etiam nomen vel cognomen mulieris; de pisce videndus est Dorion 


apud Áthen. L. VIT. p. 300 F: ' Eysrzo)c elvat uév dei. &yxgaciyó- 
Aovc, 3| tuzac, 3] àJsolvag, 9j xwfftovc, 7; touyMOag uxodc, anni- 
dió T& xol vevOldia! xol xagxívia. — Uf. Athenaeus eodem libro p. 
285 A: Zwoíev À' iv và nil iyJ9Ucv xoíryy vwà. éeyqsóv AMym 
xu) 1» dE dÓ:iglvrc* ly9vOlev à' Uvoua dOtglrr. Sepia, 'Thyrsi 
uxor, fuit meretrix, vid. Hesychius: O?gooc* avAqrzc; 7v, yevoixa 
Éywv ézalpav. et: Ovooov yvr)* " Moiorogárnc àv Noaon* o0 ToU 
ebAgrob Lv»guoveót» , AA üvil voU quUAAm simeiv xol xkádovc. 
Sepia illi haud dubie fuit cognomen, ut. plurimae meretrices variis 
nominibus appellabantur, XKogaxiowag legitur in eedice C; vnlgo 
xopuxitóvtac; Bed praesüterit fortasse xogoxivíwvac; respexisse enim 
videtur poeta ad coracimum, de quo vid. Áthen. L. VII. p. 308 
D seq. aliisque in lecis. KwfhoU autem filius quinam intelligendus 
sit, ignoro: sed hoc certissimum est Cobium hominem fuisse Áthe- 
Bis: quamqmam non ausim decermere, utrum is Cobius sit, quem 
mediae comeediae poetae saepe notaverunt, an diversus, fed 
babilus est, alium P uus ab Archippo notari: nam haec fabula 
mon ita multo post Euclidis annum docta videtur: quae opinio ettam 
eo cenfirmatar, quod risit Melanthium tragicum: (inter pacis enim 
conditiones heec quoque erat, ut Melanthius, quia plurimos pisces 
devoravisset, traderetur piscibus, vid. Athenaeus VIII. p. 343 €: 
"Ev óà xolg iy9íéow "gyuumoc vÀj Ópáuoti (c Óegqáyov ó5oac 
d vapadíóto: voic ly9voi Avtiffou9 noóuevoy. I8 antem 
elanthius vixit tempore antiquae coméediae, vide quae dixi supra.) 

et quod Ányti quoque fecit mentionem, vid. Scholiast. Platonis p. 
330: Kol ' oyiunnog Ty9voww dg oxvzéa ossóv ("4rvrov) axons. 
Cobius autem iste, cuius poetae mediae comoediae non semel men- 
tonem fecerunt, parasitus fuit, Athenaeus L. VI. p..242 €: à» 
dà và llayxgaziaovj " dAzkig tQeytÓsinvove xoraAéyov qgol* 

Iloóro» ué» 4» oo« KoMuuédov 6 Kápaffoc, 

"Entra Kógvóocg, Kwfhócg, Kvonfov, 

"O Zxóufgog, 5j Zuu(doXg. B. 'HodxAug git, 

""fyopácuaz', oj ovunósiov dorxac, yóvat. 
Scripsi enim Kwfóc ex codice C, cum vulgo legeretur Kwffwv. 
Athenaeus L. IV. p. 134 C: "MAcig 0*. à» vài àmuypagouévo "Ioo- 


orációv qnoi 


' 4nà evufloAdv Enwov Ópyeto9as uóvor 
BAMnovitg, &AÀo 0 od06»* ÜUwwy óvóuoro 
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Kol otov. Eyaviec, "Oye, Kágefioc. 

Kel Kofhóg , Zeuídadac. zm 
Jta enim videtur scribendum esse pro: owe», xügofoc, xuwfic xol 
equldalg, xol etiam Dindorfius delevit. Fuit autem amator Pythio- 
nicae, celebris illo tempore meretricis. Antiphanes in ZfAuvouéy; 
apud Áthenaeum L. VIII. p.339 Á. in nominis ambiguitate ludens: 

z1vógüv v' üguszo» Kwfhüv nyódvs Fri r 

lloóg Ilv9iovíxgv viv xao» néuwot us e" da 

4dógóc yàp àct(v* &ÀX Dguog oO. yedoerou- 

"Eni *à *águyóg àotw Óougxvia yáp. 
de quibus versibus ita commentatus est Athenaeus lIvO«orixzy i 
qno: quid» vag(yo, àn& jpgacróg dye vo)é XouptgüAov v0) ve- 
gixontov vioUc. — ngà vovrw» Ó' 7» dpast]c abr5c Kwfhg m; 
üvoja. . 
Denique Batrachus, cui poefa originem peregrinam obiicit, is esi 
intelligendus, qui sub triginta tyrannis fuit delator: ut apparet ex 
Lysia in Eraiesthenem 4. 48:  Kaíso:,  dnsg jj» vio dyoj4, 
dxoijv üv noürov uiv uf| naguyóueg Ggyuv, tnera sj fn] 
puivotzv yevéaOot. negl vóv elaoyyeku)v &naody, Ori qpevütic d, 
xxl Bárgayog xal 4loyvAlógc ov vüAy95 ugv/ovciw, dà tà ini 
v» Toiuixovra nÀooOérra sloeyyAlovoe aGuyxtlueyo, én) Tjj v9 
zoMsüv Adp. 'Triginta virorum imperie sublato, exul Atheow 
reliquit. Vid. Lysias. in Ándocidem $. 45: ^O yoUv szdvrow :0v10010- 
vog Bázpoyog nq» tovrov yevóutvog énà ví cvudáxovra utrum 
xul odoGv» césQ cvv9nxüv xol 8gxc», xaJümeg woig 'EAsvonode, 
óeaag Üucg obc fjdixngaev, àv &xépa nóAm Que, ' 4dydoxiónc à xol 
aézüg To); Jiobg dóuej ag nto Üarrovc oadroUg LOsro sow» de 
và ipd, 4j Báspaxoc vovc áv9gunovc* Oorig oUv xol nowupUrt 
xal dpaJécregog Bozgdyov iori et quae sequuntur. 1s Datrachus 
videtur postea interfectus esse (fortasse redierat Athenas) eiusque 
interfectorem. defendit fortasse Lysias, cuius oratio zsg) v0U P9 
Tgdxov qóvov citatur ab Harpocratione p. 181, 16. 
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CAPUT VI. 


JPiatonis Amphiaraum memorat Scholasta Aristophanis in 
Plautum v.174: 'O IIáugidoc 0? Óguoyoyóc 4j» oiove) zoAuevóusvog, 
xal ÉxAsrre Tà Tob Óuov, c6 xoà IlÀórov» quoiv Mugiagdg* 
Kol vj 4Ü d Iláuguióvy ye qaínf xMénzav và xowá, &uo 1& av- 
xogávryv. Amphiaraum Platonis cum nullus praeterea grammaticus 
commemoret, correxeram év zaíc ul iepO», "videoque iam hoc 
occupavisse Meinekium Quaest. Scen. II. p. 15. Ipsi autem versus 
sic sunt constituendi: 

"o Kol yj di, d Iláugilór ye galgc 

KAntu» và xoly', Gua 1€ ovxogavitty. 
nam gcexogavrtü» orationis aequabilitas satis commendat; praeterea 
sane metri legibus consulaí, qui scripserit && € ovxoparre». | 
quam insolentiorem formam resttuere voluit Dindorfius Àristophani 
in Vespis v. 570: 

à Óà cvyxézmroy9^ lu fAnxütos. 
vulgo legitur Guo. BAzxüzo:, Ravennas dj Gua fAnyüvoi, Venetus 
&zoA7x&ro:, Recte Dindorfius sensit vulgatam scripturam non satis 
iudicio aurium probari, at illud Gp multo magis ab Atticorum con- 
suetudine abhorret: scripserat Áristophanes: 

Tà 06 aovyxónyovr! áufAgxütat. 
verbum d»affigyücJo:, etsi alibi non legitur, satis: tamen similitu- 
dine exemplorum ab omni dubitatione defenditur, qualia sunt àva- 
foü», &vaxod5tv, alia: neque formas eiusmodi repudiaverunt Attici, 
uti Sophocles dixit &yx 2 * ü&yil ToU üvoycpt , vid. Grammati- 
cum Bekkeri T. I. p. 340, 22, Pherecrates áyxaoxe* àvrl vo 
&véyacxe ibidem. Et similiter restituendum est apud Aristophanem 
in Lysistrata v. 984: s MEE 

Zoóo o' Üünoc dufAaorávgc.  - 0 
vulgo cc à» fA«orávnc legitur. Ad hunc Pamphilum autem: alios- 
que publici aerarii fures pertinere videtur etiam alius eiusdem 
abulae versus, qui legitur apud Athenaeum X. p. 446 E, ubi 
£rammeticus de mensura futuri zíoueu disserit, à»íore 08 :xol ov- 
oréAAevoi Ó c, ug IAótov dv voig dq! itgóv: | 

Ovà' 0oric avi; ixnitton 1à. yoruoxa. 


dictus enim hic versus in viros populares, qui ubljcas opes mala 
fraude dilapidabant: pronomen enim illud (o2z7c) ad rem publicam 
(nóAiv) pertinet. Videtur autem Plato ab antiquiorum; Atticorum 
consuetudine recessisse, eum. litteram --.corriperet, id quod ptem 
in Syrphace fecit apud Athenaeum ihidem: — ^ 

Kal zio2* ddp no. s 7s 
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Aristophanes certe producta syllaba dixit in Equitibus v. 1289: 


Unor' àx va)toU ut9^ Tuv nitzos zot9olov. 
et ibidem v. 1401: 
^. Káx vrüv foaiavtov nítvas T0 AoytQiuov. 
Nihil autem probat alius Aristophanis versus ab Athenaeo eo loco, 
quem dixi , adscriptus: 

lhxgóvaróv olvov vüutgov niti vÀya. 
sic enim verissime Dindorfius restitnit, Produxit vero etiam Thee 
pompus in Nemea ap. Áthenaeum XI. p. 470 F: 

Quiorndla» Óé coi nponiouo:. 
et Sophocles in Oedipo Colon. v. 622: . 
vxoog nor' «jzd» olua Jepuó» nitro. 

Verum ii comici poetae, qui iam minus germani et casti sermonis 
sunt studiosi, non dubitaverunt corripere, .uti Amipsias fecit ap. 
Athenaeum XI. p. 783 E: 

Z0 d' àde ngóc: vivó ixnlouca d^ by té. 
et Epicrates ME Athenaeum XIII. p. 570 D: 
E5ígyeroé v6 zavsayód jj uouévr. 

ubi zíouo: propemodum praesentis temporis notionem adscivit, ii 

quod ab Atticorum sermone abhorret, sed Homerus fere ita dixit 


in Iliade XIII. 443: 
"Dod se uesà xzí/Ao» Fonero ufjAa. 
Ihóus ix foráryc. 
quamquam e£ in Epicratis et in Homeri versu si quis pro lutum 
T non repugno: sed futuri significationem retinet in Odysse 


"O: udy norajórde xti» dx vouo) UAgc 

; ILóusvog. 
Preesens m/ouo: est etiam 'Theognidi v. 956: 

"Alae dé xgrüvng néouas 3j narauot 
et 1125: — 

El nlouca, nevígg 9uuoq9ógov o xoXenodlvo, 
ubi animadvertas itidem primam syllabam correptum esse. Pindarus 
denique Olymp. VI. 35 dixit: 

Tüg égosuvóv VÓno nonc. | 
Aliud huius Platonicae fabulae fragmentum satis corruptum vulg? 
legitur apud Pollucem X. 190: ' Eninópnuua 08 xi9aQqov. 0oxtvo5 
dc llAátoew i» toig àq legi». 4dótwo vig EvdoOev xal &xinógnante 
' Et sic fere Codex A: sed emendatiora haec leguntur in code 
. Voss. et Pal: émnópnaua dà xi). oxevi, dg llAdrow iv U5 
&p' iegióv* Zdóro v9» xiDáoay vig EyÓoOev xol soU sunopnapotoe 
Scribendum vero p : e 5s 

: dóxo) 08 1?» xiDápav vig EvdoOey. 
' Kol robminópnago. d 
Ceipares Aristophanem in Cocalo Fr. IV: 
* Exódvoo. 0 tic 

Kal qyggoloyco» s xol Opp: óto. 
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Compares : rea cum hoc genere dicendi Aristophanem, qui in 
Heroibus dixit Fr. III: 

To£y' elc sóv oivov üpgogéx xwóv Aoflav 

T» ÉvdoO9tv xal ffvopa xol ysvatíjguov. 

Citharoedus autem iubet intus sibi efferri citharam et fibulis aptam 
vestem: citharoedi enim plerumque satis superbo ornatu prodire 
solebant: itaque eorum luxuriem exagitat Áristophanes in Nubibus 

v. 331: . 
Oà yàp uà 4^ olo9^ 6e] nAslosovg ovsa« ffóoxovot ceguorác. 

Govgiopávrtig, lasgosé£yvovc, apooyidovvxagyoxopur asc, 

KvxMov v6 xogà» Qouatoxáunzag, G»ópoc utrtmQo- 

gévaxagc, 

Oi9i» dodvwrag fócxova' dpyovc, 0v. radtac povoonotobo:. 
haec enim arctissime copulanda sunt. Et accurate citharoedi orna- 
ium sub oculos quasi subiicit Ápuleius Floril. XV: ,, Adulescens 
est visenda pulcritudine, crinibus fronte parili separata per malas 
revulsis: pone aurem coma prolixior interlucentem cervicem scapu- 
larum finibus obumbrat: cervix succi plena, malae uberes, genae 
teretes, ac medio mento lacuna, eique prorsus, citharoedicus sta- 
tas Deam conspiciens, canenti similis, tunicam picturis variegatam 
deorsus aü pedes deiectus ipsos, Graecanico cingulo, chlamyda 
velat utrumque brachium adusque articulos palmarum: cetera decoris 
in stris dependent: cithara balteo caelato apta, strictim sustinetur, 
manus eius íenerae, procerulae, laeva distantibus digitis nervos 
molitur, dextera psallentis gestu  pulsabulum citharae admovet, 
ceu parata percutere. * 

Ex Platonis Grypibus citulit fragmentum Bekkeri Gramma- 
ticus "T.I. p. 860, 6 in quo corrigendo non satis recte doctissimus 
editor versatus est: 4f? oi* 79iuxó» vobvo* llAdzu» Dovyi»: 

4fi al, ysÀdy 0^ Éngxgodpzv náAon. 
£gzt Ó& nzoÀv mxopà toig vijo uéonc xoptodíug xal véng mouraig. 
ita scripsit Bekkerus, codex vero yeid Ó' émuxgocpw exhibet: at 
non scripserat Plato, .ridene dudum audivi, verum HaleRae, 
risum tuum. dudum. audivi, itaque corrigas: | 

Zfloi* y£ov 0*. Binyxgoupgv cov nàXo. 
uti Aristophanes dixit'in Equitibus v. 319: 

Ni Zo, x&uà vobv' idpgoot tavtÓv, dotE xavayfAovy 

Jlóunoiv» voi; Ómuórowsi xol Qoi; noganyc3 iy. 
prr M recte Elmsleius xol y£Acv coniecit: et in Ecclesiazusis 
v. : 

Toig yedot 0* fcc, Oià àv yÉioy xolvyuy luf. | 

Ex Platonis ZZe//ade sive 7Imssu/?s memorabile servavit fra- 
gmentam Scholiasta ineditus ad Homer. Hiad. 1. 137 apud Koenium 
ad Gregor. Corinth. p. 46 et sine fabulae nomine apud Eustathium 
ad Homer. p. 66, 32: E! u£v oo. 3)». 9ó61accav ümoódonu xov, 
&l 2 uj, 1aUra. návra ovyrQuuvd» ánoAÁoo. quae quidem ita resti- 
tuenda arbitror :: | 
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.' El uid» ob» ai tvi» 9dievray odyóg ànoddietig éxy, 
0d u1| ys, Tavra návra GvvrQu0uyG dnoA£cw. 

Neptuni autem haec sunt verba, 'qui cum Lacedaenioniis foveat, 

Athenienses imperium maritimum deponere iubet. 

Platonis ex Festis diebus frügmentum, quo Euripidem nimio 
usu litterae sibilantis magnopere iria castigavit, servatum 
est apud Scholiastam Euripidis Medeae v. 463: IIAcovaju à ay; 
TQ o0* 09c» xol ó IIo» iv vaig "Eogroig qmow* 

"Eowoocag ix vüv otyuórov Evpin(dov. 


Scribendum esse 2x riv oíyua àv Pbpium(óov recte animadvertit 
Porsonus, confirmatque Choeroboscus in' Bekkeri Ánecdotis T. Ill. 
p. 1169: Tiég znagavaywvooxovaw àv tij xopwóíg* Fownoó o' à 
1üv ciyuároy Etgumdov* 10 dé dÀg9Éortgoy xazà Óiioraco àre- 
yuwvooxexat, olov toooá o' ix vàv oiyua, x«l imgéígrv Tür 
Ejginídov, iva tbgé99g và &g9oov ànupspgóuevov, Aéyg Ó6 v0 1)». 
Paullo auctius hoc fragmentum videtur Eustathius alio loco reperisse, 
ita enim scribit p. 1379, 56: "Oz: 02 6 xo? olyua Tec xoi üMu; 
Avzeiv olüsv àxgóanoiw dià vÓ cvyvóv vo) Giyuov, OTi cvoifálrru, 
(jg àv 1j, Lowod c wg icac. xol £55 v0 voU EUginídov, Ónhd 
xal 6 mpóg vio iv dunàacincuoig vo? T ürrix(lovra einv, d & 
yé eo, 0: ÓmQAAatag Tj&üg Tüv» cwpuárgy» Ejginidov. et idem 
* 813, 44: .filioc dà Zfiowioiog iorogst roDg xmpuxo)dg uds 
xxAvtw náv 10 Eyov otyuór xol &5ygoiw xai wógor, & 1/j voayo- 
día udAiza üv üguórron — Zhi) xol Oiuoigovrtg vo0g vpuyrxoUc s 
Mj tow )rovc, ngoonzaltovot àv à* " Eoccac juüg àx xov auyutiu 
Evginidov. et FUrsus p. 896, 55:. Kal 7| xuuqóía uerà v5v eigeon 
vij; Xonosuc voV v àvil r0U o imumguolverai yalgtwv , vg dzada- 
ytioa. av auyuázoy Evomidov. Platonem igitur ia fere scripsisse 
arbitror: ! 
: EV yl oo1 yévoi9?, Zuüg üvi 

"Eooaog ix zÀv otyua vàv E)gmídov. 
quae quidem comicus dixit in aliquem, qui Atticum illud va? apto 
ineptove modo in locum litterae sibilantis substituit: conferas simil 
limum illud exemplum, quod Lucianus in iudicie litterarum exhibe) 
maxime c. 7, ubi sibilans littera graviter de littera Ta conqueritur: 
"Onóre O8 xal x vovro» ápkáutvoy PirÓÀugot xarzíregoy dnt? 
xal xávrvua xol nírra», tira üntgvOguácav xol facurray Óvopé- 
Dv, o) uerolog enl zovroig dyavaxrió , xol n(ungaju,  dt0tc M 
TÀ xoóvo xol rà cUxo rÜxa Tig Üvoudog xri. Ceterum s? y cU 
yévorzo ita dictum est, nt apud Euripidem: in "T'eleph. Fr. XVI: 

E$ col yévoro* Togo à &yo ggovd. , — | 

Platonis ex Cleophonte fragmentum legitur apu. Grammabcup 
in Bekkeri Anecdotis T. I. P 418,26. Aliazov, Kieoqwrsi 

4 eir. dzagil vüAMÓ:QU olyága, pépor. . etd 
sed in codice legitur.asr0: scripserat peeta:. .' — . 

441 av10g ánagrl vàAÀóTQU olyyoe qépur.. 
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Cleophonti enim aliquis crimini vertit, quod alienas opes h. e. pu- 
blicas mala fraude surripuerit: eodemque nomine reprehenditur a 
Platone etiam in alio huius fabulae fragmento, quod servavit Eu- 
stathius p. 1441, 26: Joel 0so rovro PE vmeg9eruxOv TOv dg 
orog VntgOeruxà 7) ovyxgurixa,. xol IIAdrow iy. KAsogóvti* 

"I? ánaAAoyóutv ávÓpóg &gmayiwtárov. 
Cf. de hoc versu Etymolog. Magn. p. 31, 129: "Qonmtig d? o)ro: 
0ià ToU to oyruatiLgovoty, oUro xoi oi zártTixol dià ToU i0. nozíororoy 
Aéyovot, xol Aayvíovarov xol wtvdlorazov, xol AaMotego» evonxá 
6€ xal zroyloregov, /foitogóvgc Illozoworaic* "Ii ünoAXMaydutr 
à»0góc &gnayictózov. at ibi quidem legendum est: Kol mrwylortoo» 
Z4gi0rogávrc (intellexit grammaticus versum Acharnensium 425: 

Obx: àAXà vo)rov moÀÓ moÀO mryi1TÉpov.) 
Jliárow: "Iv ám. Est autem hic quoque versus in ipsum Cleo- 
phontem dictus: plurimum enim pecuniae illum in suos usus con- 
vertisse arguebant, id quod Lysias quoque in orat. pro bonis 
Aristoph. indicat 48: KAsogüvra O8 návrtg love, Óri moÀÀÀ Erg 
diyelotoe 1À Tic .mÓAecG návra xol mpoctdoxüro ndumolÀa àx Tic 
àpy5c £yei»*. ànog9avórroc Ó" ajroU objÓouoUs ÓZ7ÀAa tà xotuara, 
àAÀÀ xol oi zpooQxovrig xol oi »x5gósoral, nap! oig xarÜmty, 
óuoAoyovuévoc névgréc slow. Nec mirum, cum Cleophon non tam . 
ut ipse se suosque ditaret, publicis opibus usus sit, sed ut poten- 
lium gratiamque, qua fraüebatur apud populum, firmaret, et quidquid 
vellet exsequeretur. Pecuniae autem ilicaó augendae maxime eo 
consuluit, quod exulum bona publicanda curavit, id quod Aristides 
indicat Orat. XLVI. T. II. p. 235 ed. Dindf.: 24AÀ' ola 3j «à 
Tic Ó«5uoxgazíag éPmuyoQun,  qulvev, | ddtxyóvot, Ógustsiv, 
Goneg KAéwva xol KAtogóvza xal 'Ynéoflokov xol érépovg à»909u- 
zovc xtÀ. lta Cleophon Andocidis domum, homine illo in exilium 
eiecto, occupavisse arguitur, vid. Ándocides de mysteriis 146: Ke: 
oUx Üvedog vui» doziv 4$ 44vydoxíóov xol zfewydgov ojon, ÓAÀkà 
70A) uüÀAo» zóv jw» Uvedoc, Ur duoU qi)yovrog KAtogóv avrzv 
6 Avponouc qxe. Maximam autem partem pecuniae publicae di- 
largitus est, ut imperitae plebis pauperumque favorem sibi concilia- 
ret, itaque Aeschines de falsa legat. 76 de eo iía dicit: xai 
óug9egxoc voujj yonuóreo» róv Ozuo». Et ob hanc praecipue 
causam tantopere studebat bellum continuare gliscensque inimicitia- 
rum incendium suscitare; pace enim restituta se, ut antea, ex animi 
libidine civitatem administrare posse desperabat. Et hoc nomine 
eum nofari puto ab Aristophane in Ranis v. 359: 

"H aráoiw iy9oà» us xaraÀvu ugó' Uxológ dor. moltouc, 

LAN aveysioet xol Qunioet, xegdiv iditoy àni9vudiv. 
quibus versibus Cleophontem exagitari facile quilibet e spectanti- 
bus intellexit; fuit enim ille vir eo tempore, quo Aristophanes 
Ranas docuit, in civitate potentissimus et unus omnium maxime 
obstitit, quominus pax, multorum flagranti desiderio expetita, re- 
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conciliaretar: et infra quoque v. 675 Aristophanes nimiam honoris 
cupiditatem in Cleophonte notavit: | 

Moon rogü ieg!w inífo94 xol £9" 2rd végwav oic luüc, 

Tv noXiv Ówouévg Adv Üykov, o$ coglat uvole, xd95rtu, 

Quiotiuoséoos KAsogüivroc, g^ o) 0) xeeouw. üuquidhoig 

Zayóv émuflo£utrou Oogxlo. xeluóu 

"En) gápfapov &pouévg nézaAov, 

TPUu 0 énixAavtoy àydóviov »ópov, Oc &nx0Asizou, xà» loas y&£yuvsa. 
et in extrema fabula. v. 1530 satis acerbe eiusdem bellandi cupi- 
ditatem castigat: 

llgósa ui» c$odíay àya93v dzióvrt nourri, 

. "Hc qoc ógrvuévo Óóza Qoluoveg oi xozà yoia», 

T5 ve nóla& ueydAov óya3ó dyaJàg éimwolacg* — . 

Iléyyv yàg ix utyóÀwy dyéoy navoo(ue9" üv oUtuc, 

VoyaAéu» v' iy ünioig Evvóocv* Usiag ag ó? uaxécdu 

KàAAog 0 f'ovAóuevog rostra no1glorg dy dgobguig. — 
Dissuaserat enim pacis conditiones, quas Lacedaemonii Athenien- 
sibus obíulerant: itaque Scholiasta ad bunc locum:  llagócov, 5; 
ZdowioséAnc quoí, uexà 5v àv Loywovooig vyavuaylay adoxius 
poríov Boviouéfyoy ix. ZelextAtlag ániévos, dq! olg Eyovoww éxdstpo,, 
. xal dogvg» üyuv inl 00 KolMov, KAtogó» ntt róv Ójuov uj 
noogócSacOo., dÀJOv dg tqv PxxÀgolav usQvw» xal O9ugaxe b- 
dedvxdg, o) qácxw» éngénuv, dàv u3j ndcag &qe: züg nuc 
oi 4daxtóe0»vi0«, quocum consentit Aeschines de falsa legat. 70: 
Kal vj» s&kevrola»v àfloviay qvAd5acSoi, 03^ Zrtnuévo: vQ no- 
Aug nooxoAovuévov ojro)c «daxtdcwuoviey slgrygy üyuv, ovi; 


zgüc *jj zdrruxg) aMivov. xol "lufgoy xoi Zxügov, Ógoxgazovutrov; 


x&Trà zo)g vóuovc, toUTUY qu» oUÀt» JOtÀov zou», zmxoÀtudy 0 
zmgopgoUrro, oU Óvvdutrvoi, KAsopü» 0f, 6 Avgomoióg, Ov nolo 
dedsuévo» ev nédouc éuvguóvevov, naotyygagtlc eloxodg nolim, 
xol dug Oagxoc voug xonucro» vóv ÓZuov ümoxóweur Qnia uar 
xoloy xv sodymÀov, & Tic elgrvoc pyno3joesou. Adde orat i 
Ctesiphont. 150: "H jj», $i vic dg, ec x97) z90c Qno» dptjyy 
noujcacOo:, àndev tl; só degyuovzgiov. énilaflóutvog váy voir, 
&nzouiuovutcroc v5v Kitogüwrog motn», Oc émi zoU mgüg iux 
émuuovovc :xoÀéíuov, cc Aéyerou , Tuv nó» dmaAcoev. Etiam 
Lysias idem narrat contra Agoratum $.8: Iloóro» pi» ovv Klo- 
quivis énéS9ayvro éx toÓmow voutov: Ort yàg 4j zmoutg é(xxiysla 
zepi vic slocvnc édyíyyvezo, xal oi nagà zdaxtónquoríov fxorv& 
Bieyov, 1g" olg froiuor sev $3)» sigrvmv nowiode: 2 daxtdoiuono, 
&) xozaUxaqtn vüv vtyOv» T» uaxQü» à déxa ordO:e Éxarégov, 
zórs butic T&; (0. üvOQsg ZO mvoioi, oix qvéoxtoOt üxojoanrtrtg ni 
vü» rtyü Tic xoragxug?c, KAtopüv vs Unég Ov mávrcw üve- 
grüg ávreinty, (c oj0s»l voóno olóv vc d; mowiv vaUra. Non 
ita multo post, cum dominatus triginta virorum  praepararetur, 
.'l'heramenis amici atque socii eum accusaverunt atque morte multa- 
verunt, vid. Lysias in Ágoratum $.12: Oi à à»9&0e $noudvorit 
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xol ànaftovAesortig xavaMiou: 77)» Onwaxoatiav clc üyOvao KAs0govro 
xaJugrüciw, ngóqacu ufv, Ort oüx jAJav ec và Unio Qvanovoó- 
uivog, 30 d' diwOéc, Or. ü»yztntv vnuég Up» n3) xaJoigeiv Té 
vegn. "Exdvq uiv ov» duxaovjgiv nogaexcudcavttc, xol dote 
Oorsec oi BovAóucvo. Oluyagxlav xoraosjcadQor, ünéxruvav dv vj 
zgogóce TaUr». et uberius eandem rem narrat in oratione im 
Nicomachum $. 10, unde cognoscimus illius quoque Nicomachi 
fuisse partes in condemnando Cleophonte: '"Extdz yàg dnokouévow 
vv ve)» 1; utrügroci; éngdárrtvo, Kleopá viv fovin» odógu 
qdoxu» cevscsávus xal 00 à fkricTo ÜovAevuv 7j) nÓÀe. ZütrwQgeg 

à Kaquoubg fovkesuv Énucsc v5» Bovizv óXcavrag oUsüv &ánoMcor 
ócdiózeg 3) o)x Ónoxrtvodw dv vi Óixactaolo, ntJovo: Nixo- 
uax(óg» vóuov ánoütiSo:, dg xo? xaà v)v floviv avvOuxd(er, xol ' 
0 nOvtQ» obDroc novgoosaroc oro qaveQugc owvegsraa(ocsv, docs 
3j "doo, iv fj 7j xolaw; iy£vero, dnodsiSo: 1óv vüpov, Klsogdsog 
solvvv, & üvdgsc Ouxqasal, regu uév üv vig. Eyoi xov myogijocu* 
vobzo dà nagà mzdrxreuy üpyoeysirQ, Ür. ob xareADovrtC TÓv digiov 
jxeivov PfosAovro gudiqta Xv mxoMuüv dxxodàw ytvéo9os, xol 
Or. Zorogoc wel oí dw voidxowra vyevÓusvor,  0Uy vnép vuv 
éoytbóuevok. KAcogávxoc wozgyágovy, àAX lvo. üxciyoy (nowselvavgag 
«Vrol wuüc xaxéc modUci. Kol ravra Oungüsavro Óià zà» vóuov, 
0» Nexóuayoc ànéduzew ei quae seq. | 

Aliud eiusdem fabulae fragmentum legitur apud Phrynichum 
. in Bekkeri Anecd. T. L p. 9, G: 24voyaddAAuY T0 zéocg* áva- 
soífer xal üvauvá» xal yrgAogüv ofov ngóc v0. nÀgaustn. "Eojuzi- 
noc üvev ngoO(otwuc Aéyu qjaddAAuv ávil ro) xvüv' 

ZG dà v5» ego» wédeAMÉ nov. 
5dril 108 q71ágo. Kel IAazov àv KAuogéhi- 

"Evá3eAAs Asog dw. . : 

Nam ibi KAseogvr legendum esse apparet: videtur autem hoc 
quoque fragmentum de ipso Cleaphonte intelligendum esse, nam 
haec optime conveniunt in istum, quem cinaedum fuisse dicit Scho. 
liasta Aristephan, "hesmophorjiaz. v. 805: 

Kel av d?) xaà KAiogiv xequv návrog Ónnov Zakefaxyovc. 
haec enim ibi adscripsit: JKAcogoivra Aye vv Augomoidw: — dia 
fáAAs. dà adv Gg x/veudos, 

Aliud eiusdem fabulae fragmentum jegitur apud Athenaeum 
.L. VH. p. 345 C. Iso» Kisogórri 

Zà yàg zíg, À ypaV, ovyxatquuidev qorgày 

'Qgooie: askoyloig 16 xol gdygo flogév; - 
Probabilhter Porsonus addidit verba zíc, d Ceterum, ut coniicio, 
alloquitur ita aliquis (fortasse ipse Cleophon) matrem Cleophontis; 
videtur enim Plato illam piscibus pabulum expositam esae faxis Se, - 
prorsus ut in Eupolidis Marica mater Hyperboli obiecta est bellune 
marinae, vid. Áristophanes Nubibus v. 553: 

Enolg uev zóv Maogixüv nQorigro»v nagtAxug&m, 

* Exospéyac vo9c siumtégauc "Inmac waxóc «aui, 

95 * 


Led 
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Ilpoo9eg a$vQ yogaüv ut99o5» voU xópOaxoc oUvty , fj» 
Gos»xoc noo. n&nolny', Tv vÓ xijroc jjoOtev. 
nam haec verba extrema ad Eupolidis Maricam referenda censeo, 
etsi simul ad Phrynichum pertinere non improbabile est, ut vult 


. Scholiasta: Elozye yoa?v Gpv»iyoc vnxó xQrovc éoO9touévgv, xo1à 


pluqow 1»óooutdac,: 9i yÓuxa 1v Jioxóv. Matrem autem Cleo- 
Ruonte in scenam esse productam docet etiam Scholiasta Aristophanis 
an. v. 981: Kol IHlAéárov iy KAsogóvri ógdpasi, fagfaplLovcoy 
ngüc avi» mntnoinxe *$v umyréoa. Kal o$v5 Óé Opücoo tro. 
Saepe autem ob id ipsum, quod Thressa matre natus esset vexatus 
videtur, hinc Aristophanes 1. ].: 
ig o) 97 xeÀtow dpquAaAouc 

Zlevày. énifolutson Oogxía xcluóo, 

"Emi dpflopov étoufvm néroo». | 
ubi Scholiasta: T'obrov xwpqótt cg 5évov xal gAvagoy xol Óvoytrt;. 


. Ggüxa. yàg. axrüv EAeycy* dvrenoiiro dà vóv ngwztíuv vij noter. 


et rursus: "va diafdAÀg adróv dc fágf'agov* xouóeiro: 06 ar 
vióc Opácogc. ovrog Ódà 7» Ó xoAovutvog KAtopóv 6 Tugónonc. 
ubi corrigendum 6 Avoonodc, ut Scholiast. ad 'T'hesmophoriazu- 
sas versu laudato, Aeschines et Ándocides. Et rursus ad v. 1500: 
Koi óóc vovil KAtogór. gépon. ' 
"Oc &évo; óà 0 KAsogüv xwopugótirou et v. 1505: 
KAcopé» Óà uayéc39' 

.. KáAhog 0 HovAóutvoc vavruv margloi Év àootpouc. 
Atque:hoc ipso nomine eum notasse Euripides dicitur in Oreste 
V. . 

| Küóni vj" d»loraros 
Zivro Tig dJvoóyAwosoc, loyóu» 9oáot, 
"Aoytioc o9x 1doysioc Tivayxaopuévog, 
Gopsfq vt níovvoc xàuu9e naggyola, 
Ih3avóc 8? avro? ntgiflaleiy xaxQ Tit. 


ubi Scholiasta Cleophontem irrisum esse dicit propter barbaram 


originem: verum mihi verba ista 24oyefog o)x Zdpysiog nihil alind 
significare videntur, nisi 4drgivus nattone, sed ingenio et oratione 
son Jrgivus: Argivi enim pariter atque Lacedaemonii erant pau- 
corum verborum, ille vero, ut ipse Euripides dicit, à9vgóyAoovoc. 
Ita Pindar. Isthm. V. 58* 
TÀàv ' 4oyetov 1oónov 
Elozotvol za x i» fooxlovog. 
ubi Scholiasta: 2/vrouot à! o) uóvoy 2fáxcovtc, dÀAAÀ xol Mdgydor: 
ZogoxAfc "Odvoott uuvouévo* 
Ilávi' oloJa, návv' Uta várreroAuéya* 
, Mi3oc yàg 2oyolotl ovviéavew. Boayvc. 
Et idem 'Tragicus in Acrisio apud Stobaeum LXXIV. 28: 
"Aloc vt xol xópyg ve xügyta. yévoc, 
4fic xóouog 5 ow vs xal và mago! Ens. 
Virginem enim decet silere, Argivam pauca loqui. 
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Platonis Mofofec scriptos esse in Epicratem et Phormisium, 
qui legationem ad Persarum regem susceperant, docet insigue fra- 
caen huius fabulae apud Athenaeum VI. p. 229 F: 1IDzo» 

* d» IIoéofisou* | 

KoséAoflov "Enixgátgc 16 xol Gooulatoc 

llapgà vo? (fao:iMéoc nAsra OogoóoxQuaza, 

"O&séfaga xovoü x«l mwaxíoxovc üpyvgotc. 

Epicratem plurimis donis a rege Persarum corruptum esse, ipse 
dicit Áthenaeus Vl. p. 251 À: "Ermiuxgárgc Ó0' 6 L495waiog moc 
faaiAéa nosafieiaac, Dic qoi "Hyroavógoc, xol z011à doo nap 
éxelyov Aaflov, o)x jjoyovevo xoAaxetov oUtue qavtgisc xal voAunodc 
TÓ» facta, tic xal entity, Qeiv xa^ byiovtüv o)x àvvéu üpgyovrag, GAÀX. 
àvyéo, ng£afitic algriaJas ngóc fl'aciMa. Oovudlo à2 Fywys viv 495- 
vaítov, zc roUrov uév üxguro» tiacov, doudógv dà Óéxo vaAÓvro(; 
iUyuieoav, Or. 9eüv  dlonyrooto LdAéEovÓpov, xol Tiuaoyópay à 
&néxrtyay, Use noeafieoev oc facia npootxvvgotv avróv. Adde 
Plutarch. Pelopida c. 30: 2443? foiuxev o9y 7) Ómgo0oxía udAwra 
zagoSovot to)c 449 nvalovc* ' Enixoózovg yovv nosà ToU caxtoqógov, 
«5$ eovovuévov ócoa Óftaa9oi nagà flacikéuc, giu. v. yoá- 
«jk» qüoxovrog, vrl v» vvía dpyóvtu» x&pgorovtioJo: xaT 
àavróv Qvvéo noíofiug viv Ónuorixiv xol ntvgrov, 0noc Anu- 
Bávovzeg t)nopüc:w , iyXaoty 0 ÓfLoc. Pariter Phormisium a 
cómicis poetis exagitatum esse, quod donis se corrumpi passus sit, 
etiam Scholiasta Aristophanis Ran. v. 992 dicit: Kouuoóeiro: 0? 
slc àugodoxíay, hanc ipsam ut videtur Platonis fabulam respiciens. 
Etsi igitur Epicrates et Phormisius ne ipsi quidem negaverunt, 
donis se a rege Persarum tentatos esse, tanta tamen illorum fuit 
auctoritas, tanta audacia et impudentia, ut nullas darent poenas. 
In ius quidem vocati sunt, extatque etiamnunc Liyysiae oratio qua 
Epicratem ceterosque legationis socios graviter incusat eaque ipsa 
crimina in illos confert, quae comici poetae notaveruut, vid. p. 363 
ed. Bekk.: XKazyyóggrot uév, & àv0ptc. 249svoiot, "Enixpácovc 
ixavà xal TOv cvungtoftviówv* dv9vutdoJoi dé xo? Óvw noAÀdxic 
fxeUcase vovru» Asyóvtov», nóre foviowró viva ádíxwg ümo- 
Aégqi, Uva si jd) xarawgquig9t dv abro xtevovow, Vnolsyeu 
Suügc 4$ puoOogogá* xal vU» otOiv Tyrov dvds, dore 10 uidv nÀig- 
Soc xol 7 oloysvg 9 0i vojtov uiv ylyvevos, 9 Ó' géas Tov- 
TvOorg*  meméigayros yàg Ori, Ónórt üv ovo: xol ot roUrOv Aóyot 
6oxiaty -eigeos. eyoc qpnquetoJar--vuüc nagd v0 ÓOlxevov;.. Qadíuc 
zt&gà và» ádixoUyrov xofuora Aoufávovoi* xalto: zíy& xp?» &- 
nída Fyuv awrgglac, ónóra» i» yocuocw 7, xal oo97vot T5; nóle 
xal u5, vaUra dB ovro! QUAaxtg g^ ugQv xovacrÓvrec, oi Tüw 
&dixo)vrov xoAactol, xAémruo( v& xol xoraódwpodoxio:; Idem illie 
addit Epicratem. non tunc primum a rege Persarum pecunia corruptum 
esse, sed jam ante ob illud ipsum crimen inius vocatum esse: Kol 
o? viv ngüTov DpOrcay dóixgUrrsg, GÀAAÀ xal ngóregov 70:5 dou» 
ixoí9:oa»: quod quidem tunc factum esse puto, cum "lithrausteg 
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setrapa Timocretem Rhodium cum quinquaginta telealis in Geoeciam 
misit, qui vires potentissimos tentaret populique animos centra 
Lacedaemoniorum potentiam exacerbaret, quod factum Olymp. 
XCVI. 1. Xenophon quidem in Hellenicis III. 9, 1 Athenienses 
dicit nihil pecuniae a 'limecrate accepisse, sed sua sponte promto- 
que animo arma contra Lacedaemoniorum domimptionem sumsisse: 
*'O uévro. TiJgasorgc xosouadei» doxév vóv 2fynolAwo» xatagoo- 
vobvra Tü» Baooniwc mpayudrow xal oódopf Oexvooturvos dniévui 
ix ác Lfoíac, 0ÀAà uüMAev dníóng Provra psydAoc cigneuv fo 
ciMén, Anopév ví ypiro voit noüyuum, mníunea Tipoxpürg» vv 
"Pósioy ei; * EAMáda, dobg yovolov eig ntwtfkoyva «ukayva &pyvplov, 
xoi xekeUe. né üc9os »iozà à. néyxoro, Aapfároyra Oudóvos vol; 
srpgotoTgxóory à» veig mólsciv, ig) (ts wmóhejoy ébolgem mpg /daxt- 
daquovíovg — Ornvoto: dà xoi od petalegórrec voUvov ToU zpv- 
ofov üjcc moó9vuo: Ton» dg só» sxAtuos.  Àt Xenophonti, qui 
saepius pro arhitrio ira ductus aut studio reram memoriam inter. 
polare solet, fidei est habendum: "Pausaniae pones credide- 
rim, qui et Epicratem et Cephalum a 'Timocrate dicit cerruptos 
esse IlI. 9, 8: Oi dé vd» xyonudzo» neralefióvreg oytlov ub 
KéAo» v& elvai Aéyovrut xol Xoócuac, àv Ono; dà Hyüpoxidit 
«al "Iousvlac xei Wugi9suc: usréoye 02 xal 195»oioc Kípuloc 
xol 'Emiwpérrzr. 'lunc igitur existimo Epicratem im imdicium voce- 
tüm esse, iudicum tamen sententia absolatms est, vid. Lysias l.l: 
Kol €ui» ÉPyo inaaMoo: 01: toU odroU dwuoroc óvonácavtor*) 
ue» xaseyroloacde, rovrov 0 üntyugloacde, toU a9r0U dydgàc ind. 
TU xef7y0ogobyvtoc, xci v» aórTí» w&rauoptvpoUrre»,  Epicrates 
autem, tunc pericalo liberntus, paulo post circa bellum Corinthia vide- 
tur ab Atheniensibus una cum Pbhormisio, aliis ad Ártaxerxem regem 
Persaram missus e&se, a que magnifice exceptus est donaque pretio- 
sissima accepit, alia vero publica munera mala fraude sibi vindicavit; 
itaque a Lysia inista oratione duo potissimum crimina in illum con- 
liciuntmr, quod pecmnia corrumpi se passus sit et quod publicas ope$ 
surripuerit, cf, p. 965 seq. Quamquam autem in extrema oratione 
erator flegitat, mt ulümo supplicio afficiant Epieratem: Nóv volv 
d Xv)pt; Omasral, xerupngrodpevor '"Énupdzrovp vw Poyürey 
sucjoaze, wol wj, den i» *$ vÁoe yoóv tidvepéyor doté, 0 
39 wgrjpar. dbnutovsc gítre, Éy9pu», o0 Ol» "apà vd» d 
zovvium Aenfdrovres. tomen, id quod ile veretur, videtar effectum 
esse, ni iudicum sententiis libererentur, qaod cave mireris: nam not 


4 OC ! 
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*) "Ovou&ctorrog aperte *éórruptum ; illud dubium utrum aliquis Intelli- 
gendus sit, qui tunc una cum Épicrate eimidem criminis fuerit reus, 5? 
exemplum sliunde-petitum: preponatur,- Heat cum 'Qvouwiéovg covrigesdum 
censetem , qui quadringentorum imperio sublato propter legationem, qusm 
illorum iussu Lacedaemona susceperat, condemnatus est, vid. Plutarch. vit, 
d ad Antiphont. in" fim., éeterum de Onomade f cya 
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solum Epicrates, quem Pausanias una cum Cephalo principem obtüinu- 
isse locum significat, sed etiam Phormisius plurimum gratia atque 
auctoritate apud populum valebat; erat enim unus ex iis, qui Pelo- 
piss bello extremo Athenas in libertatem vindicaverunt, cf. 

iomysius Halicarn. de Lysia c. 32: T'o? yóg óZuov xartiJovrog 
Ààx llegmig xol quguauévov , Ó«xÀjoncO0s ngàüc to)g àv oru, 
xal umótvóg Tüv ysyevguévuv uvnoixaxty, Ófovc Óà üvtog ur náAuy 
zàó nÀfJog elg vo9c tónópovc $foíy, Tz» ügyolav iEovoíu» xtxo- 
uiopéyov, xal zoÀMUy vmég tovtov yeyevnu£voy Aóycov, Gopulcióg 
seg *üv OvyxateAOÓvro» ueztà vob Ócuov, yvopoy» sionyjoaso, voUc 
pé» qióyovrag xasiévas, vij» 06 nolirelav uf) nücw, dÀAA xoig viv 
yr» £yovo: zagadotvos, fovAoutvoy vasta yevéoOoa xol 2axsóou- 
poviov. Sed Lysias tunc homini alicui potenti orationem scripsit, 
qua hanc Phormisii sententiam reiiceret, vid. Dionys. ibid. c. 33: 
sicuti etiam postea illam contra Epicratem illiusque legationis socios 
orationem alii cuidam suppeditavisse videtur, Ipse Lysias quidem Epi- 
crate familiariter usus est, quod quidem apparet ex Platonis Phaedro 
p. 927 B: '2f1:àg dvoíac f», Gc toxtv, iy &ore.  O,4I. Nal, 
zaQ  'Emxgást, dv vióe wj mnÀzo(ov vot "'Olvuntlov olxíg cj 
lMogvyíg. ubi non mirum est quod Epicrates in Morychi aedibus 
sedem cepisse dicitur, nam viri populares illo tempore optimatium 
diviimmque bonis potiü erant: aíqui Epicratem magnas aedes sibi 
comparasse apparet ex ipso Lysia p. 363: Kal yáo vo: tig vocoi- 
v0» Tout», (009. oi noórtgov i» sj &grnvg ovÓ0 oqüg ajo); 
lóvvavro voíqtv, viv vui» doqogàr tdioqéoovo xal xoprzyotor xal 
olxíag usy&Aag olxovor. 

Dixi Epicratem ceterosque legationis socios indicum sententiis 
liberatos esse ad verisimilitudinis qs proxime accedere: at ad- 
versari videtur Demosthenes', qui Epicratem morte damnatum esse 
predidit memoriae de falsa legat. 277: Kozà tvovzi $0 qüguuo 
à üvdgsg" dO qvatoi, vv ngéaflev Pxcívov vutig 9ávayo» xaxéyvo- 
vt, (v tig T» ^ Enuxgótgc, àvjg, cg CO viv ngsofivséoo» dxoim 
gnoedejog xal moÀÀà xosaiuog vj nÓÀAu xol vüv lugo xcra- . 
yayóvcom àv Ofuo» xol GÀAeg Ónuoruxócg* àAX' Ouceg oUÓtv atvóv 
GU vovsov, xal dixoloc. Intra autem 280 affirmat Epicratem 
urbe exterminatum esse: T'ovrww oUrog byóvrwow vutig dxsvo» vóv 
àvdgü» Üvrig, oi dà xal vuv oU» Eri. Qüvrtg, Veroutveize vov 
piv dtoyérn» 100. O5uov xa) và» ix Ilagaudc, "Enxgósg» axneociy 
xai xolaodzvuu Et tameu Plutarchus in vita Pelopidae c. 30 
(vide supra) satis certo asserit absolutum esse Epicratem: at haec 
dissensio facile conciliari potest: nam Demosthenem mon; de illa 
Epicratis ad Artexerxem legatione loqui apparet: nam quae dicit 
Epicra$em aique socios commisisse 279: Koi fMyy9tod» tuveg ab- 
vÀy» i» vj fBovi; o) vükg9: dnoyyflAorttg o$0^ imottAkorrtg xoi 
xatawtvdónusvoi: Tí» Ovuuüy« xol ÓGoo Aouflivevtt;, ea ex 
parte tantum congruunt cum illis criminibus, quae Lysias in isía 
Orione iu legaios comfert, magna vero ex parte discrepant. Ine]. 
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lexit autem Demosthenes, ut coniicio, illam legationem, quem Epicrates 
ad Tiribazum suscepit, Olymp. XCVIIL 2. Epieratem enim pacis 
Antalcddeae suasorem fuisse prodit Scholiasta Aristidis, qui im 
Panathenaico 'T. L. p. 283 ed. Dindf. dicit Athenienses tam aegre 
tulisse ignominiam, quae ipsis pace Ántalcidea illata esset, ut au. 
ctores huius foederis supplicio affecerint: Obr ngo)0ó9mgoo» xd 
o29' otrog ündocig vaig wiügoig vnéutvay, GAAO vüv ye ntárroy 
xaréyvucay, Tyousvo: zagà viv avrüv slvau quom xol o9 Juusiv 
ngó rÓv sponaluv: óvruvoUv vüv 'EAMjvev» facuiéov: áxgoücdn 
cvyxupijca:. ubi Scholiasta: Eig "Enxoózr» alviszerot, 0c nuam 
"d9nvalovg; d) onto ioutv alrlag Oé&ao9on tqv. dornvgv.- lan 
omnia, quae sibi adversari videbantur, optime congruunt: post hanc 
enim pacem, Epicrates cum pécunia corruptus et ipsos Athenienses 
et socios prodidisset, condemnatus et exilio multatus est. Tunt 
autem non videtur denuo Phormisium EE socium habuisse, 
siquidem aliquot annos post Olymp. C.2 Phormisius inter eos fuit, 
qui Boeotis, cum Cadmeam expugnarent Lacedaemoniorumque im- 
perium tollerent subsidio venerunt, vid. Dinàrchus in Demosth. 38: 
JA1ÀAà savil rà Luxgó» nO tc fjuevfoac TAudag yeyevguéya vnà 
KsgáAov vob Q5ropoc xal Ogácwvoc vo ' Egyiéog xal "HAlov Qop- 
puclov (fortasse xaàà Ggaovóalov 'HAt(ov xal GOopuiclov 
legendum est), xai érégwv» dvógd» dyaSüv, dw d»íuv zi xal viv 
Lp và ocpuara* Tovro» yàp oí uv gooveovuévzc vzó faxt)uo- 
viu» 2c Kaóutag fonJ5gsorttg Toig tdg COrfoag xatwvo( Tür 
qvyddwv toig ló(o.g xivóvvoi; TlÀevOfpooav nói. üavysisova. 

At Epicrates et Phormisius etsi primum a iudicibus absolut 
sunt, eo prerree poenas comicis poca dederunt, et Plato quidem 
in hac fabula in isüs versibus, quibus iam supra usus sum, aperte 
illos dicit a Persarum rege corruptos esse: 

KaszéAafov * Ezuxoézngc v& xai Gogulotog 

llagà vo? aoudéwg nÀdora Ówgodox/uaza, 

"'O£ófoqo xopvoà xoà mwax(axovc doyvoobc. 

Perünet vero eodem etiam illud fragmentum apud Athenaeum X. 
p.424 A: KjaJov àÓ' éni vov à»rhgr5ooc llAázow conxev 
(wy. olrec — xol à» Iloéfoftaw: Kvd9ovc 8oovc àxMnye)? &u- 
crort. Plato ita videtur scripsisse: 

Kud39ovc 0covc ixXAemsérgy. éndovore. 
quae de Epicrate et Phormisio pics suní: simile crimen Lex 
in Legatis in Hyperbolo notat, vid. Hesychius v. IIdans: 

Virdo, & Meyáxisec, olo9à nov, lHaántdog ^. ^" 
"YnéofoAog vóxmoucota xartó70Ooxt». 
Eodem refero etiam illud, quod est apud Harpocrationem p. 27, 16: 
ZinoxnoUsrovitc, üvrl voU mungdoxovreg. /fruooSévgc xa zfowto 

xodzovc* Ilàézov Iloéafeow* | ij 

Zxevágia à7] xAéyac óánexüovE! ixpéfgmy. ^ co 070077 
indAgo:. Et propter magnam cum hoc versiculo similitudinem ad 
eandem: comoediae partem etiam illud refero, quod sine fabu 


| 
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nomine servavit Pollux VII. 210: Kel yágroc 06 rovc yeyoeuui- 
»ovc llÀárww eggke» 6 xmapuxóg* 

Tà ypgouuursia tovg ve yógrag ixgégumv. | 
litteras enim publicas, quas legatus ad Persarum regem perferendas 
acceperat, dicitur prae numia habendi cupiditate et impudentia ven- — 
didisse: similiter non illepide Aristophanes in Gerytade de legatia 
fame enectis dixit Fr. IX: os 

Tv uáAJa» ix vüv ypgauuattlov T0910». 

Praeterea vero Plato in ilis hominibus id notavit, quod barbam. 
nimis prolixam alerent: nam huc pertinet fragmentum illud, quod 
legitur apud Aspasium ad ÁAristotel.. Ethic. Nicomach. IV. 7: Ofov 
4 1v adoxu»w» do97g dtitjc Óyav loropetrau Jevogüvr:* — did 
vaUra Oxümrovoi aVroUg oi xcpjqóonow(* voc IAdrov dv IIofofitow 

Xalptic, oluos, uesanevreóoag ad1üv OiaxAuuoxicag tt, 

Tó» $nqvófiov, onogrioyalzgv, Qvnoxóvóviov, &xtsgiftova. 
voUro yàg Zddxcovsc ànolovv, Qyxgdstuty To. xol xagreglay ànayyti- 
Aóucvoi, neque enim haec sunt, quod fortasse quispiam ex Aspasii 
verbis coniiciat, de Lacedaemonio aliquo dicta, sed accipienda aut de 
Epicrate, aut de Phormisio; de alterutro certe sunt dicta: uterque 
enim more Lacedaemoniorum barbam alebat. Ejpicratem Aristo- 
phanes in Ecclesiazusis v. 68 propterea hoc modo risit: 

"Exere à T0o)g noyovag, oVg do5r  Cyuy 

Iláco:wt 5juiv, 6nóve ovAAeyo(us2a; 

IYNH. 4. N31; vá» ' Exást», xoAóy y! Dyuyt vovrosl. 

IYNH. E. K&yoy' ' Ezxixgázovc ovx 0Myq xaAMovao., 
ubi Scholiasta: Obrog xojgócizon elg dacésgza: zv dà Qvo xal 
ónguaycoyócg* ovroc uíyav nuywva tyov éntxoAtiso caxtoqópog. xoà 
lliárov 0 Kowuxóg qo: 

"4ya5 ónqrge ! Enixgartg oaxeoqópr. 
quem versum ex Legatis Platonis depromptum esse iam Meine- . 
kius statuit. Est autem ad tragicorum similitudinem compositus: 
ita Aeschylus. in Persis. v. 384: | 

: ) llác àvio xemmag &vot 

El; vai» iydogt nüg 9' 0nÀew imwtárqc. 
et Euripides in Telepho Fr. XX: 

Kunyc àvioonu xànoflg sig Mvolay 

* Esgavpasío9n noAtulo Boaylow. 

Zaxsoqópoc autem vocatur Epicrates etiam à Plutarcho vit. Pelopid. 
l |. Cf. Etymol. M. p. 361, 3: ' En«xgózgc 24975voiog ónuaywyóg 
0 xal tgogoc (lego euxsoqógoc) xolo/ptvog* tot. 0à 0 ^ioylvov 
xnótorjc xal &AÀoc, o9 uéuvgro4 zfvxovgyoc. Male confudit eum 
cum Epicrate Aeschinis cognato, qui fuit prorsus diversus: nisi 
forte scribendum: :Foss dé xal 0 flo. i.e. est vero etiam (Epicra- 
les) gué fuit cognutus esóhinis, de quo cf. Photius p. 190,16. 
De Epicrate cf. praeterea Epistol. Socrat. p. 29. Phormisius pariter 
barbam prolixam gerebat, vid. Aristophanes in Ranis v. 964: 
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I'vdat: óà Toc voUrov vt xáuoB y" Exarígov ua&grá;. 

Tovrovucvl Goguloiog Meyalvezoc 0^ o Mayrgc, 

ZaAnuyyoloyyvngvádo:, oapgxaojsomirvoxáunvan, 

Osuol 0d KAutogóv v€ xol Onoauívge 6 xouwóc. 
ubi Scholiasta: Z/(óvuóc qmow, Ore Ooppícoioc Ooaazeóc Tv, xul 
v» xÓu9v ToéQov, xol qoflegóg Ooxdv slyci* 010 xol Zdioyvkov 
pegquv queiv ajr0» svo: Óac)g Óó TZ» xal xoS(u vàv nuyuvo. 
et verbum caAz«yyoloyyvnzydóo: interpretang: EdAneyyac xol Myya 
xal 9myvac Éyovrtg* Tovro O8 el; vóv Gopuíoio» ánoztivu, | Adde 
Scholiastam ad versum Ecclesiazus. 95: 

O?xobv xoÀà y' àv náJowutv, d xAgogc Tóyo 

*O ó5uogc dw, xün&9^ vntoflalvovoó vic 

MvaflaMlouéyg GtíEte vóv. Qoouíoi». 
Qoouíotoc* xol ovrog jacUc7v»* aivirzerzos dà vÓ yvvouxeiov aldoiox. 
Alterntrum igitur, aut Epicratem, aut Phormisium notavit Plato. 
Meranersevcog dixit poeta metaphora sumta ab aleae ludo ; conferas 
Photium p. 261, 25: IMitranesztónv* 10. uevaftáAAsa9oa xol utzo- 
Bolvuv ánó utragogüc vd» znxtrvtvOvrQY, Ovrweg moÀÀdowit pera- 
BdAlovra,. dv vj mou0id.  ZhiaxAuaxioog autem dixit similitudine 
apugilibus ducta: xA/4o5 enim erat luctae genus, quod commemorat 
Sophocles in "Trachiniis: v. 520: 

?Hy. 0? üugináexzot 

KMuaoxtc, 3» à uesdbnwv ÓAóevsa 

Ilijyuora xol eróvog &ugoiv. 
ubi Hermannus: ,,Nemo exposuit, quale hoc genus lucíae esset. 
Positum erat, ni fallor, in eo, ut quis averteret adversarium, atque 
a tergo complexus quasi per scalam dorsum eius conscenderet 
Apud Ovidium Achelous, in descriptione huius ipsius certaminis, 
Met. IX. 51: Quarto Exuit amplexus, adductaque bracchia solvit, 
Impulsumque manu (certum est mihi vera fateri) Protinus avertit, 
tergoque onerosus inhaesit. 8i qua fides, (neque enim ficta mihi 
gloria voce Quaeritur) imposito pressus mihi mente videbar.4 Erant 
autem iunc plurimi qui externum cultum habitumque Laconum imi- 
tabantur, maxime optimates et qui optimatium partibus favebant, 
vid. Aristoph. Avv. 1281: x 

'EAaxcnávovy ünayreg 0pviJeg vóTt, 

*Exóuo, àntvov, àgosncow, lauxgdsovy, 

ZxvrdAs dgópov». 
Adde Vesp. v. 474: 

Zol Àóyovc db juoóómus xol uovaoylac: PoÀv 

Kol $vvó» Boacíóa xol qood xodontóun 

Zruudtoy, vj» 9' ónrvyv üxovooy 1oéqo» A». 
adde Platonem in Protegora p. 3942 C: Nóv óà dmoxoeyáuero 
lxivo PEgmer5xag: vo)g é»v Toig mxÓAeci AexoviQovsdg xol oi ui 
dra Tt xatdyvevros ujtodusvo. a&voDe ol ipártic: zegdulrsorrai 
xal guloyvuvonrobo: xol Sgayelac üvoffoAàc qepobow, oi d$ T0U- 
totg: xposoUvroc vOv" BAMvan sodc 4doxideuuovioyc. Sed posterere 
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duque tempore illa consuetudo Áthenis viguit, vid. Schol. Aristoph. 
lut. v. 8$: IlazooxAc: elc 7» vw và» 2daxwvixóv Blov Ugkosvrow 
49gvalov x13. 

Ex eadem huius comoediae parte depromtum esse puto fragmen- 
tum, quod fabulae nomine omisso servavit Áthenaeus L. II. p. 48 

: Ny 0) v5» ví» orQuuórov cívOtow ntgiflolf xoollovot xoi 
$nofoÀij, qnsi lAdrev 0 quÀócogoc* ó Ó' óudwvuoc abtQ mon- 
€ 9sot* 

Tir àv. xMvoug Peqavrórociv xal ovoUpoo: ztopqvooftázrrou 

Káv» qomixiot Sagdiuvotom xovunadptvo: xazáxtvrat, 
Hic enim legati notantur, quod epud Artaxerxem Persarum modo 
et more luxuriaverint: conferas quae de 'limegora Cretensi nar- 
rat Athenaeas L. IL. p. 48 D: T6» ob»v Kofro Tiumyógav 7| vü» 
ax Dópvvvoc, dc qro« Gavlag 0 ntgrnavmrixoc , " Evriaov, 0c UjAo 
OtusroxMovc; àvífg cc facia, vuuv 1grakéo5nc, oxqvív ve 
£duxev abvip diaqéígoveo» tÓ xáÀlog xol TÓ uéytDog, xal xX 
ápyvoózoda , Ente dà xol ovotiuoto nolvrtAZ xal tov $mootQu- 
v0via, q&oxeov oix inlorac9w vo)c "EAAgvag jnoorpwryvity* xol 
ànà và ovyycerexó» Goiorov ixaAeiro 6 Koc ovrog, *ó»v facia 
qyvyuyoy5oac* — 10 &' "Err(u voiavto 601Aà inolt, xol En] và 
cvyyevixóv ügugsov éxáÀe, dp' qQ oi Ilépot xyaÀtnüg tqsgov, c 
Tic Te Tio Onuevouévyg, kul orQutdac ini vjv "EAjdóa ndAw 
àcouérgc. " Ente 0d xe xMyry» uiv ügyvgónoó0a xal vzQuuvzv 
xel oxyv?» ovoavópoqor $m , X&l Joóvov doyvooU» xal éni- 
Xxovoov oxiíduov, xol quiae AuPoxolA(tovg xovoüc, xol dpyveüg 
e peyáAag éxasüv xal xpatfoac ópyvooUc, xol moidoxag Exasóv, 
xal noióug éxazóv, xyovoolc ve tEnxigyiMovg,  ytcplg vüv tlg và 
émuyóuo xaJ' guípav Odiouérov. De 'Timagora ille vid. etiam 
Gramm. Bekkeri T. I. p. 307, 27, qui Atheniensem vocat, i^ 
etiàm Photos p. 589,7 seqq. Et consentire videtur ipse Athenaeus 
infra VL. p. 251 D. 
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CAPUT VII. 


Teopompéi comoediam, quae Venus fuit inscripta, Athenaeus 
VII. 324 B. adhibet:: Osózouzoc 249000ízz* 
MAX EvrQaye 
T?» agníia» v5gvd) lafo)ca xoi todi 
Tó novivnóóuo». 
Verum non iía inscripsit comicus fabulam, sed 24qodío:, sicuü 
etiam Scholiasta Aristoph. Plut. v. 179 appellat: ipsum autem fra- 
gmentum quod affert Athenaeus, satis commendat hunc titulum 
"phrodisia. Sunt enim haec verba meretricis, quae amicam ali- 
qum hortatur, ut sepiam me polypum comedat die festo Aphro- 
isiorum: nam Athenis diebus festis in convivio opiparo aepiae 
potissimum et polypodes apponebantur. lta in Thesmophoriis inter 
ipa tos uisitos referuntur, vid. Aristoph. 'l'hesmophoriazusis alte- 
ris Fr. Ili: 
4A. "Iy93c 3ovgral tig 3j ognidioy 
"H tràv nÀaruüdv xagíóov 14 novÀomovc, 
"H vijrig ónrüv! 3) yoAtóg 7| vtvOiótc; 
B. Mà và» 4" o$ óc. .4. O$02 Baxlg; B. O0, £u o. 
41. OXdé xógi, o$0 n$oc, ovó' nag XÁTEQOU, 
O0? oyadóvag, odd" Srgiaio» déAqaxog. —— 
Qvó' iyy(Auov, ovd? xágaflov u£yav 
I'vvou5l xonidco40w éréxovorjooze ; 
Ita enim ista emendo.*) ltem in Amphidromiis, sicut dilucide 
ostendit Ephippus in Geryone apud Athenaeum.IX. p. 370 D. aut 
Eubulus, ex quo ille mutuo hos versus transtulisse videtur conf. 
Athenaeus II. p. 65, 10: 
Ziugidoouiey Dvewv, àv olg voulterou 
"Ontüv v& TvgoU Xtpoovgoírov zóuove, 
"Eywty *' 2aíp gágavov TyXoiou£vzv, 


*) Legebatur v. 4 o20£ qw yo: restitui antiquam formam, qua vs 
sunt Sappho et Alcman apud Grammaticum Crameri T. I. p. 190, 20: Hoi" 
4o0ou&y, 190 zat, quoi 5 Xonqo- 211 dà Aéyev "dAxuay. ài 10V 
q0ív. et infra: r0 dà 9fua Tul yéyove zapà tÓ qui xor! dqu(Qim. 
Sed etiam Attici poetae non aspernati sunt hanc formam, uti Hermippus 
apud Photium p. $2, 1: lliagó y xel^Egjuzmog iv 4óqyng yovois 107 
&v1l v0U qmoty* 

'O Ztivc, didmus Halae, 30(, vovrouoc. " 
v. 5 legebatur o0d? xóprov, corrigunt o) xógiov. at yópua potius scribi de- 
bebat, quod vocabulum fere plurali numero dici solet. 
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FHviyuy *€ zayéov ügylov ovg3dvia, 

TüÀu» ve Qétrrac xal x(yAag opoU anívoi, 

Kowij v& xvasu» vwv39(ow 'o9nidiu, : 

ILAdy» v6 noÀÀAàg nÀskrdvac émuoroÓguc. 
haec enim extrema de polypodibus sunt explicanda; hoc enim die 
festo amici et familiares solebant sepias et polypodes praeter cetera 
munera mittere, vid. Apostolius II. 89 et Harpocratio p. 35, 6: 
AMuqiógóuis* Zdvolag àv vi nig üpfiAdosnc, sl yvrjoioc 0 Aóyoc* 
Tipos vig Tiy&vo nl voic veoyvoic noidíoic, à» jj và Boégoc ztgl Tv 
éoxíay Épspov voéyovreg xal onó vüwv olxel» xal gÀuv noAónoduc 
xal o5zíac &dufavov. Inde etiam licet Áristophanis comoediam, 
quam Daedalum inscripsit, illustrare. In hac enim fabula lovem 
induxit, qui in varias formas mutaretur hominesque mala. fraude 
deciperet, vid. Fr. II apud Suidam v. E?0$faeroc "T. I. p. 908: 
Kol àdpiasogdvgc 4aiódÀo vroJéutvog vóv Za sg nolÀà tavióv 
perafláAAovsa xal niovroUvra xal navovoyobvro* ) 

El d vic ud ecv Eogiflazov Za. 
uorsum respicit etiam Scholiasta Luciani Alexandri c. 4 in cod, 

indob.: *'O àà Evg/flarog c zovgoóg xal navovgyog ngóg Ó& xol 

ngodórzc &ladyeros 1dgiorog vet 1Q  KopuxQ xol Znuoojívg tj 
Q'rop.* Qcovroc xal 6 Gpvvdvoag inl zmovngoíg foüro. Eénóli 
é&y idorgave?voic, Zyuou. L4gurogévg 08 llgoyów, 4ugiapáq, 
O:cuogogialovoatic. Formas autem illas varias luppiter induit, ut - 
coniicio, Daedali usus ope, unde ipsa fabula nomen traxit: quorsum 
pertinet Fr. I, ubi ZeióéAeo. commemorantur et Fr. X. ágyqaexzo- 
»tiv, Verum non videtur huc referendum esse Fr. II]: — 

*O u9yavoroióg, ónóre fosa tóv TQoyÓy ' 

"Eüv àvíxag, Afye, yotge qéyyog TA(ov. 
nam hoc quidem puto dictum esse ioculariter ab histrione ad eum, 
ge 7 in theatro curabat. Simillimus locus est in Pace 
y. 174: 

"Q unxavomoi, ngóctys zàv vo)» cg dut 

"Hóx evgogtét? zt nveóuo, nigl zóv ÓugaAóv, 

Ks u?) qvAdSug, xopráoc 1óv xáv9apo». 
Ceterum in Daedali illo fragmento scribendum censeo: ónórt govA« 
*ü» zgoyóv 'EXá» óvéxog. Gàv infinitivus praesentis temporis est, 
qu forma etiam Áttici poetae usi sunt, uti Euripides in Phaé- 
thonte Fr. V: | | 

Ilar?o à OmwJt voto otupaíov fifidg 

"Innes, noido vovOtróv* ixdo ao, 


Tou, oxoép guo 70s. ") 





. .*) Sic eorrigo illos versus, vulgo rj óc Groép .Goua rijÓs: at neque 
tjj ferri potest, neque óc, quod ab Atticorum consuetudine prorsus abhorret: 
2dde multum tribuo Photio, qui p. 480, 18 dicit: "P«* &v11 oU Óq* ovtoc 

CT. ; 
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Daedali igitur arte luppiter usus cnm alias mulieres falsa imagine 
decepit, tum vero Ledam, non cycnum quidem, quod fabulae ferunt, 
sed gallum simulans, ut omni gravitate, et dignitate detracta lepi- 
dissima imago ante spectantium oculos poneretur, quo referendum 
est Fr. VI: 
|. "y uéyiotov Tézoxey, Gig QAextQuo». 
et illud: 
*Evíore noAÀal viv dAerxogldy lg. 
200 7Ynzqvéuia, z(xvovaty qià stoÀAdaug. 
due nisi de Ledae et lovia concubitu non possunt explicari: ex- 
ibueratque similimam imaginem iam multo ante Cratinus in Ne- 
mesi, ubi itidem luppiter gallum simulat, vid, Athenaeum YX. p. 
373 D; ubi docet gallos eximie 0g»2ac vocari: 'O aizóg Keeczi- 
voc à» và cirQ Ógopari (Neuécu) gqnaiv* 
"Ognida qowixónzegor 
xal nw: ! 
"Ogvi9'a. zolvvy Óct ot yíyvcado uéyas. 
et ibidem p. 373 F. aliud ex eadem Cratini fabula affertur fra- 
gmentum, quod magis etiam fem illustrat, ubi luppiter ita Ledam 
compellat: | 
xfüda có» Ppyov, dtt a^ Ünug ctoy)uorac 
AAerQvóvog pyóiv dioíoug v0)g ToÓnove, 
*Emi vjó' àingbovo', og àv ixM pc xalóv 
"Huiy v4 xol Juvuaczü» ix roUÓ  0p»co». 
Et ad lovis cum Leda consuetudinem pertinet Daedali Fr. V: 
Iláecig yuveiEly. 2E évóg yd vov voÓnov 
"Qonso zagowlc uowüc doxevacutvogc. 
Jam Leda cum pueros peperisset, eius rei causa Ámphidromia 
celebrari Aristophanes finxit, huc pertinent quae apud Athenaeum 
VM. p. 316 B. leguntur (Fr. IV): Tà dé noAvnov Ayewv loAixóv: 
4rrixol yàg noviénov» Aéyovow* 1dpiotogávgg ZfouiódAq* 
Kol sa)r' Fyovra novÀ)nzovg xal onníac. 
xal nd' 
Tà» nmovismov» uovb9Onxt. 
xal nüAm* 
IHAsyol Myovrat zovAénov nilovutvov. 
haec enim prorsus illi Atticorum consuetudini conveniunt. Quod infra 
apud Athenaeum p. 323 C. primus versus ex Aristophanis Danai- 
dibus affertur, id errore factum arbitror, legendum enim est zfo:- 
ócÀo, idemque vitium eximendum censeo etiam alii loco Athenaei 
ibid. p. 32& B: -4g«rogárgc Oscuogopgialovoo:; — — xal i) 
Zavala * . 
'Ocusiis xol pocvíóia. xol onníóua. 
corrigas à» zfoi04Ac: eadem auctiora, sed fabulae titulo omisso 
exhibet Pollux iH. 76: | 
Tocnóusvov dg vobwyos Aoffety 
"Oousiu xol ucuvióis xol ognióua. 
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nam haeo verba dicit aliquis, qui ipsis Amphidromiis solemnia 
munera lovi quasi amico cuidam ac familiari missurns est. Et 
maenides inter cibos solemnes huius festi diei refert etiam Eubulus 
.apud Athenaeum 1l. p. 65 C: . 

Koiwjj *& xvavtv uoevíow. ognidio, 

Ils» v6 noÀlàg nÀexvüvag imutotgüc. 
Sed ut illuc revertar, easdem dapes ''heopompus etiam Aphrodisiis 
appositas fuisse finxit:. Aphrodmia autem Athenis a meretricibus 
potissimum celebrari sunt solita; itaque etiam comicum poetam me- 
retricum convivium in hac fabula repraesentavisse conilcio,  cons- 
pares quod Macho dicit apud Athenaeum XIII. p. 579 E: 

Jloóg v5» D»-áOawe» 4dígikog xAgOtíg mort 

'Enà Ótimvov, cg Aéyovoi, oic 2dgodiwolon, ' 

T'udutvog uda zó»- lpooutvo» 

4díj9p 9! ón' ajvájc ixvevdig dyandpuevog 


—. Aloe». 
Adde Plautum in Poenulo I. 2, 43: 
Diem pulcrum et celebrem. et venustatis plenum, 
Dignum Veneri pol, quoi sunt Aphrodisia hodie. 
et ibidem v. 53 sic loquitur meretrix: — 
Turba est apud aram: Án te ibi vis inter istas versarier 
Prosedas pistorum amicas, reliquias alicarias, 
Miseras scoeno delibutas, servolicolas sordidas, 
Quae tibi olent stabulum statumque sellam et sessibulum merum, 
Quas adeo haud quisquam qu liber tegit, neque duxit 
omum, 
Servolorum sordidulorum scorta diobolaria. 
et V. 4,1: 
Fuit hodie operae pretium eius, qui amabilitati animum adiiceret, 
Oculis epulas dare, delubrum qui hodie ornatum invisere venit, 
Deamavi eccastor illi ego lepidissima munera meretricum. 
et quae sequuntur, quae etsi de Calydoniis Aphrodisiis dicuntur, 
sunt tamen ad illam urbem iranslata ab Atheniensium festo: Athe. 
niensem enim poetam, Menandrum, sequitur Plautus: ac Menander 
etiam in Parasito Aphrodisia fecit celebrari, vid. Athenaeus XIV. 
p. 659 D: 4ión:io IMévavópo; iv KóXox: T» toig wergadioTaic 
óiaxovovutyoy nuàytpoy iy jj vijc navó1uov Zigoodírgc £ogrfj nout - 
vavtl Àéyovra* . | 
Znovóg* dídov cà onkóyyv' áxohov3üv- not BAénuc; 
Znmovój* gíp! à nui 3woía* onovód* xolóE 
"Eyx&* 9toig 'Olvpniow eixcut9a, 
"OAvuzloiot, n&ci, náooi* Aáuflave 
T5?» yAdmra» dv voísqQ* 0idóvas cwt5yolav, 
"Yyíuav, àya9à noÀÀd, vuv Üviev v& viv 
"ya9üv Üvgci» nüci, vaUv. tUycutOa. — . 
Celebrabantur autem. Áphrodisia eum alibi in Graecia, tum prae- 
cipue Cerínthi a meretricibus, vid. Áthenaeus XIIL p. 374 B: 
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"Oz. dé xoi Zgpodlo:e iia. &yovo: av$ó9: (Corinthi) ai 6raipo: 
bug à Guiosoy quotv: 

A4gooóío! fye vaic éralooag 7j óc, 

"Er«ga. à. yopíc iov. vaig éAev9dpuig* 

Toig Zufpoug vata; 0À xcpuétur Joc 

"Ee:ww vóuog vt züg érodoag iv9ude 
- .— (Koo) us9". zu». | 
Et fortasse haec quoque Aphrodisia, quae 'lheopompms exhibuit, 
non Áthenis sed Corinthf celebrantur: etenim videtur poeta in hac 
Aphrodisiorum solemnitate Philonidi homini libidinoso et abiecto 
quasdam tribuisse puse graviter quidem eum vexat duohus . versibus, 
qui leguntur apud Schol. Aristoph. Plut. v. 179: XKai: Geónouno; 
74g oodioloig* M 

"Ovog ué» wyx&3' o Melesetg GQiAwvidnc, 

"Ovo óà uytonc urgroóc £fAacse vj nóÀu. | 
legebatur óyxàJ', quod tolerari nequit, et 0»q juyelegc, ai requi- 
ritar copulae alicuius vinculum, quod haec coniungat cum praegres 
sis, nisl forte malis: "Oc ü»q uysonc usroóc iffAnose Tjj nola. 
Theopompus autem cum Philonidem tanquam asinum rudere dixit 
non tam ingentem corporis magnitudinem notasse .videtur, quod 
censet Scholiasta: Kepqgóstras 06 cg £Ünmopoc xal wg uéyag T0 
couart xol 7M9:0c, verum turpitudinem insignem ei exprobrarit: 
et ob id ipsum a Philyllio camelus. vocatur: ! 

"Hrig x&ugkov frexe v0» GQuAav(ÓTs». 
apud eundem Scholiastam: male autem vulgo legitur xáji5Aoc: quod 
ego restitui commendat vel Platonis ex Laio locus, qui ibidem 
legitur, ita corrigendus: 
| Ovx 0püc, Uri : 
Quuv(óg» ab réroxtv 7) urvnp vov 
Tàó» Mela, xoóx KFnoJtv ovófv; 

. Plato antem hoc nomine non solum turpitudinem Philonidis notavit, 
sed eundem etiam propter stuporem castigavit: nam eo modo we 
saepissime in opprobrüis dictum est; Plato autem in illo loco nihil 
aliud egisse videtur, quam ut stultos et ignaves quosdam homines 
recenseret, qui quidem satis commendationis ab ipsa mentis stupi- 
ditate haberent, quorsum spectant illi versus, quos ad Ánaereontem 
p. 257 redintegravi: | 
Ox ópüg, Ori 

*'O uy 2féayooc, DL'Aabxavoc Gv utydÀou yéyovg - 

4fsksegoxxóxvE TA(910g: nsgilpyevon 

ZuxVov nénovog tivovylov xvüuoc tyow. 

Philonidem autem natura tardum et hebetem neque liberaliter ex- 
cultum fuisse indicat etiam Nicochares in Galatea: 

'H yàg Fi ánoideviósepog el. QiAmuvidov 

Tov Mscémg. 
ita haec ememdanda sunt. Atque Theopompus quoque cum illum 
tauquam asingm rudere, matrem autem cum asino concubuisse dixil 
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eius. staltitiam notavit: iam quod Z6Aaese 77 nóla ait, Philonidem 
subindicat etiam ad res publicas administrandas accessisse. Opibus 
autem et divitiis cnm abundaret, et parasitorum numero maximo 
fnit stipatus et vero meretricibus Liabegus dedit pecuniae. Et Lai- 
dis quidem amore Philonidem perditum fuisse, quae quamvis defer- 
mem hominem aspernaretur, auro tandem victa est, Aristophanes 
in Pluto v. 199 dicit, ubi pecuniae vim Cario celebrat: 

'"Eo& dà 2doi; ob 0ià oà Quicvidov; 
quamquam hic ipse locus magna aliqua difficultate laboret, quando- 
quidem Aristophanes de Laide tanquam viva, de re tanquam prae- 
sente loquitur: atqui Lais tunc, cum iterum Aristophanes Plutum 
doceret, iam fuit mortua: sensit hanc difficultatem etium Scholiasta, 
homo doctus, qui haec adnotavit: "Oz: Zdpuszogárgg ov Aéy& ov- 
qgovo xorà rotg xoÓvovc. ÀggOvos ydp qqouw avr» i» Zwekae 
z0liy»lov Tivóg ÓAUvrog vnà Nixlov émzézw, ewmOovo: Ó& on 
Kopiv9lov  vivüg. xol ntugOsva. ódpov Tjj yvvouxi clc Kógey2o»* 
Tya à» ànà Xafplov xig vaUra yevíaJos 0d, Dre &U Éngosrov 
4495voio. iy ZuMa* box dà Gg ZioxAéovi Fr (0', dicve. GAoyov 
dià Óvóuarog ajr)v àina(gu»y* jugaíva dé xol llhdzwe» à» sj 
Qo/ópo (recte Meinekius since érraxciexdso Fre Dovegov 
didayévr. ànl ZhioxAéovg (librarii hic est error, recie iam Hem- 
sterhusius O:X10xAé£ovg scripsit) jc jzxére odvtjc otonc* óvvasei 
uívtos xol avTZc Loon; AfytcJos,  Prudenter sane ille gramma- 
ticus rationem subducit, ita ut etiam iis, quae aliorum testimoniis 
non confirmantur, fides sit habenda. Laidem Hyccaris, oppido. Sici- 
liae oriundam esse, inde bello captam et Corinthum abductam es5e 
Athenaeus quoque narrat auctore Polemone XIII. p. 5988 B: 24aóoc 
ve Tc 45 "Yxxáguv, nóMg à' ajrg Zuxtuxi, dq? fig aiyudsog 
yevouévo Tjxev elc Kóptv3ov, dg iozope? Iloléucw d» 3 Üxro vá 
ngóc Tíuoiov* fic xal Molorimmoc Jjpa xol zfguosOévgg $ Qureo 
Zoyfvgc v& 0 xuv  —  o)x Yntglóng uvguoyeit iv 7 xoz' 
2pirayógac Ótvrfo; et rursus p. 589 A. teste Nymphodoro usus 
Nvugóóogog à 0 Zvgaxovoicc iv vi ati ví» dv Zug Jevue- 
Loudvov $5 'Yxxágov qoi ZueluxoU qoovolov tivo: v?» doíóe, 
Recte vero ille. grammaticus Laidem dicit captam esse Chabria 
praetore, Olymp. XCI. 2, hoc enim anno Nicias Hyccara expugna- 
vit incolasque captivos abduxit, vid. Thucydides VI. 62: Kai à» 
TQ n«günÀo aigobcow "Yxxaga, nóloua Zuxawixóy, "Eysozadoig 04 
noAduiov* 1» 06 nagaSaAaco(Uioy* Xcà dvÓpanoó(cuvreg T3 nóAw 
zupéóocav "Eycaralot; (naoeyévovso yàg absv inmüc) abrol dà 
zd "Q uv ni) éyooovv Óià vé» JXGuuAOv, toc &géxovro dg 
Kavóvy», oi dà vig ntgiénisvoav, sà &vdgánoóa &yovoci* Nixlag 
dà sb99Q JE "Yxxdguv ài "Eyforgc nagonisoag xsÀ. Quod autem 

maücus ille septennem dicit fuisse Laidem, id «um cetera 
eongruant, non est in dubitationem vocandum: iam recte deinde 
ratiocinatur, Aristophanem non. potuisse in priore Pluto Laidis 
mentionem facere, cum illo tempore, utpote puella nondum adulta, 
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vix maenam seis nominis celebritatem nacta fuerit. — Áristophanis 
Piutus prior doctus est Diocle praetore, Olympiad. XCII. &, id 
quod-Scholiasta supra quoque docet ad v. 173: .4f7Xo» dà àx vov i 
ótvrépo qíosa9oi, Üc Poyaroc HddyOn vn' avro) dxocrj Ua 
burtpov. Btqui altera editio cadit in Antipatri annum, h. e. Olymp 
XCVII. 4 ita ut viginti intersint anni, vid. didascal. 20:097 àni 
&oxovroc Zdvzendrgov xA. Dioclis autem anno, quo docebat Áristo- 
phanes Plutum priorem, Lais annum agebat tertium vel quartum de- 
cimum, quandoquidem sexto anno ante, cum capüva patria urbe ab- 
duceretur, Olymp. XCI. 2 septennis fuerat. Redarguere igitur voluit 
grammaticus eorum sententiam, qui haec ex priore Pluto in poste- 
riorem translata esse opinabantur, cum dicit: £oz. dé fwg 4x 
ovc Er :à' (hoc est ab eo anno, quo nata est, usque ad Diocdis 
sium anni sunt quatuordecim) dors AAoyov 0i Óvóp.atog avviy 
naíouv. lam demonstrare idem studet, quam parum hmec ei tem- 
yh conveniant, quo posteriorem Plutum docuerit Aristophanes, cum 
4ais quatuor vel quinque annis ante iam fuerit mortua, siquidem 
Plato in Phaone, quaé fabula docta est praetore Pbilocle jar 
XCVII. 1 eam tanquam mortuam éommemoraverit: 'Epgaíva di 
xal Ilàárow àv vÀ dew émraxoidexárQ Eget Uorepov diduyBéru 
àmi GuioxAéovc, cc uzxéri abrác ofozgc. nam inter Dioclem et 
Philoclem interiecti sunt anni septendecim , rectius igitur óxrwxu- 
dexéro Fra scripseris. De veritate tamen huius quod ex Platone 
petiit testithonii ipse videtur dubitare, quandoquidem subiicit: 4jvere: 
pévro. xal asrig ÜDwonc AcysuSvu. hoc est si recte interpretor: 
sdfud guod Plato dicit, potest etioms de viva Laide dictum ese. 
Et de Platonis quidem testimonio non possumus iudicare, quando- 
quidem grammaticus ipsa comici poetae verba non adscripsit: etpotuit 
sane comicus dicere meretricem mortuam esse, quae flore. aeíaüs 
privata esset: at id quidem non cadebat in Laidem, quae tunc, si 
viveret, vix tricesimum ageret annum. Itaque cum nullus idoneus sit 
testis, qui Laidem ultro produxisse vitam arguat, sane non derogem 
fidem Platoni: fuit igitur Lais iu ipso aetatis curricule, ante annum 
tricesimum exstincta. 'Tum igitur sane non congruit, qued dici 
Aristophanes : 

'Éo& 96 4foi; ov dià aà. Quovidov; 
aique hoc ipsum Athenaeum videtur commovisse, ut emendationem 
ingeniosissimam proponeret; scribendum enim censuit Noíc, quam 
meretricem amatam fuisse ab hoc Philonide Lyysiae testimonio con- 
Brmet, vid, XIII. p. 592 C: XKo9azo xol 2fAxiódpiag 0 * EAodzsc 
6 Dogyíov &aSoiijg Iypewe xal ajdzóg àyxduio» Nafóog vij; 6rol- 
pac* Tz» dà NaíÓo vavtQv 2duclac iv vq) xexà GOiuwvlóov faelwr, 
& yvfáow p ó Aóyoc, goi yevéa9o: Qikcoridov dpmuévg»v, ygógor 
&ós. "Eovw oiv yvrü apa, Noi üvoua, fc zoyíac 9 xópus 
levé»* 0 9' "Yuévoiog ànaóuoc* 0 Gr(gc à ipgà» grel* urn- 
kovtót: advác xol Loropárno Ó và Pygovridóg* wünezt O6 xüy 
1G Iioóro, iv à Mya: 
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"Eo dà foi; o9 wt ce. Qu.ovidow; 
amnréovy Naig xe) o6 2foíc. C. alio s. v. Nai. De 
aide conferas Athenaeum XIII. ea . et Philetaerum comicum 

ibid. p. 587 F. Sane apparet Philonidem Naidis civis Atticae, 
eiusque meretricis amore incensum eaque vi potiteum e£ terea à 
Lysia in ius vocatum esse, qua de re docte exposuit Hanovius in 
Exercitatt, Critt. p. 31$ seqq., non tamen adducor, ut Athenaeo 
Laidem expelleati in eiusque locum Naidem substituenti assentiar: 
etenim alius eiusdem fabulae locus satis ab ommi dubitatiene de- 
fendit Laidis commemorationem: nam infra v. 302 Aristophanes 
rursus Philonidis cum Laide consuetudinem attigit, atque ita tractat, 
ut rem tunc recenlem et omnium ore tritam fuisse appareat: 

"Eyo à viv Kíoxg» yc v5» :à qdouoax ávaxvxiso», 

"H to$Q tra(povc oU Guwvidov nor' à» Kogiy39o 

"Ennuctv, og Ürrag xüzpove | 

Meuayuévor axóo é&eJíav, adv) d' tuotrev abtoic, 

Miproouei muivrGc toómevc, | 

"Yusig dé yovAltorsec 9nà. g«Anddac 

*Bnta9e uytol xoipo:. 

XOP. Oxo» od vi» Kloxm» ye vj» xà gáguuoc &vaxvxijcay 

Kal uoyyavttovcav uoAóyovod» vt vo)g traípovc 

"faflóviec 9nà quigdlac 

T» 2dagríov piuovpevor sí» Üpytcv xpruüpuev, 

IMuw3docoutv 9" donto vod 

T» Qiva* o9 à' LdpglozeAAog 9naoydoxe» dic: 

"Ento9t uszol xoipo:. 

Circem illam Corinthiam Laidem esse, recte animadvertunt Scho- 
liastae: (DiAwvídov* Óéov sind» 'Oüvootte, 6 43 Guwridoo dz 
xucyuuüet 02 adzó» wg nÀoUcio» xol nagacirovg tyovra xol did TÓv 
"fouídoc Epema àv Keplv9« duyorra^ xupuqétisas dà xal à Gva- 
ózc o?» toig éraí(goig a$ToUc, eUc xamoovo tins: w)v dà Jfutóa 
Kígxu» siue, ind vo)g iguoràg iqapuáxtvsv: item alius: "Done 
xol Kloxz», qol noliey jv 4daíóa qogudocovcov rotg Ppüvrac 
voonixUg dé xe/lu elg vaveg» ixdi3tv üyw» T9|v (ovopla»*  ÓzAor 
dà àx voU negl Qulcvídov diiAgqévai* wángovo dé quot wooc érai- 
govc ToU Qilowidov tij 0Àq J3«* xal a$ra. dà dc Üuvor(óny vov 
IMerén, dc o) uóvov uíyav, àAAà xol dpa95 xol vuÓ7n x1A.") 


E 
ee 


*) Similiter, ut eoniicio, etiam Anaxilas in Circe aliquam meretricem, 
fortasse hànc ipsam Laidem, spectantibus ridendam propinavit: maxime vero 
Cinesiam, hominem libidinosum et plane perditum exagitavit, vid. Athenaeus 
HI. p. 95 B: L4ra£üag à' àv Ktoxg* 

Zeuyór này yap Éycew 0*. vàc 
PBoyyoc , o qs Kwyoto. 
ita enim haec corrigo; Cinesiam enim, propter spurcitiem et foeditatem 
finxit a Circe meretrice in suem mutatum esse: sed supersedeo hie de Cine- 
sia disserere, quoniam haee accuratam explicationem requiram& — Ad eandem 
96 * 
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Itaque hic locus satis illum versum ab omni dubitatione defendit, 
neque scribendum est Noíc, praesertim cum ignoremus, quo tem- 
» pere Naidem amaverit Philonides, quod aut multo ante, aut etiam 
post accidisse potest. Sed cum Lais illa nobilissima meretrix iam 
aliquot. annos fuerit mortua, de hac quidem Aristophanes neqsit 
cogitasse: itaque haec omnia refero ad Laidem iuniorem, Corm- 
thiam, cuius consuetudine usus sit Philonides. Eius aetatem autem 
in hoc tempus incidere consentaneum est, cum mater eius apud 
Alcibiadem sit versata, vid. Athenaeus XII. p. 535 C, qui de 
Alcibiade dicit: Zroarmyóv Óé ovunmspuyysvo ovrQ Tüv vt JMalüo; 
vc Kogw9íag uyréoo "Tiudydpay xol Osodórgv T9v Ldrrun]y éral- 
«v. et rursus XIII. p. 574 E: Kal érépgac óà Óvo éraígag inryero 
&& 0 Lxiffidóge, Zouacávóga» vic 2doídog vig vewrfoac urrtoa 
xal Okoóóvg»v. Mater autem, cum proprio nomine 'Timandra ute- 
retur, postea, quoniam multos habuit amatores, Damasandra videtur 
appellata esse. Hyccarica autem Lais cum maximam esset nacta 
nominis celebritatem, iunioris famam ifa oblitteravit, ut propemodum 
rorsus delitescere. Verum de utraque Laide dicam commodiore 
oco. Huius igitur iunioris Laidis consuetudine cum  Philonides 


Circen pertinet aliud fragmentum huius fabulae, quod legitur apud Athenaeum 
IX. p. 374 E: Koi 4v«at(Àac Ó' àv K(oxg &oGtvixdg slouxe vüv Ofhquxo 
xal Émi roU ztÀt(ov vÉ9tuxe roUvouc sinov- 

To); uiv bottovouovc vuv tomate, dfAqaxac oiBdtac 

Jo)c dà n&v9qooc, Glove Féépt isis (i d 

iÀovg ÀA£ovtag. ' 
Ita enim haec constituenda sunt. In hunc gregem fortasse etiam Platonem 
retulit, vid. Diog. Laert. III. 28: -XAevotec d^ ovr0v (IIAarova) xo Avao£i- 
Aa» &y Botrovi(ovi xol K(oxm xal Illovo(ai:g. Et poterat sane hoc nomine 
notare Platonem , quem Antisthenes ob id ipsum vexavit, vid, Athenaeus V. 
p.220, E: Kol Hiarove Ó$ uerovouaGec (Lvrw09éync) ZiàOwra &cvods 
xal qopnxGc Tóv revtqy Eyovra mjv imvyoequv dutioyoy BRiédexe xaT 
«vrov. cf. Diog. Laert. III. 35. Et ipse Plato Archeanassae Colophoniae 
meretricis amore se captum esse carminibus professus est, vid. Athenaeus 
XII. p. 589 C. Diog. Laert. III. 31, obiterque etiam Aristophanes Platonis 
notavit hbidines in Ecclesiazusis v. 994: 

NE. A41 o ud, ópgudG róv iguorqv gov. IP. Tívo; 

NE. Tov àv yoaqéov &gugrov, IP. Ovroc d' anc 1(6; 

NE. Oc roig vexpgorat boygeqer 1&g ÀnxvODovug* 

AA mu, Ónoc un o ni Svgouuw Owyerat, 
sed hic Platonem intelligi, pariter atque supra v. 647 et in Pluto v. 34 
alias ostendam. Non dissimilem prorsus imaginem Anaxilas in Calypso 
exhibuisse videtur, namque illud quod legitur apud Afhenaeum III. p. 95 C: 
ya£(lag — x«l iy KaAvwoi * 

"Pvyyog qogdv veto» j09óunv vóre. 
refero ad Cinesiam , qui apud Calypsonem, quid ipse a Circe perpessus sit, 
exponit: idemque ex periculo, quod olim subiit, caution factus, mon vul 
poculum attingere, itaque Calypso dicit (Athenaeus IV. p. 172 A: A4ra£(las 

i» Kokwipos quoa») FEN 
-Ilepuyevgesa( go, ziodizoy 9j yooc TOU zt010U. .. 
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uteretur et ob id ipsum plurimum tempus Corinthi transigeret, sane 
otuit "Theopompus ita instituere, ut Aphrodisia ista, quibus Phi- 
onides interesset, Corinthi celebrarentur. 

Admeti comoediae, quam scripsit 'heopompus, tenuis exstat 
memoria apud Áthenaeum XV. p. 690 A, sed videtur ad eandem 
fabulam almd fragmentum pertinere, quod legitur ibidem VI. p. 
264 A: Ocrrolóv 0 Atyóvrww Ilevécrag voDc 3) yóvq ÓojvAÀove, 
di zoÀéuov Ó* ZÀcxórac, Otónounoc xepuxóg ümoyonodutvog Tjj 
go»jj qrol* 

. . Zftonórov atvíasov Qvoà flovAmrtjous. 

Refero hunc versum ad Ádmetum, potissimum quoniam ósozórzc 
ztvéot5c de rege 'Thessalo, qui quamvis herus, inferior tamen 
servis esset, satis lepide et facete dictum est: servum autem loqui 
arbitror, qui senes ab Ádmeto in consilium adhibitos ita compellat: 
et apud Euripidem quoque in cognomine fabula chorus ex senibus 
"Thessalis constat: ipsa vero haec oratio prorsus ad tragicam gra- 
D. ridendam composita est, compares Aeschylum in Persis 
v. : 
| Jlgóc vád', dic oUtcc àyóvrow vvOt avudovio: Aóyov 

T'oU0Éé uoi yevéo9e IIcpoóv ynoaAéo niwtouoto. 
"Theopompum autem verisimillimum est in hac fabula tractavisse illud 
de Admeto et Álcestide reduce, deque Hercule argumentum, quo quidem 
argumento iam Euripides ita usus erat, ut ad comicam levitatem 
prope accederet. Pertinet autem haec fabula ad mediam, non ad 
antiquam comoediam et una ex postremis 'lheopompi fabulis est, 
id quod arguit Peronis unguentarü commemoratio, vid. Athenaeus 
XV. p. 690 A: Mvrzuove?e T0) uvoontwAov roj)rov tov lléouvog 
xoi tissue iy wy xol à!» "Hóvyáoge. Peronem istum com- 
memorat etiam Anaxandrides in Protesilao apud Athenaeum eo 
leco, quem dixi, et XII. p. 553 D: 

Mupg dé nopà Iléoovog, ovntg &nédoto 

'Ex9ic. MsAovoinq , noÀvreAoUg, Aiyvnszlov, 

"Qu viv óÀslqt zo)c nódac Kalorpárov. 
qui versus ita sunt explicandi: Usguento « Perone, pretioso, 
Aegyptio, guod hesterno die Melanopo vendidit, nunc eodem 
Catlistrati pedes permuicet. Compositi autem hi versus sunt 
ad ipsius ut videtur Peronis inconstantiam castigandam, qui modo 
Melanopo faverit, modo a Callistrati partibus steterit: Melanopus 
enim et Collistratus in republica administranda gravissimas exer- 
cuerunt inimicitias: nisi forte ultimus versus ita est explanandus, 
ut non de Pérone dicatur verum de Melanopo, quem poeta fortasse 
A terea notare voluit, quod parum firmo esset animo, ifa ut 

allistrato modo assentire, modo adversaretur: Melanopus enim 
ille, etsi diversam sequebatur sententiam, tamen saepe a Callistrato 
ecunia corruptus cessit adversario: quam avaritiam ei exprobrat 
lutarchus in vita Demosthenis v. 13: Kol Meld»wnoc, vrin0li- 
vevóutvoc KaMauorgárq xol noÀAéxig Vm aUroU xQnuas. uezasi- 
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9£puevoc, euSu Alyey rpüc và» 0fpov* 'O uy àv3o Ày9oóc, v0 0 
vüc nóÀsug vuxdso ovugépov. Hic Melanopus legatus missus est 
Lacedaemona, qui pacem cum "Thebanis conciliaret, Olymp. CI. t 
Alcisthene praetere, vid. Xenophon in Hellenicis VI. 3, 2: "Ezura 
dà jmeuav xoi abroi ngéaflug" j» Ó0 vv oigtOévra» Koo; 
"Inxovíxov, 4diroxAgc Ztoou(lyióov , 4fguóesQazoc 4omtogürtio, 
"doroxAzc, Kogeódosoc, Meldromnoc, 2dóxav2ogc. Interfuit vero 
huic concilio etiam Callistretus, vid. Xenoph. VI. 3, 3, qui oratio- 
nem quoque habuit, vid. ibid. 10 et quae seqq. Restituendum est 
Melanopi nomen in epistola IV, quae Áeschinis nomine fertur p. 
474 ed. Bekkeri: Ko) e) uzdevóc £i div nogà Morsíg urzuovev- 
sg, à» yoby toig àxxÀgolaig IMiÀa»onov (ita etiam umus codex, 
vulgo JMsAavímmov) ixdcrore dxostc Aéyovrog "£2 zal mago] xol 
&old«oi * EAMádog Cun, 249üvau -) xal 6r. IL.vódgov x09 O7falov 
tÓ Emog voUró dor. Adyovrog, xui Dri dUgulecar avróv Omnflainu 
vobro nonjcavra tvÓ Émoc, oi dé Tuérspor moóyavo: ding» aj1ó 
tv Uxuíav ünédocar, uesà vo) xol elxóvt yaÀxj vqdfjoos, Quod ille 
de Melanopo dicit, nequaquam fictum aut commenticium arbitror, 
cum illa aetate, qua Athenienses inter atque 'T'hebanos gravissima 
intercessit invidia et discordia, satis apte orator illius rei memoriam 
renovare potuerit Pindari autem; praeconio alii quoque oratores 
iam ante ad Atheniensium animos deleniendos usi erant; quod 
sje Aristophanes levitatem popularium suorum perstringit, qui 
acile talibus illecebris capiantur, vid. Acharm. v. 053: 

Gol» ó' zivas zoAAdv àyaOU» üztoc bui» 6 mourüc, 

Ilascag $uüg Etrxoic Aóyoi u) Ma» dSanasio9at, 

Myó' $óta9e. 9Swntvouévovg utv^ elvo«. xavvonodMsag.' 

Iloószego» à' vpuüg &nó Tüv nÓAtav oi mgéof&g onarüvit; 

llodsov uiv loczéqárovg PxáÀovs* xántó!) toUró vig dnt, 

E$39426 dià vo)g ortqávovg in* xou» àv nvyidioy ixadgode. 


.*) Ite olim haeo correxi, vid. Zimmermanni Annales. Vulgo enim 
legitur of ve Awtegat, confirmatque hoc ex parte unus Aeschinis codex, in 
doo «v tt exstat: prorsus autem emendationem confirmat Eustatbius in vit 

nderi p. 20 ed, Schneidewin : 'Ey90à óé qaot qoovooyruy àA1giorg A91- 
»aíuy xul Onfeíov, Ent Eygewé nov: 

1) sal uxo xol utyaAonóAtig 493vo. 
xcrà dé wwac inel Fotiaue "EAAadoc Eq vac "Osvac, Minulogay abrY of 
Gfalo, yiMcuc donyueic, Gc Biérday Snip aito 'A9nveio, dg quara. 
At vero augere etiam licet carmen illud iis, quae Scholiasta Aristdis T. Ili. 
.3A1 ed. Dindorf, conservavit: Aristides enim cum in Panathenaico dixisset 
xoU«V» tO t; Ooq(«c ztQvtavsiov x«l r5v Tc EAÀddog éot(ey xa TO EQE- 
pou haec interpres adscripsit: tÓ dà foeiguo 7tolÀol uiv xoi Glo xe 
; (vdapos d4 quow* "Epor! A95voc deiuóvioy. zrr0A(e9ooy, ubi codex p 
«foqvaío» praebet: alius autem Scholiasta in codice C: To dà £peoyc 
Ilívdagóc «sw oUreg: "Egswua "4Onvac dewuuóvioy  zrroA(tQor. lique 
eximium illud Pindari praeconium hunc in modum oonformandum est: 
S» rel hrapal xal logrÉQavo: xol &otdtuor, 
EÀiedoc Fotioua, xÀcuok 49dpyos, douuórivoy srx0149oor. 
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Et 04 vic 9uüc Vno9untécac Jaxapáüg xaManev 4495rac, 
Evgtro n&v üv dià vàc junagác, áqiov vue». nepiapac. 
quibus Gergiam maxime petit; quem ipse secutus dixit in Equitibus 

v. 1329, ubi Chorus: 

*Q sal Auapol xol loczépavor xol ügilijAorot 195yau, 

- Zítare và» siio "EXAádoc vui» xal v5c yüc T5006 uóvaopyov. 

In Melanopum Callistrati orationem commemorat Aristoteles Rhetor. 
|. 14: L4óeruara à ueLova, 0ca ü» ànó uilovog j| àÓuxlag* 
$i xal và édAdywra, utyora, olov 0 MeXavonov KoAMosoazog 
xarmyóoet, Ur. noptkoylaoxo voía zuuofiéin itg) roUQc vavnoiodc* 
inl Óduxaionóvgc Óà vobvavriov* Fox. Ó) vabza dx vob $nipfyt» 
vj dvváua* 6 yàg tola icpà zjuuofDuo xA&ac, xüy Orio0y ádexr- 
cut» Verum quae de Callistrato disseri possunt, accuratiorem 
disputationem requirunt. lllud ex his versibus Anaxandridis satis 
apparet, Peronem unguentarium fuisse Melanopi et Callistrati aequa- 
lem: iam 'Theopompus in Ádmeto cum Peronem commemoraverit, 
illam fabulam non ante Olympiadem C docuisse censendus est: 
usque ad illam aetatem 'lheopompum comoedias scripsisse satis 
superque in quod in Medo dixit de eodem hoc Callistrato apud 
Athenaeum XI. p. 485 C: 

"Dc nor' éxgjAgocv KoAMorpgorog viac zdxoudv 

Képua qíAov dindosc, Osce oviuayíav Bpécrvey, 

Oloy à' o) x5Ago: óí(uag Aenróv "Padánav9vv 

4dócavópov, xoJuva ngliv atr Óüxs Amaotv. 

Ceterum nescio an Peronis nomen etiam restituendum sit in ver- 
sibus Ántiphanis, quos Athenaeus statim subiungit eo loco, quo 
'Theopompi Ádmetum adhibet, 44vr:qivzc à' 2» irrela" 

góc TQ uvgonuwAsg yevüusvov xovtMunavoy 

4Aivó» negl udgov* uéAÀu Óà avvOtlc oot gépuy 

Tà xwvauduiwo, tobva xol sà vápüuvo. 
nam haec plane non possunt ad primarium Athenaei consilium 
referri, quM in animo habuit quodque supra professus est: "Or: 
óà &ià anovófjc f» voig naÀowtépow 7| 1v uoo» xofjcug ÓijAov 
àx voU xoà inícracÓÉ o. mxoióv *i éxdotQ tO» quildv fSuów Pjavw 
àniróso»: consentaneum igitur est ea pertinuisse ad Peronis me- 
moriam illustrandam: fortasse scripserat Ántphanes: - 

Iloàc v uvgonoA yevóutvov xuvtMuravoy 

Zdovó» Iléowvi ng]. uyoov* uta dé coi 

Zvy39dc géoty 1 xwvouduvo sobra xal 

Tà vágóiwao. 

Ex Theopompi Cauponis insigne sed. satis m fragmen- 
itum servavit Scholiasta Aristophanis Avium v. 1406: Tivi 02 or 
xoUqog xal yAwobe 3» "fttwrpogíónc dg Poiévar Üowi9i* Orónounoc 
à iv saig KangMo: -deercpog(Unc voíusroog tg eftóvrwog sUyoue 
v& Qva: xol yagítc donso vexpoc. Nescio an scribendum sit. 

"dtutrgogíóng ó volieroog, tc 4 ÍEOvrioc, 

Ejyooc te9'vávat v6 xal yaoletg done vtxoóc. 
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si is versus Achaei est, nam idem Sophoclem in Momo dixisse 
testatur Choeroboseus in Bekkeri Anecdotis T. III. p. 1364. Et 
tragicos poetas imitatus Aristophanes dixit in Vespis v. 1081: 

E$9éwog yàg. ixÓpouóvreg ov 0ógu o)» doni. 
et in Pace v. 357: 

"Bc 2)xaov xàx 2dvoxtlov o)» 0ópet o)» óonidi. 
vindicavitque Hermannus saepius rectissime Sophocli, uti in Áiace 
factum est v. 1055. ^ At sunt alia, quae sane minus Attica sunt, 
in Theopompi reliqujis, uti in Pantaleonte apud Pollucem X. 4f 
dixit, si haec recte restitui in epistola ad Schill. Ándoc. p. 137: 

"Páyoc 930v. yyagéAuy 

" Eca&s. 

Aitici enim x»épaAAov dixerunt, uti Aristophanes et Plato comi 
poetae apud Herodianum 7g) uovág. Aé&. p. 39 at y»dgaàiv 
vulgaris est forma, qua usus est Álcaeus apud Athenaeum X. p. 
430 B, nisi is forte A colons more y»óqaAAo» dixit; atque yw 
qoÀÀo» in nonnullis codicibus Cratini lectum esse testatur Here- 
dianus ibidem: verum apud Athenaeum, qui hoc ipsum ex Effemi 
natis attulit fragmentum licet satis depravatum IIL. p. 111 E, o 
geAior legitur: et videtur etiam in hoc ipso Theopompi loco varie- 
fas lectionis fuisse, quod ipsims produnt ollucis codices, in quibus 
legitur: "Pawag 8Aev xvíqaAor aáZot yvaqdAq. ita ut sane coniicere 
possis, "heopompum scripsisse: 'Páwac 0Aov xveqdAAov ' Eacst 
sed ambigo propterea maxime, qued veteres grammatici hanc co- 
meoediam "lheopompo abiudicaverunt, uti Pollux illo loco indicat: 
zgoGyo5otros 1 on9évri iv Ilavsaléoys. Geonóumov, ei xol üp- 
guofiyréiros ró Ógüua. supra tamen sine dubitatione dixit IX. 10: 
Kol Osómounog 6& dv,llavroléovzi xul omgAdó:o» cipnxev. À 
u&OUor yvvi quod dixit, non est improbandum, vid. Pollux VI. 25: 
'"H yvvj óó ui9v0ng xoi ue9dorQia. nopà Ctonóuno "P x yuQ 
0 yàp ué9voog àni ávOguv lMevavóoo didóc3w. ipsa Theopomp 
verba supra attulit II. 18: J'gewrpa, yooin, xal ex Ckónoun* 
ó xwLuxóc, nosaflóric, qiíAowwoc, us30or, olvoxáyAg, xoyovr. verum 
haec sic videntur restituenda esse: - ; 

DI'oato, ngsoffUzig, qAoroc, ué9va 0c, olvoud y y, xoyat. 
siquidem etiam ué9vooc yv»vz, dictum est, vid. Phrynichum p. 15 
ed. Lobeck.: Mé9vaog ávájo, oix 3gtig, &AXÀ usDwasiuxóg* yvroste 
d? jpsig uf9vcov xol ut9dosv. et sic ipse Phrynichus loquitur 1 
Bekkeri Anecdotis T. I. p. 51, 26: MeSvcoyiovBdus" éni yuyaus 
u&90cov, o)x inl ügotvog. Aristophanes in Vespis v. 1402 dixit: 

C)oactia xol ue3v07 vig vÀAdxra xiu. 
Át non satis Átticum est xv»áorov, quo utitur poeta, . vid. Phrynichus 
p. 180: Kw»idiov A£ye, Osónounog à' Ó xupuxóg ünab nov xvrüQt? 
&t». Abhorrent enim omnimo deminuüva ista, quae in 409" 
cadunt a cultiore Atticorum sermone, sed cum vulgi ore maxim 
frequentarentur, non prorsus abstinuerunt comiei poetae, maxime D» 
qui ad mediam et recentem comoediam pertinent, et vero.omnino serioris 
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aevi scriptores: ita xvvágiov dixit Alcaeus comicus, vid. Antiatti- 
cista Bekkeri 'T. I. p. 104, 30: Kvvágiov o0 uóvov xvvídiov. 2421- 
xaiog xcouixóc. et "limotheus comieus poeta hoc nomine fabulam 
inscripsit, vid. Athenaeus VI. p. 243 D. Et Plato quoque philoso- 
phus, qui non semper lecto sermonis genere utitur, in Euthydemo 
EU D. eandem formam admisit, et pestea multi, uti Athenaeus 
p.918 E: xvvágia Melisaio, sed infra p. 519 B: £yoigo» 
voig lMeAwraloig xvyvidéor; dixit. Antiquiores vero cemiei peetae non 
temere his formis usi sunt, certe Aristophanes in Babyloniis, ut 
nescio quem rideret, talia frequentavit, vid. Aristoteles Rhetor. III. 
2, 15: "Eos: 0d 0 vnoxogicuóc, 0c tAartov soni xol rÓ xaxó» xai 
10 dya9óv, dentg xal dgigroQárvnc cxónrü iv toig Boffviewiew 
üvrl uév yovaíov yovoiOdgiov, àvrl O^ iuaz(ov iuatiódgioy, ávzl 
dà Àoidopíag AoiXJopgrudziov xol vongudziov ePXafisio9o. 0d OE xol 
naporgos» àv duqoiv vó uérgrov, In eadem fabula ouai» dixit 
Fr. X et fortasse :82:0d piov, vit. Pollux VII. 210, et in Daeta- 
lensibus xAuwágiov vid. Fr. XXXIII, sed xvvídio» ibid. XVIII, uti 
etiam Eupolis apud Scholiastam Aristoph. Áv. 1297; at dvópdpio» 
Aristophanes dixit in Ácharnensibus v. 517, sed ibi aptissime, ut 
virorum popularium pravitatem notaret: 
AA dvrópápus pox9nod, zagaxexouuéva, 
"ipa xol nagioruo xol magdEeva. 
Eupolis vero apud Eustathium ad bon p. 1680, 29 dixit: 
*O deuuóve ávógóv, ut) qJovtgóv to9^ &vdglov. 
Quos Aristophanes in Pace v. 363 à»99uzuo vocat, et ibid. v. 751 
á»9onnloxovc, eos à»9ownópus dicit Athenaeus XII. p. 518 E. 
Apparet ex his, et iamsi non omnia ab Átticorum consuetudine ab- 
horreant, 'llTheopompum minus locupletem puri et integri sermonis 
auctorem esse. Sed missa ista disputatione, sane si quis in hoc 
Theopompi leco tueatur ysu/oc , formam minus atticam, non repu- 
: nam etiam in Cauponis simillimam usurpavit formam, vid. 
ansücun Bekkeri T. 1. p. 461, 19: 
KoAácouol a^ iy 
Kol sóv có» rry». 
sive ^rz;» malis: vulgo haec satis corrupta leguntur: xoAdeouty' 
foc x1A. at Aristophanes ex Áttico more dixit in Vespis, v. 243: 
"Hxev £yovrac fjutgüv 0gy3v vpuov novnjoày 
"Em" a$ió» wc xoÀopévovrg cv Tixgxtv. 
Eiusmodi autem forma hoc minus offensioni est in Nemeae'" isto 
fregmento, quoniam ibi servi loquuntur, quos minus puro et liberali 
sermone uti consentaneum est: atque sic etiam in extrema parte 
huius fragmenti reperiuntur quae non satis aítica sunt: ita autem 
haec corrigenda esse censeo: 
A. "I»' donácopna.. — ioo xap' duà GsoMéry, 
Jllagà vóv: véov 5ívdovAov, ottool xaXdg 
Ili» OEO. Go váAag, nt«güg ue. d. Nol vowésó zi 
Jloid. — Quiorsolu» dé aot ngonloua:. 


*- 
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Zfzoi* nioliaa à ónónoy üv aot Svpudc 7, a 

Ilsoídoc vó nodo. NL 
Iliv forma plebeia est, pro zie», quae non dedecet servum, qui 
T'heolytem arcessit, ut secum bibat. Servo autem 'T'heolyte regerit, 
male me tractas, tentas sme, homo impudentissimo; 35a enim 
cam apellat, idem est ac si o&rvgo» vocavisset, vid. Hesychius: 
Oijgac ro)g carvgixoyc. et hoc nomine etiam Euripides in Cyclope 
. v. 624 Satyros vocat: 

Zuyürt ngóc Sev, 950sc, zovydlere, 

ZvvOéviig àp9oo. oróuaroc. 
Deinde zsoíóog substitui in locum vulgatae lectionis zogdóoc, quod 
vix potest ferri: servorum enim exhibetur convivium, atque ille, qui 
primas agit partes, iubet 'Theolyten, ubi ipsa quantum collibue- 
rit biberit, poculum porro epulantibus tradere, vide de hoc usu 
Athenaeum XI. p. 503 F: Togo dmov ó llAosraoyog xol vn 
nüvru» xgoralw tdg $1706 pui , &g fc ontícoag vaig Moon 
xal Tjj roUtG» umo lMvmuoo)vgp nooUmwe mzüctv quiorgsiuy — 
idoxe TQ ul, meégicofiéiv iv x)xÀq xsÀiejgac, và xóxig nivuv 
vobr' &lvo: Aya, nagavidéuevoc IMévavógor àx IleguwOlac x1). 


Athenaeus IV. p. 165 A, ubi de Chaerephonte loquitur, hos 
Alexidis e Commorientibus versus proponit: 

"Eni dtéinvov &g Kógwv39ov 4390» Xogsgdv 

vAxAgtog, 705 yàp nérevou Ouunóvtioc* 

O?:o 7. vüÀAOrqu. Po3Íuv iol yAvxs. 


cum hoc ultimo versu componit ''heopompi verba: Kol O«ónopzo; 
9' à» 'Oóvoost £g 

Evoinídov *' &pgiorov ov xaxüc yov, 

TáAAórQia Ütizyeiv 10v. xoÀdg s)0ofueva. 
Porsonus non recte voluit ràoxoio»v legere, quod parum apte Theo 
pempus de Euripidis aliqua sententia dixisset, nam penitus diversum 
est, quod Eriphus, comicus poeta, de antiquo proverbio dixit m 
Aeolo apud Athenaeum IV. p. 134 B: 

"loyog yáp àov' &oyoiog o) xaxüc Exmvw, 

Olvov Afyovo: to)g yégovroc, à názeo, 

Ils95» yoptó&wv ov 3SéAovrag. 
immo legendum est, una adiecta littera: 

E$giníóov "ov! &giazov oU xaxác Exo. 
haec autem est sententia, Feripédeum est. iemtaculum, non sun? 
contemnendes: sunt enim haec verba Ulixis, qui socios hortatur, 
ut Cyclopis caseo et lacte prouti collibuerit fruantur: ille autem 
Versus : | 

TàAMótTQia Ütizveiy vÓ» xoAdc s0dalpora. 
ex satyrica aliqua Euripidis fabula petitus videtur. Ceterum com- 
ponas cum illis verbis. Lum Aeschylus dixit Fr. 280 ed, Dindl.: 

Oixo« uévetv xo?) 3óv xaAdic cevdaluova, 

Kal r0» xaxdg npdocorte xol voVrov uévuv. 
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Ilívav uívovza 1óv xoÀdg etóa(uova 

Kostrrov* udygc à" &AXow: xol nóvov ufAo.. 
ita enim corrigo, aut udyot d' ÓAÀow: xol zóvoc ufAo. Bt 
praeterea Menandrum in Heautontimorumeno p. 93 ed. Meinek.: 

Oixo, uéverv. xor) xoà u£very dAesOtgoy 

"H ugxév) dyes vÓv xoAdg t$óaiuoro. 
ita ut hoc dicendi genus in proverbium abiisse videatur. Ceterum 
apud Athenaeum scribendum est à» 'Oóvoot?s:, nou à» 'Oóvooti, 
quod vulgo legitur. Suidas, ubi 'Theopompi fabulas recenset, recte 
hanc fabulam "Oóveotig vocat: atque ita etiam Pollux VII. 74: 
G«ónouzog Ó' à» 'Oóvootboi» nl Óiaxóvov Eqm, Aáciw» 8nifltfAg- 
pévoc. Verum corrupta sunt, quae leguntur apud Scholiastam Ari- 
Stoph. Vesp. v. 1337: Kali zagà Otonóunq i» 'Oóvooti. scriben- 
dum à» 'Oódvoo:t?oc:»: 

44. "Iva u3j v0. naÀoiy ToUtro xal 9oviovutvov 

Zl) queréou» oxvoudzuy dino cógiouo. B. Ti; 

Z4. "O quo: naidag 2drofllov cogty nort. 

Collequitur aliquis, ut videtur Dlixes, cum Cyclope, et cum turpem 
istam rem obscuro aliquo verbo significavisset, haec adiecit: ?7»« 
p?) *Ó ztÀoud0v xsÀ., quae cum Cyclops non satis intelligeret, quaerit 
ex Ulixe, z/; tum ille rem explanans, 0 qaeo« zaióac, inquit, 
"dioflinv evgsiy nore. Sic enim illi versus conformandi sunt. 'Oóvo- 
ctig autem numero plurali fabulam inscripsit "Theopompus, ut Uli- 
xem una cum sociis comprehenderet. Eadem est ratio Cratineae 
fabulae, quae et ipsa est inscripta 'Oóvecei; eiusdemque fuit ar- 
gumenti. 

Argumentum quod fuerit eius comoediae, quam "Theopompus 
llaióoc appellavit et quae ratio huius nominis, etsi satis obscurum 
est, possumus tamen coniectura non improbabili assequi, ope potis- 
simum eius fragmenti, quod Pollux VII. 66 et iterum X. 181 ex 
hac fabula adscripsit: 

T0 negiloodpueroc cày Aovtoldo 

Kozdócsouov T7fgc nspinéracov. 

Satis enim apparet, his versibus aliquem moneri, ut cingulum in- 
duat, quod ipsum ex sene iuvenem reddat. JXKuráóecuoc enim 
éncantamentum esi, quo sensu usurpavit hanc vocem Plato de 
Republ. II. p. 364 B: 24yvoro. ó xol uóvrtic émb. nÀovoíov 942Quc 
lóvr&g nt(Jovaw, dg £st zagá ogusiv Ósvapuc dx. 9edv nogitouévg, 
Suacéíoug tt xol inq0aig, cre v. ddixgud ov yéyevev adroS 1 
zQoyó»ov, üxiücJoi usJ^ TÓovü» tt xol togrüv»* xol dd» Twy 
à&yO9póv mwuuvos P, ex opaxoUv Óanavü» Ouoluc Ólxutov 
áóbxq Ado, ànaywyoic Til xol xoradéouoig vo)g Oo/Uc, dx 
qst, ndJovré; oquow vagoert». et sic Phrynichus in Bekkeri 
Anecdotis 'T. I. p. 27, 6: "Ezayoy) À' àerl. xazéótopo: xal t0 
ebro& yomrüoi qoguáxov xal imaodüw xol Óequóvov nQorgomal. 


et similier dicitur »záócoic apud Platonem de Legibus XI. p. 933 D: 


414 COMMENTATIONES 


'Eàv dé xataóéoiuv $5 inayeyai; 9j vt» inqdaiz 7j d» votdtuv 
quouaxeiv cvrtvovoUy dósn Opec vat (Adutorru — Cuiusmodi 
illa incantamenta fuerint satis cognoscimus ex duabus inscriptioni- 
bus Átticis quae leguntur apud Boeckhium T. I. n. 538 et 539. 
Tam "Theopompus ita videtur instituisse, ut senes iam decrejiti 
quasi ope cuiusdam magicae artis iuvenili robore implerentur: ha- 
buit enim haec fabula, ut coniicio, summam simihtudinem cum 
Aristophanis I7joe. Pueros autem poeta fabulam propterea appel. 
lavit, quia isti senio exuti multa puerilia lascivientes videntur 
perpetravisse: ita ut in hac queque parte ista fabula Aristophaniae 
comoediae non dissimilis fuerit: haec enim ex Aristophanis sene- 
ctu*e attulit Athenaeus III. p. 109 F: Koifavírrc* rovrev uvguo- 
vest Zfguropárnc àv D'5gm nou 0d Afyovsa» dprónway 0m- 
uGoHévev a)rág tU ügruv» vmà tU» r0 yfooc ámoflaÀórytuv: 

A4. "Tovil 1í 5» 10 ngüyua; B. Gtguoig, à téxvox. 

44. MÀ 4j nagagoovii; B. Koifavirac, à zéxvov. 
Simile facinus perpetrat Philocleo, iuvenum more lasciviens, post- 
quam ob insana illa litium diiudicandarum cupiditate liberatus et 
quasi ex sene in adolescentem mutatus erat, in Vespis v. 1388 et 
quae sequuntur. In hos igitur senes repuerascentes dictus es, ut 
coniicio, ille versus, qui sine fabulae nomine legitur apud Clemen- 
fem Alex. Strom. VI. p. 748 sive p. 625 C. ed. Sylb., ubi de 
imitatione veterum scriptorum disserit: lloóc voro; Geenóunos 
P flc. mei & yé 0p3Q E Àó 

meiüsc oi yépovrtg 0p9Q 1d Aóyo, 

xal ngóc y& zeUro«; 2oqokAfovg ya Tour 

IlyMío vóv iüxsov olxovpócg uóvg 

It yesyé) xàvaneqíte- nd 

[ré jào a$)ig maig 0 ynoócxw» àvüo. 
Zivrgüv 0 Quroo Ayu: I qporeemín yào 2o00£oe z0i00zQogla* 
GÀAà xal 6 quÀocogoc IDtuw, 2io' wg tout» Ó yégu» dig mui; 
yévor?. üv. Ét Scholiasta ad Aristophanis Nubes v. 1421: 44 
zoiósg oi yégovr:c) llaidég ve yào v5» àoyw 700a» üqpovtg* xd 
vv vnÓ roU rQ» érüv nÀ6Jovg mapatpunévrog adtoéc vo) ÀoyuU- 
peU naíidé; slow, s vi) nálw Angotyttg* xal ZogoxASc igi — 
xai O:ónounoc — xol IlAázow: 

zdp', ec Peu, Xic yévors? ü» muic yépov; 
xai zívripdiv* D'noosoogía yÀo npoccome neddozgogía. Est anten 
ile versus huic fabulae accemunodatissimus. Neque vero possum 
Meinekio assentiri, qui in Quaestionibus Scen. IL. p. 69 sic de 
hoc versu disserit: ,,Ubi cum Antiphon Rhamnusius locum quendam 
'"Theopompi imitatione expressisse dicatur, manifestum est, Theo 

mpum um ante Olymp. XCII. 2, quo anno obiisse Ántiphontem 
uhnkenius Opusc. p. 240 decuit, 1n fabulis edendis occupatum 

fuisse.^ sed hec quidem argumentum mihi satis infirmum videtur: 
nam primum.Clementis exigwa est auctoritas, qui Ántiphontem dicit 
imitatum esse "heopompum. Quidni T'heopompms potuerit se al 
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Antphontis exemplum applicare? deinde nulla vel certe exigua simi- 
ltudo intercedit inter utriusque verba, et aptius quis Antiphontis 
sententiam cum Sophocleis versibus composuerit: sed ipsa haec 
sententia ita fuit pervulgata et omnium trita ore, ut nihil impediat, 
quo minus statuamus, plures seorsum ea usus esse. Immo si recte 
hunc versum retulimus ad llaidac, ne potuit quidem Antiphon hac 
Theopompi fabula uti, quippe quae docta sit post Ántiphontis ma- 
loris, cuius ista est sententia, infaustum obitum. Nam quamquam 
quo tempore poeta hanc comoediam docuerit, ignoramus, tenue 
tamen superest Eg n Scholiasta enim Aristophanis Á vium v. 1588 
a 'Theopompo illic Laespodiam dicit irrisum esse: JMéuvyzo: é 
avtoU (góviyoc iy Kopactaig cg nolsuixoU ysyovórog, QiAvAMOG 
02 à» roig llivvroloug cg quAodíxov: Eye O2 xal negl vüg xviuag 
vwvüg alríag, dg qro« Srg&rrig iv. Kovgoío* 010 xol xarà oxciow 
àgópa 1Ó iudziov, oig Ocónonunog àv Ilowcív. ita corruptissimus ille 
locus corrigendus, in quo cum alia prava legebantur, tum Osóz. 
iy IHoiáciv. Inde facile colligere possumus, cum Laespodias maxime 
Olympiade XCI et XCII bello inclaruerit, neque ante, neque multo. 
post hanc comoediam compositam fuisse, id quod etiam Meinekius 
eo loco, quem dixi, animadvertit. Vix enim probabile est in fabula, 
quae multo post docta fuerit, "Theopompum attigisse Laespodiam: 
is enim cum staret a partibus quadringentorum, (fortasse ipse in 
horum numerum fuit relatus,) missus erat legatus cum Aristophonte 
et Melesia Lacedaemona, sed in ipso itinere a Paralis, qui legatos 
maxime odissent, quoniam praeter ceteros populum liberum oppres- 
sissent, correptus et Argivis traditus est, vid. T'hucydid. VIII. 86: 
vigíxovro dà oi 4oytior uesà vv IlogüÀov, oi zóre. »záy9qoav 
i» Tjj orQutusTidt vrt nó vOv Tttpaxocíuy nspunAsty Evfloiav. xol 
&yovrtc Z49valov elg zdaxtóa(uova. ünà viv vttpaxooíuy nsunto)e 
zofofleig, 4d1ou0zodíav xol 4oiwrogórra x«l Milrgolav, ot inu?) 
iyévoyto nÀéovreg xov" 1doyoc, voUc uiv npéofiuc avAAafórteg roig 
' Aoysloig nagídocay, cc vív oy fpucsa xuxaÀvcáriuv ré» Óuor 
ürrae. Postea vero Quadringentorum dominatu deiecto Laespediam 
in patriam resütutum esse, parum verisimile est, cum in plerosque, 
principes praesertim, horum virorum satis acriter Áthenienses liber- 
tate recepta animadverterent. Sed misso Laespodia, etiam ex ipso 
argumento comoediae, si illud recte satis indagavi, possumus de 
tempore coniecturam facere. Neque enim "Theopompus temere aut 
ut spectantium animos tantum delectaret hilari aliqua et ludicra 
maie ip hanc fabulam composuisse censendus est, verum aliud 
quod consilium subtilius et maius, quod sub ista senum repuerascen- 
tium imagine quasi sub involucro quodam absconditum delitesceret, 
secutus est. Etenim mutatio illa senum aetate iam provectorum, 
qui subito pristinas vires reciperent, nihil aliud fuit nisi imago civi- 
tatis terpore quedam et situ quasi obductae, sed iam denuo excita- 
tae et im melius resittutae. Hoc antem spectaculum non semel 
antiquae comoediae auctores preposuerunt, uü Aristophanes in Se- 
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meotute; similiter etiam in Pace v. 335 agricolae ita se gaudere 
dicant, quod a belli calamitatibus liberati sint, ac si senium ex- 
uissent: 

"Hóouo: yàg xol yéyg9a xol nénogóa xal ytÀà 

IMáAÀor» 4j vó y5oag ixó)g àxgvyov T3» &oníÓa. 
Jam si quaeris, quo tempore acciderit, ut Atheniensium res publi- 
cae ex perditis revocarentur ef emendarentur, illud ego maxime 
intelligendum censeo, quum quadringentis expulsis temperata quae- 
dam libertas est restituta: tunc enim res publica motibus continuis 
atque: gravissimis concussa aliquamdiu requievit, quod "Thucydides 
docne VIII. 97 indicat: 'Eyíiyvovro dà xal &AÀo. Vor:gov mvxvod 
xxlgoíoi, dàg? d» xol vouogfrag xol vüAAa BDwrggleavro Bic Tv 
zoÀut(av, xol oóy fxiwro Ó5 tÓv mzgümrov xgóvov ini yt iuo 
z49vaiot qaívorrou c0  nolatvgavitc* uttglo. yàg 7 16 Óc vovg 
üMyovg xol vo$g noÀAose Eóyxgnoig iyfvevo xol ix movgodv Tí» 
ztpoypuóro» yevouévoy voro nmoürov àmnQveyxe v5 z0liwv. Sub hoc 
igitur tempus, cum Athenienses spem melioris conditionis recupe- 
ravissent desiderioque vitae tranquillae et felicis incensi essent, 'T'heo- 
pompus videtur hanc fabulam docuisse. Neque tamen haec prima 
fuit poetae comoedia, quod coniicio ex versu qui legitur apud 
Hephaestionem p. 76 ed. Gaisford.: "Tojzo xal ini ntvraufroov 
G:ónounog 6 xopuxóc iyorcero àv ILcioly, ág' o9 xai Otonóuntov 
xaÀtirou* 

Ilávi! àya3à, 07) yéyovyey àydgdow iyiíjg ánà cvvovolag. 


Haec enim sunt poetae libere glorianüs de utilitate, quam iam 
antea fabulis a se editis populo attulerit. Plane eodem modo Eupo- 
lis in Ádulatoribus apud Hephaest. p. 73 loquitur de emolumentis 
atque commodis, quibus audientes sit exornaturus: 


Qui dé fgoroic. noÀo nÀ&ova nopéyew yo 

Kol noÀ0 uéyws' àyaJd* va$ro 0^ ünoOdSout». 
ubi malim &zoóe(Zouo: legere: sunt autem haec ab Eupolide de se 
jpso dicta. lam Aristophanes saepissime ingenue praedicat, quan- 
tum de Atheniensibus meritus sit, quorum animos ad rectam ratio- 
nem reduxerit, ut in Acharnensibus v. 633: 

Q'yolv ó' dvoi ztoÀAdy &ya9Ov £g oui» 0 nonum, 

Ilaécac vuüg Etvixoio: Aóyoig us] May &Eanoráo9o:, 

M$9* 5ó:09o4 9wntvouévovg uxv^ slvat xavrvonoMzagc. 
adde ibid. v. 643 seqq. et maxime v. 655: 

241À' vptig vor uj zov" áqiijo9^, cc xouoórou và óíxoia, 

Qclv à! vuüg noÀÀà didáEuy àyáJ^, dov  t)üolyovag siyan, 

Ov) Juntów», o$À' vaordvov uigJovg, o0. iSanoviAlcy, 

Ov0é navovgyOv, o90à xaságów», &AXà và (éXrioza. 010803w». 
et in Vespis v. 1017: | 

Méuwas9ui yàp vois. Dsksaic 0 nonrnc viv imus, 
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douxtia S0. y&p quoc woósspog nó -aUtobg eU znemeubg. 
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et ibidem v. 1043 de se dicit: 

Toiv" t$oóvreg GAtE(xaxov, Tic yopog T5OÓs xaJagr)v 

Ilépvow xazamgosÓors xaiworózo«g oncouvr' «vtbv Óiavoltug. 
et in Pace v. 736: 

El 0' oi» dxóg vwa viufjont, Ouyárto afióc , Dori; Kpursoc 

KwuppdodiddaxoAog àvOgunv xai xAuvórazog yeyévgrou, 

"Aoc tva qo! &ioylac usyáAgg 0 Oidáoxalog dud». 
Et quantopere comici poetae soliti fuerint in anapaestis se suasque 
virtutes praedicare non uno loco Aristophanes indicat, ut in Áchar- 
nensibus v. 628: 

"EE o) ys xogoisw dgéoTzxev vQvyixoig 6 diddaxaoc quá, 

Ojno nagífg noüg v0 Jéorgov AéSov, cg ÓOéEg doww. - 
et planius etiam in Pace v. 734 : 

Xofj»v uiv vómzu» vo) Qoaffdovyovc, d vig xougdonouyinc 

4dvió» injvu ngüg v0 9éazQgov magaflüg àv voig dvanalotorg. 
Est autem 'Theopompi ille creticus pariter atque Eupolidis versiculi 
ex parabasi, vel potius ex simili quodam carmine petitus: solent 
enim comici poetae, ubi actio ipsa paulisper consistit aut coram 
spectantibus transigi nequit, novam quasi parabasin, constantem 
ex stropha, epirrhemate ,  antistropha,  antepirrhemate , inter- 
ponere. Hanc enim partem eodem nomine quo parendi. quae 
proprie vocatur, appellatam fuisse apparet ex Ncholiasta Aristopha- 
nis Nubb. v. 552: EvnoA dv voig Bánzow zovvarri(oy qoiv, Oz: 
cvveno(iyot» 'dgurogáva vo)g Innég, Aéyu 0d v3» vikevsalav 
zoapáfaci* qol ó(* 

Káxtlvovg 1o)g "Innéag 

Zvyrnoínca 1 qaÀaxoQ vostro xádworodumr. 
Extremam parabasin grammaticus ille dicit fabulae partem inde a 
v. 1263 usque ad v. 1315, ubi vid. Scholiasta. Constat autem 
ilic epirrhema et antepirrhema ex trochaicis tetrametris; alias 
antem pro his comici poetae creticos tetrametros usurpaverunt, 
sicut est in secunda parabasi Vesparum v. 1275 —1283 et 1284 
— 1291. In Ávibus autem, ubi altera ista parabasis incipit a v. 
1058 epirrhema et antepirrhema rursus ex trochaicis tetrametris 
composita sunt. Et ex eiusmodi parabasi fortasse etiam Fr. XIV 
"Trhesmophoriazusarum posteriorum depromtum est: 

"H uéyo *i Bois! Cosi 7), Tovyooonoiopovoixr,, 

H»lxa. Kodzrri v& vágixog dAsgdvzivoy 

4daungóv éxójuley. &nóvug nagofitfAgu£voy, 

"Ma te voiaU9! Frego, uvol bxiyMLro. 
Eodem pertinet Fr. XV, cui praemittendum puto Fr. incert. DLXI; 
verissime enim Fritzschius in dissertat. de "Thesmophor. II. p. 73 
monuit hoc fragmentum ad hanc fabulam et ad hanc ipsam scenam 
esse referendum: 

"Pruesá v& xouwà xol mabyv?) Bimuxv)óva, : 

Iláv?' án' áxgogvou)» xénó xvofwudtov' 


27 


4 


418 COMMENTATIONES 


Mrs Moicag ávaxaltiv &ixoftooroUyove, 

Mes Xógerac Boy slg xogóv "Olvunlac" 

'Exy9áds ydo dor, dc qoi: 6 diddoxaAoc. 
Alia quae de Theopompi reliquis comoediis et de Sírattide sub- 
jungere consüineram, in tommodius tempus distuli. 


e 


CAPUT VIII. 


4mipsiae fragmentum ex Conno legitur apud Athenaeum 
VII. p. 327 D: O«&yooc* — uvzuovtóu 0" assív xoà Mesayévgc 
dy Oovpronégoauc * " Mutiplag à 1» Kórvo* 

"Oegoic: aekuyloig ve. xol qdyooic Booó. 
Ita Schweighaeuserus scripsit, sed aliud quid latere arguunt codicum 
lectiones, nam in cod. Á legitur: ao: oga, in B àc« 8oga, in P 
ácifogo. Mihi scribendum videtur: 

"Opgoio: ackaxloig v& xal 

Qáyooiot xàóow. Bopd. 
sive malis x7ócw* ào» enim sive 70» piscis: genus fuit, vid. Hesy- 
chius: * 4f»: lyJ)c moioc. is ab Epicharmo quoque cum phagro 
coniungitur apud Athenaeum VII. p. 321 D: 

'dóvec qáypot se Adfgaxéc ve xol val nlovtg 

Zxevogóyoi adÀno fócivygal, &0far 0* iv vQ DSépu. 
Fritzschins tamen in Quaest. Aristophan. p. 254 ita corrigit: 

'Oogoic oskayloig xal qdypoi; £oy (fopd. 
at istud quidem minus probatur. Ceterum maxima similitudo inter- 
cedit inter hoc Ámipsiae fragmentum et versus Platonis, quos Áthe- 
naeus Vll. p. 315 C. servavit: IlAázov KAeogówmi* 

Zà yàp ygab, avyxazqxiotv cangày 

"Oogoio: atÀayloi; ve xol qáypoi; f'ogdv. 
in utroque autem loco et Ámipsiae et Platonis. scribendum censeo 
ópqic:: vulgares sane Graeci óggógc dicebant, uti Numenius apud 
Athenaeum VII. p. 315 D: 

Toic. xev. &buapéuc 9aAdunc Go uuxgór dslgou 

Zxognlov 3j ügg» ntgrronyéo. 
at Áttici semper óggo, uti Aristophanes in Vespis v. 493: 

"H» uev wvizsal sig 9opolc, usuflgádug 02 us) 96Ag. 
ubi Scholiasta haec nejavit: 'E» roig nÀsfosow; 0pqüg* P» Tio: di 
ópgovg* uünort dà xoà và Evwexxüv voU iy9Uoc ovrog DAcyov Ópquc, 
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€) Aayoc xol vau. Átqui sic Archippas dixit im Piseibus apud 
Athenaeum VII. p. 315 €: 
"Teoe?c yàp Y ovroicw óogosc ToU Oteb. 
et Cratínus im Ulixibus ibidem: 
Tíuoxoc ógqpó. ylwoóv. 

cf. Etymol. M. p. 635, 32: Hio] dà zo0 Qoqó ton emet», e; 
Aéyu 6 abrüg Xorpoflooxóg, Ort và de cg Lirtixd vc xou? 
tÜ9tlac Vyovdi vüy sÓvov xüv qOdog zgonapotvv9zva. 5 eüOta, 
nca ntüOig rtponagoEóverou*  oeomuslora: s 0gqüg xal Aaydi* 
zaUru yüg o)x iqUAaSt 0v TÓvOV tv xonGv* ToU ui yàp ÓpqUg 
6 róvoc, Oggogc é&o:l flagvrovocg* voV dà Aaydg, Aayüc Ótvtovog: 
Gc Hoodiavyüg qoív, 0s. dv voig tlg oc nig ulav ovilafyy otdéy 
zéQuUmüroi, niv zov 0gqóc xol A«yüc. adde ipsum Choero- 
boscum in Bekkeri Ánecdotis 'T. IIT. p. 1197: Zeoguc(wsos 10 0gg c 
xal Aaydg nigi0noptva' Taü/ra yàg ovx iqvAats zó» Tóvo» vw 
xoivó»y * ToU pé» yàp 0pqüg tó xorvó»v 0pqgoc Pagvróvcoc, ToU Ot 
Aayüg Aeywóg ÓSvróvox. idem tradit Ioannes Álexandrinus p.8, 35 
ed. Dindf.: "Ev di zoic slg wg n&guonüso: và vVzoxeutva, Aayüg, 
óggpóc, vaAUG, 1ó uu»iJüg xai tvqóg xol vadg xal ntgugnüzon 
xal duxaráAngxrA dori* xol yàg tlg * Anyovoiv. et Arcadius de acc. 
. 84, 16: "Opgogc xomóg, ógqóc dà &xtoudg. et p. 94, 5: TÀ 9? 
ayüc xal ópqugc ntquanüvroac xol ó voi» xol ó vod. quae temere 


in brevius contracta suní: nam Herodianus, quo auctore usus erat 


Arcadius, dixerat 0 T»gog xal ó Tac, adnotaverat eutem alias 
praeterea horum verborum formas esse, quae in «v» cadant. Quamvis 
autem Herodianus et qui illum secuti sant P dese , praecipiant 
eireumflexam esse extremam horum vocabulorum syllabam, tamen 
saogádocic, Quam vocant grámunofici, repugnare videtur: ita óggoXe 
et ópq0c, non ópggug et 0pqog, ubique apud Athenaeum legitar, 
misi quod in Numenii versibus VIT. p. 305 C. legitar: 
Aadxove 7| 0p IvaXov yévoc. 
at vero p. 315 B, uli hic versicnlus repetitur, óog» recte legitur. 
Apud Aristophanem vere in Vespis v. 493 óogoc legitur. Et 
Aeyoc quidem constamti usu apud omnes scriptores et atticos (vid. 
exempla apsd Athenaeum VIIL p. 400 A.) et ionicos (vid. Hippo. 
tax Athenaei VII. p. 388 B. XIV. p. 645 C.) expressum reperi- 
tur. In voce autem Tox variant, ita ut utroque nota in usu fuisse 
videatür, qued in peregrimo vocabulo minime miratdum est. lta 
in Eubuli versibus apüd Athenaeum VIH. p. 397 B. zd scribitur, 
item in Aristote. Histor. Auim. VÍ. 9, 1$, quo loco grammaticus 
ibidem utitur et in Alexidis versu ibid. XiY , p. 694 F. et Ana- 
xandriis et Anüphanis ibidem p. 655 A. B. Alii tamen gramma- 
tici circumflexam esse syllabam stateerunt, uti Trypho ibid.: Tao 
dà Aéyovow L4Owvoio: v)» ztÀlevtala» OvAAafov ntgunOvritg xol 
dac)vvovitg* xol dvaywoexovoi uev oUtuc ao^ EónóM: »y' MorQa- 
teUzoig, npóxttos 06 10 uaptugiov, xal ày "Ügnow' 4puorogárove* 
27 * 
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Tee; yàg 8 0; nóvgov 0pwc 7| tad. 
xal náAiw* 

"Ogric djra* tlg nov! dozlv; o0 Oinov aO; 
Afyovo. Óà xol vv Óozod|» radi, Gg U tQ "vaysgo "Agwro- 
qdvnc. et Seleucus ibid. p. 398 A: II«goAóywuc Ó& oi * drrixol xol 
óncovovo: xal ntum: adde Schol. Aristoph. Avv. v. 103 et 
269. Verum priore loco alius interpres scite adnotavit: 'O&/vera 0é 
xal m£guozürou. taque etiam óggoc, ubicunque libri tuentur, ser- 
vandum censeo. t attica certe huius vocabuli forma et Ámipsiae 
et Platoni est restituenda; vulgaribus enim einsmodi formis Átüd 
nisi rarissime usi non sunt, uti semel Sophocles in Satyrica fabula 
in Ámyco admisit Aeyóc, vid. Athen. VIII. p. 430 B: 

I'épavot, xogdvat, yAaUxec, lxvivoi, Aayof. 
Atque a comicorum sermone talis licentia multo magis, qun a 
tragoediae consuetudine abhorret, nisi quod Alexis in Lampade apud 
Athenaeum XIV. p. 654 F. dixit: 

OV0' & ydÀa Aayo? 

Elyov uà vá. yf» xol vadg xarécio». 
ubi Schweighaeuserus Aayo scripsit: itaque etiam corrigendus est 
Callias, cuis duos versiculos adscripsit Athenaeus VII. p. 286 À: 
"Axyagvoc* KaAMag Koxkon* 

Kí9agoc ünrüc xal Bavíc, 9Uvvov v& xspákotov v00l, 

' EyyéAuin, xágaffoi, Javevc, üyagvog ovrooí. : 
at Attici non &yagvoc dixerunt, sed &yaovwc, estque hoc ipsum 
Calliae restituendum, vid. Grammaticus in Bekkeri Anecd. T. l. 
p. 474, 1:'4yagvóc* àyagvog xol üggog 0 a)10g* KolMag Kv- 
xAanpiv* ! EyyéAeia, xügafloc, Awtsg, &yapyvydg obroaí. ] 

lam vero satis apparet Platonem ad Amipsiae se composuisse 
exemplum, quandoquidem Ámipsias Connum docuit lsarcho praeíore 
Olymp. IX. 1, (vid. Didascal. Aristoph, Nubium: 2f sooo 
Neg£Aon àidéy9nooy 2v oru, enl ügyovrog "lodgyov, 0:6 Kogasi- 
voc uev. àyíxa. Ilvzívn, * Aueupíag 06 Kóvvo). Plato autem Cleo- 
phontem multo post Callia praetore Olymp. XCIII. 3, (vid. didas- 
cal. Áristoph. Ranarum: * Eóidáy95 àn] KaAMov ro) utr Myuyérn 
di QuAovídov cg 2füvoi* moürog Tv, Gosviyoc OtivEQoc Mov- 
comic, IlAáov volrog KAtogüvri). Neque enim Plato videtur ab 
illo crimine absolvendus esse, in quod mediae potissimum comoediae - 
poetae saepissime incurrunt, ut quae ab aliis poetis scite et elegan- 
ter dicta et inventa esse animadvertisset, ea in suum usum Con 
verteret. lta Platonis versus, quos Pollux VI. 103 affert: 

Qeíóso9& vobAolov aqó0o * i& dyogüc O^ &yà | 

"Qvjceus otl my viy, ric ux) nórig. 
magnam sane habent similitudinem cum Hermippi fragmento € 
Diis apud Photium p. 538, 21: | 

| 'ES áyogüg 9" àyo 

"Qvneouos Aoyyov viv" 2j oxi foy (xod). : 
ita enim vereus redintegrandus videtur: quamquam hoc quidem 
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fortuito accidisse dixeris. At illam suspicionem augent ea, quae 
Clemens Alexandrinus VI. p.752 dicit: IlAázwv ó8 0 xcopixóg xol 
Z4oi1ogrnc d» oiddAp và ÓAMfAwy v$qoigoPveci. — Atque. quod 
ex Platonis fabula fragmentum servatum est a Scholiasta Aristo- 
. phanis Nubb. v. 659: Kal à» và IlA4vwvog 4fouócAq* 

"Evíort noAÀal zw» dÀexropíidow Bla 

" Ynyvéuia. 1íxrovow dà noAMouc. 

id vero ex Aristophanis Daedalo afferunt Athenaeus IX. p. 375 E. 
Suidas et Photius v. vzz»é£pi: ia ut prorsus non possit dubitari, qui 
in utraque fabula iidem versus lecti fuerint; atque hoc ipsum Clemens 
illo loco indicavit. Iam non tam Aristophanem, divinum poetam, 
quam Platonem, cui minor fuit ingenii ubertas, ista atque alia furtim 
alteri surripuisse consentaneum est: itaque Aristophanis Daedalum 
ante doctum esse contendo, atque ob id ipsum etiam inimicitiae 
inter Aristophanem et Platonem videntur esse exortae. Inprimis 
autem gravis locus de furtis est Eusebii Praepar. Evang. X. 3: 

Ex Amipsiae Sphendone Athenaeus anapaestos servavit VI. 
p.270 F: JKo:à yao LMiuenpíay, 0g àv Zqevóóvg tq ntgl cov 
uavrevoduevog , à "Lagnvoi* : 

Koiddg cover» ív novro)viwv» uà viv "Hqougrov nQoo- 

0/4.0t06, 

KoXAoántboc xoà Bovidusvog Atagóv smuÓv xovonivauv. 
at haec aperte corrupta sunt, legendum enim est: zoocopuologc 

KoAMuroánebog xal BoviOutvog Janagóv bo uv xovonlvt. 
hoc enim dicere voluit poeta seminem divitum aeque delicato 
victu delectari, aegue avidum esse iuris bene conditi. et video 
etiam codicem P Z5w&u0» dilucide exhibere, quam lectionem vel 
ipsum illud verbum xozazívev confirmat: quamquam "Teleclides in 
dmphictyonibus apud Athenaeum Vl. p. 268 D. dixit: 

Máàloi à" &proig éudyovro 

Il:gi roig oróuaciwv TÀv dv9Qpumwv ixerevovoos xozonlvav. 
KoMuzgánstoc similiter dixit Callias in Cyclopibus. apud Athenaeum 
XII. p. 524 F': | : 

T! yàg 5; vovqtoà xol xolAmoánibog wvia s! Ott nouoos. 

Ex Metegemis Auris duos anapaestos servavit Athenaeus IX. 
p. 985 C: Oi uév ob» noliol uaxgà» xolpuv dnóvrtg ov:Q id- 
nvov», ToU KovovÀxov xà 3E 4g» Miroyévovg üvagwricavroc* 

41) óyagdé dunvdputey , xünurá ut ndvr! inspira, 

"O zi ü» fovÀg* vv yàg nuvOv Óuvüg noc du^ mnm. 
rior autem versus non integer est, itaque Porsonus dAÀ' ca 
unvüputv ngUtov diu numero parum grato, quamquam Sopho- 

cles dixit in Inacho Fr. 256: 

"Ivaye yevvávoo, not xgnvan. 
itaque .molim AAX' à ya9à v6» 07] Óenvó:» corrigere. Videtur 
autem aliud fragmentum eiusdem fabulae, quod legitur apud Athe- 
naeum VlIL p.355 A: 'Enunóv sà ix MapuaxóJov Zfgwroyógov 


———N Án antem 
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3 A0oív Merwyfvovg laufiov: "onto inudàv — éavrag eum 
altero illo amis bI esse: ; 
44. "Qani inndàv Ótnvév nov, Ort nAdora AekoUutr 
&navteg, 

B. MAX dwa9d yi» 37) dunviucv, xüntsd ue ràvr? àntgusa, 
"Oz ü» fovÀg: vU» yüp n&»üv Óauvüg nwc si&' énudjeuwr. 
Aliud Metagenis fragmentum apud Athenaeum VL p. 274 A: 4& 

oby xápnà xarà v» xuaxb»y Mevoyfrgyy. inznovro 
Eig olevóg pwutog dpivacSo: tol deímvov, 
vüÀÁva:, ad Homerem comoediam retulit Bchweighaeuserus, quo- 


. miam ad motissimum illud , Hector quod ait apud erum: 


Eig olwvóg Agugrog AusvasDo ntol náspgc, 
compositum est: mihi ex Auris potus ille versiculus petitus esse 
videtur, cuius fabulae et argumento et conformationi inprimis eon- 
venit: nam etiam ex aliis Ánrarum reliquiis intelligimus, cemicum 
parodiis Homericorum carminum nsum esse, uti docet illud, quod 
servavit Athepaens XIII. p. 571 €: 

*XYuiv ópynorQíóag sino» £ralgag 
"Doalag npÓssgov, vóv Ó' oUy vui» dyogstQ 
"Agr. xyonloógac a9X9rol0ac, oi ve Tüyioza 

'Avdpü» qoprgydv $n0 yosvaza pugJoU DAvcao». 
ubi scribendum puto viv ó' a03^ óuiv áyogsów, quod epico ser. 
moni accommodatum, uti est in exordio carminis de Epigonis (vid. 
auctorem certaminis Homeri et Hesiodi p. 492 ed, Loesner): 

NV» «09^ ónloséQo» àvógó» dgyuusJa Mojoo:. 
et à' ai:s Homerus saepissime, ut Iliad. XI. 56 et 785. XX. 3. 
XXI. 421. Ceterum suspicor ex Metagene et ex hac quidem fa- 
bula duos alios heroicos versus petitos esse, quos Athenaeus ibidem 
gupra Lb 270 F, affert sine auctoris nomine: 

£xÀa9« 07) n£v(a, xa) üvdayso ucpokoyosvron. 

"Owov yàg nÀj9ó; ee dau, xal Mpüg regne. 

vii prorsás cum argumento illius fabulae congruunt, in qua multae 
oquacitatis stultaeque arrogantiae exhibuit exemplum comicus poeta, 

Ex Metagenis Homero insigne fragmentum, quo Lyco tangitur, 
attulit doctus interpres Platonis p. 332 ed. Bekker: 2f/xw» uévro: 
noi 7v» z)tolvxov, "Iuv yéyoc, ófjuov Gopliog, nérgc tg Kpa- 
sivog IMlvzíyn, '2dguozogávgc  Zqpnusíiv: ElnoMg 4' 2»» Qo xol 
dni vij yvvoaxl "Podía. xouqdei abzóv, dv dà 1 ngo 2diroloxo 
eg E5voy, Mesayévzg 9 'Opfow elg npoddzgv* xol 7fóxov ivroi9á 
zov zgodo9g Na/snaxrov ágyÓguo» Aa(jü» KyoÀu? dyopüc Eewixóv 
lunogtveros. — Metagenis fragmentum sic videtur corrigendum esse: 

44. Ko) zdóxov ivra09a. B. Iob; 

44. 'Odi npodov?g; Na)ynaxrov, àoy)guo» Aoflv, 

"Ayopüc üyalua Eevixóv Quzopatesou. 
"Ayogüc dyalua Lyeonem comicus vocat, quia erat vir popularis 
multumque in foro versabatur, dixit autem ita tragicorum consue- 
tudinem secutus, ut est apud Euripidem in Electra v. 384: 
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OÍ yàp toiePro« yàg nÓXug olxoboiw. cO 
Kal ddua9", af Óà cágxtc ai xtval gosviv 
Ziyólua9' óyopüg Holy" o9Àd yàg Óógv 
IMààÀAov Boayiav cOtvagóc &oJtvobc uért. 
et in Autolyco de Athlets dixit Fr. I. v. 16: 
-lounool Ó' à» fg xol nóleog áycÀuara 
Gozóo'* ürav dà npoonéoy y5pac nuxgóv, 
T'oífwvtg Uxlaxóvetg oiyovrat xgóxag. 
quod in Erechtheo Fr. XVII. v. 25 dixit: 
'4AX Fuowy! dn cvíxvo, 
^4 xol ptáyorro xol uev? àvógdciwv noénoi, 
JM» eycuar! Aog à)» nóÀa nigvxóro. 
Atque eüam illud éexogevero: ex tragicorum poetarum sermone 
petitum est, uti Sophocles dixit in. Electra v. 405: 
Iloi à' éunoptvt.; 1 Qéotig sdó' tunvga; 
et in Oedipo Rege v. 455: 
TuvgAóg yàg ix ÓtÓogxótog 
Kal nswxóg &v&i nÀovoíov &évp» ini 
JxümrQq ngodtxvig yaiav ipnopticrot. 
et Fr. DC Ix ed. Dindf.: 
"Oarg à? ngüg véógavvov iunoptiesza: 
Kzslvov "ova dobAog, xà» dAeó9tpog uóAg. 
Achaeus apud Athenaeum X. 414 D: 
Dlvnuvol yàg. didovv qoid(uovc figaylovac 
^ 'Hég egouüviug ipnegsvorzon, véo 
Zz(ABovesg üyJ& xagrsgüc 2nwpidog. | 
ubi scribendum arbitror ?vu»ol yàp dove, qod(uovc ggaxlovag — 
"8p oqeróvrec. ltaque Metagenes, ut Liyconem notaret tanquam 
peregrinum aliquem, qui iniuria Átticam Ovitatem usurpavisset, et 
fanquam hominem ignavum et imbellem, qui in foro temere multa 
effutiret, &yopác &yaAua appellavit, Lyconem autem res forenses 
studiese amplexum esse, vel ex eo colligere poteris, quod inter 
Socratis accusatores nomen suum professus est: itaque Diogenes 
Laertius II. 39, eum popularem virum et oratorem vocaí: 11gos- 
oluacs dà mávra 4dóxaw 6 Ónueyoyóc. MvriaOévgc à 2v vaig vüv 
quAogóguy diadoyoic xal IIóseov é» noloyle vQtig abro xaTu- 
yopijaet qaot», "dvvrov xal zfóxuvo, xal IMfkssov, vóv uév «dvvzov 
vnég vÀv Ónutovgyüv xal v noAuuxüv ógyióntvo», ü» di dw- 
xu»& vnép 30» Qytógcov xoà zv ]WéAgro» vniQ vüv monyWv, ovg 
ünavrac 0 Zwxgátugc Oiéovorv. vid. Platonis Apolog. p. 23 E: 
"^Aré olv, ole, quibsiuo: bvrec xol oqodgol xal nokkol xoi guv- 
sekayu£voc xol midavég Aéyovrig neg). dpob, luneniajxoaiy vuv 
1à (ra xgl mde: xol »Uv oqodgdc dinfüAÀovrtg, Ex Tovrow 
xal Méyróc uot. in£9ero. xal" drvsoc xol Zioxuv, MéAqrog pv 
$nio tüv zoumzüv dy9Óutvog, "d»vrog dé nip. TY eger: ood 
xal v» nehruüwov, Jdóxuv dà nio Ov Quróguv. — Hnius 
enim potissimum generis hominum invidiam atque odium sibi con- 
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flaverat Socrates, uti ipse dicit apud Platonem Apolog. p. ?t D. 
et quae subsequuntur. lam vero quaeritur, quo tempore Lyco 
prodiderit Naupactum, id quod Metagenes aperte ei crimini vertit, 
Athenienses, qui duce 'Tolmide Olympiadis LXXXI anno primo 
Naupactum Locrorum Ozolorum urbem expugnaverant et illuc Mes- 
senios Ithome a Lacedaemoniis expulsos deduxerant, (vid. Diodor. 
Sicul. XI. 84: Tovrg» Ó& yewodáutvog xol z&coac Tàc 2v 15 Ki- 
qaAAqvío nóAug noocayayóutvog elc Ó népav Qiénkevae xoà xovijoty 
dc Novnaxrov* óuolog Óà xal vastngv &E igó0ov Aoaflov xatqxeoty 
slc rosrgv Maonviov vo?c émoruove, vxoonóvdovc vnó zfaxtóoquo- 
vi» &qévrac, adde "Thucydides I. 103: Kol ov9r096 2495vaio: 0tió- 
pevoi xav? Ey9oc Tjór v0 Zdoxedotcoviov 2c Novnaxrov xozqxiar, 
Jv Frvyov Tjonxórec vteotl 2doxoOv vOv OloAódv iyóvrow. huc adde 
Isocratem in Panathenaico 94, Pausaniam IV. 24, 7 et 1X. 38, 10) 
Athenienses igitur bello Peloponnesio exorto ex hac urbe opportune 
sita et firme munita saepissime adversarios vexaverunt, vid. lhucyd. 
II. 69. 90. 91. 92. III. 102. VIT. 34 et 36. Pausanias IV. 26, t. 
Et non semel usi sunt Athenienses Messeniorum Naupacticorum 
auxilio, vid. Thucyd. VII. 57: Kol oi Mtoo5wioc viv. xoAoduivoi 
dày Novnóxrg xol ix IHólov xórt vm' 'O9wvoluv diyouéyge dg vov 
nóÀeuov zagtÀygOngcov. Verum cum Athenarum vires proelio ad 
Aegos flumen commisso fractae essent, Lacedaemonii etiam hanc 
urbem occupaverunt et Locros in pristinum locum restituerunt, vid. 
Diodor. Sic. XIV. 34: 2oxedoiuóviot 0Ó xovaAcÀvxóreg vovg noM- 
povg xol cyoÀgv £yovrtg, dorodrtvooy dni Meoogvíovg, uv oi ut» 
iy KigoAAgvlao. qoovgióv T: xorgxovv, oí óà Na)naxzov iv toi 
z:900t072tploig  Aeyouévoig 2 foxpoicg, dóvruy ' A9ovalwv* | éxflaMóvri 
Ó' exro)g éx tdv rónwv ánéÓwuxav và gpoóQus, vÓ uiv zolQ viv 
Kia gvíav olxovo:, v0 dé voic 2doxogoic. Pausanias X. 38, 10: 
Tà àé uo« Navnoxz(ov, cg voic ic "I9opmv dnoorüciv Ono 10 
o:0uD TO iv 2[oxtÓaiuovt ^ A9 vaio. Novnzax1oy Qyoixjoal aqu 
&Poca» ügtióurvo: vo)c zdoxgo)?c xol cc ToU 'Omnvaluv Vottpov 
ztolcuarog voU )v diyóc norauotc 2faxtóciuóvio. vo)g IMeoonviov; 
idiota» xol ix rác Navnáxrov, váde uiv PinA94 uoi xol dg nov 
7 Mioonvía ovyypgagr. vid. IV. 24 et 26. Illo igitur tempore, 

uo Lacedaemonii Athenas occupaverunt, videtur Lyco praesidio 

fhemiensium, quod fuit Naupacti, praefuisse urbemque pecunia 
corruptus Lacedaemoniis Sroditisso: aque fuerit haec Metagenis 
fabula non ita multo post Euclidis annum scripta. Eodem autem 
loco, quo Lyconem, etiam Midiam videtur comicus poeta exagifa- 
visse, vide Scholiastam Aristoph. Ávv. 1298: ZfdAAeron i t; 
ztovnoía», óc IHA&zov iv Níxoug, xal xAonaig óguoolov, e; Merayérnc 
dv 'Opsjot, xoà evxogavríe, ubi scribendum fortmsse xoi émi xorj, 
ózuoolov xonuárov — xol ovxoportía. Midiam ad rem publicam 
administrandam accessisse novimus etlam ex Platonis Alcibiade I. 
p. 120 A: Ox. iyoa94, àAAÀ ngüc Madíay oe dii sà» Ópvvyoro?- 
qo» &zofénu» xai &AAovg votovtovc, o? và vig nÜAe0Q npisTur 
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imyngotoiy , Fri s'y. üvÓganodo0g, quftv üv al yvvolktc, solya 
tyovrtc 3» t5 wvyü, vm Óuovoíag xol oUmo nofkfigxórec, Fri 
flaopBagl;ovrsc, 2AnAi9aot« xolaxstorrec 3v nólMw, dÀÀ'! o$x üg&av- 
vec. ex quo loco facile intelligimus, quo ingenio fuerit Midias; 
respexit Platonis locum Athenaeus XI. p. 506 D, qui mon ópre- 
yorgógo», sed óprvyoxónov in Platone legisse videtur: et hoc qui- 
dem nomine saepissime notatus est iste homo a comicis poetis, ut 
ab Aristophane in Ávibus v. 1297 : | 
IMauóíac à' dixe 

"Oorvs ixoÀtiro* xoi yàg fxev ügrvyt 

"Ynó erugoxónov tjv xeQoÀzv n&nÀgyuévo. 
ubi Scholiasta haec quamvis satis perturbata adnotavit: zAóvuoc 
oUvrüc* 0 Ó' "duuvioc quor 28 u)9€cov. IMudíay üp1vyo xoAd- 
cJo ytloluc dià vÓ xvflevity elvau xol dv nvoQ vovg; 0gyeyag xó- 
zit», oUrtoc GUr0v *Uv 'oiroQvngc nooosint* ÓgÀoi Óà voUro 
*Agiorogóvgc IMegioyyét (Ikázo 2v IIzgioysi)* 

Xono:0v n5 xo1à lWiuóíov óprvyoxóno», | 
(eodem modo hunc versum citat Scholiasta Luciani Iov. T'ragoed: c. 48, 
scribendum autem videtur, y ozovóv ys, uz) xaxà IM. óp. hominem 
probum  negue  Midiae simtlem).  déya dà i». Ilooezoituc 9 
a$ró0g (corrige 0 Gpé»uyoc) cc xol zsgi dAéxropec avsoD ianov- 
Óaxórog. Zhefüliso,. Ó) dg *& novgoídig «c IlAárov i» Néxoug. 
— xóflalóg x& selves üMyero xal nvwyoAalov, og Ggsnxog i»'Em- 
éÀry. Verum nolo haec aceuratius pertractare. 


Nécophontis ex Sirenibus versum profert Athenaeus IX. p. 
368 B, ut doceat verbum zogowy/íóog non de vase solum, sed etiam! 
de.cibis exquisitis et delicatis dici: N:uxoqo» Jugíow? 

"Aog uayéc9c mgl fÓgag nagowidi, 

Quo in versu si integrum esset pronomen &AAoc, non posses diiudi- 
care, quo sensu illud vocabulum poeta usurpavisset; atqui cetera ex- 
empla, quibus Athenaeus ad hanc illius vocabuli notionem probandam 
utiiur, satis certa sunt et perspicua. Verum Nicophon scripserat: 

AAAág uayécgw ntgl EÓpag nagowiódi. U- 

Censeo autem hunc versum subiungendum esse quatuor aliis, quos 
ex eadem hac fabula adscripsit Athenaeus VI. p. 269 E, quibus 
poeta lepide finxit aetatem auream, qualis pristino fuerit tempore, 
redituram esse: Korazoeyoo róv Aóyov, uaxoà xoígtv dno» zaig 
Nixogüvrog Zugíjw, BÀ» alg v00s yéygantau* 

Nigétw uév. óÀglsoug, 

VWaxabéro À' grow, véro 0^ Frve, 

Zuwnüg Óià vOv 00dv xvvdeíra xo£a, 

IlAoxo)g £ovróv &o9ísiv. xeAevézo, 

Ag noxfaJ9u nigl.EOgag zogowld:. 
aptissime enim haec exornant et exaggerant omnium rerum abun- 
dantiam et affluentiam: huie .antem. mnagini prorsus convenit quod 
restitui dAÀGc : sic farcimina in simillma felicitatis descripüoge 
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— etiam Metagenes in 'T'huriopersis apud Athenaeum 
rà dé uuxgà. tavrl zordQA PvyutvievO cvi 

TPPet sev9íow Ónraic xai qdygo; xal xagdfforg, 

"Evrev3ey) 0? diac: xal nípaxóuuact, 

Tyói à' dqdcici, 15de 0 ab vaygvlaug. 

Tam poeta ut nimiam copiam significaret, eleganter de cibo vix 
locum eccupante dixit LayéoJo ntgl £dgac. non sane multum di- 
Kc e Teleclidis in Ámphictyonibus apud Athenaeum ibid. 
, Oiyw yàg ánoo' gon xaoáópo, uülos 0^ &proi; ludxorro 

ILgi roig ovdpaciw TOv dvOQunwov, ixertUovaat xozanvety, 

Ei s quÀot&y To)g Atvxordtove. 

Nicophontis Chirogastorum menüonem iniicit Áthenaeus XIV. p. 
645 E: 'Eyxolótg* n&pdrio» éyóutvov iy dolo xal uttr& zodzo 
pesoUvutyov* nrymuorcóu avr» Zrnaíyopoc dià voUrGv' 

Xóvópor 1& xal iyxoídag 

1a se néuuazo xul né yloór. 

Mysuovwe ass» xel 'Eniyapguoc xol 2?» volg Xetpoyáasoo- 
ei» Nixog Ov. "oiarepárgc à' év Javolo: xal mous» quow 
ejtüv dvo. bv vovrog* Mv eua u' tvoua dyxgidonoAgv. Qipt- 
xodruc Ó' i» Koanaróhge: 

Ta)s' Eyov dy raig 00oig Gonaléro vàg )yxoldac. 
Potuit sane Nicophon àyxoídoc commemorare in illa parte fabnlae, 
ex qua tres versus Athenaeus XIV. p. 645 B. et Etymol. M. 
p. 307, 32 servaverunt: 

"Eyà uiy àgrovc, uütov, à3dprzv, diro, 

KóAxag, ófeMav, uclezoUrra», Éniyvrove, 

Ilicárgv, nXaxobovruc, evdaMÓac , vaynvlac, 

Sed mirum est in Pherecratis fragmento àyxoí(óac memorari, ubi 
iyxpidonoov mentionem fieri exspectaveras: suspicor igitur Phere- 
cratis et Nicophontis testimonia commutanda esse, ita ut totus locus 
sic sit constituendus: Mvzuoveón Ó* ab)róv xal 'Eniyaguoc* Gtor- 
xgürgc Ó' iy KoonazdÀoi  — '.4ourogávrg Ó' à» 4avaiow xui 
noAqu RM «)rQv dv tobUroi* 

Maág! elval. u^. àyxgiüonwA mv, 
xal à» roig X&poydorogo: Nixogév. Eo sutem verbo usum esse 
Nicephontem, ipse docet Athenaeus, qui III. p.126 E. ex hac ipsa 
fabula hos anapaestos adscripsit: 

MasufigadonoXoig , àypadondAcuc, 

"Iayaóonoouc, 04, Jtgonocuc, 

IMiquronuAoug, nvotQuonoA auc, 

BifiuonoAoug xoaxiozoag , 

?EyxoidozaoXatg, ateguavortiAcug. 

-rietonymé fragmenta duo servavit auctor Etymol M. p. 
195, 33: "Moistuvvpoc* Toig uaufipagóoic noonéoitv Ó xogiivo- 
flaisgc* Kal abOig* Os? ágóq vi» àdsl cag, oUs^ ab fltuBoac 
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xaxodalev. Ex quanam fabula baec sint pelita Athenaees docet 
VIL p. 287 C: Iíveso« 06, qolv, àx uóvng «iie fu foádog 0X&- 
acía zig 9] nooanyogevouévg Bsufigaqin* dv uvguovtitt adguruivu- 
uoc à» "HAlg Quyovvzi* 

'Q yé sot ZuxeAóg val; ueufigagsoig ngoatouty 6 xogxivoffíjagc. 
Zrrxol  d' uec  tufodóac Afyovow* Moitouévgc T'óggey * 
,Biufigddag óflokoU qéow»'* (sic transpono). 24o«ore»opuoc "HAéo 

LyOUVTL* 

t Oi? àgvq vb» Port Eri caqíc olv! ab. iufigàg xaxodaluor. 
et rursus p. 284 F. partem alterius versus adscripsit: $qówi* xoà 
iuxüg dà dqóny Ayovarv* Moitovvuog Hc QryOvre "Qoi oU? 
ágpón vUy £09? ünAdc. et p. 285 E: ' Mpiozovvuoc 'HAéo Q«yotvsi* 
"Dor obr áq)óg v)v Pjet:v &nÀOc. Magna sane lectionum diver- 
sitas his locis reperitur, quae quidem facili negotio potest conciliari: 
censeo autem, quamvis haec duo fragmenta et apud Etymologiei 
auctorem et apud Athenaeum disiumcta sint, in unum esse con- 
iungenda : 

'O y£ xot Sixslóc xoig Beufipagtaug rtpooéonxt» 6. xageivo(frsae, 

"Ogr! or àgón vi» (0^ 09 ünXüc oVr' ab fufjgig xaxo- 

daluor. 

Tam arcte enim haec cohaerent, ut quidqmid interpositum ant ad. 
ditum existimaveris, universam sententiam pervertes. Nam quod 
auctor Etymologici haec dirimens inserit xol «20:6, mon est tanti 
momenti, ut ista segregemus, quoniam grammatici saepe hac for- 
mula etiam ibi utuntur, ubi duo in duobus continuis versibus exempla 
alicuius verbi animadverterunt.  Luculentum exemplum praebet 
Suidas TT. L p. 169: '4f»aMoxe» xal ávoloUw. 'j4Q«:0qec — 
ZoazoAeoiy* 

Elg vág voujgeig 0e u^. àvaloby sabra xol rà Ty. 
ly dà v nagerAv3ór. xol dià v0U 5 àdiagóguc* olo» áriMwxov 
xal ávdÀuoxov: xal ab9ig* 

Fig oP &vdAov» oi ngà rob và yofucza. 

Haec enim non solum ex eadem Aristophanis comoedia depromta 
sunt, verum etiam arctissime cohaerent, sic autem sunt restituenda: 

Elec vàc roujgtig dev üvalobv raUro xol d reé[ym 

Elc ol' áváAov» oi ngà toU rà yo5uos'. 

vid. Zimmermanni Annales 1836 p. 83. Pater enim senex, ubi 
satis conquestus est de filii corruptis moribus, iam ad communem 
davitatis calamitatem accedit et Athenienses graviter vituperat, quod 
publicas pecunias, quae in naves comparandas et muros reficiendos 
ex re majores V ep fuerint soliti, (vid. Inscript. 

apud Boekh. Corp. Inscr. T. L. p. 117: "Enadóv 38 ámode&ou£fva 
7] roig Oeoig zà yoruara, ig vb vecpiov xol rà zeym woig ntQuoUot 
XoíoJor xo5guaci.) temere profundant et singulis civibus distri- 
uant atque ita rerum forensium insanam cupiditatem magnopere 
augeant. Aliis in locis Suidas, qui saepissime hac formula dicendi 


- 
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xal o9: utitur, si non ex eodem libro et continuo ordine, a 
certe ex eodem sg de exempla, quae ita profert, petiisse CeDsel- 
dus est, uti quod legitur 'T. II. p. 387:  KvouozouE* 6 dixoorry, 
vQégóutvoc vnó xvüucv' ngó yÓo vic &vgícstog TY» yjquy xui- 
poc Éyodivro ày voig xtporovíoig viv ágyóvrov xol !y roig buds. 
oícug* tg ovv tüv wugilóvrwv» doyspuv Aaufavórroy xal yup. 
v0voUvyrQy TOUG Óidóvrag nÀéov* xol ab9uig* 

Koiwet d rosrovc o) xvapovoS ' Jrrixós. 
Haec quidem, quamvis non satis integra, descripta sunt ex Scholia 
Aristophanis ad Equites v. 41, ubi ultima illa xol oí9: desi 
rantur, sed nemo ignorat, quam foede .commentarü illi antiqui i 
Aristophanis comoedias detruncati sint: ex his igitur cum illu 
quoque petierit Suidas, ille versiculus Áristophani vindicandus est. 

Philyllii fragmentum fabulae nomine omisso Pollux VII. 29 
servavit: Kol xgoxvdiluv GuUvAAMOoG dms: 
-... T6 xárayua xgoxvóllovcav a915» xoréÀafor. 
OneQ fovwv àxÀéyovcav 1ó vQuys. Suspicor, si coniecturam quamrii 
incertam proponere de hoc versu licet, poetam scripsisse: 

TÀ xüsayua -xgoxvólovcav 44) ys v xoxékaflo. 
ut haec sint Herculis verba de Auge in illa fabula, quam hv 
nomine scripsit Philylius: 45yz vero et ao$77 saepissime sul 
eonfnsa,. vid. Vakckenaer. Diatribe de Euripid. Fragm. p. 164. 
Philyllius enim in hac fabula iaduxit Herculem, —Augae amor 
eaptum, atque ut consentameum est largum exhibuit convivium, 
quorsum spectat illud fragmentum, quod est apud Athenaeum Il. 
p. 110 F: 

."dizüg q£ou» nágtus nvpüv àxyóvevg ouuyoy 

Dokaxroyodrag xoAAldfovg Jeguovg. 
ei illud ibid. IX. p. 408 E: e 

Kol à5 didunvixaciw ai yvvatxig, 4X dqaugtiy 

"Qoa "or Tó5g rügc rgunéílac, sita magaxopijoaou, 

"Entra xoà yeigüv éxóoTy xoi uvpov Ti Óovvat. 
item illud XI. p. 485 B, si recte haec restituit Dindorfius: 

— Ilávrra yàp 4?» utv' àvogóv 

Magaxíov nívov39^ ouo) 0^ ... àÀXwy 
.. l'oaóíov utydÀeimiww. otvov, yalgovra. Aenaoranic. " 
In eodem argumento tractando ante Philyllium versati erant trag 
poetae plures, ut Euripides, fortasse Carcinus*), alii 


*) Ex Carcini fabula petiti videntur illi versus, qui leguntur apud Har- 
pocrationem v, K«gsívog — -fvoíac ày 1Q zoóg Myna(uayor quo Zw 
Oeru, Óà ToUrot; xài Kepxívog 0 zone ebnmoy : 

Ox olvogc 8crrGE: TGc yap ipqurove 

"Og9doc zoysíoag ... uévag qpo£ras, 

OvOslc Prxa(Qét xoupóc &Eauegréve. 
Ita enim corrigo, vulgo o2 xeivog legitur, Valesins »oU xeivog B£égT70 ed 
iecit. Haec nescio quis de Hercule dicit, quem negat vino victum. AP 
compressisse: suspicor autem Carcinum simul notare voluisse Euripto* 
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Ex Dioclis Bacchabus Pollux X. 78 versum servavit: KoAefros 
Lévroi xol nzode»umijo, o9 nag! Hoodóro uóvov, dAÀÀà xol dy 
ZioxAéovg Báxyoug* 

"Yógía Tig 5j xoAxoUg moÓuvimi5o Aéfmc. 


verum nec sententia nec metrum satis integrum est: littera enim « 
in hoc. versu semper EE ut apud Ámipsiam in Zfnoxosra- 
Bí;ovo:» apud Athenaeum XV. p. 667 F: 

:-H Mavía gép' óEvflaga xol xav9dpovc 

Kol vóv nodwewuni$o! iyyíaca JUOarog. 
Et eodem modo zoóá»rgo», vid. Homer. Odyss. XIX. 343 et 504. 
Legendum igitur est: 

*Y0oía tg 7) xaÀxoUg noduwimtyo 3j Affe. | 
Ex eadem comoedia fragmentum servavit Photius p. 124, 17: 
Koxà xaxiüv: ZioxAzo Báxyg:  DHAóv& v& và xaxÜ rüv xaxádv 
juüc. Scripserat fortasse poeta: 

Ilióva vt 1à xoxà vüv x«axü» vuüc xaxdüc. 
TÀ xaxà tÀ» xaxü», uti Pherecrates dixit in JMeroAAevo: apud 
Athenaeum VI. p. 269 À. XKaxà xoxü autem ut Aristophanes 
in Equitibus v. 189. Ceterum Dioclem tangere videtur Aristophanes 
in Ranis v. 1304, cum dicit: 

"Evey«ézco tig 10 Aógiov* xaíto: v1 Oti 

"dígag ini roUtov; noU 'ativ 7j voi ÓcTQxouc 

4S1 xporotca; Z:/po lMovo  Ebvginidov, 

lloóc $vnto inwj0uo zá0 fov GÓuv utr. 
nam etsi Euripidis levitatem in modis, quos carminibus adaptaverit, 
illo loco reprehendit, simul tamen notat Dioclem, qui illius inventi 
auctor erat, quod solum Euripideae Musae convenire arguit: Suidas 
enim v. ZfixAZg T. Y. p. 595 dicit: 'T'obírov óé qao tcvosi» xol 
T5» iy übvfagíoig águovíay ày Ógroaxlvoug Óyytloig, &ntg Expovey 
év (praepositio delenda est) $vÀggíp. De illa harmonia Aristo- 
phamis Scholiasta haec dicit: Z4moopío Avgag vwwég 0or9axa Aaufla- 
vovttg, 17/y0v pt» ántr(lovr, návo 04 ü&oguov: OnfhdÀAa di »b- 
TtU9tev E)gin(óg» (Gg xaxàv utlonoiíóv. L4AÀnc* "Or gaoérorrot 
Trveg Gyogaio. xpojGvrsc Toig Ógrgdxou, vol mpocádovttc TÓ xpov- 
Mazi TQ) 0iÀ voUrov* Afyexos 0d elg viv YsyinvAg» varo, 1j xa9ó- 
Àov TZ» uobvco» ovto0* &nüéya, yág, Otópo lMovca E)ginidov, 
Zlóvuoc dà ngoorí9ónsw, Or: doJacw üvri Àégag xoyyvlim xol 
ócrQdxia xpovovrtg tUpvJuóv viva Tyov üánortAsiy voic ógyovu£voic. 
ubi £ogvJuóv viv« Txyov legendum est; confirmat Athenaeus XIV. 
p. 6036 D, qui et ipse Didymum respexit: Zf/óvuog 0é g5ow 





qui cum idem argumentum tractaret, a tragoediae dignitate prorsus descivit, 
atque ipsum Herculem haec finxit confiteri (Stobaeus XVIII. p. 164): 

Nüv 0' olvoc iiéornaé u' * óuoAoyd dà ot 

uixeiy* 10 d^ &díxnu! byéysv oUy Éxovatov. 
Carcinus autem digniorem aliquam rationem in illa fabula componenda vide- 
tur secutus fuisse itaque iure adversatur Emripidi, Cum tamen Carcinus 
etiam Alopen scripserit, poteris commode hos versus illuc referre. 
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so yoi tivüc. üvil 175 Apoc xoyyÓla xal Üortgoaxa Ovyxootortu 
FogvOuov $yóv tw« &nortety totg Poyovufvorc ,  xoSénto. xd 
Zowrogávr ày Bozgáyoig q&voi.. Aristophanis versum efiam Phry. 
nichus Bekkeri .'T. L. p. 45, 30 íntellexit: XKoozetv 0orpdxoc 
"dowstopéárnc inl tfc Eloridos uskonotlac, 0st ovyl yvyoloo odii 
yr5ous và uéAg, ÓAX ole ngóc boroeuxe (étoDui* ÓTjÀov nombri« 
vOU xcugQóob, Or. và ixAvudva tüv uir xol dóOxuta npüc 5i 
Ücroaxa j0ov, o)y| ngóg A6pav i] xi9ága». 

. Ex Sannyrionis Danae insigne servavit, fragmentum Scholiast 
Aristephànis, ubi docet Hegelochum tragicum actorem propt 
paguen pronuntiationem in Euripidis Oreste v. 403 a com ad 

us comicis poetis irrisum esse, vid, ad Ranas v. 303: "Hyéioy 

to&ypülag 9nexorirc, Uc xoa) iv sd) 'Oofosy Edgsnídov ngoosaris; 
«$19 ToU nvtóuarog d» vQOs vQ Oslyo* 

"Ex xvudzov yàg avJig ab yo»! 0g. 
algridlog óp3iye: ovptlóvra vi» ovvaloiqrjv* votzo» ÓÀ xol u; 
&regni v» guevjv IlAáro» Gxcnmta* xel Zrpórrig* 

.4. lloi noi; moóg Jav, nof noi yaAtzv; 

B. la)! .4.'Eyà 9 dus» a6 yoMjv Myuy 00d. 
xai Zavwvolu» iv davág: Tí; àv yevóutvoc &g Ón» yenioouu; 
Qo, d yevolury yoMj. 141A "Hyéloxóc ue pyvÜotey gie 
&vaxpáyorr à» ovvoc toidtv* àx xvudrco» yàg abdJig aU yay 
ópd. Non minus corrüpta eadem apud Scholiastam Euripid. Orest. 
leguntur v. 219. Neque Piersono emendandi conatus cessit al 

eeridem p. 113, qui et metri et. graeci sermonis leges violari! 

eum hos sémarios finxit: 

* 41 "Hy&oyór u& us v$oesay 6 vQoyuxe, 

^dvaxgéyors! ü»v oUrog sl; iy9god$c u£ya. 
Beribeadum voro est: 

Tic üv ycvóucrog elg ón)v àvóseonai 

Qép' e yevoluy» yaÀ3; 

- MA "Hytoyoc ovjt1Óóg ue ucvictu.ev y 

*ÓO spayixóg, &vaxgáyot s' àv sloidày uéya: 

"Ex kopéru» yàg adi; ab yaMy 6g. — ' 
i rní uéya, uti Antiphanes dixit apad Athenaeum VII p. 


"Mronó» yc xnypérsovaw 1» volg ix9io: 

Kfovyu!, ünov xal vi» Ti üxexodyer ué£ya. 
Menander ibid. IX. p. 373 €: 

iixtovo» Tig OxaxQyet paéya, 
Aristophanes in Equitibus v. 641: 
5x xryxMÓ' éiüpata, xávayarvov néyo 

' Adhvésoayor. T 
lovis autem haec sunt apud Sanmyrionem verba, qni consilii 100p! 
est, qo pacto ad Danaen penetrare possit. 


stemenis Bacchum commemoravit Pollux IH. 150: "Ag 
opui» l7] 


d» xal và oqoigoueys» xal egeipouayía nagà '4dpmto 
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Zov$oo ácxgr5. ita vulgo legitur, sed unus codex nepd 'oiazo- 
uéyy à» àexgroic exhibet. Vulgatam autem comoediae inscriptio- 
nem dubiam reddit auctoritas Áthenaei, qui duobus locis simpliciter 
"lióvvco» fabulam appellat, XIV. p. 650 D: '24o«rsouévzc iv io- 
yv09 gruoí»* 

*O Xiog ox olo9" cc &uourAM0ac noit. 
et p. 658 À: 'fAmüoro» Ó? xov uvruevetón 0 Tüc xeugéluc 
nonm)e " dosouévgg d». zlioviag* 

*AdMnooza taUra nogar(O9nui gor xgéa. 
ita enim versum redintegro. Athenaeus, qui solet in his rebns 
accurafam diligentiam adhibere, profecto à» 2f:ov$e« dox: scri- 
psisset, si ita comoedia vocata esset. Neque enim licuit alterum 
verbum omitü, non magis quam si quis citaret Áristonymum £v 
HA, non à Hi. (uyovvri, aut Platonem 2» Nvxsé, non à» Nvxsl 
uaxpü. Sed verum fabulae titulum fuisse censeo 2/:ó»voog jj 
"AAoxntaí, Sic enim iure potuit Athenaeus alteram inscriptionem 
omittere, id quod saepenumero fecit: Polluci vero integer titulus 
resütuendus est à» Ziovvog 7j '4ox5voig. Hanc autem coniecturam 
satis confirmat simillimus titulus fabulae Metagenis, quam "Quygor 
7 '"-doxgróg inscripsit. 

Epilyci longe depravatissimum fragmentum legitur apud Athe- 
naeum IV. p. 140 À: T7c ve xoníóoc uvguovcós: wal' Apiotogárgc 
3 QGsAMoc Pv vaig IlóAeow "En(Avxóg *' iv Kuwpgoloxo Aéyaowy 
oUVroc* ,llorrà» xoníà' olWoopas i» 'uvxAatov* mxoapayélAwo: 
fl&gaxteg noAAol x&prok xol oówuóc náA« &Óvc. " Etsi haec graviter 
corrupta sunt, supersunt tamen manifesta vestigia anapaesterum: 
mihi sic fere Epilycus scripsisse videtur: 

Ilorrà»v xon(ó' , oli, cóua: 

"Ev '" MuvxXoioy* nàga T'éAooty 

Kol fB&paxeg moÀAol xüoto: 

Kai ówuóg *:& udin D'advg. 
Dorico vel potius Laconico sermone, si non universam fabulam, at 
certe maximar partem compositam fuisse satis vel ipsa inscriptio docetz 
xwpalioxog enim Doriensium sermone adolescentulus appellatur, vid. 
Photius p. 198, 15: KwpaAMoxov* ucgéxiov. Kotzeg. Hesychius: Ko- 
gaMaxov, utigóxiov. Et apud Herodiaumm z«gi uov/g. A&. p. 20, 28 
scribendum: TU slc xoc Afjyovsa vaio 0o ovAAaffác, cl nagadiyorro 
TQ & xai magotóvorso zgÓ TOU x T0 G txt, Gortgloxoc, éffekioxoc, 
uavígxec, xcopa(oxoc, vulgo xopoxíaxoc. quomodo etiam Athenaei 
cedices nonnunquam fabulae nomen exhibent, ut XIV. p. 691 €: 
IMugor à' iorl ol roro, "Enüexec iv KwpaMoxo* 

. Báxxagl; ve xal oóyóac óuov. 
ubi cod. B: xopaxíoxo. peius etiam ibid. p. 650 E: "EnAvxog Qoga- 
Moxo* Mia xol 0óanc Aéytic. omnes libri exhibent. Respicit haec 
yerba Photius p. 490, 25: 'Poiic* "Iovec* ivev 02 109. & Qodg, ofrog 
Fnílexoc. recte vero supra IV. p. 133 B: "Eos. 0^ 5j seoxon Uov 
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Ouotov sérvtys xal Tiyeviqp, (wc Zausoinnog naplorgow 1v vaáoro 
ónolov*  uvruovestt. a)róv ^ Enlvxoc iv KogoMoxo. quorsum 
pertinet Photii glossa p. 592, 11, ubi falso: T'irrwyóvwov (legendum 
viyÓries) Opowoy Tívrtyi*— "Enülvxog KopaMoxo. Atque ita etiam 
Suidas T. L. p. 819: "'Ez/Avxog* xojuxóg novgrüc* vóv Ópuudta» 
do:l KogoMoxog, «c L495voi:c. Maec omnia autem ad Atticam 
dialectum referenda sunt, uti etiam illud, quod ex ipsa hac fabula 
petiisse videtur Athenaeus I. p. 28 E: Xíoc xoi Gd&owog 7"9-utvo;. 


Iam in hoc fragmento apertissima dorici sermonis vestigia 
supersunt, alia vero turpiter oblitterata: et numeri quoque ii sunt, 
ui Lacedaemoniis maxime conveniunt, anapaesti, quibus inde a 
yríaei tempore maxime delectabatur Doriensium gravitas ac seve- 
ritas; primus autem versus esf paroemiacus, nam is ibi quoque 
nonfunquam reperitur, ubi sententia ipsa nondum ad terminum est 
perducta: quin etiam in exordio carminis aliquoties ab Aristophane 
collocatus videtur. Neque vero quidquam dubitationis offensionisve 
in eo est, quod spondeus in penultimo pede sit admissus: id 
ipsum enim convenientissimum est dorici et sermonis et harmoniae 
avitati: itx 'lTyrtaeus in anapaestis paroemiacis apud Dionem 
^"hrysost. T. Il. p. 5: 
"Ayer à Zmógrag tÜávopov 
Koboor zavégw» nolijzus, 
«dai uev truy. ngofláAea3t. 
4ógv d' s)rühuec nàlÀovrtc, 
M3) geóutvor vüg Doüsc, 
O$ yàg názgiov vüg Znagroc. 
"Et nonnunquam etiam Attici peetae, qui itentidem hoc metrum 
usurpaverunt, uti Aristophanes in "Tagenistis Fr. XIII: 
O àà Àvovw xvortw veda» | 
Kátoigdv *ovg zfagaxove. | 
neque non eadem licentia etiam in tetrametro catalectico usi sunt, 
vid. quae supra dicta sunt Lib. II. c. f. Sequuntur apud Epilycum 
duo versus acatalecti, quos rur-us paroemiacus excipit: nisi forte 
legendum est: | 
Bágoxtc noÀÀol xóozot 
Kol ówpuóg Tic udàa. l'aósg. | 
sive tu malis etiam pronomen illud zc abiicere; arbitror enim hos 
non vulgares esse anapaestos, sed quos doricos appellare soleo, 
de quorum ratione et natura alias accuratius disseram. am vers! 
primo scripsi zozzd» xomíó' olà edjuc:, codises variant, ÁÀ xom? 
oldcopo:, B. xonidudoopot, P xonidowocopuo:. propims ille quidem 
a vero abest: omninoque Dindorfius saepius iniuria huius codicis 
lectiones sprevit. Oh? prorsus et Laconum sermoni et ingenio 
convenit: nam ut in Doriensibus est ingenua simplicitas , ita suum 
ubique judicium, suam sententiam interponere solent: itaque il 
old satis ore tritum et usitatum fuit Lacedaemoniis, quare etiam 
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Aristophanes in Lysistrata, ubi Spartanam mulierem inducit, istam 
consuetudinem accurate expressit, uti v. 81  Lampito dicit: 
IMóàa yàg ol vol ci). 
et v. 155: 
*O yóàv lMtvéAaog tüg "EAvac à uUAd mo 
Ivuvàg nagesidov oA , oli, 10 £goc. 
et v. 1254: 
Maud à? ab vldac 
24ytv áneQ vÀg xümtc 
GOdyovrag olà à» ódóvra. 
Prorsus igitur eodem modo Lacedaemonii illud oj interponere 
solebant, quo inter Germaniáe gentes Áustrici celebratum illud 
Aait. Zo, quod scripsi, Laconica forma est pro vulgata eo- 
pos, vid. Hesychius: Zóuot* fpno* 2fogieiz, et infra Zóroi. 0gnà- 
T04, Épytrou , mogtUero.. — Ádmodum autem Dorienses hoc verbum 
frequentaverunt, uti cetera quoque quae inde descendunt vocabula, 
vid. Plato in Cratylo p. 412 B: 2414à 7» 7j y& cogía qooüg 
igántreo9os oguaívtt,  axorwéortgoy dà voUro xol Eevidtgov* 
dÀÀÀ Odi dx ví» mont» üvajuuvZOxtoJat, Dr. nolÀayoU Afyovot 
zttgl Orov ü» rÓyc0i vOv pyouévav Tay9 ngoitvai, B1ov97 qaot» 
-axuvixi dà àvdpl ví» t(Oox(umv xol Üvoua ZoUg 7»v* Tj» yàg 
"uxcu» ópu?» oi zfaxeduiuóviot oro xaÀovor. Ingenium autem 
moresque Doriensium ipso sermone satis illustrantur: nam externa 
rad species et forma orationis animo accommodafa est, itaque 
orienses admodum raro dixerunt &oycoJo;, quamquam in Laco- 
nicis apud Aristophanem in Lysistrata sane aliquoties Aoc» 
legitur, ut v. 105. 118. 1081, sed plerumque 8pz&», quoniam 
tardiusculo gravique incessu uti solebant, ast eojscJo:, quoniara 
ubi facto opus erat, concitato sane gressu nitebantur. lta ut pauca 
quaedam exempla proferam, "Theocritus I. 105: 
Ob AMytros zà» .Kóngiw 0 ffuxóhog, fone mov Ido», 
"Eone nov? Myxico». 
ub f à Bárre. 
€ Üpog Oxy' fomyc, uy à»dduxog tpyto, Bore. 
XV. 136: : dicia i 
"Egneg, &.gÀ^ 0tvi, xoà dy9dde xelg 2y£govza - 
Adde V.44. XIV. 50. XV. 26 et 42. Alterius verbi usum illustrat 
vel decantatum illud: | 
"Eoog *à xoAá: Mívóanpog à" ànéaaova. 


Xv item Laconicum est pro àc vel eic. Hesychius 'Ev* &vrl vo? 
elc. Pindarus Pyth. 1I. 11: 2» 9? &guazo naciyóXwa. et ibid. v. 86: 
év náyra Óà vóuov. et V. 96: à» xoilóntóov vámog. IMuvxiotov 
autem fuit templum: Apollinis Spartae longe sanctissimum, cuius 
mentionem facit 'Thucydides V. 18: £:r7Aac 0é or£oo: 'Olvunían 
xal IIvJoi xol '"To9uq xni i» 'd95vo xal iv nólu dv 4axtónt- 
uev dv 'uvxAalg., et c. 23: ZprjAg» dé Gerégovo ariwt, vü» 
| 28 
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piv i» axtóaluost map! * dnóliomi dv ' Muvilalo. Deinde ziga 
I&Aoow meo iure mihi videor restituisse pro vulgata lectione 
zagayy&Aeo:.  Ilápo h. e. ndocor:, ne comicis quidem poetis 
"inusitatum est, vid. Grammaticum in Crameri Ánecdotis 'T..III. 
. 963: 'H náoga àv) vov ndóguju*  Koarivog Mo3axoig xol 
Eopinnog Zrgarwériwiv* 6 neÀdv *' àvógánod'; 00  àyà mápa. 
Hermippi versum redintegrare licet ope Etymologici M. p. 631,24: 
Ilága* ongualv& vola: Tí; to9^ 6 nwiüv rávógánode; 00 iyo 
ndgu* vrl vo9 nápupu. taque legehdum: "Eguiznoc ZXrgosueraug" 
A4. Tí; Fa9" 6 nov rávógánoó0 ; B.'"O' àygà nàgu. 
Adde Eustathium ad lliadem p. 586, 33. Etsi autem aliud huius 
formae exemplum nequeo in medium proferre, tamen Lacedaemonii 
mon poterant non I&Awzoeg dicere, qu E&uamrag vulgus. Et 
quodammodo coniecturam confirmat quod legitur apud Hesychium: 
"EXdnig* Qu03uro(, iv TQ Pa Pgyalóutvo.. ot ibi vel litterarum 
orde, praecessit enim fAwa:, sequitur ZAdgrae», flagitat ut Exors 
acribatur. Lacedaemonios autem l'ZAAwsac dixisse satis analogia pro- 
bat: nam Spartani, sicut ceteri Dorienses, asperum spiritum studio- 
sissime reformidabant, in einsque locum aut lenem subsütuebant, 
aut quod multo frequentius est, digamma: quod quidem pro soni 
varietate ambigue, modo per I' modo per B eífertur et scribitur: 
ita dixerunt, quod ipse infra restitui Il'aóvc vel Baóve, vid. Hesy- 
chius: l'ádero«* fjóezou,. L'ádso9oi* $0:03o1,. et. Bádouoi * dyanó. 
Atque hoc restituendum est etiam Aristophani in Lysistrata v. 206: 
Kol uàv moz000& l'ad9 val vóv Küoropo. 
etsi compertum habeo Graece xoà uz» — ye satis crebro dictum 
esse, Est autem haec littera non semel in Áristephania illa comoe- 
dia oblitterata, ita, ut paucis defungar, v. 218: 
"EXoow , 0na ucAÀoua l'eigáüvay ifr. 


et v. 1096: 
qdos 30 l'éa3oc àuflaldus?a. 

Deinde*Dorienses loco diphthongorum simplici littera vecali uti so- 
lebant, geminata quidem consonante. lta dixerunt àmiAdLav, ut 
mihi quidem videfur pro dzeóLluv: uti est in istis, quae Plutarchus 
in vita Lycurgi c. 6 adscripsit: Zfióc ' EMkuvíov xol 2495vàc ' EAÀa- 
»íacg isgóv iügvodutvov qvÀàg qvÀóEbavria xal dfc dffázavia 
vQuéxovsa, yepgovolay ov ügyoyéraig xuractisavra, dac H5 wgUc 
ànekAdle» utrato Boffóxag vs xul Kvaxíovoc. Bdoax:g autem, qui 
commemorantur, quid sit explanat Grammaticus Bekkeri T. l. p. 
226: .BQongxsg^ uübow 0p9uí* ob dà &nÀóc udlac dmávto xíoura 
iyovoag: nooà zdoxtóciuovíoic dé v3» Eogsij» Brnonxíay AéyeaJat, 
i» jj toig Juove: noert)éacu vo)g fjouxec. Ultimo versu ex 
codicum lectionibus restitui: Kol ówpóc v udla &dsc" Ong Do- 
riensium more dictum est pro. (uwóg, uti Zfe)g pro Qevc, vid. 
Hesychius: et hoc ipsum dejióg firmatur.auctoritate Etymol. M. p. 
316, 56: "EJoc nagà zó iu, xwrü toomav. ddogue]v ToU b tic 9. 
olov bvyóg duyóg, wai Luuóg duióc. Adde praeterea ibid. p. 4606 


DE RELIQ. COMOED, AT'T. ANTIQ 435 


"oíc, àx voU Vim vylyvezos 10o, vgong vroU L dg à 2dioluxüg, cg 
óvyóc Lvyóc. Ceterum alia quoque subnata est coniectura, non 
póAa l'aó)g scribendum esse, sed xol Ówuóg vig uéXag AoUg. 
ut poeta celebratum illud Spartanorum ius adesse dicat, de quo 
raeter alios videas Plutarchum in vita Lycurgi c. 12: à» 9i 
bra e)dox(uu udlra maQ' avtoig 0 uéÀag UGuuóg, dott ud 
xgtadíov deioJas vo)c ngto(lvrégovc, àAAà nagaxcosiy oig vtavía- 
xoig, ajdro)g 00 voU LwuoD xavartrayuévovrg £orixo9at, — Ceterum 
noli mirari, quod non ócwuóg c:o restitui, ista enim, etsi satis 
" Laconica sunt, nimis tamen sunt aspera ef incondita, quam ut 
teretes Atheniensium aures potuerint ferre. Videtur autem istos 
versus servus aliquis aut minister loqui, qui se ad Amyclaeum tendere 
dicit, ut fruatur cibis, qui Helotbus sint appositi: Helotes enim, 
cum inter coenandum quoque heris famularentur, vid. Plutarch. 
comp. Lycurg. e£ Numae v. 2: 243A 7» ? ntl à xoruosa xoza- 
oxevi) dedouévg dovAoi; xal EXAweow, doneQ 3 nig] xÓ Ósinvov 
xal biov diaxoría, videntur ciborum reliquiis post coenam usi esse; 
maximeque illud fuerit concessum in sacra coena, qualis fuit illa 
xoníc, dequa vide Müllerum in Doriensibus 'T. II. p. 277 accurate 
disserentem. 





Lipsiae typis Hirsehfeldii. 





P. 3 
-.95 
- 9: 
- 12 
- 17 
- 28 


- 87 
- 39 
- 40 
- 4 
- 43 
- A3 
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ADDENDA FT CORRIGENDA. 





L. 20 de Ropub). VII. p..816 legendum de Legg. VII. p. 816. 
—- 86 cum.Gorgiae nomine — , eum aida nomine. 
- 27, ssynnarteto- legendum asynarteto.. 

- 12 lectione — lectiones. 

- i13, àa:» e. " . dv 19. s 

De ormis zifwg, nitor et. zi£o quae disserui , en quodammodo 
firmantur loco Luciani. in  Hermotimo e, 76: '0 yàg xal xezà uixQóreqoy 
lydéuv &relre, xüv návie mim Eyy, &( 03 voUro ovyl ovóÉz0 eÜdet- 
pm; .Sie enim, vere , Urbafns correxit hugc locum in Acts Societ. 


* 


"04 


* 
* 
ns 


Graec. Vol. I. p. 261, vulgo 7t4&(o legitur, WE a 
L. 17 ,ehoreuteag |Mgendpm choreutae, — . . . ,. 


- 30 ex Ionia — ,,exiàegialea.. .,,  ,., 
- 9 pestilentiae illic legendum, pestilentiae illic P xa os 
- T penpriam fmgmm,,—, ,. prenuriae fragnmi. ^ T E 


- 12 z«onóv Íegendgm, KU0TUY.... ss. 

Heraclidem Ponticum. .de Abaride. librum scripsisse, quem, fahylis 
cum esset refertus, pueri b lectitaverint, testatur etiam idem 
Plutarchus de poetis audiend,- e, d: Ov y&o uóroy rd 4iodintia uv- 
96gie. «ol Tc ztoupxág, qnuqféapus xel rov V Beg! 10» Hoaristdov 
x«l 10» tvxo»ya 10». "doíasoxps. dye Qutrot, (A A zo Ut 2732 TQ» 
vxor dóypore ptg y pr, uu9oloyíg — E doris; Bvoquaudo:, 
Fortasse autem liber ille, qui Abaris inscribabatnr , noh fuit dud 
ab illo opere de animi natura., 

Thurios bis coloniam deductam esse statuit atiam. Lüdóvicus Hoel- 
scher, qui, nuper -sliligentissime. de Lysiae. vita et scriptis disseruit, 
p. 13. J 

L. 40 Cynatheniensis legendum 'Cydath epjensis, : 

—- 1 Cynatheniensis —  'Cydatheniensis. ' 

- 7 momenti — | monumenti. 

Charmantides, pariter atque Philomelus ille, de quo dixi p. 85 infra, 
Isocratis disciplina usus est, vid. Isocratem de autidosi p. 367 ed, 
Bekker: Kol ro)c uiv Aoyovc óÀ(yq ztQÓótreQov &véyvoutv vuiv, Tovg 
dà xtyonuévovc ix ueigaxíov uou u£yor yrooc dnÀuco xol ueorvoag 


P. 88 
- 00 


—.119 
- 120 


Le 
LN - 
- 5. 
L'o68 


i 


-"351 


vudy a)ràv zt Qécopuan "tol ów a» AMyo ro)e xeta TQ» Texuy TQqV 
luqv yeyernufvovc* sofayro uiv oy iy mpeizois Evvopuós por xol 
"fucióe(dgg xoà Kaüllummog zigcwjt, trà dà rovrovg 'Orvgro, 
AyuxAjc, dulovídgc, duAougog, Xoaguarri(óng- rovrove Gmerrec 
j nóhg xovooic Grtqvüug PadreqdvoG0tv, oUy Oc vÀv GÀAloroíov 
igueuévovc;, &AX dg üvdgagc &yaSoUc Orvrag xol zoÀÀà tO» ldím» 
&lg Tv 7zt0lw &vniexórag. quae meam de tempore, quo illi homines 
vixerint , coniecturam satis confirmant, 
ày ieoQ vic Bévdidoc correxit etiam Osannus, vid. Addenda ad 
Boeckhii Corp, Inscriptionum. 
In Proeli loco Aristoteles quidam Rhodius commemoratur, corrigas 
"oiusroxàiiüs, vid. Strabo XIV. 2. p. 199 ed. Tauchn.: "4ydoes 
d' iyévovro. uium 5v (Rhodi) — xel Z4uuíage Ó ypeujuavixog 
xol '4ouwtToxAüjg 0 x«9' quc. Inter Rhodienses rhetores illum refert 
Dionysius Halicarn. de Dinarcho c.8: Oio ytyoraaty "Podixol ófiropes, 
ol ztph MorcuéPnv^ xal Mowroxiía xol duiéyguio xoà Moleva., 
Adde Clement, Alex. Sttomat, VL p. 029 B. Erotianus P. 12 ed. 
Franz. 

L. 41 quos eo tempore scrípsit legendum quas eo t. scr, 

- 87 Oimphalto legendum Omphiale. 

-8 "dxéariorág —. UMxéoTwp, (e. 

- » er mupórtec —  'et napórste. 

zd "dbióéxo 0 Mvoóc legendum "d giaüxac o Mene ' 

- Rs xdi legendum xdàv£uL 
27 &uyo/Ucov xÀ&dov legendum iixosdov sedes 
- 19 foris pars legendum fori' pars. 
- 12 noóc t. ro/to» legendum stgóc T; t0ÜTO» tóy. 
- 15 tanquáim in mínor equodam mu&do legendum tamquam in 

minore quodam mundo. 

- ?] T. I. p. 1. legendum "f 1. p. 268. : 

?$ Máyvyyj | — - dAévyya.- 

- 29 syylonsei 0-2 xiyzÀosttiero. 

20 suluberrima ^ — "^ - ' saluberrima. 
De Apione nuper docte disserit Ehss ín 'Quaestionibus Epicis p. 
1—33, unde ea, (nae ego prüeterienb hd, possunt redintegrari. 
Eodeni fére modo Aristotefiy locdm interpretatur Bernliardy, qui in 
, libro, quo litterarum Graecarum menioriam complexüs est, T I. 
' p. 52 breviter liaec atipit. ^ 7 — 
Hoelscherus Ín Tibro, quem suprd dixi, p. 168 non recte videtur Hippo- 
cratis filios, quos comici notaverunt, ab iis distinguere , adversus 
quos Lysiaa scripsit orationem. | ' 





Praeterea adiumgenda visa sunt, quae Schneidewinus meus 
nuper ad me misit, quae cum amico iter per Germaniam et Hel- 
vetios facienti tradita essent, sero ad me perlata sunt. Sunt 
autem haec: 


P. 4. Apud Platonium facilius, quid scribi non potuerit, quam quid 
potuerit, licet. dicere. Meinekius Quaest. Scenn. III. p. 4 de Aristophane 
Byzantio in Archilochi locum substituendo cogitabat. Tuum vero elanyyatic 
audaculum: alterum zaàg (1506.6 ut reiiciendum arbitrer et articulus me 
adducit et numerus pluralis. Mihi Hemsterhuaii ratio ita placet, ut certiorem 
tamen medelam circumspiciam. 

p. 7. Grammaticoum intellexit Cicero, non poetam. Quem quidem 
Archilocho quoque studia sua dicavisse alio loco demonstrabo. 

p. 8. Non credibile est Archiloohum XogwAAe scripsisse. Quid enim 
reliquis facies versibus, qui non concinerent primo? 

p. 8. Xdgulo» restituis Aristidi: rectius Liebelius Arch. p. 40 
XaptAar. | 

p. 1í. Lege r0 iy Zfiovógov SéarQorv. 

p. 12. Unum xéira; verum. De amatore Leophilo nolis cogitasse. 
Popularis homo fuit et magnae potentiae. Quod vel carmen illud Atticum 
monstrat, sive, ut Bernhardyus ait Histor. Litt. Grr. p. 53 ,,der nach Ar- 
chilochos künstlich gemodelte Attische Gassenbauer.'* 

p. 244. Ego in Cap. XIII. Exercitationum Criticarum sic disserueram: 
»Ad Luciani verba, quae sunt in Alexandro IV. óztàg rovg Kéoxoztac Scholia 
Vindobonensia l. c. haec annmo(ant: — - € xgazivoc, &gyiloyog (sic) xol 
dióriuoc, Fred. Osannus in Anall. Histor. Graec. et Rom. Litt. I. p. 304 
in locum Archilochi Aristophanem substituere studet; nam cum fr. CV Liebel. 
Mm rev utiauztvUyov rUygc iata sociari non licere, "Tu vel accentus pravo 
positu commonefactus corrige Koezivoc -Moyiàóxo:c. Cercops, qui 
apud Schol. aliosque Z/A4oc nominatur (Lobeck. Aglaoph. II. p. 1305), Suidae 
"Qioc est, alteri Scholiastae Vindobonensi "Elloc, auctori tractatus 7rpl 
idiórqroc qvosoy naoadotorv in Crameri Ann. Grr. III. p. 413, 10. Bul4oc 
(sic) appellatus. Byllum istum erat quum latere suspicabar in corruptissimis 
verbis illis Herodiani 7tegQà uo». A&£, p. 11, 16, KaAAog tà elg; oc À9yorra 
dicUAAafa Éyovra digGó» vÓ À ob 9éAs. slycs obdértQn*  UÀlog 1Ó xvQiov, 
ov uf£urqras xcl.4ouroqárnc xal Ko«rivoc ly Mal9axoig. Hyllum non 
suspectavit eptimus Runkelius p. 105, .KvA2og scribi oportere non fugit 
Guil, Dindorfium Fragmm. Aristoph. 268; illud omnes fugit quomodo corri- 
genda sint quae addit Herodianus: oxvAÀog Ox/Alov zagrQ. Lege KvÀilov 
zt5oc«, confer MaA9exd» fr. VIII. ZxüAAcc illud prorsus absurde illatum, 
Ne dubites, Herodianus singulis vocabulis apponit testimonia: auctore 
prorsus carerent verba ista ocxvAlog GxvÀiov z«tjo, si non admitteretur 
emendatio nostra. De KvAlov zrjoq« adde Provv. Bodlei, 571 Gaisford.** 

p.29. In loco Hesychii codex monstrat bis legendum esse Zauat»«c. 
Photius Zcuatrat* zÀoia Züge valy éuqegeig tàc zt9QQac Éyovta, 

p. 29. "Codex slc vou:iay: Tu clc cvavícy, Quid Tibi commercii cum 
forma Dorica? Debebat eig v-v(av.- 


ftH0 

p. 34. Apud Photium est: JToootoyt* 1b rtoóneye* Koriiyoc Bovxó- 
Aotc, Kol Emelic* Ilpoaíoyt TÓv voUv rijs. . 

p. 46. "Epsivrnoc 9eoig. lmmo Ejpeimy. 

p. 48. oetvacic à ydo. I dele. 

p. 52.  Osannus in libro supra allato p, 82. Teisoí(ztz« vel Ts, 
Idem ad rell. conferendus. 

p. f13. med. "Hor r& óoO0:, Immo da óv v &ao0p. 

p. 101. ,,Epici aliouius versu.'* Dabo auctorem iam non «euqocfs- 
vjoiuov. Zenobius II, 19: 4iróuero. à &ya9Àíy in) Qaisag Icy- 
1&t* Obroc "Hodxiterog Pyorooto Tij zapouuíq, oc "HoexA£ove inuporyj- 
gGavrog inl wj» olxíay Kxüxog ToU TQeyiwíov x«l oUtwc simórroc. Apsge 
vero Heraclitnm. Nosti carmen illud Hesiodium I'wuov XK»üxoc, ex quo 
profluxit sententia illa a Bacchylide repetita in eadem occasione: hinc vel ín 
proverbium abiit. Apud Zenobium "Hoíodog scribo: "HoexAtirog,, sequenti 
HoexAéovc originem debet. Hesiodi nomen quoties corruptum notissimum. 
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